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Vocabolario generale (di tutti i gerghi del sito) 
 
In queste pagine ho miscelato tutti i lemmi di tutti gli idomi gergali pubblicati nel sito. A mio parere, la seguente elencazione 

dovrebbe essere di grande ausilio a chi lavora e a chi si diverte con le parole. 
I criteri di trascrizione, purtroppo, non sono omogenei. Ho trascritto le parole così come le ho trovate e come la tastiera del Pc 

mi ha permesso di farlo. 
 
6 e 40 – Tipo poco affidabile, che, se può, ti frega… (l’art. 640 del Codice penale è la truffa)  → CarcereFem-

min.Giudecca 

’a barella – Quattro di bastoni nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese 

A bàla dë s-ciòp – Rapidissimamente, In modo fulmineo, A pennello, Perfettamente, A gonfie vele, Otti-
mamente  → Malandr.Piemontesi 

A bòce fërme – A situazione definita, A mente serena  → Malandr.Piemontesi 

’a cantìna – Sette di coppe nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese 

A gatagnàô – Carponi  → Malandr.Piemontesi 

A gheúba – Senza pagare, A scrocco, A credito  → Malandr.Piemontesi 

A giôch – A letto  → Malandr.Piemontesi 

A l’eliséo – Morto  → Malandr.Piemontesi 

A la bàla – In pessime condizioni di salute, Ormai spacciato  → Malandr.Piemontesi 

A la bôsarôn-a – Alla carlona, Malamente  → Malandr.Piemontesi 

A la mistanflúta – Alla carlona, Malamente  → Malandr.Piemontesi 

A la misterlànda – Alla carlona, Malamente  → Malandr.Piemontesi 

A la papàla – In modo semplicistico, Ingenuamente, Alla buona  → Malandr.Piemontesi 

A la píjte vàrda – Alla carlona, Malamente  → Malandr.Piemontesi 

A la slandrín-a – In modo trasandato, In modo immorale  → Malandr.Piemontesi 
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A le tôche – In fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

A le trôsse – Sulle orme, Alle calcagna  → Malandr.Piemontesi 

’a leggèra – Miseria, Mancanza di mezzi  → Malav.Calabrese 

A man basà – Con piacere, Molto volentieri  → Malandr.Piemontesi 

A míra dël nas – Grosso modo, All’incirca, A casaccio  → Malandr.Piemontesi 

’a morti – Otto di spade nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese 

A pé ’d pôla – Perfettamente  → Malandr.Piemontesi 

A pieúv! – Attenzione, c’è la polizia!  → Malandr.Piemontesi 

’a portanti – Bissaccia, Valigia  → Malav.Calabrese  

A pônta dë dné – Soldi alla mano, Soldi in contanti  → Malandr.Piemontesi 

A rëdne sël còl – A briglia sciolta  → Malandr.Piemontesi 

A rub e quíndes – Malamente, Approssimativamente, Alla carlona, A poco prezzo, Improvvisamente, Nel 
bel mezzo  → Malandr.Piemontesi 

A sdòss – Disordinatamente  → Malandr.Piemontesi 

A soisa – Quella tale  → GergoPatti 

A strassapàt – A prezzo ridottissimo  → Malandr.Piemontesi 

’a taschèra – Sette di coppe nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese  

A testapríma – A capofitto  → Malandr.Piemontesi 

A trúch e brànca – Grosso modo, Approssimativamente  → Malandr.Piemontesi 

A va – È moribondo  → Malandr.Piemontesi 

A vòla dëscuèrta – In modo chiaro, palese  → Malandr.Piemontesi 

Abalcare – Vedere  → Furb.Italiano 

Abašoárma – Dabbasso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Abbaa – Capo della Badia  → BadieMilanesi 

Abbaccari – Corrompere con denaro  → Bassif.Palermitani 
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Abbaccatu – Corrotto, Traditore  → Malav.Calabrese  

Abbacchittàrisi – Prendere un’amante  → Bassif.Palermitani 

Abbalukku – Assai  → Cammin.Noto 

Abbaschiri – Arricchire  → ZingariMontedoro 

Abbatini – Agglomeramento di persone  → Camorra (DePaoli) 

Abbàttiri ’a préula – Scassinare una saracinesca  → Bassif.Palermitani 

Abbinzinàrisi – Ubriacarsi  → Bassif.Palermitani 

Abbinzinatu – Ubriaco  → Bassif.Palermitani 

Abbottai – Bisticciare  → CalderaiIsili 

Abbozza! – Taci!, Cambia discorso!  → GergoPatti  

Abbozzə! – Silenzio!, Stai zitto!  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Abbuccari ’u tianu cch’i patati – Denunziare  → Bassif.Palermitani 

Abbuccàricci ’u brodu – Uccidere  → Bassif.Palermitani 

Abbucciari – Accendere una sigaretta con un’altra  → Bassif.Palermitani 

Abburriri – Non parlare di una cosa  → Bassif.Palermitani 

Abbuzzà – Zittire  → GergoBarese 

Abbuzzari – Starsene zitto, Non replicare  → Bassif.Palermitani 

Abbuzzatörə – Ricettatore  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Abbuzzatore – Ricettatore di oggetti rubati  → Camorra (DePaoli) 

Abbuzzatu – Fornito di denaro  → Bassif.Palermitani 

Abbuzzaturi – Ricettatore  → Bassif.Palermitani 

Abertusa – Cancello, Porta  → CalderaiIsili 

Abitazioni d’a fanteria – La testa, dove stanno i pidocchi  → Bassif.Palermitani 

Abrunia – Frari  → IdiomaCerretanum 

abundantia (L’) – Aqua  → IdiomaCerretanum 
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Accaìri – Porgere  → Bassif.Palermitani 

Accajari – Arrestare  → Bassif.Palermitani 

Accampanã’re – Morire  → Cald.Dipignano 

Accattàrsela – Svignarsela  → Malav.Fiorentina 

Accavallari – Battere con forza, Dare, Frugare, Mettere  → Bassif.Palermitani 

Accavallarsi – Armarsi  → Malav.Calabrese  

Accavallàte – Armato  → GergoBarese 

Accavallato – Armato  → CarcereFemmin.Giudecca 

Acchiarato, acchiarutë – Ubriaco  → Music.Napoletani 

Acchiarí – Ubriacarsi  → Music.Napoletani 

Acchitare – Far proposte ad un pederasta per poi ricattarlo  → Malav.Fiorentina 

Acchiubbicàri – Costruire o fondare una fibia  → Malav.Calabrese  

Àccia – Sega  → Ambul.&Vagab. 

Accibbuí – Mangiare  → Music.Napoletani 

Accidente a ffreddo – Coltellata  → BirbiRomani 

Accippatu – Arricchito  → Bassif.Palermitani 

Acciuratu – Armato di coltello  → Bassif.Palermitani 

Accrastare – Cantare  → Camorra (DePaoli) 

Acculliatu – Complice  → Bassif.Palermitani 

Accura ’ taccu – Seguire cautamente una persona prima di derubarla  → Bassif.Palermitani 

Accusari – Prendere, Cogliere, Arrestare  → ZingariMontedoro 

Aceddu di malu tempu – Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Achipudium – Ultimo giorno del digiuno  → GiudaicoRomanesco 

Acialma – Assai  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Aciàrba – Baciare  → Seggiol.Rivamonte 
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Aćikasitu – Aceto  → Cammin.Noto 

Acòrsëssne peúi ’nt ’l pissé – Subire una spiacevole e dolorosa resa dei conti, Pagare il fio  → Ma-
landr.Piemontesi 

acqua ala mœla (Dà l’) – Vuotare il sacco  → P.zzaBrescia 

acqua d’aranci (Essiri ’nta l’) – Trovarsi a mal partito  → Bassif.Palermitani 

Acqua!! che il gallo m’ha iangheato – Compagni attenti a fuggire che il derubato se n’è accorto!  → Camorra 
(DePaoli) 

Acquosi – Pesci  → Furb.Veneto 

Àcula – Guardia municipale  → Bassif.Palermitani 

Àcula di postu – Guardia daziaria  → Bassif.Palermitani 

Àcula vulanti – Vigile in bicicletta  → Bassif.Palermitani 

Addalari – Essere, Avere, Guardare, Vedere, Osservare  → ZingariMontedoro 

Addalari – Essere, Avere  → Cammin.Noto 

Addèttu – Colui che fa da “palo”  → Malav.Calabrese  

Addi c’a pinna – Carabiniere in alta uniforme  → Bassif.Palermitani 

Addietarmë, additarmë – Dietro  → Music.Napoletani 

Addintusa – Aglio, Cipolla  → Cammin.Noto 

Addizzari ’u jmmu – Bastonare  → Bassif.Palermitani 

Addó s affína la témbera – Forno  → GergoMéta 

Addó s affinano le kambáne kálie – Letto  → GergoMéta 

Addó va – Balzano, inaffidabile; Pederasta passivo,  Fa’ silenzio; Attenzione  → Music.Napoletani 

Addummìsciri – Uccidere  → Bassif.Palermitani 

addunoňňa (Fàrisi) – Accorgersi  → Cammin.Noto 

Adesso si parta – Adesso si va a far cena  → Camorra (DePaoli) 

Adònamo – Madonna  → Seggiol.Rivamonte 
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Àdregua – Quattro  → Seggiol.Rivamonte 

Aèo – Antico grido degli stracciaroli ebrei  → GiudaicoRomanesco 

Afa – Mezzanotte  → Bassif.Palermitani 

Afàre – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Afciàr – Chiave  → Seggiol.Rivamonte 

Afcìr – Rubare  → ArrotinSalumaiValRendena 

Afé dël brusacheúr – Pessimo affare  → Malandr.Piemontesi 

Affascinarsi – Riunirsi in assemblea  → CarcereFemmin.Giudecca 

Affigghiàrisi i càusi – Tacere  → Bassif.Palermitani 

Affinà – Indica qualunque azione  → RamaiMonsanpaolo 

Affiná – Verbo che può esprimere qualunque azione  → GergoMéta 

Affiná i bballi – Pagare  → GergoMéta 

Affinà kália – Voler bene, Amare  → GergoMéta 

Affína la lènda skália – Piove  → GergoMéta 

Affiná la lènda skália – Pisciare  → GergoMéta 

Affiná la triòrfa al'l'o kaikkítto – Allattare il bambino  → GergoMéta 

Affiná le íéppese skálie – Ingiuriare, Dire male parole  → GergoMéta 

Affiná le kambáne kálie – Dormire  → GergoMéta 

Affiná le varráte – Liticare, Dare busse  → GergoMéta 

Affiná le varrate ko l’l’o zzíkano – Liticare col coltello  → GergoMéta 

Affína no kaikkítto alla menòzza – Donna gravida  → GergoMéta 

Affinà pakkúto – Cacare  → GergoMéta 

Affinã’re – Essere, Esistere, Stare, Essere presente, Avere, Capire, Comprendere  → Cald.Dipignano 

Affinài – Dare  → CalderaiIsili 

Affiwacchjáre – Imprigionare, Arrestare, Fermare, Trattenere  → Cald.Dipignano 
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Affogà' – Affogare una cosa, Venderla a vil prezzo  → BirbiRomani 

Affogà' una figlia – Maritarla in malo modo  → BirbiRomani 

Affogato – Razione di carne per i detenuti  → Malav.Fiorentina 

Affrogiai cun sa minega – Far l'amore  → CalderaiIsili 

Affrogiari – Parlare  → CalderaiIsili 

Affunari – Arrestare  → Bassif.Palermitani 

Affunari – Arrestare, Prendere  → Cammin.Noto 

Affunná – Perdere al gioco  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Agamuffà – Capire  → GergoBarese 

Àgata – Vecchia astiosa  → Malav.Verona 

Aggattàrisi ccu vintottu – Starsene buono  → Bassif.Palermitani 

Agghieppesá – Parlare, Discorrere  → GergoMéta 

Agghiuttituri – Esofago  → Bassif.Palermitani 

Aggibbari – Indovinare  → Bassif.Palermitani 

Aggiuccari – Uccidere  → Bassif.Palermitani 

Aggiupitore – Terzo uomo che fa il giuoco a favore del banco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Aggranciri – Prendere, Rubare  → ZingariMontedoro 

Aggranfari – Acciuffare  → Bassif.Palermitani 

Aggrangǐri – Rubare  → Cammin.Noto 

Aggrastari – Aggredire violentemente  → Bassif.Palermitani 

Aggrippa – Gendarmi  → BirbiRomani 

Aggwantáre – Prendere, Pigliare, Rubare, Afferrare, Portare via, Impossessarsi  → Cald.Dipignano 

Agjöfa – Organo genitale femminile  → Canap.Cotignola 

Agneisa – Donna di servizio  → CordaiCastelS.Pietro 

Agnusdei – Basio la mano  → NuovoModoLinguaZerga 
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Agnusdèo – Orologio  → BirbiRomani 

agrèsta (Sugo de l') – Vino  → BirbiRomani 

Agrestare – Conoscere, Guardare  → Furb.Italiano 

Agrestare – Conoscere, Guardare  → NuovoModoLinguaZerga 

Agreste – Dinari  → NuovoModoLinguaZerga 

Agucciari – Andare, Avvicinare  → ZingariMontedoro 

Aguinzare – Appiccare  → Furb.Italiano 

Aguinzare – Apiccare  → NuovoModoLinguaZerga 

Agurro – Prete  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Aguzzare – Vedere  → Furb.Italiano 

Aguzzare – Vedere  → NuovoModoLinguaZerga 

Àia – Luogo di pascolo  → Past.Lamon 

Aiàr – Spostarsi da un luogo di pascolo all’altro  → Past.Lamon 

Aibunël – Membro virile  → Canap.Cotignola 

Aibunël tost – Membro virile in erezione  → Canap.Cotignola 

Àida!, Àida la gamba! – Spicciati! Vattene!  → Malav.Verona 

Aieppia – Gallina  → CalderaiIsili 

Aieppiu – Uccellaccio, Gufo  → CalderaiIsili 

Aiùsta – Chilo  → CalderaiIsili 

Aiuta tuti – Monte di pietà  → Furb.Veneto 

Aiva mono – Aiutami  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ajassín – Gobba  → Malandr.Piemontesi 

Ajbarël – Uovo  → Canap.Cotignola 

Ajutêres – Arraparsi  → Canap.Cento&Pieve 

Akasagga – Aglio  → Cammin.Noto 
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Akasàkkwa – Acqua  → Cammin.Noto 

Akkajàri – Prendere  → Cammin.Noto 

Akkamoffə – Capisce  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Akkavallätə – Armato, specie di pistola  → Trusc.Bitonto&Foggia 

A-kkrićću – Bere e mangiare a scrocco  → GergoPatti 

Akkuppari – Ammazzare  → Cammin.Noto 

Al càôss – Alla base, Accanto, Presso  → Malandr.Piemontesi 

Al drét – Certo  → Seggiol.Rivamonte 

Al mè brigal – Io  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Al mè tona – Io  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Al so tona – Lui  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Al to tona – Tu  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Ala – Braccio  → Furb.Milanese  

Ala – Braccio  → Bassif.Palermitani 

Ala – Braccio  → Furb.Italiano 

Ála – Braccio  → Commerc.Novoli 

Àla – Serratura americana (Yale)  → Malav.Verona 

Ala – Uva, Tasca della giacca  → Trevis.Piazza 

Alavérnja – Campagna  → Canap.Cento&Pieve 

Alba – No, Niente  → Furb.Veneto 

Alba de saccagno – Quattro di spade  → Ambul.&Vagab. 

Albanìn – Uovo/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Albarél – Uovo/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Albarìn – Uovo/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Albarîs – Uova  → Canap.Cento&Pieve 
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Álbərə d-i pińńə – Morte  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Albergh di dò campann – Il Palazzo di giustizia  → Furb.Milanese 

Albergo delle due campane – Palazzo di giustizia  → Furb.Italiano 

Alberoso – Cacio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Albérti – Uova  → Trevis.Piazza 

Alberto – Ove  → Furb.Italiano 

Alberto – Ove  → NuovoModoLinguaZerga 

Àlbes – Uova  → MagnaniValCavargna 

Albesi – Uova  → Calder.Valdisole 

Albicecche – Carta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Albina – Alba  → Ambul.&Vagab. 

Albisi – Uova  → Calder.Valdisole 

Albo – Bianco  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Albume – Argento  → Furb.Italiano 

Albume – Argento  → NuovoModoLinguaZerga 

Albüs – Uovo  → Past.Bergamaschi 

Ale – Braccia  → NuovoModoLinguaZerga 

Àle – Spalle  → Malandr.Piemontesi 

Aledòn! – Andiamo!, Lesti!  → Malav.Verona 

Alèffe – 1. (dall’ebraico Aleph)  → NumeriBagariniRomani 

Alèffe – 1. (dall'ebraico Aleph)  → BirbiRomani 

Alégri – Fiori  → Merc.Ambul.ValTasino 

Alegrosa – Banda musicale, Musica  → Furb.Veneto 

Àlga – Gallo  → Seggiol.Rivamonte 

Algo – Palazzo  → Ambul.&Vagab. 
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Alisanti – Chiesa  → Malav.Calabrese  

All’angilina – A torso nudo  → Bassif.Palermitani 

Alla caréra – Pari sul gioco  → Calder.Valdisole 

Allagrosa – Chitarra  → Music.Napoletani 

Allampari – Prendere una contravvenzione  → Bassif.Palermitani 

Allancato – Affamato  → BirbiRomani 

Allarmànta – Bocca  → Malav.Calabrese  

Allascari – Andar via, Sparire  → Bassif.Palermitani 

Allascàrisi d’u caliaturi – Desistere da un’impresa  → Bassif.Palermitani 

Allegra – Festa, Fiera  → Ambul.&Vagab. 

Allegracori – La domenica dei carcerati  → Bassif.Palermitani 

Allegro – Agosto  → Ambul.&Vagab. 

Allènta – Acqua  → CalderaiIsili 

Allènta nibara – Vino  → CalderaiIsili 

Allenzare – Piovere  → Cald.Dipignano 

Allërósa – Chitarra  → Music.Napoletani 

Alliffàri – Ingannare con carezze e moine  → Malav.Calabrese  

Allinderná – Guardare, Vedere  → GergoMéta 

alliśtoňňa (Fà) – Sbrigarsi  → Cammin.Noto 

Allongare il muro – Fugire  → NuovoModoLinguaZerga 

Alluccari – Guardare attentamente  → Bassif.Palermitani 

Allucianti – Oculi  → IdiomaCerretanum 

Allukkari – Cercare di captare notizie fingendosi distratto o facendo finta di nulla  → GergoPatti 

Allumà’ – Vedere, Osservare  → BirbiRomani 

Alluma! – Guarda!  → GergoPatti 
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Allumare – Guardare, Vedere  → NuovoModoLinguaZerga 

Allumare – Vedere, Adocchiare  → Furb.Italiano 

Allungà' la vita – Essere appiccato  → BirbiRomani 

Allungar la vita – Essere appiccato  → Furb.Italiano 

Allungare il muro – Fuggire  → Furb.Italiano 

Allupatu – Affamato  → Bassif.Palermitani 

Allusca – Respice  → IdiomaCerretanum 

Alluscài – Guardare  → CalderaiIsili 

Alluskà – Vedére  → RamaiMonsanpaolo 

Alluškare – Vedere, Spiare, Osservare, Esplorare con lo sguardo  → Cald.Dipignano 

Alluśtrari – Farsi giorno  → Cammin.Noto 

Alluzza! – Bada!, Sta attento!  → GergoPatti 

Alluzzare – Guardare, Vedere  → Amb.Fiorentini 

Alluzzare – Guardare, Vedere  → Malav.Fiorentina 

Alluzzari – Guardare, Ammiccare  → ZingariMontedoro 

Alluzzari – Guardare, Vedere  → Cammin.Noto 

Almeringo – Rame  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Almôsiné – Piangere, Lamentarsi  → Malandr.Piemontesi 

Aloise – Ova  → IdiomaCerretanum 

Alongar la vita – Essere apicato  → NuovoModoLinguaZerga 

Alsàr el tàco – Tagliare la corda, Fuggire  → Malav.Verona 

Altarini – Aver bevuto qualche bicchiere di troppo  → Trevis.Piazza 

Alte maure – Montagne  → Furb.Veneto 

Altiberium – Altare  → IdiomaCerretanum 

Altissimo – Deus  → IdiomaCerretanum 
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Alto (Sant’) – Domeneddio  → Furb.Milanese 

Àlto, Àlto de mira – Ubriaco  → Malav.Verona 

Altobasso – Più alto di una spalla, Saccone elastico  → Furb.Veneto 

Altùr – Boria, Superbia  → Malav.Verona 

Alusanti – Chiesa  → Malav.Calabrese  

Àlva – Qualche cosa  → Seggiol.Rivamonte 

Alvé ’l gàtij – Fare incuriosire  → Malandr.Piemontesi 

Alvé ij màntes – Fare la spia  → Malandr.Piemontesi 

Alvésse ’l gàtij – Avere una voglia improvvisa, Avere il ghiribizzo  → Malandr.Piemontesi 

Alzacùl – Pedata, Calcio violento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Alzar – Scappare, Rubare  → Trevis.Piazza 

Alzare – Robare  → NuovoModoLinguaZerga 

Alzare – Rubare  → Furb.Italiano 

Alzèsia – Alzare, atto dell’alzare  → Music.Napoletani 

Amarista – Caffettiere  → ZingariMontedoro 

Amaro – Gergo  → Ambul.&Vagab. 

Amàro – Gergo  → Malav.Verona 

Amàro – Gergo  → Trevis.Piazza 

Amarusu – Caffé  → ZingariMontedoro 

Amatorfa – Domani  → Cammin.Noto 

Amazunês – Sposarsi  → Canap.Cotignola 

Amazzare – Vendere  → NuovoModoLinguaZerga 

Ambalà – Impedito nel rendimento, Non più capace, Bloccato, Inceppato, Arrestato, Imprigionato  → Ma-
landr.Piemontesi 

Ambalésse – Non riuscire più a rendere appieno, Ingripparsi, Bloccarsi  → Malandr.Piemontesi 
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Ambalssamé – Fare il calco di una chiave  → Malandr.Piemontesi 

Ambaôlé – Sodomizzare  → Malandr.Piemontesi 

Ambarchésse – Perdere la bussola, Trovarsi disorientato, Confondersi, Innamorarsi follemente  → Ma-
landr.Piemontesi 

Ambiavà – Ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

Ambiavésse – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ambôsséla – Smettere di parlare, Tacere  → Malandr.Piemontesi 

Ambôtijà – Ingenuo, Sprovveduto, Sempliciotto, Individuo facilmente raggirabile  → Malandr.Piemontesi 

Ambrajàda – Malattia venerea  → Malandr.Piemontesi 

Ambrignéssne – Non preoccuparsi minimamente, Infischiarsene  → Malandr.Piemontesi 

Ambrùna – Notte, Sera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ambruna – Sera  → Calder.Valdisole 

Amedeo – Pederasta passivo  → Music.Napoletani 

Américan – Forestiero, Che non è Trevis., Spaccone  → Trevis.Piazza 

Americàn – Forestiero, Tipo sospetto, Individuo di cui non conviene fidarsi, Spendaccione esibizionista, 
Vitaiolo ostentato  → Malandr.Piemontesi 

amich sareza (L’) – Compare, Persona succitata  → P.zzaBrescia 

Amico – Mafioso  → Bassif.Palermitani 

Amico – Spia  → BirbiRomani 

amido (Essere all’) – Essere in bolletta  → BirbiRomani 

Amisn-ni – Pietre più piccole usate per selciare i rigagnoli della mezzeria della strada  → Sel-
ciat.CastellazzoBormida 

Ammakkunatu – Sposato  → GergoPatti 

Ammarcunã’re – Sposare, Prendere marito, Maritare, Accasare  → Cald.Dipignano 

Ammarkunari – Sposare, Sposarsi  → Cammin.Noto 
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Ammartinari – Accoltellare  → Cammin.Noto 

Ammartinari – Accoltellare  → ZingariMontedoro 

Ammascarsi – Accorgersi, Avvedersi, Capire  → Amb.Fiorentini 

Ammascarsi – Accorgersi, Avvedersi, Capire  → Malav.Fiorentina 

Ammaskà – Guardare  → RamaiMonsanpaolo 

Ammaškã’nte – Gergo dei calderai di Dipignano  → Cald.Dipignano 

Ammaškáre – Parlare e comprendere il gergo ammaškã’nte  → Cald.Dipignano 

Ammazzare – Vendere  → Furb.Italiano 

Ammazzavinu – Caffè  → Bassif.Palermitani 

Ammogghia, Tanu – Piantala!  → Bassif.Palermitani 

Ammolacuteddi – Malalingua  → Bassif.Palermitani 

Ammortizzáre – Ammazzare, Uccidere  → Cald.Dipignano 

Ammuccàricci ’o varcocu – Deflorare una donna  → Bassif.Palermitani 

Ammucciamiserii – Soprabito  → Bassif.Palermitani 

Ammuinari – Dare risposte confuse  → Bassif.Palermitani 

Ammullari – Porgere, Dare, Colpire  → ZingariMontedoro 

Ammuniscatu – Sorvegliato speciale  → Bassif.Palermitani 

Amnera – Pancia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Amnniséra – Tabaccheria  → Malandr.Piemontesi 

Àmoli – Tesicoli  → Malav.Verona 

Amòr car – Va a quel paese (vale "va in mona de to mare")  → Trevis.Piazza 

Amòr minci – Va a quel paese (vale“va in mona di tua sorella")  → Trevis.Piazza 

Amore – No  → Furb.LuigiPulci 

Amore – Non  → NuovoModoLinguaZerga 

Amoreggiare – Fare la guardia, il “palo” a chi sta rubando  → Malav.Romana 
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Ampajà – Tonto, Scimunito  → Malandr.Piemontesi 

Ampajé cadréghe – Stare in prigione  → Malandr.Piemontesi 

Ampajé ij tônd, Ampajéla – Scappare, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Ampapëttésse, Ampapôcésse – Imbrattarsi di colla, cibo o simili  → Malandr.Piemontesi 

Ampignatrésse – Divenire caparbio, Intestardirsi, Ostinarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ampipéssne – Non curarsene, Fregarsene  → Malandr.Piemontesi 

Amsalám – Salame  → Canap.Cento&Pieve 

Amsalám in tâch – Salame a fette  → Canap.Cento&Pieve 

An chíchera(-e), An cirimírli fërte – In ghingheri, In gran pompa  → Malandr.Piemontesi 

An címbaliss – Ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

An piòta – In gamba  → Malandr.Piemontesi 

An s’la paciàra – Per giunta, Per di più, Inoltre  → Malandr.Piemontesi 

Anaccare – Dividere  → Furb.Italiano 

Anachare un sesino – Alla mità  → NuovoModoLinguaZerga 

Ànarà – Piede  → Malav.Verona 

Ànara mùta – Cipolla  → Malav.Verona 

Anare – Todeschi  → NuovoModoLinguaZerga 

Anbretesi – Ubriacarsi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anca ’e mulu – Revolver  → Malav.Calabrese  

Ancapussé – Imbrogliare, Raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Ancapussésse – Intestardirsi, Innamorarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ancarpiônésse – Prendere una sbandata o una cotta, Innamorarsi follemente  → Malandr.Piemontesi 

Ancartésse – Cozzare, Sfasciarsi contro qualcosa, Avere un incidente stradale  → Malandr.Piemontesi 

A’nchebján – Vino bianco  → Canap.Cento&Pieve 

Anchroia – Regina  → NuovoModoLinguaZerga 
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Ància – Carte da gioco  → Seggiol.Rivamonte 

Ancìari – Viaggiare  → CalderaiIsili 

Àncilu – Ladro giovane e timido, che scappa subito  → Bassif.Palermitani 

Ancinèllo – Attaccabrighe  → BirbiRomani 

Ancispa – Sterco, Merda  → Calder.Valdisole 

Ancrësté – Arrestare  → Malandr.Piemontesi 

Ancroja – Regina  → Furb.Italiano 

Ancùdzeñ – Minestra  → Seggiol.Rivamonte 

Ancùla – Calzoni  → Past.Bergamaschi 

Ancúsô – Carabiniere, Cappello da carabiniere  → Malandr.Piemontesi 

Ancutí – Tardo di mente  → Malandr.Piemontesi 

Anda – Camminare, Andatura  → Trevis.Piazza 

ànda (Andar de) – Rincorsa, Andare in fretta  → Malav.Verona 

Andà a bàtela – Mendicare  → Seggiol.Rivamonte 

Andà a chírich – Andar a messa  → Seggiol.Rivamonte 

Andà soa per scale e zo per corde – Essere impiccato  → P.zzaBrescia 

Andànt côme la pèis – Avaro, Tirchio  → Malandr.Piemontesi 

Andar a tràrla – Cacare  → Seggiol.Lamon 

Andàr a... – Andare per rubare  → Malav.Ferrarese 

Andar al babi – Morire  → Furb.Italiano 

Andar de ocon – Girare a vuoto  → Trevis.Piazza 

Andar gobo – Pagare  → Malav.Verona 

Andàr in bianco – Non riuscire a... rubare, far l'amore ecc.  → Trevis.Piazza 

Andàr in Emaus – Dimenticarsi, Distrarsi  → Malav.Verona 

Andar in Picardia – Essere apicato  → NuovoModoLinguaZerga 
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Andàr in quarta – Andare velocemente, Scappare, Far spesso l'amore  → Trevis.Piazza 

Andare a governo – Ascondere  → NuovoModoLinguaZerga 

Andare a governo – Nascondere  → Furb.Italiano 

Andare in piccardia – Essere appiccato  → Furb.Italiano 

Andare per la chetta – Far girare il piattino tra il pubblico  → Music.Napoletani 

Andé – Vedi ’Ndé  → Malandr.Piemontesi 

Andé’n a pes – C’è poco  → Canap.Cento&Pieve 

Andordôblésse – Agghindarsi, Truccarsi, Mascherarsi  → Malandr.Piemontesi 

Andrimola – Madre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Andrimolo – Padre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Andùcia – Capra  → MagnaniValCavargna 

Anducìn – Capretto  → MagnaniValCavargna 

Anduciòt – Becco, Caprone  → MagnaniValCavargna 

Anemeta – Monaca  → Furb.Veneto 

Anéta – Posta (a cavalli)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Anfare – Abruggiare, Cuocere  → NuovoModoLinguaZerga 

Anfíbi – Individuo sessualmente bivalente  → Malandr.Piemontesi 

Anfilé ’l caviôn – Riuscire, Avere successo  → Malandr.Piemontesi 

Anfilé la gúcia – Riferire fatti altrui, Fare la spia, Denunciare  → Malandr.Piemontesi 

Anfôrné – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Angei custodi – Carabinieri  → Trevis.Piazza 

Àngei custòdi – Gendarmi austriaci, Carabinieri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ánğel – Custode  → BottaiValsesia 

Àngel ’d Môntanàr – Morte  → Malandr.Piemontesi 

Àngel ’d Savijàn – Sposi  → Malandr.Piemontesi 
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Angeli – Fiori  → Furb.Veneto 

Angeli custodi – Poliziotti, Carabinieri  → Amb.Fiorentini 

Angeli custodi – Poliziotti, Carabinieri  → Malav.Fiorentina 

Angelidei – Panciotto  → Furb.Veneto 

Àngelo – Custode degli argini  → Past.Lamon 

Angiôlètt – Poliziotti, Sbirri  → Malandr.Piemontesi 

Angiulilla – Ago  → Malav.Calabrese  

Angôrghésse – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Angrassé ij còi – Essere morto e sepolto  → Malandr.Piemontesi 

Angrassôn – Spia, Delatore, Confidente della Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Angrimesi – Sposarsi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anguàna – Vecchia astiosa, Strega  → Malav.Verona 

Anguíla – Bottiglia di vino  → Malandr.Piemontesi 

Anguilla – Bottiglia  → Ambul.&Vagab. 

Anguille – Porri  → Furb.Italiano 

Anguilli – Porri  → NuovoModoLinguaZerga 

Anguizzare – Appiccare  → Furb.Italiano 

Angupá i bballi – Riscuotere  → GergoMéta 

Anima de miccio – Anima dannata, condannata alla morte  → BirbiRomani 

A@kùde@ – Minestra  → Seggiol.Lamon 

Anlupé, Anvlupé – Raggirare, Imbrogliare  → Malandr.Piemontesi 

Anluscè – Annacquare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anmarucà – Sifilitico  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anmaruchesi – Prendersi la sifilide  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anmidajésse – Sbrodolarsi, Macchiarsi  → Malandr.Piemontesi 
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Anna – Fame  → Trevis.Piazza 

Annacàrisi u vasu – Ancheggiare, sia della donna che del delinquente  → Bassif.Palermitani 

Annasca – Cocaina, Droga in genere  → Malav.Calabrese  

Annusare – Intuire, Sospettare  → Malav.Fiorentina 

Anpòuncia briulót – Levatrice  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpòuncia mascarpèina – Barbiere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè – Fare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè ’n briulöt – Partorire  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè ’n rusch – Fare un lavoro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè culidrù – Andar via  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè i gili – Vomitare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè ra lùpsia – Fare la spia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncè ra ranfèina – Dire la messa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpuncialùpsia – Spia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anpunciariga – Spia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ansare – Bruciare, Cuocere  → Furb.Italiano 

Ansèlma – Santa Messa  → MagnaniValCavargna 

Anssavônà – Predicozzo, Ramanzina  → Malandr.Piemontesi 

Anssavôné – Adulare  → Malandr.Piemontesi 

Anssôrghésse – Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Anssupésse – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ant la trômba! – Fregato!  → Malandr.Piemontesi 

Antabachésse – Spazientirsi, Arrabbiarsi  → Malandr.Piemontesi 

Antajésse, Antartajésse – Rendersi conto, Accorgersi  → Malandr.Piemontesi 

Antaschè – Capire, Comprendere  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Antasché ij buratín – Fare fagotto, Piantare tutto, Andarsene  → Malandr.Piemontesi 

Antèfa – Serva  → MagnaniValCavargna 

Antèfi – Servo  → MagnaniValCavargna 

Antefo – Famulus  → IdiomaCerretanum 

Antenna – Base, covo di malviventi  → CarcereFemmin.Giudecca 

Anteplùter – Individuo (senso dispr.)  → Amb.Fiorentini 

Anternàr – Guardare, Vedere  → Past.Lamon 

Antërtôjé – Sedurre, Raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Antích – Vecchio, Padre, Anziani, Genitori, Avi  → Malandr.Piemontesi 

Antichità ’d mônssú Pingôn – Cimeli, Oggetti vecchi, più pretenziosi che preziosi, difficilmente ambien-
tabili o vendibili  → Malandr.Piemontesi 

Antícipë – Caparra  → Music.Napoletani 

Anticroto – Ambasciatore  → Furb.Italiano 

Anticrotto – Ambassatore, Cristo, Dio  → NuovoModoLinguaZerga 

Anticrotto – Dio  → Furb.Italiano 

Antïért – Uscio  → Past.Bergamaschi 

Antigo – Padre  → NuovoModoLinguaZerga 

Antigo – Padrone  → Furb.Italiano 

Antìich – Vecchio  → CordaiCastelponzone 

Antìiga – Vecchia  → CordaiCastelponzone 

Antíka – Nonna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Antíka de la mé karnénte – Nonna materna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Antíka del mé karnénte – Nonna paterna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Antíko – Nonno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Antíko de la mé karnénte – Nonno materno  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Antíko del mé karnénte – Nonno paterno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Antiporto – Cingola  → Furb.Italiano 

Antiporto – Cingola  → NuovoModoLinguaZerga 

Antona – Non  → NuovoModoLinguaZerga 

Antòria – Lamiera  → MagnaniValCavargna 

Antoriér – Lattoniere  → MagnaniValCavargna 

Antrígô – Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Antrinu – Capomafia  → Bassif.Palermitani 

Antrodàr – Scappare, Fuggire  → Past.Lamon 

Antzìñ – Osteria  → Seggiol.Rivamonte 

Anuàla – Donna incinta  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anuvlêres – Preparare la tavola  → Canap.Cento&Pieve 

Anversunè – Scaldare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anvía d’la lumàssa – Incapacità di erezione, Impotenza sessuale  → Malandr.Piemontesi 

Anvísch – Peperoni, Peperoncini  → Malandr.Piemontesi 

Anwalè – Mettere incinta, Prendere in giro, Dare troppa confidenza, Andare assieme  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anwalè ir tiröti – Rompere le scatole  → Selciat.CastellazzoBormida 

Anwalesi ’d’ möc’ – Andare con gente o compagnie non buone  → Selciat.CastellazzoBormida 

Àola – Piede  → Malav.Verona 

Aòrmo – Amore  → Seggiol.Rivamonte 

Aôssé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Aôssé ’l cachèt – Avere atteggiamenti boriosi e alteri, Diventare insolente  → Malandr.Piemontesi 

Aôssé ’l nas – Insuperbire, Diventare esigente, Avanzare troppe pretese  → Malandr.Piemontesi 

Aôssé ij màntes – Rubare i portafogli  → Malandr.Piemontesi 

Aôssé la míra – Aumentare le pretese  → Malandr.Piemontesi 
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Aôssé le gròle – Andarsene, Levare l’incomodo, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Aôssé tròp ’l cul – Avanzare eccessive pretese, Diventare piuttosto arrogante  → Malandr.Piemontesi 

Aôssésse – Andarsene di corsa, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Aparta – Abitazione  → Trevis.Piazza 

Apostel – Compagno  → Furb.Milanese 

Apostolo – Compagno  → Furb.Italiano 

Apòstolo – Guardia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Apòstulu – Complice  → Bassif.Palermitani 

Appanuzari – Comprare, Acquistare, Pagare  → ZingariMontedoro 

Appaundzari – Comprare, Partorire  → Cammin.Noto 

Appïantuni – Di nascosto  → Cammin.Noto 

Appiccicàrisi – Azzuffarsi  → Bassif.Palermitani 

Appilàri – Ricevere denaro, Incassare denaro, Avere denaro  → Malav.Calabrese  

Appunì – Parlare, comprendere la “parlesia”  → Music.Napoletani 

Àqua a righe – Vino nero  → Malav.Verona 

Àqua! – Attenzione, c’è la polizia!  → Malandr.Piemontesi 

Aquila Nera – Ufficiale Giudiziario  → CarcereFemmin.Giudecca 

Aquilòt – Pezzo da 5 lire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Arakasanča – Arancia  → Cammin.Noto 

Aravegn – Ritorno  → BadieMilanesii 

Arbano – 4  → NumeriBagariniRomani 

Arbano – Uovo  → BottaiValsesia 

Arbanóle – Uova  → BottaiValsesia 

Arbarel – Uovo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Arbarìn – Uovo/i  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Arbasol – Uovo  → PalaiValStrona 

Arbergo de la stella – Dormire all' Albergo ecc. Vale dormire all'aperto  → BirbiRomani 

Arbìch – Asino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Arbiciôlú – Arzillo, Vivace, Intraprendente  → Malandr.Piemontesi 

Arbig – Asino  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Arbisi – Ove  → Furb.Italiano 

Arbisi – Ove  → NuovoModoLinguaZerga 

Arbisi – Uova  → Trevis.Piazza 

Archèc’ – Vermi della carne e del formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Archèt – Schioppo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Archett – Fucile  → Furb.Milanese 

Archetto – Fucile  → Furb.Italiano 

Archetto – Mezzaluna  → Ambul.&Vagab. 

Archiari – Vendere, Spacciare  → ZingariMontedoro 

Arcí – Fare all’amore  → Music.Napoletani 

Àrcia – Lume  → Seggiol.Rivamonte 

Arciuta – Atto del fare all’amore, coire  → Music.Napoletani 

Arcöc’ – Vermi della carne e del formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Arcöt – Schioppo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ardenti – Fuoco  → Bassif.Palermitani 

Ardenti – Fuoco  → ZingariMontedoro 

Ardere – Fugere  → IdiomaCerretanum 

ardia (Stà all') – Vivere in miseria  → BirbiRomani 

Ardiglion – Audacia, Prontezza  → BadieMilanesi 

Aréna – Berretto  → Malav.Verona 
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Arğá – Denaro  → Commerc.Novoli 

Argàgn – Carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Argàgno – Mola dell’arrotino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Argaôcé ij barbís – Guardare torvo, con severità  → Malandr.Piemontesi 

Arghimolo – Argento  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Argi – Moneta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Argi albi – Grossi (moneta)  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Argo – Cielo  → Furb.Italiano 

Argo – Cielo  → NuovoModoLinguaZerga 

Argomento – Arma in genere  → CarcereFemmin.Giudecca 

Argonzìno – Garante degli impegni assunti  → Malav.Calabrese  

Argume – Argento  → Furb.Italiano 

Argume – Argento  → NuovoModoLinguaZerga 

Ari – Uova  → Trevis.Piazza 

Ària – Ora della passeggiata in carcere  → Malav.Fiorentina 

Aria – Vuoto  → Furb.Veneto 

Ària ’d pôrtín-a – Malattia venerea, Sifilide  → Malandr.Piemontesi 

Aria ’pagghiazziata – Atmosfera di tensione  → Bassif.Palermitani 

Aria! – Vattene!  → Malav.Verona 

aribàri (L’) – Tu  → CalderaiIsili 

aribàri (S’) – Io  → CalderaiIsili 

Ariosi – Uccelli  → Furb.Veneto 

Arisc’ – Pane  → Selciat.CastellazzoBormida 

Aritàca – Elemosina  → Seggiol.Rivamonte 

Ariuplanu – Pattuglia di due agenti  → Bassif.Palermitani 
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Arjôst – Arrosto  → Canap.Cento&Pieve 

Arlichín – Gelato misto  → Malandr.Piemontesi 

Arlúcc – Arrivista  → Malandr.Piemontesi 

Àrma – Benestante, Uno che può  → Trevis.Piazza 

Àrma – Suffisso per avverbi locali  → Merc.Ambul.ValTasino 

àrma (Fora) – In libertà  → Malav.Verona 

àrma (Soto) – Sotto, Sottoposto  → Malav.Verona 

Àrma d’le fuméle – Lingua  → Malandr.Piemontesi 

Arma e sutt’arma – Polizia e Carabinieri, Appuntato e carabiniere, Ronda  → Malav.Calabrese  

Armanàch – Persona di salute malferma, sovente malata  → Malandr.Piemontesi 

Armar – Aver denari  → Furb.Veneto 

Armàr – Aver denaro, Essere ricco  → Malav.Verona 

Armàr – Possedere denaro, donne ecc.  → Trevis.Piazza 

Armare – Essere ben fornito di cose che danno tono denaro, virilità ecc.  → Malav.Fiorentina 

Armare – Essere ben fornito di cose che danno tono: denaro, virilità ecc.  → Amb.Fiorentini 

Armàri – Individuo alto, robusto, massiccio e con spalle larghissime  → Malandr.Piemontesi 

Armari ’na pippa – Attaccare un bottone, Intavolare una lunga discussione  → Malav.Calabrese  

Armàri a mur – Passaggio segreto che consente di spostarsi rapidamente da una casa all’altra  → Ma-
landr.Piemontesi 

Armeggiar in amaro – Lamentarsi  → Furb.Italiano 

Armeggiar in amaro – Lamentarsi  → NuovoModoLinguaZerga 

Armné – Rimproverare, Ammonire  → Malandr.Piemontesi 

Arnòchi – Asino, Stupido  → MagnaniValCavargna 

Aronte – Pan  → NuovoModoLinguaZerga 

Arpassé le piúme – Riempire di bòtte, Picchiare sodo  → Malandr.Piemontesi 
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Arpatésse le miôle – Saziarsi  → Malandr.Piemontesi 

Arpôncia – Merce qualsiasi, Roba dozzinale, Refurtiva, Donna di malaffare, Meretrice, Baldracca schifosa  
→ Malandr.Piemontesi 

Arrèga – Villaggio  → CalderaiIsili 

Arrega maggera – Città  → CalderaiIsili 

Arremerari – Rubare  → CalderaiIsili 

Arrèra – Villaggio  → CalderaiIsili 

Arretrònica – V. Retronica  → Music.Napoletani 

Arrià Pulì – Arriva la Polizia, Svigniamocela  → GergoBarese 

Arrifà – Scaldare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Arrikïeta – Sta zitto  → Cammin.Noto 

Arroffare – Cuocere  → Furb.Italiano 

Arrolanti – Carro  → CalderaiIsili 

Arrollanti maggeri – Treno  → CalderaiIsili 

Arrosto – Grassazione  → Camorra (DePaoli) 

Arruciaturi – Rivoltella  → Bassif.Palermitani 

Arruffénte – Pepe piccante, Peperone rosso  → Cald.Dipignano 

Arsant – Denaro  → Calder.Valdisole 

Arsébol – Pane  → Past.Bergamaschi 

Arsìe – Aceto  → Seggiol.Rivamonte 

Arsigneúl – Delatore, Traditore, Spia, Avanzo di magazzino, Merce vecchia  → Malandr.Piemontesi 

Arsigneúl da grúpia – Asino  → Malandr.Piemontesi 

Artadefìl – Incinta  → Seggiol.Rivamonte 

Artapésse – Acconciarsi, Agghindarsi, Vestire con eleganza  → Malandr.Piemontesi 

Artaváš – Uomo → GergoValTaleggio 
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Arte – Attento  → Trevis.Piazza 

Artèc – Pane  → Past.Bergamaschi 

Artecàr – Carte da gioco  → Seggiol.Rivamonte 

Artefene – Patate  → Calder.Valdisole 

Artìbi – Pane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Artìbi – Pane  → MagnaniValCavargna 

Artibi – Pane  → Calder.Valdisole 

Artibié – Fornaio  → MagnaniValCavargna 

Artìbio – Pane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Artibiùr – Panettiere  → MagnaniValCavargna 

Articoeo – Persona con caratteristiche ben definite  → Trevis.Piazza 

Artícôl – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Articulàriu – Codice  → Bassif.Palermitani 

Artinbaldo – Pane  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Artipio – Panem  → IdiomaCerretanum 

artipio (L’) – Panis  → IdiomaCerretanum 

Artísta da cant e da súbi – Individuo scaltro, in gamba, abile a destreggiarsi  → Malandr.Piemontesi 

Arto in chiaro – Zuppa  → Furb.Italiano 

Arto in lenza – Panatella  → Furb.Italiano 

Arto, Arton – Pane  → Furb.Italiano 

Artojāt – Malfatto, Storpio, Deforme  → Past.Bergamaschi 

Arton – Pan  → NuovoModoLinguaZerga 

Arton di calcosa – Sassi  → Furb.Italiano 

Arton di calcosa – Sassi  → NuovoModoLinguaZerga 

Artrôssàda – Ramanzina, Rimprovero  → Malandr.Piemontesi 
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Artrôssésse – Mettersi in ordine, Acconciarsi  → Malandr.Piemontesi 

Artù – Pane  → Past.Bergamaschi 

Artufa – Arte  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Artuffo – Artefici  → Furb.LuigiPulci 

Artùs – Mestiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Artús – Mestiere  → Calder.Valdisole 

Artüss – Mestiere  → MagnaniValCavargna 

Aruffare – Abruggiare, Cuocere  → NuovoModoLinguaZerga 

Arúz – In fretta  → Calder.Valdisole 

Arviré ij barbís – Ribellarsi, Mostrare i denti  → Malandr.Piemontesi 

Àrvulu e piru – Padre e figlio  → Bassif.Palermitani 

Arz’àgul – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Arzà' – Alzare un orologio, o qualsiasi cosa, vale rubarla  → BirbiRomani 

Arzà' la stella – Fare la spia  → BirbiRomani 

Arzágol – Membro virile  → Calder.Valdisole 

Arzàn – Danaro  → Malav.Verona 

arzillo (L’) – Ordeum  → IdiomaCerretanum 

Arzìnca – Giardino  → Seggiol.Rivamonte 

Arziumi – Pepe, Spezie  → ZingariMontedoro 

As nûda – C’è poco  → Canap.Cento&Pieve 

As semna al marchè – Non si vende nulla  → MerciaioliCento&Pieve 

As trôva un bós – Poca minestra nel brodo  → Canap.Cento&Pieve 

Asciucari – Uccidere  → Bassif.Palermitani 

Asciugare – Arrestare  → Malav.Fiorentina 

Asciuttu – Digiuno  → Bassif.Palermitani 
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A se stanza – C’è  → MerciaioliCento&Pieve 

Asefá’n – Fascina  → Canap.Cento&Pieve 

asénsa (Andàr a l’) – Dimenticare, Perdere la memoria, Rimbambire  → Malav.Verona 

A s’instánzia – C’è  → Canap.Cento&Pieve 

Asìva – Pecora che non ha ancora figliato, Gobba  → Past.Lamon 

A slenza – Piove  → MerciaioliCento&Pieve 

Àsô ’d Cavour – Chi è sempre pronto a vantarsi, a lodarsi, Individuo fatuo, Vanesio, Presuntuoso, Vana-
glorioso  → Malandr.Piemontesi 

Àsoea – Vulva, Ragazza  → Trevis.Piazza 

Àsola – Vulva  → Malav.Verona 

Aspa – Zoppo  → Past.Bergamaschi 

Aspàrs – Agente di custodia, Secondino  → Malandr.Piemontesi 

Assàcario – Cassa  → Seggiol.Rivamonte 

Àssagia – Ghiaccio  → Seggiol.Rivamonte 

Assajéttu – Assai  → Cald.Dipignano 

Àssara – Gamba  → Past.Lamon 

àsse (Ridotto su l’) – Essere a mal partito  → Malav.Verona 

Asseredda jema tessuvà – Dieci giorni penitenziali  → GiudaicoRomanesco 

assikutoňňa (Fà) – Rincorrere  → Cammin.Noto 

Asso di denari – Carabiniere  → Malav.Romana 

Assorài – Sposare  → CalderaiIsili 

Assoraisì – Sposarsi  → CalderaiIsili 

Assu ’e bastùnu – Capo della cosca  → Malav.Calabrese  

Aste – Dinari, Monede  → NuovoModoLinguaZerga 

Aste – Monete, danari  → Furb.Italiano 
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Asti d’u ’zalataru – Corna  → Bassif.Palermitani 

Astiero – Banchiere  → Furb.Italiano 

Astiero – Banchiero  → NuovoModoLinguaZerga 

Astrología – Compagnia, scala  → Furb.Italiano 

Astrologia – Compagnia, Scala  → NuovoModoLinguaZerga 

Astutari – Uccidere  → Bassif.Palermitani 

Asulà – Prendere  → BadieMilanesi 

Asvàldi – Pidocchi  → Malandr.Piemontesi 

Atanaï, Atanaï – Buon Dio (dall'ebraico Adózai)  → GiudaicoRomanesco 

Àtoea – Alto e magro  → Trevis.Piazza 

Atonte – Pane  → Furb.Italiano 

Atòrdesqua – Quattordici (14)  → Seggiol.Rivamonte 

Atresso – Bella ragazza, Cazzo  → Trevis.Piazza 

Attaccadici – Parenti  → NuovoModoLinguaZerga 

Attaccari – Avere una relazione con una donna, Arrestare  → Bassif.Palermitani 

Attaccari i cani – Stare in guardia  → Bassif.Palermitani 

Attaccari i ferri – Promuovere a mafioso un «picciotto»  → Bassif.Palermitani 

Attaccàri i fierri ’e cammurrista – Promuovere da picciotto a camorrista  → Malav.Calabrese  

Attaccaticci – Parenti  → Furb.Italiano 

Attacciatu – Fornito di soldi  → Bassif.Palermitani 

Attacco – Orologio da tasca con catena e ciondoli  → Malav.Fiorentina 

Attakasài – Assai  → Cammin.Noto 

Attencare – Vedere  → NuovoModoLinguaZerga 

Attignere le secchie – Intendere quello che si dice  → Furb.LuigiPulci 

Attone (ottone) – Pane in genere  → Camorra (DePaoli) 
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Attone africane – Pane nero  → Camorra (DePaoli) 

Attrivitu – Afflitto, Insistente, Petulante  → Bassif.Palermitani 

Àtzepia – Piazza  → Seggiol.Rivamonte 

Auččari – Andare, Svignare, Scappare  → Cammin.Noto 

Aucciá – Andare  → GergoMéta 

Aucciáre – Andare, Andare via, Muoversi da un luogo all’altro, Partire  → Cald.Dipignano 

Augghia di màchina (da cucire) – Capo dei ladri  → Bassif.Palermitani 

Aurtari – Chiedere per ottenere  → Cammin.Noto 

Auttari – Elemosinare  → Cammin.Noto 

Avai ra grima – Sposarsi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Avaletto – Testè  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Avant’àrmaAvant’àrmaAvant’àrmaAvant’àrma – Davanti  → Malav.P.toS.Giorgio 

Avantàrm – Davanti  → Ambul.&Vagab. 

Avefàr – Fava  → Seggiol.Rivamonte 

Avèi ’d bôn-e spônde – Essere fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l cassúl ’n man – Avere il comando  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l cavícch piantà daré – Essere sfacciatamente fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l gianín – Essere tormentato da un dubbio, roso da un tarlo  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l gigèt – Essere euforico, smanioso, frenetico, Avere la fregola, Avere una mania  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l grànfi al bôrgiachín – Essere tirchio, restio a tirare fuori denaro  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l martél s-ciancà – Eessere affetto da sifilide  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l micôn – Ricevere un’ammonizione  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l quínt piàn da fité – Avere poco cervello, scarsa intelligenza  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’l tôrlôbôrlô – Avere la luna di traverso, Essere in collera  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’n balín ’nt n’àla – Essere piuttosto strambo, stordito, rincitrullito  → Malandr.Piemontesi 
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Avèi ’n bél cul – Essere sfacciatamente fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’n cul parèj – Essere sfacciatamente fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’n panèl – Essere sfacciatamente fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’na siènssa da eút sòld al chílô – Ostentare cultura o competenza (pur essendo fornito solo di ap-
prossimative conoscenze)  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ’nt ij garèt – Avere in antipatia  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ciapín da mul – Essere cocciuto, testardo  → Malandr.Piemontesi 

Avèì da anssaché la nébia – Ostentare (o avere) troppo lavoro, Dovere fare anche l’impossibile  → Ma-
landr.Piemontesi 

Avèi dôi giambôn – Avere gambe grosse, Fianchi voluminosi  → Malandr.Piemontesi 

Avèi fum – Avere sentore, presentimento  → Malandr.Piemontesi 

Avèi gènt – Essere incinta  → Malandr.Piemontesi 

Avèi gnànca pí la pônta dël nas – Essere già morto e sepolto  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ij batsôà ’n geladín-a – Avere i piedi freddi, gelati  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ij eúj daspërtút – Interessarsi ai fatti altrui per spifferare ogni cosa, Fare la spia, Essere un delatore  
→ Malandr.Piemontesi 

Avèi ij fumèt – Essere arrabbiato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi ij rôgnôn dur – Avere una solida disponibilità finanziaria, Potere contare su un sicuro patrimonio  → 
Malandr.Piemontesi 

Avèi j’ujôn – Avere gli occhi gonfi, lividi  → Malandr.Piemontesi 

Avèi jë sprôn – Essere piuttosto avanti negli anni  → Malandr.Piemontesi 

Avèi l’anvía dël luv – Essere famelico  → Malandr.Piemontesi 

Avèi l’arlía – Essere oltremodo superstizioso, Avere fisime, fissazioni  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la côssiènssa lônga – Avere lo stomaco vuoto, Essere a digiuno  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la furighëtta – Fare ressa, Accalcarsi  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la giàca a la Voltaire – Indossare abiti rivoltati  → Malandr.Piemontesi 
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Avèi la gràssa ch’a dà nèn al cheúr – Essere magro  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la greúja al cul – Essere giovanissimo e inesperto  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la lôira – Essere pigro, svogliato, sfaticato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la man a gràfi – Essere un ladro, Fare ruberie  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la man a rampín – Essere un ladro, Fare ruberie  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la neúia – Essere in libertà vigilata, sottoposto a sorveglianza speciale  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la pànssa dël luss – Mangiare voracemente, in continuazione  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la puvía – Avere molta sete, Bere spesso  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la schín-a ch’a smàngia – Meritare bòtte, Essere sul punto di buscarle  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la sòma – Appartenere a una ganga  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la suitín-a ’n sacòcia – Essere senza soldi  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la taiòla – Esercitare l’usura  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la tésta a l’università – Essere assorto, distratto, fuori della realtà  → Malandr.Piemontesi 

Avèi la vésta bleú – Essere incinta  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le bàle quàdre – Possedere notevole tenacia e perseveranza  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le baluëtte – Vedere una cosa per un’altra, Avere le traveggole  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le bràje súi garèt – Muoversi con estrema lentezza  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le gruméle ch’a lòciô – Avere il cervello fuori posto, Dare i numeri  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le man môlà, Avèi le man prônte – Essere manesco, sempre pronto a menare  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le miôle pièn-e – Avere mangiato abbondantemente, Essere sazio  → Malandr.Piemontesi 

Avèi le môsche bleúve – Essere stato ucciso, Essere morto  → Malandr.Piemontesi 

Avèi lë scumàss – Essere fuori di sé, molto arrabbiato, adirato  → Malandr.Piemontesi 

Avèi mal ai dènt – Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

Avèi n’eúj barícc e l’àôtr galeús – Essere strabico da entrambi gli occhi  → Malandr.Piemontesi 

Avèi përdú ’n fèr – Essere rimasta incinta  → Malandr.Piemontesi 
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Avèi piòte da gat – Incedere, muoversi silenziosamente, furtivamente  → Malandr.Piemontesi 

Avèì pisté ’l fum – Ostentare (o avere) troppo lavoro, Dovere fare anche l’impossibile  → Malandr.Piemontesi 

Avèi sèmpre la pànssa ’n ària – Essere incinta  → Malandr.Piemontesi 

Avèì suvé la giàssa – Ostentare (o avere) troppo lavoro, Dovere fare anche l’impossibile  → Malandr.Piemontesi 

Avèi tòla frànca – Avere la faccia tosta  → Malandr.Piemontesi 

Avèi trôvà la smènss d’ij gratacú – Illudersi di avere fatto una grande scoperta, di essere eccezionalmente 
geniale  → Malandr.Piemontesi 

Avèi trôvà la smènss d’ij pôvrôn – Illudersi di avere fatto una grande scoperta, di essere eccezionalmente 
geniale  → Malandr.Piemontesi 

Avèi vist ël luv – Essere afono, rauco  → Malandr.Piemontesi 

Avèi víst le màsche – Apparire spaventato, stralunato, stravolto, Essere col pensiero altrove  → Ma-
landr.Piemontesi 

Avèie scrit sàle e tabàcchi – Essere un allocco  → Malandr.Piemontesi 

Avèine úna pièn-a e l’àôtra ch’a vèrssa – Non poterne più, essere terribilmente infástidito, al colmo della 
sopportazione  → Malandr.Piemontesi 

Aver la funa al guindo – Essere appiccato  → Furb.Italiano 

Avesa (Essar a) – Squattrinato  → Malav.Verona 

Avigilo alucighato – Àlo veduto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Avingi afazato – Hai fatto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Avingi stanzonato – È passato  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Avìri ’a sveglia – Essere sorvegliato speciale  → Malav.Calabrese  

Aviri ’e loscu – Avere vie illecite per vivere  → Malav.Calabrese  

Aviri a pruvigghia di supra – Essere pregiudicato  → Bassif.Palermitani 

Aviri cchiù pirtusa di ’ palummaru – Avere molti debiti  → Bassif.Palermitani 

Aviri tubba – Essere orgoglioso di appartenere alla mafia  → Bassif.Palermitani 
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avísi (I me, I tó, I só, I noši, I voši, I šó) – Io, Tu, Egli, Noi, Loro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Avôcàt ’d Môncalé – Saccente ignorante, Somaro  → Malandr.Piemontesi 

Avucatu ’e du bancu – Affiliato di medio grado con compiti investigativi all’interno della cosca  → Ma-
lav.Calabrese  

Avùččari – Scappare  → Cammin.Noto 

Avuššari – Andar via  → Cammin.Noto 

Azàri – Possedere carnalmente, Deflorare  → Malav.Calabrese  

Azavàtta – Bambola  → Malav.Calabrese  

Azuinbaldire – Fot[t]ere  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Azzaccanari – Chiudere in cella o in camera di sicurezza  → Malav.Calabrese  

Azzampari – Nascondere, Rubare  → GergoPatti 

Azzampari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Azzicà' – Uccellare, Adescare  → BirbiRomani 

Azzicaromme – Commemorazione  → GiudaicoRomanesco 

Azziccagnari – Accoltellare  → Bassif.Palermitani 

Azziccagnari i riffi – Segnare le carte da gioco  → Bassif.Palermitani 

Azzippulari – Accoltellare  → Bassif.Palermitani 

Azzizzatu – Elegante  → Bassif.Palermitani 

Azzuppari u cani – Prendere una malattia venerea  → Bassif.Palermitani 

Baach – Maiale  → CordaiCastelS.Pietro 

Baāt – Arrabbiato  → Past.Bergamaschi 

Baba – Ragazza  → Trevis.Piazza 

Babàciô, Babícc, Babòcc – Sciocco, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Babalàn – Minchione, Stupido, Trascurato, Sciocco  → Malav.Verona 

Babàu – Diavolo  → Past.Lamon 
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Babbasuni – Tacchino  → Cammin.Noto 

Babbi – Spedale  → Furb.Milanese 

Babbio – Ospedale  → Malav.Romana 

Babbio – Viso  → BirbiRomani 

Bàbi – Piccola autovettura, Utilitaria  → Malandr.Piemontesi 

Babi – Spedale  → Furb.Italiano 

Babià – Adulterato (di vino)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Babià – Violenta caduta, Stramazzone  → Malandr.Piemontesi 

Babía – Loquacità eccessiva, retorica  → Malandr.Piemontesi 

Babiàda – Arrotatura eseguita poco scrupolosamente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Babiàr – Arrotare alla svelta, malamente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bàbio – Faccia, Bocca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bàbiô – Manicomio criminale  → Malandr.Piemontesi 

Bàbio – Ospedale  → Malav.Verona 

Bàbio – Ospedale  → Seggiol.Rivamonte 

Bàbio – Ospedale, Manicomio criminale  → Trevis.Piazza 

Bàbio – Ospitale  → Ambul.&Vagab. 

Babiòt – Fanciulletto, Acrobata  → Malandr.Piemontesi 

Babjo – Ospedale  → Seggiol.Lamon 

Babolare – Cantare  → Furb.Italiano 

Babôlé, Babôlèire – Contafrottole, Bugiardone  → Malandr.Piemontesi 

Babolire – Cantare  → NuovoModoLinguaZerga 

Babòrgne – Bòtte, Percosse  → Malandr.Piemontesi 

Bacaiàr – Parlare, Chiacchierare  → Past.Lamon 

Bacaiare – Litigare  → CarcereFemmin.Giudecca 
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Bacàja – Loquacità, Lingua cialiera  → Malandr.Piemontesi 

Bacajadôr d’la giústa – Avvocato  → Malandr.Piemontesi 

Bacajar – Parlare, Chiacchierare disturbando  → Trevis.Piazza 

Bacajê – Parlare  → Canap.Cotignola 

Bacajé – Parlare rumorosamente, Discutere, Protestare  → Malandr.Piemontesi 

Bacajé ’nt ’l lòfi – Fare la spia, Informare la polizia  → Malandr.Piemontesi 

Bacajé ’nt ’l lòfit – Fare la spia, Informare la polizia  → Malandr.Piemontesi 

Bacán – Contadino, Forestiero  → MagnaniLaveggiaiValmalenco  

Bacàn – Cliente  → MagnaniValCavargna 

Bacàn – Marito  → Calder.Valdisole 

Bacàn – Padrone  → Malandr.Piemontesi 

Bacàn – Uomo, Cliente, Individuo estraneo, Marito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bacàn dal sagalìn – Fornaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bacàna – Donna, Moglie, Padrona, Cliente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bacare – Guardare  → Furb.Italiano 

Bàcaro – Vino  → Past.Lamon 

Bacaro – Vino ordinario, di poco prezzo  → Trevis.Piazza 

Baccagghiu – Gergo  → Bassif.Palermitani 

Baccagghiu cubbu! – Silenzio  → Bassif.Palermitani 

Baccagghiu mutu – Mimica  → Bassif.Palermitani 

Baccaglià – Gridare, Parlare senza farsi capire  → GergoBarese 

Baccagliare – Parlare, Dire, Discorrere  → Amb.Fiorentini 

Baccagliare – Parlare, Dire, Discorrere  → Malav.Fiorentina 

Baccagliari – Parlare in gergo  → ZingariMontedoro 

Baccagliatore – Parlante, Interlocutore  → Amb.Fiorentini 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

39 39 

Baccagliatore – Parlante, Interlocutore  → Malav.Fiorentina 

Baccàglio – Discorso, Colloquio  → Amb.Fiorentini 

Baccàglio – Discorso, Colloquio  → Malav.Fiorentina 

Baccagliu – Gergo  → ZingariMontedoro 

Baccaiadór de spedimenti – Ruffiano  → Ambul.&Vagab. 

Baccaiadór della giusta – Avvocato  → Ambul.&Vagab. 

Baccaiamento – Linguaggio del pubblico  → Ambul.&Vagab. 

Baccaiamento de bola – Dialetto  → Ambul.&Vagab. 

Baccaiarci – Insegnare, Raccontare  → Ambul.&Vagab. 

Baccaiare – Discussione, Parlare  → Ambul.&Vagab. 

Baccalín – Paese  → Ambul.&Vagab. 

Baccan – Marito  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Baccana – Moglie  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bacchètta – Compare del malavitoso  → Malav.Calabrese  

Bacchetto – Coltello  → Furb.Italiano 

Bacchetto – Cortello  → NuovoModoLinguaZerga 

Bacchia – Camara  → NuovoModoLinguaZerga 

Bacchia – Camera, Stanza  → Furb.Italiano 

Bacchina – Seta  → Ambul.&Vagab. 

Baccone – Porco  → NuovoModoLinguaZerga 

Bachè – Rubare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bachedré – Scrivere  → Malandr.Piemontesi 

Bachegiador – Avvocato  → Furb.Veneto 

Bachegiar – Parlare, Domandare, Interrogare  → Furb.Veneto 

Bachegio – Domanda  → Furb.Veneto 
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Bachét – Dita  → CordaiCastelponzone 

Bachi – Frutta, Legumi, Cereali, Ortaggi in genere  → CordaiCastelS.Pietro 

Bachöt – Ora (di tempo)  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bacíalé – Mediatore di matrimoni, Paraninfo, Ruffiano  → Malandr.Piemontesi 

Baciante – Guanciale  → Ambul.&Vagab. 

Baciarola – Festa da ballo  → Ambul.&Vagab. 

Baciàss – Mare, Oceano  → Malandr.Piemontesi 

Bacìcio – Ubbriaco, Ingenuo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Baciletta – Cassa comune  → Bassif.Palermitani 

Baciletta – Cassa della società  → Malav.Calabrese  

Bàcio, Un bàcio de cavéie – 25 lire  → Malav.Verona 

Baciôrô – Baccano, Frastuono  → Malandr.Piemontesi 

Baciùl – Fascio  → Past.Lamon 

Bàcô – Padrone  → Malandr.Piemontesi 

Bacúch – Tram  → Malandr.Piemontesi 

Bácula – Femmina  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bàcula – Mela  → MagnaniValCavargna 

Badàja – Chiasso, Baldoria  → Malandr.Piemontesi 

Badalôch – Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Badanai – Interiezione (dall'ebraico badonai: perdio!)  → GiudaicoRomanesco 

Badél – Gancio da canapino  → Canap.Cento&Pieve 

Badiàl – Bello, Buono  → Arrot.Salum.ValRendena 

Badiál – Buono, Bello  → Calder.Valdisole 

Badiàla – Carta da gioco bella  → Arrot.Salum.ValRendena 

Badialìsimo – Bellissimo  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Badìl – Cucchiaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Badil – Cazzuola, Badile  → Selciat.CastellazzoBormida 

Badil – Cucchiaio  → CordaiCastelS.Pietro 

Badiòt – Incomprensibile  → Arrot.Salum.ValRendena 

Badôché, Badôlé – Gironzolare in modo insulso, Bighellonare, Perdere il tempo stupidamente  → Ma-
landr.Piemontesi 

Badòchia – Minestra, Cibo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Badòfia – Minestra  → Past.Bergamaschi 

Badòla – Perditempo, Fannullone, Uomo poco furbo, stolido e allocco  → Malandr.Piemontesi 

Badrì – Vecchietto  → Past.Bergamaschi 

Baearin – Cavallo  → Trevis.Piazza 

Baéci – Soldati  → MagnaniValCavargna 

Baenàda – Cantata, Canzone  → MagnaniValCavargna 

Baenàr – Cantare  → MagnaniValCavargna 

Baengo – Matto, Stupido, Lunatico  → Trevis.Piazza 

baeon (In) – In malora  → Trevis.Piazza 

Baeordi – Soldi falsi  → Trevis.Piazza 

Baeosada – Divertimento, Scampagnata  → Trevis.Piazza 

Bàet – Casa  → Past.Bergamaschi 

Baéti – Soldato  → MagnaniValCavargna 

Bafré – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Bagàgliu – Asino  → Malav.Calabrese  

Bagài – Ventre  → Past.Lamon 

Bagaiàr – Copulare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bagarì – Dadi  → P.zzaBrescia 
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Bagarìn – Bimbetto grazioso, grassottello  → Malav.Verona 

Bagarozzi/o – Preti  → BirbiRomani 

Bagarû – Dadi  → P.zzaBrescia 

Bagàt – Calzolaio  → Malandr.Piemontesi 

Bagat – Ciabattino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bagàt – Ciabattino, Coltello da caccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bagatèla – Chiacchierone, Vanitoso  → Past.Lamon 

Bagi – Contratto  → Calder.Valdisole 

Bagín – Miscredente  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bàgna – Guai, Fastidi, Pasticci, Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Bagna – Polizia  → Malav.Calabrese  

Bagnà – Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Bagnànt – Poliziotti, Carabinieri, Agenti di custodia  → Malandr.Piemontesi 

Bagné ’l nas a un – Superare qualcuno, risultare migliore di lui  → Malandr.Piemontesi 

Bagnésse – Trovarsi impegolato, nei pasticci, costretto a pagare  → Malandr.Piemontesi 

Bagnésse ’l bèch – Bere  → Malandr.Piemontesi 

Bagnésse ’l gariòt – Bere  → Malandr.Piemontesi 

Bagnésse l’ivôla – Bere  → Malandr.Piemontesi 

bagnói (Andar a) – Cader nell’acqua  → Malav.Verona 

Bagnôla, Bagnôléra – Automobile  → Malandr.Piemontesi 

Bagnôr – Naso, Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Bàgo – Tabacco  → Malav.Ferrarese 

bàgo (Far) – Far fiasco  → Malav.Verona 

Bàgoeo – Divertimento  → Trevis.Piazza 

Bagolàr – Carezzare  → Past.Lamon 
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Bagolìna – Bastone del pastore  → Past.Lamon 

Bàgolo, Bagoló, Bagolòi – Allegria, Baccanno, Cuccagna  → Malav.Verona 

Bagorél – Bambino → GergoValTaleggio  

Bagùju – Gobbo  → Malav.Calabrese  

Bàgul – Fondo (della pipa)  → MagnaniValCavargna 

Bagulina – Bastone del pastore  → Past.Lamon 

Bài – Sospiro, Sbadiglio, Cenno, Notizia, Informazione  → Malandr.Piemontesi 

Bàia – Compagna pastora  → Past.Lamon 

Baia – Innamorata  → NuovoModoLinguaZerga 

Baìa – Mano grande  → Trevis.Piazza 

Baiadór – Orologio (specialmente da torre), Giornale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Baiadùr – Campanile  → MagnaniValCavargna 

Baiàfa – Pistola  → Merc.Ambul.ValTasino 

Baiàfa a bàlo – Fucile  → Merc.Ambul.ValTasino  

Baiaffa – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 

Baiàffe – Pistola  → GergoBarese 

Baiàfo – Fucile  → Merc.Ambul.ValTasino  

Baiàna – Campana  → MagnaniValCavargna 

Baiardéla – Ascensore, Saliscendi  → Malav.Verona 

Baiardo – Giornalaio  → Ambul.&Vagab. 

Baiarél – Bicchierino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Baiaréli – Campane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bai-bai – A poco a poco  → Bassif.Palermitani 

Baié – Fare la spia  → Malandr.Piemontesi 

Baiéla – Luna  → GergodiZurco  
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Baiétt – Soldato  → Malav.Milanese 

Baigadér – Custodire  → MagnaniValCavargna 

Baigadìn – Custode  → MagnaniValCavargna 

Bàila ’d Pilàt – Nutrice poco premurosa, per nulla amorevole  → Malandr.Piemontesi 

Baìn – Letto, Danza (del letto quando si fa l’amore), Dormire, Di nessun valore, Amante, Marito, Fidanza-
to, Subito  → Trevis.Piazza 

Baìna – Confessione  → MagnaniValCavargna 

Bainàss – Confessarsi  → MagnaniValCavargna 

Bàio – Compagno pastore  → Past.Lamon 

Baio – Innamorato, Letto  → NuovoModoLinguaZerga 

Baioso – Cane  → Trevis.Piazza 

Baìr – Conoscere, Fare  → MagnaniValCavargna 

Baìsa – Nido  → MagnaniValCavargna 

Baisér – Fermare  → MagnaniValCavargna 

Baistìl – Silenzio, Attenzione  → Past.Lamon 

Bàit – Casa  → Past.Lamon 

Bàit – Postribolo, Casino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bait – Casa, Abitazione  → Furb.Milanese 

Bàit dei ruscànti – Fabbrica  → Past.Lamon 

Baita – Casa  → Calder.Valdisole 

Baita – Casa  → Furb.Italiano 

Baita – Casa  → Malav.Verona 

Báita – Casa  → GergodiZurco 

Bàita – Casa  → Malav.Calabrese  

Bàita – Abitazione, Casa  → Ambul.&Vagab. 
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Bàita – Casa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bàita – Casa  → Past.Lamon 

Bàita – Casa, Abitazione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bàita – Casa, Postribolo, Carcere  → Malandr.Piemontesi 

Bàita badiàla – Casa bella e accogliente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bàita d’la píla – Banca  → Malandr.Piemontesi 

Bàita da drito – Carovana (casa mobile)  → Ambul.&Vagab. 

Báita dei balénghi – Manicomio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bàita del cornèr – Casa colonica  → Past.Lamon 

Bàita del pìsto – Canonica  → Past.Lamon 

Bàita della pila – Banca  → Ambul.&Vagab. 

Baita di sgobadór – Fabbrica  → Ambul.&Vagab. 

Bàita lòfia – Casa malandata, Scomoda, Di magri affari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Baito – Camerotto, Cella  → Furb.Veneto 

Baito – Casa di tolleranza  → Malav.Romana 

Baito – Casino, Palazzo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Baíto – Casa  → BottaiValsesia 

Bàito – Casa di tolleranza  → Malav.Ferrarese 

Bàito – Casa di tolleranza  → Ambul.&Vagab. 

Bàito – Casa di tolleranza, Rumorosità  → Trevis.Piazza 

Bàito – Casino, Casa di tolleranza  → Malav.Verona 

Bàito – Postribolo  → Amb.Fiorentini 

Bàito – Postribolo  → Malav.Fiorentina 

Baito erboso – Fossa, Sepoltura  → Furb.Veneto 

Baitón de sgobamento – Officina  → Ambul.&Vagab. 
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Baitu – Furto  → Bassif.Palermitani 

Baìtu – Furto  → Malav.Calabrese  

Baiucco – Cane  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Baiuchira – Donna di servizio  → Canap.Cotignola 

Baiùus – Cane  → CordaiCastelponzone 

Baja – Innamorata  → Furb.Italiano 

Bajèt – Recluta, Militare, Soldato  → Malandr.Piemontesi 

Bäjëta – Soldato, Soldati  → MagnaniValCavargna 

Bajlòt – Cucchiaio  → Seggiol.Lamon 

Bajo – Innamorato  → Furb.Italiano 

Bajöt – Soldato  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bájta – Casa  → MerciaioliCento&Pieve 

Bàjta – Casa  → Seggiol.Lamon 

Bàjta – Casa  → Seggiol.Rivamonte 

Bájto – Postribolo  → MerciaioliCento&Pieve 

Bajùs – Cane  → Past.Bergamaschi 

Bajusa – Cagna  → Past.Bergamaschi 

Bakaia – Lingua  → GergodiZurco 

Bakaiáme – Chiacchierio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bakaiàr – Parlare  → Malav.Ferrarese 

Bakaiàr – Parlare, Chiacchierare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bakaièr – Dire  → GergodiZurco 

Bakàja-gòri – Lingua  → Seggiol.Lamon 

Bakán – Contadino  → BottaiValsesia 

Bakán – Uomo  → Ombrel.Oleggini 
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Bakéta – Arresto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bakkaiare – Parlare, Discutere  → Commerc.Novoli 

bal del piantû (Dà ’l) – Dare acqua di piantaggine  → P.zzaBrescia 

Bàl<ega – Bicicletta  → Seggiol.Lamon 

Bàla – Sbornia  → Malav.Verona 

Bàla de fogo – Sbornia solenne  → Malav.Verona 

Balàanta – Damigiana  → CordaiCastelponzone 

Balabe – Gatto  → Past.Bergamaschi 

Balandròn – Casino, Casa di tolleranza  → Malav.Verona 

Balaoester – Coglione, Granello, Testicolo  → P.zzaBrescia 

Balardẽna – Lampi e tuoni  → Canap.Cotignola 

Balaré’n – Cavallo  → Canap.Cento&Pieve 

Balaré’n – Cavallo  → MerciaioliCento&Pieve 

Balaréin – Cavallo  → GergodiZurco 

Balarèina – Cortile  → Selciat.CastellazzoBormida 

Balarì – Verme  → P.zzaBrescia 

Balarìin – Cavallo  → CordaiCastelponzone 

Balarin – Cavallo  → Furb.Veneto 

Balarín – Ago  → Malandr.Piemontesi 

Balarín – Cavallo, Settembre  → Ambul.&Vagab. 

Balarìn – Biroccio  → Malav.Verona 

Balarín-a – Sega circolare, Ago  → Malandr.Piemontesi 

Balarìne – Gambe  → Merc.Ambul.ValTasino 

Balaustrista – Ladro che entra dalle finestre  → Malav.Milanese 

Bàlca – Acqua, Pioggia  → Malandr.Piemontesi 
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Bàlça – Chiesa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Balcare – Guardare  → NuovoModoLinguaZerga 

Balcare – Guardare, Vedere  → Furb.Italiano 

Balchi – Occhi  → Furb.Italiano 

Balchi – Occhi  → NuovoModoLinguaZerga 

Balcón – Occhi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Balcón – Occhio  → Past.Lamon 

Balconèla – Finestra  → Past.Lamon 

Balcù – Occhio  → Past.Bergamaschi 

Balcunà – Confessarsi  → Past.Bergamaschi 

Balcurè – Parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bàldi – Giorno  → MagnaniValCavargna 

Baldinèt – Persona un pò matta  → Canap.Cotignola 

Baldiséra – Giornata  → MagnaniValCavargna 

Baldö – Bicchiere di vino, Quartuccio  → Furb.Italiano 

Baldòc – Cavallo  → Past.Bergamaschi 

Baldœu – Bicchiero, Quartuccio  → Furb.Milanese 

Baldra – Vecchia, Madre, Donna  → Past.Bergamaschi 

Baldréska – Tavolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Baldrésko – Banco  → Merc.Ambul.ValTasino 

Baldrinèl – Vecchierello  → Past.Bergamaschi 

Baldrìnela – Vecchietta  → Past.Bergamaschi 

Baldro – Vecchio, Padre  → Past.Bergamaschi 

Baldröla – Vecchierella  → Past.Bergamaschi 

Baldücch – Asino, Persona da poco  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 
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Balduìna, Balduinàda – Presa in giro  → Malav.Verona 

Balé – Bugiardo abituale  → Malandr.Piemontesi 

Bàle – Occhi, Testicoli  → Malandr.Piemontesi 

Baleanvísche, Balecúrte – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Baléla – Morire  → Malandr.Piemontesi 

Balena – Finzione  → Bassif.Palermitani 

Balenga – Capo (testa), Pazza  → Ambul.&Vagab. 

Balengà del manech – Avere poco credito, Essere prossimi all’andare in rovina  → P.zzaBrescia 

Balenghería – Ospedale psichiatrico, Manicomio  → Malandr.Piemontesi 

Balengo – Matto  → Amb.Fiorentini 

Balengo – Pazzo  → Ambul.&Vagab. 

Baléngo – Matto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Baléngo – Mattoide, Spregiudicato, Fanfarone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Baléngo – Pazzo, Storpio  → Past.Lamon 

Balèngo – Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Balengoso – Marzo  → Ambul.&Vagab. 

Baléngu – Balordo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Balèstre – Gambe  → Malandr.Piemontesi 

Balestré – Gettare occhiatacce  → Malandr.Piemontesi 

Balij – Agli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Baliñ – Fanciullo, Giovane  → Seggiol.Rivamonte 

Bàlin – Letto  → Malav.Ferrarese 

Balín – Letto  → Malav.Milanese 

Balín – Saccone, Pagliericcio, Letto  → Malandr.Piemontesi 

Balìn – Letto  → Malav.Verona 
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Balin – Letto  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Balìn – Letto qualunque, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Balìn – Ragazzo  → Seggiol.Lamon 

Balìn – Sindaco  → Past.Lamon 

Balìna – Fanciulla, Giovane  → Seggiol.Rivamonte 

Balìna – Ragazza  → Seggiol.Lamon 

Balini – Uva  → Furb.Veneto 

Balísta – Bugiardo abituale  → Malandr.Piemontesi 

Balistrùs – Occhi  → Canap.Cotignola 

Balistrusa – Finestra  → Selciat.CastellazzoBormida 

Baliuscà – Orinare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Balla – Congrèga  → BirbiRomani 

Balla – Roba rubata, Furto  → Furb.Milanese 

Ballarina – Palla da gioco  → Ambul.&Vagab. 

Ballerina – Trapano con sega circolare dentata  → Bassif.Palermitani 

Ballerino – Cavallo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

ballon (A) – In quantità  → Furb.Veneto 

Ballòzza – Pentola  → CalderaiIsili 

Ballúsi – Pantaloni  → Cald.Dipignano 

Balméra – Bottega  → Ombrel.Oleggini 

Balmera – Negozio  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Balnasso – Lardo  → Ambul.&Vagab. 

Bàlo – Grande quantità  → Merc.Ambul.ValTasino 

Balón – Brutto  → Past.Lamon 

balón (Far vegnér el) – Annoiare, Seccare  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

51 51 

Balón de vento – Fannullone, Fanfarone, Uomo dappoco  → Malav.Verona 

Balôrd – Insensato, Irragionevole, Individuo senza scrupoli, Malvivente, Detenuto che fa la spia, Confi-
dente, Delatore, Soldi falsi  → Malandr.Piemontesi 

Balordina – Ora  → Furb.Italiano 

Balordinna – Ora  → Furb.Milanese 

Balôrdista – Fabbricante o spacciatore di denaro falso  → Malandr.Piemontesi 

Balordista – Spacciatore di monete false  → Malav.Milanese 

Balordo – Chi è dedito ad attività malavitose  → CarcereFemmin.Giudecca 

Balórdo – Falso, Guasto, Malandato  → Malav.Verona 

Balòss – Birbante, Birbone  → Malandr.Piemontesi 

Balòta – Patata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Balòte – Testicoli  → Malav.Verona 

Bàlssamo ’d Gerusalèm – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Baltresco – Banco di vendita  → Ambul.&Vagab. 

Baltrésk – Tavola, Banchetto da ambulante  → GergodiZurco 

Balùca, Balüca – Feci, Sterco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Balucadór, Balücadór – Cesso, Gabinetto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Balucàr, Balücàr – Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Baluchëtte, Baluëtte – Traveggole  → Malandr.Piemontesi 

balùffe (A) – Abbondantemente  → GergoBarese 

Balùs – Castagne, Testicoli  → CordaiCastelS.Pietro 

Balüsa – Valigia  → MagnaniValCavargna 

Balüsòn – Valigia  → MagnaniValCavargna 

Balustrín – Occhi  → Malandr.Piemontesi 

Baluté’n – Sole  → Canap.Cento&Pieve 
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Baluzzo – Bonon[ensis]  → IdiomaCerretanum 

Balvìr – Patire  → MagnaniValCavargna 

Balza – Chiesa  → NuovoModoLinguaZerga 

Balza – Chiesa e piazza  → Furb.Italiano 

Balza – Piazza  → Furb.Milanese 

Balza del Rabuino – Palazzo della ragione  → Furb.Italiano 

Balza delle distese – Scola  → NuovoModoLinguaZerga 

Balza delle distese – Scuola  → Furb.Italiano 

Balzàn – Asino  → MagnaniValCavargna 

Balzana – Chiesa  → Furb.Italiano 

Balzana – Chiesa  → NuovoModoLinguaZerga 

Balzare – Andare, Cercare  → Furb.Italiano 

Balzare – Andare, Cercare  → NuovoModoLinguaZerga 

Balzo de Rabuino – Palazzo de la ragione  → NuovoModoLinguaZerga 

Bambasdalúm – Persona ingenua, semplice, sciocca, inetta  → Malandr.Piemontesi 

Bambín ’d Varàl – Individuo di rara arguzia celata dietro un aspetto ingenuo, Persona dal volto gaio e in-
fantile  → Malandr.Piemontesi 

Bambìn da giande – Maiale  → Malav.Verona 

Bambina – Chiave  → Malav.Fiorentina 

Bambinaro – Dicembre  → Ambul.&Vagab. 

Bambliné, Blambliné – Perdere tempo, Bighellonare  → Malandr.Piemontesi 

Bambôla côn ij ciôchìn – Manichino, con i vestiti collegati a campanelli d’allarme, su cui s’addestrano i 
borsaioli  → Malandr.Piemontesi 

Banàstra – Donna, Amante  → Malandr.Piemontesi 

Banàstre – Cianfrusaglie, Gambe  → Malandr.Piemontesi 
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Bancasso – Panca  → Seggiol.Rivamonte 

Bànda – Donna, Ragazza, Vulva  → Malav.Verona 

Banda – Vulva  → Amb.Fiorentini 

Banda – Vulva  → Ambul.&Vagab. 

Banda – Vulva e, per estensione, ragazza  → Malav.Romana 

Banda – Vulva, Ragazza bella  → Trevis.Piazza 

Bànda ’d caín – Orchestra  → Malandr.Piemontesi 

Bandé – Spasimare, Ardere di voglia, di frenesia, Avere il membro in erezione, Manifestare impulsi erotici  
→ Malandr.Piemontesi 

Bandiera – Libertà per evasione  → Trevis.Piazza 

Bandiéra – Renitente, Disertore, Serratura  → Malandr.Piemontesi 

Bandiera mangiatoia – Giovedì (si fa spesa alla cantina del carcere)  → Camorra (DePaoli) 

Bando – Fermo, Arresto del gioco  → Trevis.Piazza 

Bandòto – Mammella  → Malav.Verona 

Banfàr – Fiatare  → Malav.Verona 

Banfé – Parlare  → Malandr.Piemontesi 

Banze – Partes questus  → IdiomaCerretanum 

Baôdrô – Padrone  → Malandr.Piemontesi 

Baôl – Culo, Pacco viveri per detenuti  → Malandr.Piemontesi 

Baôlé a la lún-a – Saltare la cena, Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

Bapsègner – Signore, Iddio  → Past.Bergamaschi 

Bar§éla – Astuccio per gli ombrelli  → Ombrel.Oleggini 

Barabba – Mariuolo  → Furb.Italiano 

Baràca – Zucca  → CordaiCastelponzone 

Barachín – Portavivande, Gavetta, Operaio della FIAT o di altra grande industria  → Malandr.Piemontesi 
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Baracoccla – Patata  → CordaiCastelS.Pietro 

Baracoccla ed bosch – Tartufo  → CordaiCastelS.Pietro 

Baracoccla in tla burnàtta – Patata fritta  → CordaiCastelS.Pietro 

Baràcola – Giubba, Abito signorile lacero ed insudiciato  → Furb.Veneto 

Baracoòccla in tla gufeina – Patata lessata  → CordaiCastelS.Pietro 

Baragaìmme – Andare a Baragaìmm andarsene all'altro mondo  → GiudaicoRomanesco 

Baràina – Diavolo  → MagnaniValCavargna 

Barandlìr – Salame  → Canap.Cotignola 

Barandlira – Salsiccia  → Canap.Cotignola 

Baratín – Abile sottrazione di cose di valore mediante rapido scambio con oggetti simili ma falsi, Borseg-
gio, Furto con destrezza  → Malandr.Piemontesi 

Barattina – Scambio fraudolento di merce  → Amb.Fiorentini 

Barattu – Tangente  → Bassif.Palermitani 

Baravàl – Cappello a tesa da uomo  → Malandr.Piemontesi 

Baravantàn – Strano, Stravagante, Imprevedibile, Fantastico  → Malandr.Piemontesi 

Barba – Zio  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bàrba – Zio, Orso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barba famà – Gesù Cristo  → Past.Lamon 

Barbabôch – Stupido, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Barbacane – Braccia  → NuovoModoLinguaZerga 

Barbacani – Braccia  → Furb.Italiano 

Barbante – Mento  → BirbiRomani 

Barbapaôlín – Monte di Pietà  → Malandr.Piemontesi 

Barbapàsi – Individuo lento, flemmatico, posapiano  → Malandr.Piemontesi 

Barbarèsca – Sposa  → MagnaniValCavargna 
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Barbarèschi – Sposo  → MagnaniValCavargna 

Barbarustí – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Bàrbe – Lire, Franchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Barbé le ghéte – Ammazzare, Far fuori  → Malandr.Piemontesi 

Barbéi – Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbét – Moneta da uno scudo  → BottaiValsesia 

Barbèt – Valdese, Non praticante, Poco devoto, Indifferente nei confronti della religione  → Malandr.Piemontesi 

Barbetta – Cappuccino (frate)  → Furb.Milanese 

Barbetta – Cappuccino (il frate che conforta i condannati al patibolo)  → Furb.Italiano 

Barbetta – Capra  → Ambul.&Vagab. 

Barbétta – Cristo  → BirbiRomani 

Barbigia – Pecora  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Barbín – Capretto  → Calder.Valdisole 

Barbín – Capretto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Barbìna – Capra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbina – Capra  → Calder.Valdisole 

Barbina – Pecora  → Past.Bergamaschi 

Barbína – Capra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Barbìs – Baffi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbís – Tipo dritto, scaltro, Uno che «c’è»  → Malandr.Piemontesi 

Barbìs’a – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbísa – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Barbìse – Basette  → Malav.Verona 

Barblì – Mangiare  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Barbóch – Contadino  → Canap.Cento&Pieve 

Barbón – Lire, Franchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbóso – Noioso  → Malav.Verona 

Barbotaro – Febbraio  → Ambul.&Vagab. 

Barbotél – Giovanetto che si dà arie per i primi peli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barbôtôn – Avvocato  → Malandr.Piemontesi 

Barbustei – Gioventù, Giovanotti  → Calder.Valdisole 

Barca – Anitra  → Trevis.Piazza 

Bàrca – Automobile, Vagina larga  → Malandr.Piemontesi 

Bàrca – Scarpa  → Malav.Verona 

Bàrce – Bue  → Seggiol.Rivamonte 

Bàrche – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Barche – Scarpe  → Trevis.Piazza 

Barconasso – Finestra  → Seggiol.Rivamonte 

Barda – Carabinieri  → CarcereFemmin.Giudecca 

Bardà – Elegante, Ben vestito  → Malandr.Piemontesi 

Bàrda – Maresciallo  → Malav.Verona 

Bardàn – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Bardascia – Giovane presuntuoso ed inconcludente  → Bassif.Palermitani 

Bardavèla – Ciarlone, Blaterone  → Malav.Verona 

Bardavelàr – Ciarlare, Blaterare  → Malav.Verona 

Barde de moccoletto – Occhiali  → Furb.Italiano 

Barde de moccoletto – Occhiali  → NuovoModoLinguaZerga 

Bardellone – Sellamum  → IdiomaCerretanum 

Barèg – Diavolo  → Past.Lamon 
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Barèla – Carrozza  → Past.Bergamaschi 

Baréla – Voltafaccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barelìna – Sedia piccola  → Seggiol.Lamon 

Barèlo – Carro  → Past.Lamon 

Barelón – Sedia grande con braccioli  → Seggiol.Lamon 

Barèta – Anno  → Malav.Verona 

Baréta – Vulva  → Malav.Verona 

Barete – Anni di galera  → Trevis.Piazza 

Barëtta – Anno di carcere  → Malandr.Piemontesi 

Barette – Bisacce  → Furb.Italiano 

Barette – Bissache  → NuovoModoLinguaZerga 

Bargàna – Casa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bargnéf – Diavolo  → Past.Bergamaschi 

Bargnifón – Furbacchione  → Malav.Verona 

Bargnìful – Diavolo  → MagnaniValCavargna 

Bargnòca, Bargnòcola – Carne  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bari – Compagnoni  → Furb.LuigiPulci 

Bari – Ricco, Bello  → Trevis.Piazza 

Bari vasco – Arricchito che ostenta  → Trevis.Piazza 

Barìca – Prete  → MagnaniValCavargna 

Baricé – Guardare  → Malandr.Piemontesi 

Barícia – Acciuga  → Malandr.Piemontesi 

Barìcole – Occhiali  → Malav.Verona 

Barícôle – Occhiali, Numero 8  → Malandr.Piemontesi 

Barìl – Arrotino di scarso valore  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Barilove – Denaro ostentato  → Trevis.Piazza 

Bariòla – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barisin – Fanciullo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Barisina – Fanciulla  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Barìza – Botticella da dieci litri  → Past.Lamon 

Barka – Aiuto  → Malav.Milanese 

Barleffo – La bocca  → Furb.LuigiPulci 

Barloca – Avemaria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barlofa – Lingua  → Calder.Valdisole 

Barnàrda – Vulva, Donna (figur.)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barnòca – Carne  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barnöt – Bue, Buoi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Barolâ – Carriola  → Canap.Cotignola 

Barón – Cattivo, Canaglia  → Malav.Verona 

Barònega – Questua  → MagnaniValCavargna 

Baronèla – Giornata  → Calder.Valdisole 

Barorai – Ricco contadino  → Trevis.Piazza 

Barorai minci – Bella ragazza  → Trevis.Piazza 

Baròt – Bifolco  → Malandr.Piemontesi 

Baròza – Automobile scassata  → Past.Lamon 

Barozz – Ospedale  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Barre – Mani  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Barsaca – Borsa degli atrezzi  → PalaiValStrona 

Barséa – Chiesa, Messa  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Barsella – Borsa di pelle degli Ombrel.  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 
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Barsiéi – Attrezzi del mestiere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Barsíghé, Barsijé – Bighellonare  → Malandr.Piemontesi 

Bartàgna – Tasca, Saccoccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bartenèle – Orecchie  → Seggiol.Lamon 

Bartìn – 2, Una coppia  → Malav.Verona 

Bartin olbe – 25  → Malav.Verona 

Bartoch – Berretto, Cuffia di lana  → CordaiCastelS.Pietro 

Bàrtoe – Orecchie  → Trevis.Piazza 

Bartòldi – Fagioli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bartùch – Tortelli, Ravioli  → CordaiCastelS.Pietro 

Bartùch con la moffa – Tortelli di ricotta  → CordaiCastelS.Pietro 

Bartùchen – Tortellini  → CordaiCastelS.Pietro 

Bartùchen in tla gufeina – Tortellini in brodo  → CordaiCastelS.Pietro 

Bartùchen soteran – Tortellini pasticciati al ragù  → CordaiCastelS.Pietro 

Bartùz – Carretto  → MagnaniValCavargna 

Barücàr – Cercare  → MagnaniValCavargna 

Baruccabbà – (dall’ebraico Baruch-abba) Benvenuto  → GiudaicoRomanesco 

Barulina – Carriola  → Canap.Cotignola 

Barulöt – Bambino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Barulöta – Bambina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Barunissa – Orinatoio  → Bassif.Palermitani 

Barusc – Cappello, Berretto  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Baruscàro – Azzuffamento, Confusione, Guazzabuglio, Putiferio, Tafferuglio  → Malav.Verona 

Baruzéra – Carrozza  → MagnaniValCavargna 

Barz’ègoi – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Barz’òla – Diavolo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barzècoi – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Barzigola – Demonio  → P.zzaBrescia 

Barzóla – Diavolo  → Calder.Valdisole 

Barzòla – Diavolo  → MagnaniValCavargna 

Bas’adòni – Vento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Basa-done – Freddo intenso  → Malav.Verona 

Bas’arma – Locale del negozio  → MerciaioliCento&Pieve 

Basaricò – Basilico  → Malav.Verona 

basca (Avere una brutta) – Avere molta fame  → Camorra (DePaoli) 

Bascire – Occidere  → IdiomaCerretanum 

Bascu – Vecchio  → Bassif.Palermitani 

Bàsen – Vecchio  → Past.Bergamaschi 

Bàsena – Vecchia  → Past.Bergamaschi 

Basi – Furto da compiere  → Bassif.Palermitani 

Básia – Scodella grande  → Calder.Valdisole 

Bàs’ia – Faccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Basilica – Ombrello  → Malav.Romana 

Basín d’amôr – Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Bas’ión – Smargiassone, Spaccone, Millantatore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bas’òfia – Minestra, Cibo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Basofia – Minestra  → Calder.Valdisole 

Basofia, Basoja – Minestra  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Basôrda – Brodaglia, Zuppa  → Malandr.Piemontesi 

bassa (La) – Ergastolo di Mantova  → Furb.Italiano 
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bassa (La) – L’ergastolo di Mantova  → Furb.Milanese 

Bassé j’ôrje – Calmare la propria arroganza, Deporre l’abituale superbia, Ridurre le pretese, Venire a più 
miti consigli  → Malandr.Piemontesi 

Bassíl – Pazzo  → Past.Bergamaschi 

Bassòt – Agente di custodia, Secondino  → Malandr.Piemontesi 

Basta – Letto  → Seggiol.Lamon 

Bàsta – Letto  → Seggiol.Rivamonte 

Bastardo – Cocco  → Ambul.&Vagab. 

Bastaso – Facchino  → Furb.Italiano 

Bastaso – Fachino  → NuovoModoLinguaZerga 

Bastẽna – Pancia  → Canap.Cotignola 

Bastian-na – Schiena  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bastiano – Giupone  → NuovoModoLinguaZerga 

Bastìl – Silenzio, Attenzione  → Past.Lamon 

Bastimént – Tacchino  → Deten.Pavesi 

Bastimẽt – Anitra in pentola o arrosto  → Canap.Cotignola 

Bastìn – Medico  → Arrot.Salum.ValRendena 

Basto – Giubbone  → Furb.Italiano 

Basto – Giupone  → NuovoModoLinguaZerga 

baston (Far) – Fare uno sbaglio  → Furb.Veneto 

Bastonà' – Bastonare un oggetto (vale venderlo, disfarsene a vil prezzo)  → BirbiRomani 

basû (Sûna ’l) – Prendersi le colpe altrui  → P.zzaBrescia 

Bat-ták – Coniglio  → GergodiZurco 

Bata-cassù – Mendicante  → Past.Bergamaschi 

Bataclàu – Chiasso, Confusione  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Bataina – Mucca, Vacca, Vitella  → CordaiCastelS.Pietro 

Bataiòla – Fessa dei calzoni  → Past.Lamon 

Batân – Scarpe  → Canap.Cotignola 

Bàtar el čìn – Far da palo  → Malav.Verona 

Bataresco – Imbroglio, Cosa, Tutto in genere  → Trevis.Piazza 

Batàrô – Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Batcuré’n – Cuore  → Canap.Cento&Pieve 

Bàte – Battere il marciapiede, Prostituirsi  → Malandr.Piemontesi 

Bàte ’l cul sla péra – Fallire  → Malandr.Piemontesi 

Bàte ’l tacôn – Indugiare, Perdere tempo, Oziare, Poltrire  → Malandr.Piemontesi 

Bàte ’n brécia – Incalzare, Costringere alla resa  → Malandr.Piemontesi 

Bàte bandiéra côrsàra – Fuggire, Essere un omosessuale  → Malandr.Piemontesi 

Bàte ij côèrcc, Bàte le côèrce – Fare stranezze, Dare segni di squilibrio mentale, Impazzire  → Ma-
landr.Piemontesi 

Bàte la bërlòca – Interrompere il lavoro (per lo più edile), Fare una pausa per consumare il pasto di mez-
zogiorno  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la bôra, Bàte le brôchëtte, Bàte le gríve – Tremare per il freddo  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la Calàbria – Girovagare, Vagabondare  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la catòlica – Chiedere la carità  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la diàn-a – Svegliarsi assai presto (per ricominciare a lavorare), Andare a letto molto tardi, verso il 
mattino, Trascorrere le ore della notte bighellonando in giro, Fare vita notturna, da viveur  → Ma-
landr.Piemontesi 

Bàte la dròga – Bighellonare, Vivere alla giornata, di espedienti, Chiedere l’elemosina  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la generàla – Chiamare a raccolta  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la gràngia – Sentire fame, Appetito  → Malandr.Piemontesi 
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Bàte la làn-a – Perdere tempo  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la lôira – Oziare, Perdere tempo, Bighellonare  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la lôrda – Poltrire, Essere disoccupato, Operare malamente, con svogliatezza, Fare stranezze  → Ma-
landr.Piemontesi 

Bàte la lún-a – Essere strano, distratto, lunatico  → Malandr.Piemontesi 

Bàte la morésca – Chiedere aiuto  → Malandr.Piemontesi 

Bate’nta – Ora  → Canap.Cento&Pieve 

Bateinta – Ora  → GergodiZurco 

Batèl – Carico, Pieno  → Malav.Verona 

Batél – Tram  → Malandr.Piemontesi 

batèl (Èssar a) – Aver finito  → Malav.Verona 

Batente – Orologio, Cuore  → Trevis.Piazza 

Batènte – Macchina da scrivere  → Malav.Verona 

Baténte – Ora, Orologio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Baténte del méko dela bálça – Campana  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bater la polver a vergu – Suonarle a qualcuno  → P.zzaBrescia 

Bater la salì – Mestare, Ruffianare, Essere in bolletta, Essere in malora  → P.zzaBrescia 

Bàter la scarciana – Chiedere l’elemosina  → Ambul.&Vagab. 

Bater le carte – Giocare alle carte  → P.zzaBrescia 

Bater sœl sercol – Centrare il problema  → P.zzaBrescia 

bater zo de sercol (Dà o) – Non centrare il problema  → P.zzaBrescia 

Batéra – Compagnia  → Malav.Milanese 

Batería – Associazione a delinquere, Banda  → Malandr.Piemontesi 

Bàterla – Mendicare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bàterlo dó – Pisciare, Pene  → Seggiol.Lamon 
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Batesà ’d dômínica – Fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Batèsar – Schiaffeggiare, Picchiare  → Trevis.Piazza 

Batésim dëscuvèrt – Testa calva, pelata  → Malandr.Piemontesi 

Batẽt – Denti  → Canap.Cotignola 

Bati – Cane  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bati – Processo  → Trevis.Piazza 

Batìa – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Baticas’ón – Mendicante, Ambulante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Batidór – Bravo venditore  → Merc.Ambul.ValTasino 

Batidor de brema – Giocatore di carte  → Trevis.Piazza 

Batilàn – Orologio  → MagnaniValCavargna 

Batirosso – Fabbro ferraio  → Furb.Veneto 

Batissa – Donna morta  → Bassif.Palermitani 

Batísta – Persona estremamente placida, tranquilla  → Malandr.Piemontesi 

Batisti – Coglioni, Granelli, Testicoli  → P.zzaBrescia 

Bàtje frèide – Mostrare scarso entusiasmo, indifferenza, freddezza  → Malandr.Piemontesi 

Bàtla da minciôn – Fare lo gnorri, il finto tonto  → Malandr.Piemontesi 

Batociàr – Suonare  → Past.Lamon 

Batòcio – Lira, Frate  → Seggiol.Rivamonte 

Batòčo – Lira  → Seggiol.Lamon 

Bàtola – Lingua  → Past.Lamon 

Bàtola – Parlantina  → Malav.Verona 

Batolón – Chiacchierone  → Malav.Verona 

Batona – Puttana  → Trevis.Piazza 

Bàtro al cul al fant – Giocare alle carte  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Batsalì – Mezzano  → P.zzaBrescia 

Batsôà – Gambe, Piedi  → Malandr.Piemontesi 

Batsôà da sartôr – Acciuga  → Malandr.Piemontesi 

Batt mora – Far chiasso, Rumore  → Furb.Milanese 

Battagliante – Aures  → IdiomaCerretanum 

Battàgliu – Pene  → Malav.Calabrese  

Batte<<are – Pagare  → Commerc.Novoli 

Battent – Orologio, Cuore  → Calder.Valdisole 

Battent de la santocia – Campana  → Calder.Valdisole 

Battente – Orologio  → Amb.Fiorentini 

Battente – Orologio  → CarcereFemmin.Giudecca 

Battente – Orologio  → Commerc.Novoli 

Battente – Orologio  → Malav.Fiorentina 

Battentino – Orologino  → Amb.Fiorentini 

Battentino – Orologino  → Malav.Fiorentina 

Battəpié – Coniglio  → RamaiMonsanpaolo 

Battere – Componere  → NuovoModoLinguaZerga 

Bàttere – Illustrare, Magnificare, Frequentare  → Amb.Fiorentini 

Batteria – Banda  → CarcereFemmin.Giudecca 

Batti – Processo  → CarcereFemmin.Giudecca 

Batticopp – Piccione  → Furb.Milanese 

Batticoppi – Piccione  → Furb.Italiano 

Battitore – Venditore ambulante che illustra la merce  → Amb.Fiorentini 

Battuilla – Spada  → Furb.Milanese 

Battuilla – Spada  → Furb.Italiano 
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Batùa – Chiavata  → Trevis.Piazza 

Batùa foresta – Chiavata extraconiugale  → Trevis.Piazza 

Batzòl – Orecchio  → Seggiol.Rivamonte 

Baùca – Cane  → Malav.Verona 

Báudro – Oste, Padrone  → BottaiValsesia 

Baùl – Donna gravida, Culo  → P.zzaBrescia 

baùl (Meter zo ’l) – Partorire  → P.zzaBrescia 

Baurun – Burchio  → NuovoModoLinguaZerga 

Bava – Niente, Freddo, Fame  → Trevis.Piazza 

Bava – Vento, Vento freddo  → Malav.Verona 

Bàva – Seta  → Malav.Verona 

Bàva – Seta  → Merc.Ambul.ValTasino 

bava (A) – Senza soldi  → Trevis.Piazza 

Bavàrda – Canzonaccia  → Malandr.Piemontesi 

Bavarìn – Ano, Buco  → Malav.Verona 

Bavarónt – Sporco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bavèl – Ano, Buco  → Malav.Verona 

Bavél – Buco praticato nel muro  → Malav.Milanese 

Bavel – Buco, Foro  → Furb.Veneto 

Bavel – Culo  → Trevis.Piazza 

Bavéla – Lira  → Malandr.Piemontesi 

Bavesèla – Vento, Vento freddo  → Malav.Verona 

Bavorda – Pecora  → Furb.Italiano 

Bavorda – Pecora  → NuovoModoLinguaZerga 

Bavordella – Pecorella  → Furb.Italiano 
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Bavôs – Chi perde troppo tempo dietro alle donne, Donnaiolo insistente, sdolcinato  → Malandr.Piemontesi 

Bavôsa – Coca Cola  → Malandr.Piemontesi 

Bavosa – Seta  → Furb.Milanese 

Bavosa – Seta  → Furb.Italiano 

Bavoso – Sapone  → Furb.Veneto 

Bazà la tera – Cadere  → P.zzaBrescia 

Bazürga – Chiesa  → MagnaniValCavargna 

Bazürgàtt – Sagrestano  → MagnaniValCavargna 

Bazzano – Vinum  → IdiomaCerretanum 

Bbàbbië – Carcere  → Music.Napoletani 

Bbàchënë – Buonannulla, cialtrone  → Music.Napoletani 

Bbàchërë – Di scarso valore; cattivo  → Music.Napoletani 

Bbaconë – Persona inetta, scarsa e inaffidabile  → Music.Napoletani 

Bbacuniatë – Finito, morto  → Music.Napoletani 

Bbagaria – Atto inutile e dannoso; “casino”  → Music.Napoletani 

Bbàira – Baccalà  → RamaiMonsanpaolo 

bbáitti (U) – Casa di tolleranza  → GergoPatti 

Bbàitu – Casa  → Cammin.Noto 

Bbakkaǵǵari – Parlare in gergo  → Cammin.Noto 

Bbakkağğari – Parlare, Discorrere  → GergoPatti 

Bbakkağğari lófiu – Parlare troppo e in maniera sconclusionata o addirittura a sproposito  → GergoPatti 

Bbakkaǵǵu – Gergo  → Cammin.Noto 

Bbakkal’l’á – Parlare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

bbakketta (A) – Il compare, Il complice  → GergoPatti 

bbálli (I) – I soldi  → GergoMéta 
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Bballu – Soldo  → Cammin.Noto 

bbalušří (I) – I testicoli, Le mammelle  → GergoPatti 

Bbambə – Orologio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbanakasana – Banana  → Cammin.Noto 

Bbandə – Vulva  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbanë, bbanèsia, bbano – Soldi, danaro  → Music.Napoletani 

Bbanğəssé – Soldi  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbardanella – Fagotto che contiene la merce da vendere  → Cammin.Noto 

Bbastuni – Banconota da 100 lire  → GergoPatti 

Bbattendə – Orologio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

bbattenti (U) – L’orologio  → GergoPatti 

Bbáttiri a paletta – Chiedere l’elemosina  → GergoPatti 

bbaullu (U) – La testa  → GergoPatti 

Bberta – Tasca  → Cammin.Noto 

bbett-ō skuru (A) – La tasca interna della giacca  → GergoPatti 

Bbəvarillə – Detto di chi non intenda il gergo, essendo giovane o altro  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbevellə – Bambino/a, Ragazzo/a, Fidanzata, Padrona  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbəvəllinə – Bambino  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbianch’e nnirë – Pianoforte  → Music.Napoletani 

Bbiangə – Andare (in) bianco, Fare cilecca  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbiangine – Cocaina, Farina  → Trusc.Bitonto&Foggia 

bbiankinu (U) – L’uovo  → GergoPatti 

Bbillazzu – Buono  → Cammin.Noto 

bbirukasuni – Bidone  → Cammin.Noto 

Bbjanketta – Ricotta  → Cammin.Noto 
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Bbodda! – Passa!, Dammi!  → GergoPatti 

Bbokasočča – Boccia di vetro  → Cammin.Noto 

Bbornìa – Boccia di vetro  → Cammin.Noto 

Bbraččälə – Manette  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbramanti – Pecora, Capra  → Cammin.Noto 

Bbrigellu – Brigadiere  → GergoPatti 

Bbriǵǵa – Catena  → Cammin.Noto 

Bbritekasellu – Bidello  → Cammin.Noto 

Bbrokasoru – Brodo  → Cammin.Noto 

Bbruččetta – Cucchiaio, Forchetta  → Cammin.Noto 

Bbruttu – Medico  → Cammin.Noto 

bbruttu (U) – Qualsiasi gioco d’azzardo  → GergoPatti 

Bbuffo – Palcoscenico  → Music.Napoletani 

bbuffu (U) – Il portafoglio  → GergoPatti 

Bbukkinə – Prostituta  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbul’l’ə – Prostituta  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bbulla – Città  → Cammin.Noto 

bbuloňňa (Fà) – Volere  → Cammin.Noto 

Bbunazzə – Bella ragazza  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Bburnikasìa – Boccia di vetro  → Cammin.Noto 

Bbuššeća – Gallina  → Cammin.Noto 

beanda (De) – Bene e facile  → Trevis.Piazza 

Béar – Arrestare, Prendere  → Malav.Verona 

Beàta – Forca, Capestro  → Malandr.Piemontesi 

Beata – Mancia  → Calder.Valdisole 
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Beato – Dio  → GergodiZurco 

Bébi – Burro  → MagnaniValCavargna 

Béca – Capra  → Past.Lamon 

Bèca – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Becà – Preso  → Trevis.Piazza 

Bècabalùchi – Gallina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Becàn-a – Bicicletta  → Malandr.Piemontesi 

Becazender – Focaccia  → Canap.Cento&Pieve 

Bécce – Stare alle bbecce vale essere in miseria  → BirbiRomani 

Becco – Levato  → BadieMilanesi 

Beccosa – Oca  → Ambul.&Vagab. 

Beccu giallu – Spia, Delatore  → Malav.Calabrese  

Bèch – Faccia, Improntitudine, Faccia tosta  → Malandr.Piemontesi 

Becia – Pecora  → Calder.Valdisole 

Bécia – Capra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bécio – Cieco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bëciúm – Tanfo, Puzzo di bestia  → Malandr.Piemontesi 

Béco – Carta da gioco di molto valore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bécoear – Chiavar “foresto", Spiluzzicare  → Trevis.Piazza 

Béda – Polenta, Cambiale  → Malandr.Piemontesi 

Bedda cartata di reschi – Gruppo di buoni a nulla  → Bassif.Palermitani 

Bëddra – Pancia, Ventre  → Malandr.Piemontesi 

Bèdene – 2. (dall’ebraico Beth: 2)  → NumeriBagariniRomani 

Bèdene – Due  → GiudaicoRomanesco 

Bèdene-vaghèzzi – 2 soldi e mezzo (dall'ebraico Vachezî mèzzo)  → NumeriBagariniRomani 
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Bèdene-vaghèzzi – Due e mezzo  → GiudaicoRomanesco 

Bèdina de pila – Due di danari  → Ambul.&Vagab. 

Bédô, Bedôín – Cretino  → Malandr.Piemontesi 

Bedolla – Colus  → IdiomaCerretanum 

Bedùl – Butirro  → Past.Bergamaschi 

Bedy – Carabiniere  → CarcereFemmin.Giudecca 

Bef – Deretano  → Calder.Valdisole 

Bef – Sedere, Ano  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bèf – Bazza  → Malandr.Piemontesi 

Bèf – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Béf – Culo  → Ombrel.Oleggini 

Befarda – Pistola  → Calder.Valdisole 

Befàrda – Pistola  → Arrot.Salum.ValRendena 

Befèl – Biglietto, Filippica, Lavata di capo, Ordine scritto, Ramanzina  → Malav.Verona 

Beferìmme – Un paolo, Mezza lira  → GiudaicoRomanesco 

Beffe – Nates  → IdiomaCerretanum 

Bèfi – Culo  → MagnaniValCavargna 

Bégai – Occhi, Occhiali, Marenghi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Begàr – Litigare  → Past.Lamon 

Begàtte – Denaro  → GergoBarese 

Bèi – Fiammiferi  → Malav.Verona 

Bèiva – Bocca  → Malandr.Piemontesi 

Bèive – Arrestare  → Malandr.Piemontesi 

Bèiye al tôrèt – Bere acqua  → Malandr.Piemontesi 

Bèk – Medico  → Seggiol.Lamon 
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Bel – Incensurato  → Malav.Milanese 

Bél – Incensurato  → Malandr.Piemontesi 

Bèl – Incensurato  → Malav.Verona 

Bel lustro – Bondì  → NuovoModoLinguaZerga 

Bel lustro – Buon giorno, Addio  → Furb.Italiano 

Bel mos – Cioè, Fa attenzione, Va piano, Brutto  → Canap.Cotignola 

Bel specchio – Bondì  → NuovoModoLinguaZerga 

Bel specchio – Buon giorno, Addio  → Furb.Italiano 

Bèla – Dappoco, Spiantato, Sciocco  → Arrot.Salum.ValRendena 

bèla (Far la) – Fuggire  → Malav.Ferrarese 

bèla (Far la) – Fuggire, Scappare, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Belànda – Bisca clandestina  → Malandr.Piemontesi 

Belandàit – Spacciato, Moribondo  → Malandr.Piemontesi 

Belante – Capra  → IdiomaCerretanum 

Belarda – Orecchia  → Calder.Valdisole 

Belàrda – Orecchia  → MagnaniValCavargna 

Bèlausa – Pecora, Ovini in genere  → CordaiCastelS.Pietro 

Bèlese – Monete di metallo  → Past.Lamon 

Belespônde – Natiche, Donna avvenente, particolarmente eccitante per le sue curve posteriori, Individuo 
effeminato, Efebo, Omosessuale, Invertito  → Malandr.Piemontesi 

Beléti – Fazzoletto  → MagnaniValCavargna 

Beline – Perle e gioie  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bella – Evasione  → CarcereFemmin.Giudecca 

Belli – Danaro in quantità  → CordaiCastelS.Pietro 

bèlli (Li) – Gendarmi, Carabinieri  → BirbiRomani 
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Bellinu – Organo genitale maschile  → Commerc.Novoli 

Bello – Diamante tagliavetro  → Ambul.&Vagab. 

Bello – Carabiniere  → Malav.Romana 

Bèlo – Cerino  → Malav.Verona 

Bèlo – Luce  → Malav.Verona 

bèlo (Andar de) – Bastonare  → Malav.Verona 

Belóta – Pecora  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bèltra – Faccia, Aspetto  → MagnaniValCavargna 

Beluarda – Ovis  → IdiomaCerretanum 

Bèna – Carrozza  → Past.Bergamaschi 

benservit (Dà ’l) – Dare il benservito, Licenziare, Sfrattare, Mandare via  → P.zzaBrescia 

Benzina – Vino  → Bassif.Palermitani 

Benzina – Vino  → Malav.Calabrese  

Benzina – Vino, Bevanda alcolica  → Amb.Fiorentini 

Bèo – Incensurato  → Trevis.Piazza 

Ber – Uomo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bér – Agricoltore di pianura  → Past.Bergamaschi 

Bér – Forestiero, Contadino  → MagnaniValCavargna 

Bèra – Pecora  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bèrci – Cappello  → MagnaniValCavargna 

Bere – Rubare  → Furb.Italiano 

Bèrfa – Fango, Terra  → MagnaniValCavargna 

Bèrfa – Impasto di calcina e di albume d'uovo mescolato con cenere che si metteva sulle suture dei laveggi 
rotti per nasconderle e rendere cosí smerciabili anche pezzi avariati  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Berfá – Ricoprire di bèrfa un laveggio che fosse rotto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 
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Berga – Fame  → Calder.Valdisole 

Bergamini – Fagioli  → Ambul.&Vagab. 

Bérgamo – Affare ingarbugliato  → Trevis.Piazza 

Bergamóti – Fagioli  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bërgé d’l tòr – Consigliere comunale di Torino  → Malandr.Piemontesi 

Bérgi – Soldi, Denaro in genere  → BirbiRomani 

Bërgiabàô – Orco, Demonio, Isterismo  → Malandr.Piemontesi 

Bergna – Carne  → Past.Bergamaschi 

Bergna – Denaro  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bërgna – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Bèrgna, Bèrnia – Giubbone, Giaccone, Giacca  → Malandr.Piemontesi 

Bërgnaché – Schiacciare, Malmenare, Stravincere  → Malandr.Piemontesi 

Bërgne! Bërgne càôde! – Caspita!  → Malandr.Piemontesi 

Bërgníf – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Bergnifo – Mariuolo, Briccone  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bërgnòca – Pube, Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Bergruf – Furto  → Calder.Valdisole 

Bërla – Escrementi di gallinacei o di altri animali, Sterco, Individuo di nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

Bërlaciúm, Bërlaitúm – Forte odore di formaggio, di capra, Puzzo  → Malandr.Piemontesi 

Bërlandòt – Daziere  → Malandr.Piemontesi 

Bërlé – Spazzino  → Malandr.Piemontesi 

Berléc – Diavolo  → Past.Bergamaschi 

Berleffo – Bocca  → NuovoModoLinguaZerga 

Berleffo – Mento, Bocca  → Furb.Italiano 

Berlengo – Banco da dinari  → NuovoModoLinguaZerga 
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Berlengo – Banco di denaro  → Furb.Italiano 

Bërlicabalústre, Bërlicabardéle – Bacchettone, Bigotto, Baciapile  → Malandr.Piemontesi 

Bërlicafôiòt – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Bërliché – Adulare, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Bërlicheúr – Individuo esperto in cunnilingio  → Malandr.Piemontesi 

Bërlichín – Individuo sempre azzimato, Damerino, Vanitosello  → Malandr.Piemontesi 

Bërlicúra – Adulazione  → Malandr.Piemontesi 

Berlo – Bocca  → NuovoModoLinguaZerga 

Berlo – Mento, Bocca  → Furb.Italiano 

Berlòca – Fame  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bërlòca – Polenta, Brodaglia, Minestrone, Pasto da consumare sul luogo di lavoro  → Malandr.Piemontesi 

Berlòfio – Uomo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bërlôn – Stronzo  → Malandr.Piemontesi 

Bèrna – Guardia notturna  → Malandr.Piemontesi 

Berna – Guardia notturna  → Malav.Milanese 

Berna – Notte, Sera  → Trevis.Piazza 

Berna – Sera  → GergodiZurco 

Bèrna – Notte  → Malav.Verona 

Bèrna – Notte  → Seggiol.Lamon 

Bèrna – Sera  → Seggiol.Rivamonte 

Bérna – Sera, Notte  → Merc.Ambul.ValTasino 

Berna cadua – Ieri notte  → Furb.Veneto 

Berna che pende – Domani notte  → Furb.Veneto 

Berna spesante – Stanotte  → Furb.Veneto 

Bernàard – Gatto  → CordaiCastelponzone 
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Bernarda – Notte  → Furb.Italiano 

Bernarda – Notte  → Furb.Milanese 

Bernarda – Vulva  → Trevis.Piazza 

Bernàrda – Chiesa  → Malav.Verona 

Bërnàrda – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Bernárda – Vulva  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bernardin – Culo femminile  → Trevis.Piazza 

Bernardoni – Occhiali  → Trevis.Piazza 

Bërnàsca – Tasca, Bisaccia  → Malandr.Piemontesi 

Bernés, Bernís – Ubbriaco  → Past.Bergamaschi 

Bërnífia – Smorfiosa, Leziosa, Sbronza, Sbornia  → Malandr.Piemontesi 

Bèro – Culo  → Trevis.Piazza 

Beròldi – Capello  → MagnaniValCavargna 

Berölgi – Capelli  → MagnaniValCavargna 

Bers – Anno  → Trevis.Piazza 

Bersa – Colla  → Past.Bergamaschi 

Bersaglìeru – Cicca di sigaretta o di sigaro  → Malav.Calabrese  

Berscia – Camicia  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bersciass – Sposarsi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bert – Sacco  → GergodiZurco 

Bèrt – Uomo qualsiasi, Individuo, Estraneo, Cliente, Marito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Berta – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 

Berta – Sacco, Zaino, Bisaccia  → Cald.Dipignano 

Berta – Saccoccia, Tasca  → Ambul.&Vagab. 

Berta – Saccoccia, Tasca  → ZingariMontedoro 
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Berta – Tasca  → Bassif.Palermitani 

Berta – Tasca  → Furb.Italiano 

Berta – Tasca  → Furb.Milanese 

Berta – Tasca  → GergodiZurco 

Berta – Tasca  → Malav.Calabrese  

Berta – Tasca  → Trevis.Piazza 

Berta – Tasca  → Malav.Romana 

Bèrta – Tasca, Rivoltella  → Malandr.Piemontesi 

Bèrta – Tasca  → BirbiRomani 

Bèrta – Donna, Cliente, Moglie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bèrta – Tasca  → Amb.Fiorentini 

Bèrta – Tasca  → Malav.Ferrarese 

Bèrta – Tasca  → Malav.Fiorentina 

Bèrta – Tasca  → Malav.Verona 

Bérta – Borsa dei denari  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bérta in biánka – Borsa vuota  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bërtavéla – Lingua, Loquacità  → Malandr.Piemontesi 

Bërtavlé – Chiacchierare, Ciarlare, Fare pettegolezzi  → Malandr.Piemontesi 

Berteggiare – Borseggiare  → Malav.Fiorentina 

Bertéggio – Borseggio  → Malav.Fiorentina 

Bertél – Porta  → Calder.Valdisole 

Bertìn – 2, Una coppia  → Malav.Verona 

Berto – Poco denaro, Senza soldi  → Trevis.Piazza 

Bérto – Sacco  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bèrtol – Asino  → Past.Bergamaschi 
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Bertola – Tasca laterale della gonna  → Camorra (DePaoli) 

Bertola a dietro culo – Tasca della sopravveste piuttosto posteriore  → Camorra (DePaoli) 

Bertola sotto al vennolino – Tasca all’interno della sottoveste  → Camorra (DePaoli) 

Bertòldi – Fagiolo  → MagnaniValCavargna 

Bertoldi – Fagiuoli  → Calder.Valdisole 

Bertoldo – Fagiuolo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bertoldo – Capra  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bërtônésse – Tagliarsi i capelli  → Malandr.Piemontesi 

Bertù – Ladro notturno  → Past.Bergamaschi 

Bertúgia – Chiesa  → Malandr.Piemontesi 

Bertüs – Buco, Fossa (del cimitero), Buco del culo, Sedere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bertüsa – Lettera  → MagnaniValCavargna 

Bertüsàr – Scrivere  → MagnaniValCavargna 

Bèrza – Ventre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Berzéu – Mangiatoia, Greppia  → MagnaniValCavargna 

Besàbesa – Vulva  → Malav.Verona 

Bësbijà – Soffiata, Spiata  → Malandr.Piemontesi 

Bescare – Cavar di tasca  → Furb.Italiano 

Bescare – Cavare dalla sacca  → NuovoModoLinguaZerga 

Bëscheúit, Bëscòt – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Bescors sgranarai – Discorso geniale  → BadieMilanesi 

Besi – Pietre  → Selciat.CastellazzoBormida 

besi (I) – I signori  → Calder.Valdisole 

Beslandì – Agnellino  → Past.Bergamaschi 

Beslànt – Agnello  → Past.Bergamaschi 
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Besòfie – Minestra  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bésol – Piagnucoloso  → Calder.Valdisole 

Bésola – Mento  → BottaiValsesia 

Béssa, Béssôla – Mento sporgente, Bazza  → Malandr.Piemontesi 

Bessi – Soldi  → Trevis.Piazza 

Beśtə – Tasca  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Béstia – Autoradio  → Malandr.Piemontesi 

Bestisa – Tavola  → Furb.Italiano 

Bestisa – Tavola  → NuovoModoLinguaZerga 

bestrica (In) – Agiuntare pelmondo  → Furb.LuigiPulci 

Bét – Gallina  → Seggiol.Rivamonte 

Bèt, Tuto un bèt – 1  → Malav.Verona 

Beta – Di traverso (posizione corretta di infissione della pietra nella sabbia del sottofondo)  → Sel-
ciat.CastellazzoBormida 

betta (A) – La tasca  → GergoPatti 

Beù – Arrestare, Preso  → Malav.Verona 

Beùo – Catturato, Preso  → Trevis.Piazza 

Bev – Rubare  → Furb.Milanese 

Beveraggio – Retata  → Malav.Milanese 

Bévi sgióf – Persona debole  → Past.Lamon 

Bevú – Arrestato  → Malav.Milanese 

Bevuto – Arrestato  → CarcereFemmin.Giudecca 

bi<éf (A) – Molto  → Commerc.Ferraresi 

Bianc – Giorno  → Past.Lamon 

Bianca – Neve  → Past.Bergamaschi 
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Bianca – Neve  → P.zzaBrescia 

Bianca – Vigile estivo, Cocaina  → Trevis.Piazza 

Biànca – Neve  → Past.Lamon 

Biànca – Niente di fatto, Nulla di concluso  → Malandr.Piemontesi 

bianca (Farla) – Far fiasco  → BirbiRomani 

bianca de pes (Avella) – Andar voto, Andar fallito, Non riuscire  → Furb.Milanese 

Bianca de peso – Non essere riuscito a far niente  → Trevis.Piazza 

Bianca la nóce – Far fiasco in segno sconcio, Grida del venditore di noci  → BirbiRomani 

biancamarìa (Èsar en) – Essere in bolletta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Biancaröla – Camicia  → Past.Bergamaschi 

Biànch – Chi ha la fedina pulita, Incensurato  → Malandr.Piemontesi 

Bianchén – Latte  → Canap.Cento&Pieve 

Bianchèt – Argento, Denaro, Soldi, Bicchiere di vino bianco  → Malandr.Piemontesi 

Bianchetta – Paglia  → Ambul.&Vagab. 

Bianchetta – Ricotta  → ZingariMontedoro 

Bianchetto – Argento  → Malav.Romana 

Bianchettu – Argento  → Bassif.Palermitani 

Bianchin – Latte  → Calder.Valdisole 

Bianchìn – Argento  → Malav.Verona 

Bianchìna – Neve  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bianchina – Neve  → Ambul.&Vagab. 

Bianchina – Neve  → Furb.Italiano 

Bianchina – Neve  → Malav.Verona 

Bianchina – Neve  → NuovoModoLinguaZerga 

Bianchire – Coprire  → Furb.Italiano 
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Bianchire – Coprire  → NuovoModoLinguaZerga 

Bianciardo – Grosso  → IdiomaCerretanum 

Bianco – Incensurato  → Trevis.Piazza 

Biànco – Brina  → Past.Lamon 

biànco (Dare ’na man de) – Bastonare  → Malav.Verona 

Biancolìn – Lenzuolo  → Malav.Verona 

Biancolina – Neve  → Malav.Verona 

Biancóna – Neve  → Arrot.Salum.ValRendena 

Biancóna – Neve  → Past.Lamon 

Biancôrum – Bianco  → Canap.Cento&Pieve 

Biancosa – Neve, Cocaina  → Trevis.Piazza 

Biancoso – Latte  → Ambul.&Vagab. 

Biancúm – Argento  → Ambul.&Vagab. 

Biancume – Argento  → Furb.Italiano 

Biancume – Argento  → Furb.Veneto 

Biancume – Argento  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Biancume – Argento, Denari  → Trevis.Piazza 

Biancumm – Argento  → Furb.Milanese 

Biancùna – Neve  → Arrot.Salum.ValRendena 

Biancusa – Neve, Camicia  → Past.Bergamaschi 

bianda (La) – Caballa  → IdiomaCerretanum 

Biánka – Nulla  → Merc.Ambul.ValTasino 

bianka (Farla) – Non concludere affari  → Commerc.Novoli 

Biankél – Argento  → Malav.Milanese 

Biankéta – Neve  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Biankìn – Lenzuolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Biankosa – Soldi, Merce, Biancheria commerciale  → Commerc.Novoli 

Biankúme – Argento  → Merc.Ambul.ValTasino 

Biankuśa – Neve  → GergodiZurco 

Biàs – Persona (maschio) in oggetto  → Selciat.CastellazzoBormida 

Biàsa – Persona (femmina) in oggetto  → Selciat.CastellazzoBormida 

Biasìna – Sarto  → MagnaniValCavargna 

Biava inglese – Bastonate  → Malav.Verona 

Biavëtta – Barba  → Malandr.Piemontesi 

Bíbi – Bevanda alcoolica in genere, Caffè, Rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Bibia – Persona lenta nell’operare  → Malav.Verona 

Bibia – Zia  → Furb.Veneto 

Bibiàra – Ubriacatura  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bibiésso – Lentezza  → Malav.Verona 

Bibiòn – Persona lenta nell’operare  → Malav.Verona 

Bibiosa – Zia vecchia  → Furb.Veneto 

bibita (In) – Ubriaco  → Trevis.Piazza 

Bibongetta da smorfìr – Frutta  → Ambul.&Vagab. 

Bicarbônà – Cocaina  → Malandr.Piemontesi 

Bicchiacche – Ova  → IdiomaCerretanum 

Bicchiere – Ano  → BirbiRomani 

Bíci – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Bicicléte – Occhiali  → Past.Lamon 

Biciclette – È l’equivalente di "mettere tragedie" che significa raccontare cose false per i motivi più subdo-
li. In carcere i "biciclettari" ed i "tragediatori" sono odiati più dei carabinieri.  → CarcereFemmin.Giudecca 
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Bičikléte – Occhiali  → Seggiol.Lamon 

Biciôlàn – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Bicôchín – Berretto  → Malandr.Piemontesi 

Bicòrna – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Bicotèl – Frumento  → MagnaniValCavargna 

Bidòn – Affare andato a male  → Malav.Verona 

Bidòn – Imbroglio, Cosa falsa  → Trevis.Piazza 

Bidôn – Truffa, Donna corpulenta  → Malandr.Piemontesi 

Bidón – Truffa, Fregatura  → Malav.Milanese 

Bidón, Bidon co le àle – Truffa  → Malav.Verona 

Bidonar – Imbrogliare  → Trevis.Piazza 

Bidonaro – Truffatore  → Trevis.Piazza 

Bidone – Vendita disonesta nella quantità e nella qualità  → Amb.Fiorentini 

Bidonista – Truffatore  → Malav.Milanese 

Bidonista – Truffatore  → Trevis.Piazza 

Bidonìsta – Imbroglione  → Malav.Verona 

Bidônísta – Truffatore, Imbroglione  → Malandr.Piemontesi 

Biéle – Gambe  → Malandr.Piemontesi 

Bieri – 2  → NumerazioneFurbescaBase12 

Bieri – Due  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bietta – Manara  → NuovoModoLinguaZerga 

Bietta – Scure  → Furb.Italiano 

Bífa – Faccia bieca, Ceffo  → Malandr.Piemontesi 

Bifàr – Guardare, Squadrare  → Malav.Verona 

Bìfaru – Malavitoso non ancora affigliato, Malavitoso che non è rinuscito ad emergere  → Malav.Calabrese  
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Biffa – Organo maschile  → Bassif.Palermitani 

Biga – Auto  → Malav.Milanese 

Biga – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Bíga – Automobile di grossa cilindrata  → Malandr.Piemontesi 

Bíga – Bicicletta  → Canap.Cento&Pieve 

Bìga – Scarpa  → Malav.Verona 

Bigàt – Individuo furbo, scaltro  → Malandr.Piemontesi 

Bigato – Cazzo piccolo  → Trevis.Piazza 

Bigatòš – Spocchioso, Vanitoso  → Malav.Ferrarese 

Bìge – Brache  → Merc.Ambul.ValTasino 

bìge (Le) – Pantaloni  → Malav.Verona 

Bighe – Calzoni  → Trevis.Piazza 

Bighe – Pantaloni  → Malav.Verona 

Bìghe – Calzoni  → Past.Lamon 

Bighei – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Bigieúja – Immagine sacra, Santino, Bigotta, Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Bigieúje – Figure, nelle carte da gioco  → Malandr.Piemontesi 

Bigliuri bianc – Ignorante, Sciocco  → BadieMilanesi 

bigna matta (’a) – Senza pagare, Gratuitamente  → Malav.Calabrese  

Bigoear – Pisciare  → Trevis.Piazza 

Bigol – Membro maschile  → P.zzaBrescia 

Bígôle – Gambe, Pantaloni  → Malandr.Piemontesi 

Bigôlé – Scappare, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Bigón<e – Calzoni  → Seggiol.Lamon 

Bigónc’e – Brache  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Bigónce – Brache  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bigonse – Calzoni  → Trevis.Piazza 

Bigónse – Pantaloni  → Malav.Verona 

Bigonsette – Mutande  → Ambul.&Vagab. 

Bigonsi – Calzoni  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Bigòntze – Calzoni  → Seggiol.Rivamonte 

Bigonz – Calzoni, Brache  → Furb.Milanese 

Bigonze – Calzoni  → Ambul.&Vagab. 

Bigonze – Pantaloni  → Furb.Veneto 

Bigónze – Mutande  → Past.Lamon 

Bigonzi – Calzoni  → Malav.Romana 

Bigonzi – Calzoni, Brache  → Furb.Italiano 

Bigònzi – Calzoni  → Malav.Ferrarese 

Bigónzi – Calzoni.  → BirbiRomani 

Bigordine – Carte da giuoco  → Furb.Italiano 

Bigòrdole – Viti  → Past.Lamon 

Bigozo – Porco  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bigùr – Matto, Piombo  → MagnaniValCavargna 

Bigurèra – Manicomio  → MagnaniValCavargna 

Bigúrr – Matto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bigùunsuli – Pantaloni  → CordaiCastelponzone 

Bíja – Testa, Zucca  → Malandr.Piemontesi 

Bíje – Occhi, Gambe, Piedi  → Malandr.Piemontesi 

Bijèt – Banconote, Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Bijèt da sínch – Schiaffo  → Malandr.Piemontesi 
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Biliàrd – Tavolaccio del carcere  → Malandr.Piemontesi 

Bilicare – Comprare  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Biligàrda – S. Messa  → MagnaniValCavargna 

Biligòt – Pipa  → CordaiCastelponzone 

Bilìn – Bucato  → MagnaniValCavargna 

Bilinadùr – Lavandaio  → MagnaniValCavargna 

Bilinadùra – Lavandaia  → MagnaniValCavargna 

Bilinàr – Lavare  → MagnaniValCavargna 

Bilinzón – Corda del basto, Prete  → Past.Lamon 

Bilinzóne – Viti  → Past.Lamon 

Bilongi – Calzoni  → GergodiZurco 

Binàr – Andare, Fuggire  → MagnaniValCavargna 

Binàr – Cogliere di sorpresa, Fermare in flagrante, Arrestare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bincatin – Panciotto  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bindéla – Serva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bindelón – Fannullone, Girellone  → Malav.Verona 

Bindoch – Frate  → Calder.Valdisole 

Bindòch – Frate questuante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bindón, Bindùn – Leggerone, Scroccone, Fannullone, Parassita che vive rubacchiando  → Ar-
rot.Salum.ValRendena 

Binocano (binoccolo) – Spione  → Camorra (DePaoli) 

Binocoear – Guardare  → Trevis.Piazza 

Binocoi – Occhi  → Trevis.Piazza 

Biòca – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Biolda – Camicia  → Calder.Valdisole 
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Biòlda – Camicia  → MagnaniValCavargna 

Bionda – Camicia  → Past.Bergamaschi 

Bionda – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Biônda – Polenta, Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Biorda – Camicia  → Calder.Valdisole 

Biòsma – Fiera  → MagnaniValCavargna 

Biòto de màr – Nudo  → Malav.Verona 

Birba – Frode  → Trevis.Piazza 

Bìrba – Febbre.  → Arrot.Salum.ValRendena 

birba (Annà'in) – Andare in pessima compagnia  → BirbiRomani 

Biri – Membro virile, Pene  → Malav.Verona 

Biribìč – Diavolo  → Past.Bergamaschi 

Birichẽ de castël – Fagioli  → Canap.Cotignola 

Biriéi – Soldi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Birig – Varietà  → BadieMilanesi 

Birit – Soldi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Biròch – Pazzo  → MagnaniValCavargna 

Biroi – Denaro  → BottaiValsesia 

Biròl – Dente  → Past.Bergamaschi 

Biròn – Zoticone  → MagnaniValCavargna 

Birondìn – Tondo  → Ambul.&Vagab. 

Birsagghieri – Cicca di sigaro  → Bassif.Palermitani 

Birt – Uomo in genere (non pastore)  → Past.Lamon 

Birta – Donna  → Past.Lamon 

Birtòl – Figlio, Bambino  → Past.Lamon 
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Birùgn – Uomo  → PalaiValStrona 

Bisché – Rodersi interiormente, Stizzirsi, Adirarsi, Dire il falso, Mentire  → Malandr.Piemontesi 

Bìschero – Membro virile  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bischeúit, Biscòt – Pène  → Malandr.Piemontesi 

bisciulco (Lu) – Vicarius  → IdiomaCerretanum 

Biscòte – Pantaloni, Mutande  → Malav.Verona 

Bisestri – Occhiali  → Trevis.Piazza 

Bisgodi di stecoso – Tavola  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bisgozi che afaza la grachiantina – Uova  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bisi! – Fila! Vattene!  → Malav.Verona 

Bisinèla – Cosa da nulla, Gingillo, Inezia, Piccolezza, Quisquilia, Stupidaggine  → Malav.Verona 

Bisinissi – Deretano  → Bassif.Palermitani 

Bislônghe ’d véder – Scarpe di vernice  → Malandr.Piemontesi 

Bisma – Carabiniere  → Malav.Verona 

Bismé’n – Corto  → MerciaioliCento&Pieve 

Bismìn – Piccolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Biso – Forestiere  → Furb.Italiano 

Biso – Forestiero, Orbo  → NuovoModoLinguaZerga 

Biśongi – Calzoni  → GergodiZurco 

Bisôtié da savàte – Ciabattino  → Malandr.Piemontesi 

Bissa – Coregia  → NuovoModoLinguaZerga 

Bissàche – Grandi sacchi di filo di stoppa con cui i mercanti trasportavano la lana  → Past.Lamon 

Bistèche mericàne – Aringhe, Sardine salate e affumicate  → Past.Lamon 

Bisti – Preti  → Furb.Italiano 

Bisti – Prieti  → NuovoModoLinguaZerga 
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Bisto – Prete  → Trevis.Piazza 

Bistolferia – La chiesa  → Furb.LuigiPulci 

Bistolfo – Il prete  → Furb.LuigiPulci 

Bistolfo – Prete, Monaco  → Furb.Italiano 

Bistolphi – Prieti  → NuovoModoLinguaZerga 

Bistolpho – Monaco  → NuovoModoLinguaZerga 

Bistuscia – Patentes litterae  → IdiomaCerretanum 

Bisù – Pidocchio  → P.zzaBrescia 

Biuñ – Stronzo  → Comm.Neg.Torinesi 

Bizocchi – Zoccoli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bjanchédi – Vino bianco  → Canap.Cotignola 

Bjancusa – Neve  → Cald.Dipignano 

Blàga – Boria, Presunzione  → Malandr.Piemontesi 

Blagalèo – Spaccone, Borioso, Vanitoso  → PalaiValStrona 

Blaghé – Essere elegante, Fare il damerino  → Malandr.Piemontesi 

Blagheúr – Bellimbusto, Gradasso, Fanfarone, Borioso  → Malandr.Piemontesi 

Blancos – Latte  → Calder.Valdisole 

Bleda – Bocca  → NuovoModoLinguaZerga 

Bleóns – Lenzuola  → Past.Lamon 

Blestós – Libro  → Calder.Valdisole 

Blestós’a – Lettera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Blestósa – Lettera  → Calder.Valdisole 

Blestosar – Scrivere  → Calder.Valdisole 

Blestóse – Carte da giuoco  → Calder.Valdisole 

Blestosi – Marenghi  → Calder.Valdisole 
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Bloena – Vacca  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bo – Tavola  → Canap.Cotignola 

Bò<ol – Bicchiere  → Seggiol.Lamon 

Boacìn – Contadino, Vaccaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boàtta – Vulva  → Malav.Calabrese  

Boazzosa – Stalla  → Furb.Veneto 

Bòba – Minestra, Zuppa, Rancio, Fame, Smorfia  → Malandr.Piemontesi 

Bobba – Minestra  → ZingariMontedoro 

Bobba – Minestra dei carcerati  → BirbiRomani 

Bobo – Orologio  → Malav.Milanese 

Bobolo – Orologio  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Bóc’ – Pecora, Capra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boca – Spia, Falso  → Trevis.Piazza 

Boca de fûren – Bocca molto grande  → P.zzaBrescia 

Boca fresca – Mangione fuor di misura  → P.zzaBrescia 

boca zo de polech (Andà la) – Ridere sgangheratamente, Scompisciarsi dalle risate  → P.zzaBrescia 

Boccanéra – Schioppo, Eucile  → GiudaicoRomanesco 

Bocciu – Giovane affiliato o aspirante tale  → Malav.Calabrese  

Boccoletta – Illuminazione  → Ambul.&Vagab. 

Boccone – Porco, Maiale  → Furb.Italiano 

Boch – Carta da gioco di molto valore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bòcia – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Bòcia – Testa  → Malav.Verona 

Bòcia – Testa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bócia – Pecora, Capra  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Bociàda – Investimento  → Malav.Verona 

Bòcio – Casa di tolleranza  → Malav.Verona 

Bôciôn – Osteria  → Malandr.Piemontesi 

Bocionèl – Botticello della carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bocoeo – Culo  → Trevis.Piazza 

Bócol – Sasso  → Past.Bergamaschi 

Bocoli – Figliuoli  → Furb.Veneto 

Bòcula – Mela  → MagnaniValCavargna 

Bôdín – Sempliciotto, Debole, Incapace, Sciocco  → Malandr.Piemontesi 

Bodri – Mare, Fosso  → Calder.Valdisole 

Bodrìga – Ventre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boeà – Bocciato  → Trevis.Piazza 

bœgada (Fa) – Confessarsi  → P.zzaBrescia 

bœr le tetole (Andà a far) – Andare a casa del diavolo  → P.zzaBrescia 

Böf – Fuoco  → Past.Lamon 

Bofàr – Parlare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bofàrl – Fucile, Schioppo  → Calder.Valdisole 

Bofì – Fanciullo  → Past.Bergamaschi 

Bofice – Culo  → Trevis.Piazza 

Bofina – Fanciulla  → Past.Bergamaschi 

Boga – Confidente, Spia  → Malav.Milanese 

Bogano – Orologio  → Camorra (DePaoli) 

Bôgé le bíje – Muoversi, Camminare  → Malandr.Piemontesi 

Bôgé nèn le côèrte – Stare fermo, Non muoversi, Calmarsi  → Malandr.Piemontesi 

Bògia – Pancia  → Seggiol.Rivamonte 
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Bôgianèn – Individuo lento, non adeguatamente tempestivo, Persona antiquata, conservatrice  → Ma-
landr.Piemontesi 

Bogo – Buono  → Malav.Romana 

Bogo – Orologio  → Ambul.&Vagab. 

Bògô – Grassone, Trippone, Orologio da polso  → Malandr.Piemontesi 

Bogo di polenta – Orologio d’oro  → Malav.Romana 

Bogo-ci – Orologio a cilindro  → Malav.Romana 

Bògolo – Orologio  → Malav.Verona 

Bogo-remo – Orologio a remontoir  → Malav.Romana 

Bògu – Fieno  → MagnaniValCavargna 

Bòia – Farinata (pappa di acqua e farina gialla molto liquida)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boión – Mare, Lago  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boiosa – Carcere  → Trevis.Piazza 

Boiosa – Prigione  → Merc.Ambul.ValTasino 

Boiośa – Minestra del carcere  → Malav.Milanese 

Boiósa – Prigione  → Past.Lamon 

Bôiôsa – Prigione, Carcere  → Malandr.Piemontesi 

boiosa (In) – Condannato a detenzione  → Ambul.&Vagab. 

Boiòza – Prigione  → Malav.Verona 

Bôirô, Bôirôn – Brodo, Zuppa, Guazzabuglio  → Malandr.Piemontesi 

Bòita – Bottega, Officina, Taverna, Carcere, Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Bòita – Carcere, Trappola  → MagnaniValCavargna 

Boja – Spia della Questura  → Malav.Romana 

Bôjàca – Minestra  → Malandr.Piemontesi 

Bojacca – Cucina  → Furb.Veneto 
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Bojerie – Manette  → BirbiRomani 

Bojta – Ventre  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Ból – Marchio fatto con il colore  → Past.Lamon 

Ból – Podice  → Past.Bergamaschi 

Ból – Sì, Capisco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bola – Città  → Ambul.&Vagab. 

Bola – Città  → Calder.Valdisole 

Bola – Città  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bola – Città  → Trevis.Piazza 

Bola – Paese  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bóla – Città  → Malav.Verona 

Bóla – Città  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bóla – Città  → Ombrel.Oleggini 

Bóla – Città, Lana  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bóla – Paese  → MagnaniValCavargna 

bóla (Esar de la) – Essere un buon camerata, compagnone  → Malav.Verona 

Bóla de zürli – Roma  → MagnaniValCavargna 

Bola del gambero – Treviso  → Trevis.Piazza 

Bola del rufo – Inferno  → Ambul.&Vagab. 

Bola del Santon – Casa di pena di Padova  → Furb.Veneto 

Bola della lenza – Casa di pena di Venezia  → Furb.Veneto 

Bóla magéra – Città  → MagnaniValCavargna 

Bolàr – Trovare cercando, Fare una prima vendita  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bolarìn – Delinquente  → Malav.Verona 

Bolàt – Paesano  → MagnaniValCavargna 
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Bólderi – Tedeschi, Pidocchi  → Calder.Valdisole 

Bôlè – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Bóles – Litro  → Calder.Valdisole 

Bolés – Mela, Pomo  → Past.Bergamaschi 

Bolesa – Bottiglia  → Calder.Valdisole 

Bolésa – Patata  → Past.Bergamaschi 

Bolessa – Misura trentina dei liquidi  → Calder.Valdisole 

Bôlevàrd ëd jë stendú – Corso Catania, il viale che conduce al cimitero di Torino  → Malandr.Piemontesi 

Bolfo – Cane  → Furb.Italiano 

Bolgia – Andare a zonzo  → Calder.Valdisole 

Bòli – Sassi  → Past.Lamon 

Bolla – Città  → Furb.Italiano 

Bolla – Città  → NuovoModoLinguaZerga 

Bolla – Paese  → ZingariMontedoro 

bolla (Pientà) – Desistere dal rubare  → Furb.Milanese 

Bolla [della] trivella – Modena  → Furb.NomiCittà 

Bolla bravosa – Leone  → Furb.NomiCittà 

Bolla de Santo Antonio – Trento  → Furb.NomiCittà 

Bolla del bachone e delle girlande – Reggio  → Furb.NomiCittà 

Bolla del bisso – Milano  → Furb.Italiano 

Bolla del callistriero – Bergamo  → Furb.NomiCittà 

Bolla del carro – Padova  → Furb.NomiCittà 

Bolla del dom – Milano  → Furb.NomiCittà 

Bolla del duroso – Ferrara  → Furb.Italiano 

Bolla del duroso – Ferrara  → NuovoModoLinguaZerga 
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Bolla del duroso e del ferro – Ferrara  → Furb.NomiCittà 

Bolla del fiore – Fiorenza  → Furb.NomiCittà 

Bolla del formaio – Piasenza  → Furb.NomiCittà 

Bolla del poeta – Mantoa  → Furb.NomiCittà 

Bolla del sale – Bologna  → Furb.Italiano 

Bolla del sale – Bologna  → NuovoModoLinguaZerga 

Bolla del salle – Siena  → Furb.NomiCittà 

Bolla del santo – Roma  → Furb.NomiCittà 

Bolla del taffarro – Vicenza  → Furb.NomiCittà 

Bolla del tamisio – Trevigi  → Furb.NomiCittà 

Bolla del vero e del cavallo – Verona  → Furb.NomiCittà 

Bolla della lenza – Venetia  → Furb.NomiCittà 

Bolla della santa – Roma  → Furb.Italiano 

Bolla della santa – Roma  → NuovoModoLinguaZerga 

Bolla della sapienza – Bologna  → Furb.NomiCittà 

Bolla della sgualmazza – Bressa  → Furb.NomiCittà 

Bolla gentile – Napoli  → Furb.NomiCittà 

Bolla màlia – Capoluogo  → ZingariMontedoro 

Bolla superba – Genova  → Furb.NomiCittà 

Bollese – Ducatus  → IdiomaCerretanum 

Bollon del biss – La città di Milano  → Furb.Milanese 

Bolognà – Vendere  → Furb.Milanese 

Bolognare – Rubare, Vendere  → Furb.Italiano 

Bolognese – Boloneni  → IdiomaCerretanum 

Bôlôn – Mille lire, Milione, Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 
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Bolpho – Cane  → NuovoModoLinguaZerga 

Bomba – Bottone  → Furb.Italiano 

Bomba – Bottone  → Furb.Milanese 

Bomba – Droga, Pastiglie eccitanti  → Trevis.Piazza 

Bombasona – Ragazza allegra e procace  → Trevis.Piazza 

Bombè – Ano  → BirbiRomani 

Bon giocu – Pattuglia di tre poliziotti  → Bassif.Palermitani 

Bona manu – Riscatto da pagare per un furto di bestiame  → Bassif.Palermitani 

Bonaghe – Speroni  → Furb.Italiano 

Bonaghe – Speroni  → NuovoModoLinguaZerga 

Bòncolu – Orologio  → Malav.Calabrese  

Bondànte – Acqua  → Past.Lamon 

Bóogul – Orologio  → CordaiCastelponzone 

Bor – Denaro, Soldo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bôra – Pancia, Ventre  → Malandr.Piemontesi 

Borbottone – Avvocato  → Malav.Fiorentina 

Bórc – Denaro  → Past.Bergamaschi 

Bòrdec – Sudicio, Sporco  → Past.Bergamaschi 

Bordegà – Lordare  → Past.Bergamaschi 

Bordo allo sciammero – Tasche laterali inferiori del panciotto  → Camorra (DePaoli) 

Borèla – Capo, Testa, Collo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Borèla – Cipolla, Capo, Coccia, Testa  → P.zzaBrescia 

Borella – Testa  → Furb.Italiano 

Borella – Testa  → NuovoModoLinguaZerga 

Borèto – Ganascino  → Malav.Verona 
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Borgàna – Pipa  → MagnaniValCavargna 

Bôrgh d’ij strass – Balôn  → Malandr.Piemontesi 

Bôrgh d’jë stendú – Cimitero  → Malandr.Piemontesi 

Bôrgné – Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Bôrgnín – Miope  → Malandr.Piemontesi 

Bòrgnô – Musicista  → Malandr.Piemontesi 

Bori – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Bôrích – Individuo stupido, ottuso, ignorante, maldestro  → Malandr.Piemontesi 

Bôrích dël gíss – Persona lenta, abitudinaria, ripetitiva, Chi s’adagia nella routine quotidiana senza cercare 
minimamente di mutarla  → Malandr.Piemontesi 

Bôrichésse – Caricarsi di pesi eccessivi  → Malandr.Piemontesi 

Borìda – Cacata  → Malav.Verona 

Borin – Freddo, Vento  → Trevis.Piazza 

Borìn – Freddo intenso  → Malav.Verona 

Borìr – Defecare  → Malav.Verona 

Borlànt – Sasso  → Past.Bergamaschi 

Borlás – Gendarme, Soldato  → Calder.Valdisole 

Borlàs – Uomo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Borlàs’a – Donna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Borlàsc – Soldato  → Past.Bergamaschi 

Borloj – Uovo  → Furb.Milanese 

Borloj – Uovo  → Furb.Italiano 

Borlos – Patate  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Borlotá – Giocare a dadi  → Malav.Milanese 

Borlótt – Dadi  → Malav.Milanese 
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Borlusch – Stradiere, Gabellotto  → Furb.Milanese 

Borlusco – Stradiere, Gabellotto  → Furb.Italiano 

Bórna – Donna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boro – Soldo  → Furb.Italiano 

Bòro – Soldo, Denaro, Quattrino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bòro – Soldo, Moneta  → P.zzaBrescia 

Bòro – Soldo, Poco denaro e contato  → Trevis.Piazza 

Borr – Soldo  → Furb.Milanese 

Borsegio – Guadagno  → Furb.Veneto 

Bórtoi – Fagioli  → Past.Lamon 

Bòrtoi – Fagioli  → Trevis.Piazza 

Bórtoj – Fagioli  → Seggiol.Lamon 

Bórtol – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bortola – Diarrea  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bortolàne – Orecchie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Borz’àga – Acquavite  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bös – No, Non, Niente  → Past.Bergamaschi 

Bos’àdro – Orologio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bos’àdro da gaiòfa – Orologio da tasca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bos’àdro da tapìna – Orologio da polso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bosa – Vacca  → BottaiValsesia 

Bòsa – Bottiglia  → MagnaniValCavargna 

Bósa – Scarpa  → BottaiValsesia 

Bôsarôn – Individuo assai scaltro, Furfante, Briccone  → Malandr.Piemontesi 

Bösc – Fior di latte, Panna  → Past.Bergamaschi 
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Böscà – Trovare, Procacciare  → Past.Bergamaschi 

bösca (Indà a la) – Andare in busca, in cerca  → Past.Bergamaschi 

Bòsch vèrd – Persiana, Gelosia  → Malandr.Piemontesi 

Boschér – Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boschette – Legna  → Furb.Italiano 

Boschette – Legne  → NuovoModoLinguaZerga 

Boschì, Böschì – Defecare  → Past.Bergamaschi 

Boschìda – Evacuazione, Feci umane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boschidór – Cesso, Gabinetto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Boschìr – Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bosco – Bocca  → NuovoModoLinguaZerga 

Bosco de berlo – Barba  → NuovoModoLinguaZerga 

Bosco di berlo – Barba  → Furb.Italiano 

Bosega – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Boskí – Cacare  → BottaiValsesia 

Boskidór – Cesso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bòssol – Bicchiere  → Seggiol.Rivamonte 

Bosson – Cazzo grande  → Trevis.Piazza 

Bossu – Datore di lavoro, Proprietario  → Bassif.Palermitani 

Bostro – Inchiostro  → Ambul.&Vagab. 

Bôt – Polpaccio  → Malandr.Piemontesi 

Bôt – Uovo  → Canap.Cento&Pieve 

Botal – Botte  → BottaiValsesia 

botarei ne la mela (Lasà i) – Dimagrire  → P.zzaBrescia 

Bôtéga – Bottoniera dei pantaloni, Prigione, Ferita addominale da coltello  → Malandr.Piemontesi 
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Botéga – Caserma  → Arrot.Salum.ValRendena 

Botesa – Scarpa  → Calder.Valdisole 

Botesána – Calcio  → Calder.Valdisole 

Botesèr – Calzolaio  → Calder.Valdisole 

Bòti – Scarpe  → Malav.Verona 

Botón – Lira  → Seggiol.Lamon 

Botón – Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bôtôn – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Botonàr – Imbrogliare  → Past.Lamon 

Bôtônéra – Ferita addominale da arma da taglio  → Malandr.Piemontesi 

Bottasc – Ventre  → BadieMilanesi 

Bottes – Sacco  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Botthieri – Piedi  → NuovoModoLinguaZerga 

Bottieri – Piedi  → Furb.Italiano 

Bottiglia – Due lire  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Bourlin – Boccie  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Bovo – Orologio  → Malav.Romana 

Bòvo – Orologio  → BirbiRomani 

Bóvo (L’ò de la compagnia di San) – Becco, Cornuto  → Malav.Verona 

Bovolo – Orologio  → CarcereFemmin.Giudecca 

Bovolo – Orologio  → Furb.Veneto 

Bòvolo – Orologio  → Malav.Verona 

Bòz – Postribolo, Casino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bòza – Scarpa  → MagnaniValCavargna 

Bozacchio – Staio  → Vocab.Furb. (Volpi) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

101 101 

Bozanàch – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bòzat – Calzolaio  → MagnaniValCavargna 

Bòzela! – Taci!  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bozza – Guardia carceraria  → Bassif.Palermitani 

Bozzà – Negare  → Furb.Milanese 

Bozzar – Negare  → Furb.Italiano 

Brac – Cane  → Past.Lamon 

Bracchi – Birri  → BirbiRomani 

Bracchi – Sbiri  → NuovoModoLinguaZerga 

Bracchi – Sbirri, Gendarmi  → Furb.Italiano 

Braccialetti – Manette americane  → CarcereFemmin.Giudecca 

Brachenza – Brache, Pantaloni  → CordaiCastelS.Pietro 

Brachezare – Far l’amore  → NuovoModoLinguaZerga 

Bràcio – 50 lire  → Ambul.&Vagab. 

Bragáča – Padrone  → BottaiValsesia 

Bragàcia – Tasca, Saccoccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bragalé – Sbraitare, Strepitare  → Malandr.Piemontesi 

Braghessóe – Carabinieri  → Past.Lamon 

Bràje a la scagàssa – Pantaloni non bene allacciati, cadenti  → Malandr.Piemontesi 

Brajebleú – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Bramànti – Pecore e altri ovini  → Malav.Calabrese  

Bràmes – Ladro  → MagnaniValCavargna 

Bramesàr – Rubare  → MagnaniValCavargna 

Bramôsa – Donna, Amante  → Malandr.Piemontesi 

Bramoso – Amante  → Furb.Italiano 
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Bramoso – Amante  → NuovoModoLinguaZerga 

Branbila – Imbecille, Stupido  → Selciat.CastellazzoBormida 

brancàn (Far san) – Arraffare, Rubare  → Malav.Verona 

Brànchi – Carabinieri!  → Arrot.Salum.ValRendena 

Branciose – Claves  → IdiomaCerretanum 

Brancose – Manus  → IdiomaCerretanum 

Brànda – Grappa  → Malandr.Piemontesi 

branda (A) – In abbondanza, Moltissimo  → Past.Bergamaschi 

Brandàna – Donna di poco conto  → Malav.Verona 

Brasc’ – Sindaco  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brasold – Signore, Ricco  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bràsso – Catenaccio  → Malav.Verona 

Bravo ragazzo – Detenuto che sa farsi i fatti propri ed è sempre disponibile per gli amici  → CarcereFem-
min.Giudecca 

Bre§òla – Salame  → Seggiol.Lamon 

Bréciô – Cosa di scarso valore, Persona di poco conto  → Malandr.Piemontesi 

Bredà – Piangere, Pigolare  → Past.Bergamaschi 

Bredada – Piagnisteo  → Past.Bergamaschi 

Brède – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brèdi – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

brega (Menà ala) – Tergiversare  → P.zzaBrescia 

Bregàl – Tavola  → Seggiol.Lamon 

Bregàl – Tavola  → Seggiol.Rivamonte 

Brem – Carta da gioco  → Malav.Milanese 

Brema – Carta da gioco  → Malav.Ferrarese 
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Brema – Documento, Carta d'identità  → Trevis.Piazza 

Brèma – Carta, Scartafaccio, Scartoffia  → Malav.Verona 

Bréma – Patente di guida  → Malandr.Piemontesi 

Breme – Carte da gioco  → Ambul.&Vagab. 

Breme – Carte da gioco  → Trevis.Piazza 

Brème – Carte da gioco  → Malav.Verona 

Bréme – Carte da gioco, Documenti  → Malandr.Piemontesi 

Breme de bruto – Carte truccate  → Trevis.Piazza 

Brèn – Deretano  → Malandr.Piemontesi 

Brèn a valé – Fastidio, Seccatura  → Malandr.Piemontesi 

Brèna – Carta, Scartafaccio, Scartoffia  → Malav.Verona 

Brená – Rubare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Brenásc – Ferri del mestiere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Brenèss – Ubriaco  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Brènista – Ufficiale giudiziario  → Malav.Verona 

Bréo – Permesso di transito rilasciato dal veterinario  → Past.Lamon 

brèo (Esr al) – Essere al verde  → Malav.Ferrarese 

Breoscie – Mammelle  → Camorra (DePaoli) 

Bretàgna – Tasca, Saccoccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bretù – Orecchio  → Past.Bergamaschi 

Breú d’aôtín – Vino  → Malandr.Piemontesi 

brève (Al) – Al verde, In bolletta  → Amb.Fiorentini 

brève (Al) – Al verde, In bolletta  → Malav.Fiorentina 

Breviante – Canto  → Furb.Italiano 

Breviante – Canto  → NuovoModoLinguaZerga 
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brevio (Al) – Al verde, In bolletta  → Malav.Milanese 

Breviosa – Lettera  → Furb.Italiano 

Breviosa – Lettera  → NuovoModoLinguaZerga 

Brevioso – Libro  → Furb.Italiano 

Brevioso – Libro  → NuovoModoLinguaZerga 

Bria – Catena  → Ambul.&Vagab. 

Bria – Catena d’oro  → Malav.Milanese 

Bria – Catenella d’oriulo  → Furb.Italiano 

Bria – Catenella dell’orologio  → Furb.Milanese 

Brìa – Catena  → Malav.Verona 

Briantà – Fagioli  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bric – Cravatta  → Furb.Veneto 

Brìca – Donna di malaffare  → Malav.Verona 

Bricca – Prostituta  → CarcereFemmin.Giudecca 

Bricco – Gaglioffo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Brìch – Fiammifero  → CordaiCastelponzone 

Brichét – Fiammiferi  → Past.Lamon 

Brichèt – Fiammifero  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bricín – Gioielli  → Malandr.Piemontesi 

Bríciô – Capelli  → Malandr.Piemontesi 

Briciol – Anello con brillanti  → Malav.Milanese 

Bricioli – Diamanti  → Trevis.Piazza 

Brìciolo – Anello  → Malav.Verona 

Bricöt – Fiammifero  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brida – Asino, Cavallo  → Calder.Valdisole 
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Bríga – Brigadiere  → Malandr.Piemontesi 

Brigghiu – Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Brighela – Brigadiere  → Malav.Milanese 

Brígiô – Brillante  → Malandr.Piemontesi 

Briglia – Catena da orologio  → Malav.Fiorentina 

Brìgola – Fila  → Malav.Verona 

Brigolòto – Agente di P.S.  → Malav.Verona 

Brîja – Catena dell’orologio  → MerciaioliCento&Pieve 

Bríla – Catena dell’orologio da taschino  → Malandr.Piemontesi 

Briléra – Goielleria  → Malandr.Piemontesi 

Brillante – Fagiolo  → Ambul.&Vagab. 

Brillanti – Ulceri veneree  → BirbiRomani 

Brillantón – Reggia  → Ambul.&Vagab. 

Brilli – Occhi, Diamanti  → Trevis.Piazza 

Brillo – Spilla da cravatta  → Malav.Fiorentina 

Brin – Capelli  → Malandr.Piemontesi 

Brinà – Rubare  → Past.Bergamaschi 

Brinadùr – Ladro  → Past.Bergamaschi 

Bringhénto – Gendarme  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brione – Patate  → Calder.Valdisole 

Brióni – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brìsca – Carrozza  → Malav.Verona 

Briscolàda – Bastonata  → Malav.Verona 

Briscolàr – Bastonare  → Malav.Verona 

Briscôlé – Malmenare, Picchiare, Punire  → Malandr.Piemontesi 
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Brisfil – Caffè  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brisi – Mariti  → IdiomaCerretanum 

Brìtol – Rasoio, Coltello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brìtul – Rasoio, Coltello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bri-ulit – Ragazzino, Giovane, Ragazzina, Signorina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bri-ulöt – Bambino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bri-ulöta – Bambina, Carretta dei selciatori  → Selciat.CastellazzoBormida 

Briwantiéi – Fagioli  → Selciat.CastellazzoBormida 

Briwatör – Carrettiere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Briwèl – Figlio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Briwèla – Figlia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brö de luganighìn – Brodo delle lucaniche cotte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brôàcia – Brodo lungo, Broda  → Malandr.Piemontesi 

Brôaciôn – Brodolone, Persona sporca, imbrattata, Beone, Ubriacone  → Malandr.Piemontesi 

Bròca – Germoglio  → Past.Lamon 

Brocchiera – Meretrice  → Furb.Italiano 

Brocchiera – Putana  → NuovoModoLinguaZerga 

Broche – Stelle  → Furb.Veneto 

Brochéla – Grandine  → MagnaniValCavargna 

Brocheta – Figurino, Persona azzimata  → P.zzaBrescia 

Bròchi – Scarpe grosse da montagna  → Malav.Verona 

Bròco – Asino, Mulo, Cavallo  → Malav.Verona 

Bròcolo – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Bröd id limbrösca – Vino  → Past.Bergamaschi 

Bròda – Benzina  → Malandr.Piemontesi 
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Bröda – Pioggia  → Past.Bergamaschi 

Bròdec – Orso  → Past.Bergamaschi 

Bròdo – Acqua, Pioggia  → Malav.Verona 

Bròdo – Denaro spicciolo, Carburante, Pestaggio  → Trevis.Piazza 

Bròdo sùbito – Contanti  → Malav.Verona 

Brodós – Caffè nero  → Calder.Valdisole 

Brôdôs – Noioso, Fastidioso, Tormentoso, Insistente, Assillante  → Malandr.Piemontesi 

Brodosa – Fonderia, Arte del fondere  → Furb.Veneto 

Broglio – Sangue  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Brögn – Bicchiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Broino – Lupo  → Furb.Italiano 

Broino – Lupo  → NuovoModoLinguaZerga 

Bròka – Pene  → Malav.Ferrarese 

Brómba – Sbornia  → Malav.Verona 

Bròmbo – Vino  → Malav.Verona 

Brómbolo – Vino Scadente  → Malav.Verona 

Bromo – Culo  → Trevis.Piazza 

Brõna – Sera  → Canap.Cotignola 

Brönài – Occhi  → Past.Bergamaschi 

Brönalì – Occhietti  → Past.Bergamaschi 

Bronchi – Bovi  → NuovoModoLinguaZerga 

Bronco – Bue  → Furb.Italiano 

Bróncoi – Manubrio  → Trevis.Piazza 

Brónde – Campane  → Seggiol.Lamon 

Bróndoi – Fagioli  → Past.Lamon 
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brondós (A) – In abbondanza, In gran copia  → Past.Bergamaschi 

Bronto – Bordello  → Furb.Italiano 

Bronto – Bordello  → NuovoModoLinguaZerga 

Brontolóe – Fagioli  → Past.Lamon 

Brontolon – Tuono  → Furb.Veneto 

Bronz – Sbornia  → Calder.Valdisole 

Bronza – Testa  → Calder.Valdisole 

Bronzèla – Sbornia  → Calder.Valdisole 

Bronzetto – Ramaio  → Ambul.&Vagab. 

Bronzina – Guardia carceraria  → Malav.Fiorentina 

Bronzo – Culo  → Trevis.Piazza 

Bròsa – Anello con brillanti  → Trevis.Piazza 

Brosca – Aceto  → Canap.Cento&Pieve 

Brosči – Arnesi, Utensili, Cose  → BottaiValsesia 

Brösco – Grande, Grosso  → Past.Bergamaschi 

Broso – Culo  → Trevis.Piazza 

Bröta – Ubriaco  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brote – Benzina, Nafta  → GergoBarese 

Bròtula – Legna  → MagnaniValCavargna 

Bròtulada – Legnata  → MagnaniValCavargna 

Bròz – Bicicletta, Palanca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bròz di fèr – Ferrovia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brüc – Barba  → Past.Bergamaschi 

Bručante – Benzina  → Commerc.Novoli 

Brucculara – Prostituta  → Bassif.Palermitani 
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Bruchéra – Castagna  → MagnaniValCavargna 

Brùci – Cicca  → Malav.Verona 

Bruciare il paglione – Non pagare la prostituta  → Amb.Fiorentini 

Bruciare il paglione – Non pagare la prostituta  → Malav.Fiorentina 

Brudémet – Caffè  → Seggiol.Rivamonte 

Brüdi – Paese  → MagnaniValCavargna 

Brudlusa – Diarrea  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brúfal – Ragazzo, Ragazzino  → Malav.Ferrarese 

Brùfoeo – Gobbo  → Trevis.Piazza 

Brügét – Riso  → BottaiValsesia 

Brùgna pàsa – Suora  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brugnaca – Caffettiera  → Calder.Valdisole 

Brugnaio – Inchiostro  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Brulaccio – Corpo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Brulante – Botte  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Brulit – Ragazzino, Giovane, Ragazzina, Signorina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brùn – Carrozza  → Malav.Verona 

Brún-a – Notte  → Malandr.Piemontesi 

Bruna – Notte  → Furb.Milanese 

Bruna – Notte  → Ambul.&Vagab. 

Bruna – Notte  → Furb.Italiano 

Bruna – Notte  → NuovoModoLinguaZerga 

Bruna – Notte  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bruna – Notte  → Trevis.Piazza 

Bruna – Sera  → GergodiZurco 
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Brûna – Notte  → Canap.Cento&Pieve 

Brüna – Notte  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Brüna – Sera, Notte  → MagnaniValCavargna 

Brunal – Culo  → Trevis.Piazza 

Brunás – Ferro  → Calder.Valdisole 

Brünàs – Ferro  → MagnaniValCavargna 

Brünasée – Fabbro  → MagnaniValCavargna 

Brunasèr – Calderaio  → Calder.Valdisole 

Bruncàda – Muggito  → MagnaniValCavargna 

Bruncàr – Muggire, Russare  → MagnaniValCavargna 

Brünéi – Occhi  → CordaiCastelponzone 

Brünèi – Occhi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Brünéi lòfi – Occhi storti  → CordaiCastelponzone 

Brünèl – Fucile  → MagnaniValCavargna 

Brünèla – Rivoltella  → MagnaniValCavargna 

Brünèll – Occhio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Brunesi – Bovi  → NuovoModoLinguaZerga 

Brunetti – I quattrini  → Furb.LuigiPulci 

Brunetti – Occhi  → Furb.Italiano 

Brunetti – Occhi  → NuovoModoLinguaZerga 

Brunoro – Notte  → NuovoModoLinguaZerga 

Brùnza – Testa  → MagnaniValCavargna 

Brusa – Taverna  → Furb.Italiano 

Brusa – Taverna  → NuovoModoLinguaZerga 

Brüsa burgnàca – Cuoco  → MagnaniValCavargna 
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Brüsa-fer – Fabbro  → Past.Bergamaschi 

Brusapajôn – Buggeratore  → Malandr.Piemontesi 

Brusapêt – Acquavite  → Canap.Cento&Pieve 

Brusaquinti – Ubriacone  → Malav.Verona 

Brusàr – Rubare  → Trevis.Piazza 

Brusar el pajon – Non pagare  → Trevis.Piazza 

Brusa-urti – Pistore  → Furb.Veneto 

Brùsca – Acquavite  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brúsca – Suora  → Malandr.Piemontesi 

bruscànsi (Andar a) – Buscarle, Prenderle  → Malav.Verona 

Bruscante – Nero  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bruschina – Aceto  → Ambul.&Vagab. 

Bruschìr – Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Brus-cì – Cagare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brus-cì an sra ganba du lim – Non se ne sa il senso  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brus-cida – Cagata  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brus-cisöch – Cesso  → Selciat.CastellazzoBormida 

Brusé ’l pajôn – Non pagare un debito, Non restituire un prestíto, Fare un brutto tiro, Buggerare  → Ma-
landr.Piemontesi 

bruska (Lé) – Fa freddo  → BottaiValsesia 

Brüskár – Far freddo  → BottaiValsesia 

brussita (In) – Espediente  → Trevis.Piazza 

Brussoea – Vulva  → Trevis.Piazza 

Brustél – Frumento, Grano  → Calder.Valdisole 

Brüt – Diavolo  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Brut – Malvivente, Delinquente  → Malandr.Piemontesi 

Brúta – Fame, Razione di pane  → Malandr.Piemontesi 

Brutalé – Litigare, Bisticciare  → Malandr.Piemontesi 

Brùto – Pregiudicato  → Malav.Verona 

bruto (De) – Di prepotenza, Truccato  → Trevis.Piazza 

brutt (Vess) – Essere accorto, Scaltrito  → Furb.Milanese 

Brutto – Accorto, Scaltro  → Furb.Italiano 

Brüüna – Sera  → CordaiCastelponzone 

Brùunśa – Pentola  → CordaiCastelponzone 

Bsöli – Soldi, Lire  → Selciat.CastellazzoBormida 

Bû tre volte – Coglione, Minchione  → P.zzaBrescia 

Bu§ér – Oste  → Ombrel.Oleggini 

Bu§era – Osteria  → Ombrel.Oleggini 

Buàsa – Sterco di mucca  → MagnaniValCavargna 

Buasin – Fico  → MagnaniValCavargna 

Bùba – Sbornia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bucaccino – Tasca laterale ai fianchi dei paltoncini delle donne  → Camorra (DePaoli) 

Bucante – Trapano  → Ambul.&Vagab. 

Buccaccio – Tasche laterali esterne della giacca  → Camorra (DePaoli) 

Buccaccio allo scorzo – Tasche laterali esterne del soprabito  → Camorra (DePaoli) 

Buccio – Diabolus  → IdiomaCerretanum 

Bucco – Bocchino  → Camorra (DePaoli) 

Bùči – Cicca  → Malav.Verona 

Bùci! – Taci!  → Malav.Verona 

Bucio dell'allegria – Ano  → BirbiRomani 
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Buco – Pederasta passivo  → Malav.Fiorentina 

Bûcû de poer – Boccone buono e delicato  → P.zzaBrescia 

Budín – Contadino  → Malav.Milanese 

Budriè – Ano  → BirbiRomani 

Budu – Pene  → Comm.Neg.Torinesi 

Buèl – 1.000 lire, Sacco  → Malav.Verona 

Buenàr – Fumare  → MagnaniValCavargna 

Buf – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Búfa – Soffitto, Mansarda, Fanteria  → Malandr.Piemontesi 

Bufabrèn – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Bufaiteina – Vulva  → CordaiCastelS.Pietro 

Bufala – Berretta  → Furb.Italiano 

Bufala – Bretta  → NuovoModoLinguaZerga 

Bufar – Mangiare  → Trevis.Piazza 

Buffa – Carabinieri  → Malav.Calabrese  

Buffa – Colpo andato a male  → Bassif.Palermitani 

Buffante – Teatro  → Malav.Romana 

Buffetta – Acqua odorosa  → Ambul.&Vagab. 

Buffo – Teatro  → Ambul.&Vagab. 

Buffula – Mammella  → CalderaiIsili 

Bufì – Fanciullo, Ragazzo  → Past.Bergamaschi 

Bufina – Ragazza, Ragazzina  → Past.Bergamaschi 

Bufo – Pasto, Debito o credito  → Trevis.Piazza 

Büfola – Testa  → MagnaniValCavargna 

bugàda (Èsar di) – Essere in bolletta  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Bugarol – Grembiule → GergoValTaleggio  

Bugi – Scaldare  → BadieMilanesi 

Bugia – Casa  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Buia – Porta  → Ambul.&Vagab. 

Buiàr – Abbaiare  → MagnaniValCavargna 

Buida – Calzoni  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Buièlo – Fuoco  → Past.Lamon 

Buio – Negro  → NuovoModoLinguaZerga 

Buiolu – Vaso da notte  → Commerc.Novoli 

Buiosa – Carcere  → Ambul.&Vagab. 

Buiosa – Carcere  → Commerc.Novoli 

Buiosa – Carcere  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Buiosa – Carcere  → Trevis.Piazza 

Buiosa – Galera  → CarcereFemmin.Giudecca 

Buiosa – Prigione  → Amb.Fiorentini 

Buiosa – Prigione  → Malav.Romana 

Buiòsa – Carcere, Galera, Prigione  → Malav.Verona 

Buiose – Le finestre  → Furb.LuigiPulci 

Buisatta – Sposina, Nuora  → CordaiCastelS.Pietro 

Buiusa – Minestra, Zuppa  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Bujaca – Minestra  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bujacca – Minestra dei carcerati  → BirbiRomani 

Bujaccaro – Minestraro (venditore di "bujacca”)  → BirbiRomani 

Bujéid – Soldato  → BottaiValsesia 

Bujo – Nero  → Furb.Italiano 
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Bujosa – Carcere  → Furb.Italiano 

Bujósa – Carcere  → BirbiRomani 

Bujoso – Vino  → Furb.Italiano 

Buldrìina – Borsa  → CordaiCastelponzone 

Bùlgara – Vita, Pelle, Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bulgaro – Morto  → CarcereFemmin.Giudecca 

Bulgína – Chiave  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bulginá – Chiudere a chiave  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Bulivernia – Vulva  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Bul’l’osa – Carcere  → Commerc.Novoli 

Bul’l’osu – Vaso da notte  → Commerc.Novoli 

Bullu – Tatuaggio tra pollice e indice che indica il grado del malavitoso  → Malav.Calabrese  

Bultràfi – Ventre  → MagnaniValCavargna 

Bùlzi – Fiacco  → MagnaniValCavargna 

Bumma – Vino forte  → Bassif.Palermitani 

Bunea, Bunei – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Buon martino – Buon mercato  → NuovoModoLinguaZerga 

Buon mattino – Buon mercato  → Furb.Italiano 

Buona lana – Briccone, Malizioso, Scaltro  → P.zzaBrescia 

Buoso – Vino  → NuovoModoLinguaZerga 

Bur – Soldi  → MagnaniValCavargna 

Buraci – Seno, Tette  → Selciat.CastellazzoBormida 

Buràciô, Buratín – Persona senza volontà, incostante, manovrata da altri, Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Burasco – Soldato  → Furb.Italiano 

Burasco – Soldato  → NuovoModoLinguaZerga 
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Büràt – Bottiglione  → CordaiCastelponzone 

burattinèr (Al) – Maestro dell’orchestra  → OrchestraliBolognesi  

Burba – Soldato  → Trevis.Piazza 

Burchiando – Venendo  → NuovoModoLinguaZerga 

Burchiere – Venire  → Furb.Italiano 

Burchio – Cavallo  → Furb.Italiano 

Burchio – Cavallo  → NuovoModoLinguaZerga 

Burcio – Ciuco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Burcio – Mezzo di poco conto  → Trevis.Piazza 

Bùrcio – Asino  → Ambul.&Vagab. 

Bùrcio – Asino, Mulo, Cavallo  → Malav.Verona 

Búrcio de slensa – Cavalo di coppe  → Ambul.&Vagab. 

Burción – Mulo  → Ambul.&Vagab. 

Bùrčo – Asino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Bùrčo – Cavallo  → Malav.Verona 

Burdan-na – Mucca  → Selciat.CastellazzoBormida 

Burdellu – Postribolo  → Prostitute Siciliane 

Bureng – Formaggio  → BadieMilanesi 

Burengh – Cacio, Formaggio  → Furb.Milanese 

Burengo – Cacio, Formaggio  → Furb.Italiano 

Burgnàca – Pentola  → MagnaniValCavargna 

Burgnachìn – Pentolino  → MagnaniValCavargna 

Burgnacual – Il gergo  → Canap.Cotignola 

Burían – Umido, Bagnolo, Enormità di liquido commestibile  → CordaiCastelS.Pietro 

Buriàna – Boccia  → MagnaniValCavargna 
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Buriàr – Giocare  → MagnaniValCavargna 

Buriasca – Soldato  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Bürìch – Asino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Buridon – Confusione ad arte, Polverone  → Trevis.Piazza 

Burìko – Tronco, Asino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Burill – Letto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Buritone/i – Bugia, Bugie  → BirbiRomani 

Burlànda – Dogana  → Malandr.Piemontesi 

Burlas, Burlasc – Gendarme  → Calder.Valdisole 

Burlefio – Bocca  → Furb.Italiano 

Burlénga – Ventre  → Merc.Ambul.ValTasino 

Burnatta – Padella, Tegamino, Tutto ciò che serve per friggere  → CordaiCastelS.Pietro 

Burnía – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Burr – Soldi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Burro – Contadino  → Malav.Romana 

Bursachi – Scarpe  → Selciat.CastellazzoBormida 

Burucch – Formaggio  → BadieMilanesi 

Bus – Maccheroni, Rigatoni, Tutta la pasta bucata  → CordaiCastelS.Pietro 

Bus – No, Niente  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Büs boràro, Büs dàli erbi – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Bus d’la verdúra – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Bus del morléngo – Forno  → Past.Lamon 

Büsa – Osteria  → Past.Bergamaschi 

Busardèina – Orologio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Busaróna – Donnaccia  → Malav.Verona 
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Busaté, Busé – Spazzino  → Malandr.Piemontesi 

Busc – Niente, No  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Büsc – No, Non  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Büsca – Niente  → MagnaniValCavargna 

Buscescia – Gallina  → ZingariMontedoro 

Búsche – Cacare  → Malandr.Piemontesi 

Bùsched – Uova  → CordaiCastelS.Pietro 

Bùsched in tla burnàtta – Uova fritte al tegamino  → CordaiCastelS.Pietro 

Bùsched in tla gufeina – Uova sode  → CordaiCastelS.Pietro 

Büschí – Cacare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Buschì – Defecare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Buschì – Defecare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Buschìda – Evacuazione, Feci umane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Buschída – Cacata  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Buschîda – Merda  → Canap.Cento&Pieve 

Buschidǔr – Cesso  → Canap.Cento&Pieve 

Buschidùr – Cesso, Gabinetto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Buschidùr – Gabinetto  → MagnaniValCavargna 

Buschìr – Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Buschìr – Defecare  → MagnaniValCavargna 

Buschîr – Defecare  → Canap.Cento&Pieve 

Buschirèla – Diarrea  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Busè – Oste  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Buséca – Intestino, Budella  → Malandr.Piemontesi 

Buseica – Polenta  → Canap.Cento&Pieve 
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Büsér – Ostiere  → Past.Bergamaschi 

Büsera – Ostessa  → Past.Bergamaschi 

Busiàrd – Strillone, Giornalaio  → Malandr.Piemontesi 

Busiarda – Lingua  → Furb.Veneto 

Busiàrda – Giornale, Quotidiano «La Stampa»  → Malandr.Piemontesi 

Busiardôn – Avvocato  → Malandr.Piemontesi 

Busk – Casa  → Seggiol.Lamon 

Busk – No  → Ombrel.Oleggini 

Büskái – Trucioli  → BottaiValsesia 

Busnasc – Ano  → BadieMilanesi 

Busnera – Tasca  → Selciat.CastellazzoBormida 

Busnòrio – Culo  → Past.Lamon 

Bussinèttu – Culo  → Malav.Calabrese  

Bussinissu – Culo  → Malav.Calabrese  

bussita (In) – Espediente  → Trevis.Piazza 

Bussolòt – Borraccia  → Past.Lamon 

Bussoloto – Bicchiere  → Furb.Veneto 

Butàr in monéda – Spiegare chiaramente  → Malav.Verona 

Butar zo – Pagare  → Malav.Verona 

Buté ’d bòsch ’nt la stúva – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Buté ’d pèiver – Parlare in modo pungente, mordace  → Malandr.Piemontesi 

Buté ’l bast – Dare un gravoso compito, un pesante incarico  → Malandr.Piemontesi 

Buté ’n bèrta – Incassare, Mettere da parte, al sicuro, Risparmiare  → Malandr.Piemontesi 

Buté ’n capônéra – Mettere in prigione  → Malandr.Piemontesi 

Buté ’n fàôla – Canzonare, Burlare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

120 120 

Buté ’n tacôn – Medicare, fasciare una ferita, Riparare sommariamente qualcosa, Trovare un rimedio 
qualsiasi, una scappatoia  → Malandr.Piemontesi 

Buté ’nt ël garbé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Buté a bsach – Mettere a soqquadro  → Malandr.Piemontesi 

Buté bèrta an sach – Tacere, Quietarsi  → Malandr.Piemontesi 

Buté bôn-a môtria – Vincere la timidezza, Osare, Ardire  → Malandr.Piemontesi 

Buté bôn-a tòla – Vincere la timidezza, Osare, Ardire  → Malandr.Piemontesi 

Buté bôtéga da garsôn – Intraprendere un’attività senza competenza, Essere destinato al fallimento eco-
nomico  → Malandr.Piemontesi 

Buté d’ardríss – Mettere giudizio  → Malandr.Piemontesi 

Buté fàcia ’d tòla – Vincere la timidezza, Osare, Ardire  → Malandr.Piemontesi 

Buté giú – Rubare, Rapinare  → Malandr.Piemontesi 

Buté ij ànte anssém – Essere costretto al fallimento commerciale, Chiudere bottega  → Malandr.Piemontesi 

Buté ij dènt al sôl – Essere squattrinato, in miseia, senza niente da mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Buté ij làver ’n papiòta – Rattrappire le labbra per paura, stizza, contrarietà ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Buté ij òss a barôn – Malmenare, Dare botte  → Malandr.Piemontesi 

Buté jë sprôn – Invecchiare  → Malandr.Piemontesi 

Buté le vírgôle – Malignare, Criticare  → Malandr.Piemontesi 

Butéla giú stòrta – Non dire la verità, Mentire, Dare false informazioni  → Malandr.Piemontesi 

Butésse ’n bràndo – Avviarsi, Mettersi in azione, Incominciare  → Malandr.Piemontesi 

Butésse ’n giojéra – Farsi notare, Mettersi in mostra  → Malandr.Piemontesi 

Butésse ’n stômièt ’d pél víva – Giacere in dolce compagnia, Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Butésse ’n tòga – Vestirsi con grande eleganza  → Malandr.Piemontesi 

Butésse ’n vetrín-a – Farsi notare, Mettersi in mostra  → Malandr.Piemontesi 

Butésse a giôch – Ritirarsi a casa, Mettersi a letto  → Malandr.Piemontesi 
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Butésse ij fiòch – Vestirsi elegantemente, con l’abito da gala  → Malandr.Piemontesi 

Butésse ij òss a barôn – Impegnarsi moltissimo, Affaticarsi troppo  → Malandr.Piemontesi 

Bùti – Bottiglia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Buttante – Ladro  → Malav.Romana 

Buttare – Derubare  → Malav.Romana 

Buttata al portrione – Furto a uno che dorme  → Malav.Romana 

Buttata alla farfalla – Furto della spilla di cravatta  → Malav.Romana 

Buttata alla vetrina – Furto con destrezza  → Malav.Romana 

Buttiari – Parlare in gergo, Alludere  → Bassif.Palermitani 

buttùni (I) – Denaro, Moneta  → Malav.Calabrese  

Buttùnu – Malav.  → Malav.Calabrese  

buvinlùtt (I) – Ottoni  → OrchestraliBolognesi  

Buz de le erbe – Culo  → P.zzaBrescia 

Buzàr – Fare  → PalaiValStrona 

Buzìfar – Lavorare  → PalaiValStrona 

Bùzo – Biglietto da 100 lire  → Malav.Verona 

C(h)iàfar – Contadino  → PalaiValStrona 

Ca – Postribolo  → Malandr.Piemontesi 

Ca da rat, Ca ’d Pilàt – Casa brutta, poco confortevole, cadente, Catapecchia  → Malandr.Piemontesi 

Ca dij pèt – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Caalér – Bestemmiare come un birocciaio  → Past.Bergamaschi 

Caba – Animale da cortile in genere  → Trevis.Piazza 

Cabadditu – Pulcino  → CalderaiIsili 

Cabíbi – Persona arretrata, incivile  → Malandr.Piemontesi 

Cabibo – Meridionale  → Trevis.Piazza 
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Cabinista – Ladro di galline  → Trevis.Piazza 

Cabôrnja – Pazzo  → Canap.Cento&Pieve 

Cabriolé – Assegno a vuoto  → Malandr.Piemontesi 

Cacàana – Gallina, Gonna  → CordaiCastelponzone 

Cacacammisa – Giovani delinquenti inesperti  → Bassif.Palermitani 

Cacacarti – Usciere, Ufficiale giudiziario, Cancelliere  → Bassif.Palermitani 

Cacafoco – Revolver e fucile  → Malav.Romana 

Cacafócu – Pistola, Rivoltella  → Cald.Dipignano 
Cacafùocu – Fucile quasi fuori uso e inadeguato  → Malav.Calabrese  

Cacàgna – Gallina  → Malav.Verona 

Cacàgna – Gallina, Pollame in genere  → Malav.Calabrese  

Čačakkə – Lenone  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Cacàm – Individuo tronfio, superbo, Persone ragguardevoli, autoritarie, notabili, maggiorenti  → Ma-

landr.Piemontesi 

Cacamancia – Cella carceraria, Camera di sicurezza  → Bassif.Palermitani 

Cacàmme – Dall'ebraico haham dotto, sapiente. Il rabbino maggiore  → GiudaicoRomanesco 

Cacao – Mal venereo  → Furb.Veneto 

Cacaova – Bellimbusto esibizionista  → Bassif.Palermitani 

Cacapane – Ano  → BirbiRomani 

Čačarón – Giornale  → Merc.Ambul.ValTasino 

Čačaróna – Acquavite  → Seggiol.Lamon 

Cacàsse sótto – Confessare ogni cosa  → BirbiRomani 

Caccadià caccadià – Meditazione, Preghiera  → GiudaicoRomanesco 

Caccagna – Gallina  → Ambul.&Vagab. 
Caccagno – Pollo  → Ambul.&Vagab. 
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Caccardella – Lira  → Amb.Fiorentini 

Caccardella – Lira  → Malav.Fiorentina 

Cacciàri ’e tutti i grazii – Espellere dalla società  → Malav.Calabrese  

Cacciaturi – Sentinella carceraria  → Bassif.Palermitani 

Cacé – Rubacchiare, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Cachèmme – Chiacchierone, Millantatore  → GiudaicoRomanesco 

Cachèt – Boria  → Malandr.Piemontesi 

Càchina – Gallina  → Trevis.Piazza 

Càci – Cicca  → Seggiol.Rivamonte 

Caciàl – Garzone dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cacialàr – Cercare i ferri da arrotare, Cercare il posto per dormire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cacialìn – Garzone giovane o mingherlino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caciòla – Berrettina, Papalina  → Malav.Verona 

Cacióna – Prigione  → Past.Lamon 

Caciòt – Berretto invernale  → Malandr.Piemontesi 

Càco – Carabiniere  → Malav.Verona 

Cacòccila – Mafioso  → Bassif.Palermitani 

Cacóna – Sbornia  → BirbiRomani 

Cacùnu – Fucile  → Malav.Calabrese  

Cà de sass – Duomo  → Furb.Milanese 

cadenàs (Tastà ’l pols al) – Provare le condizioni di una serratura  → P.zzaBrescia 

Cadene – Salsicce  → Furb.Veneto 

Cadga – La privazione  → CordaiCastelS.Pietro 

Ca’ di sassi – Duomo  → Furb.Italiano 
Cadnàss – Vecchia arma, Aggeggio inefficiente  → Malandr.Piemontesi 
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caeabria (In) – Va tutto male, In miseria  → Trevis.Piazza 

Caeamari – Occhi stanchi  → Trevis.Piazza 

Caear – Dare  → Trevis.Piazza 

Caécc – Sorte, Fortuna  → P.zzaBrescia 

caeg (Aviga œn gran) – Essere fortunatissimo  → P.zzaBrescia 

caeg (Te ghe ’l) – Aver fortuna  → P.zzaBrescia 

Cafana – Cascina  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

cafarnao (Mettere in) – Mettere in carcere, prigione  → Malav.Verona 

Cafcietàr – Scappare, Camminare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cafcignàt – Zucchero  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cafciötàr – Scappare, Camminare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Café – Ramanzina, Rimbrotto  → Malandr.Piemontesi 

Cafetièra – Testa, Cilindro (copricapo)  → Malav.Verona 

Cafialté’n – Ragazzino  → Canap.Cento&Pieve 

Cafialténa – Ragazzotta  → Canap.Cento&Pieve 

Cafialtês – Fidanzarsi  → Canap.Cotignola 
Cafiêl – Uomo  → Canap.Cento&Pieve 

Cafiêla – Donna  → Canap.Cento&Pieve 

Cafjaltẽ – Ragazzi piccoli  → Canap.Cotignola 
Cafjël – Ragazzo  → Canap.Cotignola 
Cafjëla – Ragazza  → Canap.Cotignola 
Cafru – Cosa che vale nulla  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cagà ’n tésta – Sfortuna maledetta  → Malandr.Piemontesi 

Cagabràje, Cagàss, Cagôn – Individuo pavido, vile, incapace  → Malandr.Piemontesi 

Cagador – Cesso  → Trevis.Piazza 
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Cagadór – Cesso, Latrina  → Malav.Verona 

Cagadôr – Gabinetto  → Malandr.Piemontesi 

Cagafeú – Pistola, Rivoltella  → Malandr.Piemontesi 

Cagaföc – Rivoltella  → Past.Lamon 

Cagafogo – Pistola, Revolver, Rivoltella  → Ambul.&Vagab. 
Cagafogo – Rivoltella  → Trevis.Piazza 

Cagala fœra – Spiattellare, Raccontare tutto, Straparlare  → P.zzaBrescia 

Cagar – Confessare  → Trevis.Piazza 

Cagàr – Confessare  → Malav.Verona 

Cagarègio – Riccone  → Malav.Verona 

Cagarin – Sedere ben modellato  → Trevis.Piazza 

Cagèm – Cane  → Canap.Cotignola 
Caghèt – Ragazzino, Giovincello presuntuoso e petulante  → Malandr.Piemontesi 

Cagimista – Uomo, Donna, Persona in genere  → ZingariMontedoro 

Cagiór – Reggitore della famiglia  → Canap.Cotignola 
Cagióra – Reggitrice della Famiglia  → Canap.Cotignola 
Cagna – Genova (moneta)  → Furb.Veneto 

Cagnà – Arrestare, Individuato, Riconosciuto, Preso  → Malav.Verona 

Càgna – Bugia  → Seggiol.Rivamonte 

càgna (Tacar la) – Attaccar lite  → Malav.Verona 

Cagna storta o riversa – Genova falsa (moneta)  → Furb.Veneto 

Cagnàaro – Letto  → CordaiCastelponzone 

Cagnac – Boccale  → Furb.Italiano 
Cagnàda – Sguardo maligno  → Malav.Verona 

Cagnàr – Arrestare, Riconoscere  → Malav.Verona 
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Cagnardo – Hospitale  → IdiomaCerretanum 

Cagnèr – Letto, Giaciglio da cane  → Arrot.Salum.ValRendena 

cagneti (Fare i) – Vomitare  → Malav.Verona 

Cagnôlà, Cagnôlàda, Cagnôlaría – Prole numerosa  → Malandr.Piemontesi 

Cagnôléra – Amore di gruppo, Orgia erotica  → Malandr.Piemontesi 

Cagnòn – Bugiardo  → Seggiol.Rivamonte 

Cagnone – Hospitale  → IdiomaCerretanum 

càgole minude (Far le) – Mangiar poco, Soffrire la fame  → Malav.Verona 

Cagon – Spaccamerde, Presuntuoso  → Trevis.Piazza 

Cagona – Sbornia, Ubriacatura  → Trevis.Piazza 

Cagóna – Sbornia  → Malav.Verona 

cagona (In) – In pericolo  → Malav.Milanese 

Cagrànda – Ospitale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Čài – Contadino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Čái – Persona sciocca, Ingenuo  → Malav.Ferrarese 

Cài – Qui, In questo luogo  → Malav.Verona 

Caìa – Tirchio, Avaro  → Trevis.Piazza 

Caiàda – Vacca  → MagnaniValCavargna 

Caìccu – Seguace, Complice  → Bassif.Palermitani 

Càifa – Pipa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càifa – Pipa  → Malav.Verona 

Càifa – Pipa  → Past.Lamon 

Càifa – Pipa  → Trevis.Piazza 

Càifar – Fumare  → Trevis.Piazza 

Caifàr – Fumare la pipa  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Caìfo – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Càile, Càili – Calzoni  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cailòli – Mutande  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càima – Tirchio, Avaro  → Trevis.Piazza 

Caimacà – Capo, Caporione  → Amb.Fiorentini 

Cainà – Rubare  → Past.Bergamaschi 

Caìndri – Lenzuola  → Trevis.Piazza 

Caìno – Finanziere  → Amb.Fiorentini 

Caira – Sfortuna, Scalogna  → Malav.Verona 

Caìrba – Sterco, Sterco liquido  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caìstri – Occhiali  → Trevis.Piazza 

Caìvo – Maltempo, Incazzatura  → Trevis.Piazza 

cajostra (La) – Carcere di Castel Sant' Angelo  → BirbiRomani 

Cakágn – Polli  → Malav.Milanese 

Ćakasazza – Piazza  → Cammin.Noto 

Càla – Anno di prigione  → Malandr.Piemontesi 

Calàba – Baccalà  → Seggiol.Rivamonte 

Calabria – Campagna  → Furb.Veneto 

Calabusa – Prigione  → Bassif.Palermitani 

calamàr dàle càgole (Al) – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calamarùnu – Banconota da mille lire  → Malav.Calabrese  

Calamascare – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Calaméera – Testa  → CordaiCastelponzone 

Calamisvà – Trasporto funebre, Mortorio  → GiudaicoRomanesco 

Calandàri – Affare  → Seggiol.Rivamonte 
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Calàri ’u ragnu – Rubare  → Malav.Calabrese  

Calâs – Peso  → Canap.Cento&Pieve 

Calasêr – Pesare  → Canap.Cento&Pieve 

Calastre – Gambe  → Furb.Milanese 

Calca – Strada  → Past.Bergamaschi 

Càlcacaréghe – Búrocrate in genere, Impiegato, Capocomune, Sindaco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calcàda – Sacco di bòtte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calcagna – Gallina  → Trevis.Piazza 

Calcagnante – Compagno  → Furb.Italiano 
Calcagnari – Ladri di galline  → Trevis.Piazza 

Calcagne de solco – Galline rubate  → Trevis.Piazza 

Calcagni di sant’Alto – Angeli  → Furb.Italiano 
Calcagni di sant’Alto – Angeli  → NuovoModoLinguaZerga 

Calcagno – Compagno  → Furb.Italiano 
Calcagno – Compagno  → NuovoModoLinguaZerga 

Calcagnota – Pollo d’India  → Furb.Veneto 

Calcanti a xxi hora – Scolari  → NuovoModoLinguaZerga 

Calcare a xxi ora – Non haver denari  → NuovoModoLinguaZerga 

Calche – Gambe  → Furb.Italiano 
Calche – Gambe  → NuovoModoLinguaZerga 

Calchi – Piedi  → Furb.Italiano 
Calchi – Piedi  → NuovoModoLinguaZerga 

Calchi – Piedi  → Trevis.Piazza 

Calchi d’ale – Mani  → NuovoModoLinguaZerga 

Calchi delle ale – Mani  → Furb.Italiano 
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Càlcola – Gamba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calcos – Piede, Salame  → Furb.Milanese 

Calcós’a – Strada  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calcosa – Strada  → Trevis.Piazza 

Calcosa – Terra  → Furb.Italiano 
Calcosa – Terra  → NuovoModoLinguaZerga 

Calcosa – Via  → IdiomaCerretanum 

Calcòsa – Finestra  → MagnaniValCavargna 

Calcòsa – Terra  → MagnaniValCavargna 

Calcôsa – Terreno, Strada, Vanga  → Malandr.Piemontesi 

Calcose – Scarpe  → Furb.Italiano 
Calcose – Scarpe  → NuovoModoLinguaZerga 

Calcose – Scarpe da lavoro, quotidiane  → Trevis.Piazza 

Calcôse – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Calcósi – Stradoni  → Calder.Valdisole 
Calcoso – Piede, Salame  → Furb.Italiano 
Calcòza – Mela  → MagnaniValCavargna 

Calcusa – Strada  → Past.Bergamaschi 

Calda – Taverna  → Furb.Italiano 
Calda – Taverna  → NuovoModoLinguaZerga 

Caldàana – Stalla  → CordaiCastelponzone 

Caldente – Estate  → Ambul.&Vagab. 
Caldi – Avvertimento, Attenzione, Svelti  → Trevis.Piazza 

Caldi! – Attenti, Attenzione!  → Malav.Verona 

Caldi! – Svelto!  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Caldi! Caldi! – In fretta!, Su, presto!  → Ambul.&Vagab. 
Caldi, caldi ora! – Forza!, Avanti!, Spìcciati!  → Amb.Fiorentini 

Caldoso – Luzzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Caldrulìñ – Piemonte  → Seggiol.Rivamonte 

Calendare – Spilungone  → P.zzaBrescia 

Calèni – Italiani  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calepp – Pipa, Camino, Canna fumaria  → CordaiCastelS.Pietro 

Cales – Unità di misura  → CordaiCastelS.Pietro 

Caléss – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Calgeról – Paiolo  → Past.Lamon 

Càlia – Coraggio  → Bassif.Palermitani 

Caliari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

calicute (Andar in) – Andare alla malora, Andare lontanissimo  → Malav.Verona 

Calìden – Fumo  → Past.Lamon 

Califadoura – Pipa  → Canap.Cento&Pieve 

Califêr – Fumare  → Canap.Cento&Pieve 

Califòrnia – Cucina economica  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calìgen – Prete  → Past.Bergamaschi 

Caliio – Nebbia  → Past.Lamon 

Calipàr – Fumare  → Malav.Verona 

Calissôàr – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Callà – La promessa sposa  → GiudaicoRomanesco 

Callandrínu – Asino  → CalderaiIsili 

Callastre – Spalle  → Furb.Italiano 
Callastre – Spalle  → NuovoModoLinguaZerga 
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Callastriere – Facchino  → Furb.Italiano 
Callastriero – Bergamasco, Fachino  → NuovoModoLinguaZerga 

Calma – Deceptio  → IdiomaCerretanum 

Calma – Favella  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Calma – Gergo dei magnani valtellinesi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

calmona (La) – Elemosina  → IdiomaCerretanum 

Calmún – Gergo dei magnani valtellinesi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Calom – Sale  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Calonego – Fachino  → NuovoModoLinguaZerga 

Calorgna – La gamba  → IdiomaCerretanum 

Calòsa – Serva  → Past.Lamon 

Caloso urtadór – Pedicure  → Ambul.&Vagab. 
Calòta – Schiaffo  → Malandr.Piemontesi 

calòta (Figura del) – Persona grottesca, ridicola  → Malav.Verona 

Calsà – Morire  → Past.Bergamaschi 

calsèt (Tra el) – Morire  → Past.Bergamaschi 

Calumà – Vedere, Guardare, Leggere  → Seggiol.Rivamonte 

Calumar – Guardare  → Trevis.Piazza 

Calumàr – Osservare  → Malav.Verona 

Calümàr – Vedere, Guardare, Osservare, Leggere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calüméi – Occhi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Calzeider – Secchio di rame per attingere l’acqua dal pozzo  → CordaiCastelS.Pietro 

Calzinàc’ – Zucchero  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càma – Denaro, Monete, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Camàlo – Facchino  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

132 132 

Camàna – Ombrello  → MagnaniValCavargna 

Camandoi – Pidocchi  → P.zzaBrescia 

Camardulesi – Pidocchi  → Camorra (DePaoli) 

Càmari – Cameriere  → Malav.Verona 

Čamata – Occasione, Affare  → Commerc.Novoli 

Čambə də känə – Mille lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Čambə də purkə – Quarantamila lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Čambə də viččə – Cinquemila lire o anche cinquantamila lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Cambié d’alògg – Mettersi al sicuro, Nascondersi altrove  → Malandr.Piemontesi 

Cambùsa – Cantina  → Malav.Verona 

Camèl – Camino  → Canap.Cotignola 
Camerosa – Camera, Stanza  → Ambul.&Vagab. 
Camì – Naso  → Past.Bergamaschi 

Camicia – 5  → NumeriBagariniRomani 
Camicia de slensa – Cinque di coppe  → Ambul.&Vagab. 
Caminànt – Mendicante, Accattone  → Malandr.Piemontesi 

Caminànti – Camorrista che sorveglia, riferisce e prepara piani  → Malav.Calabrese  

camisa sporca (Averghe la) – Essere colpevole  → Malav.Verona 

Camjmir – Naso  → Canap.Cotignola 
Cammënatèsia – Camminare, il camminare  → Music.Napoletani 

cammerino (Èsse de) – Essere impotente  → BirbiRomani 

Camminanti – Pidocchi  → Canap.Cotignola 
Cammuffare – Capire, Comprendere  → Amb.Fiorentini 

Cammurra – Pro-quota dei proventi della cosca, Tangente  → Malav.Calabrese  
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Cammurrista ’e sangu – Camorrista promosso tale dopo la vittoria in un duello non cruento all’arma 
bianca con un campione scelto dal capocosca  → Malav.Calabrese  

Cammurrista ’e sgarru – Affiliato con grado immediatamente superiore a “picciotto”  → Malav.Calabrese  

Cammurrista ’e sita – Camorrista  → Malav.Calabrese  

Camócia – Prigione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Camócia – Prigione  → Calder.Valdisole 
Camocièr – Prigioniero  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càmoi – Carabinieri  → Past.Lamon 

Camol – Gendarme  → Calder.Valdisole 
Càmol – Gendarme  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càmol – Gendarme  → Past.Bergamaschi 

Càmola – Chiave  → Past.Bergamaschi 

Camòr – Cavallo, Asino, Carne (di cavallo)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Camòrcia – Testa  → Malav.Calabrese  

Camórcia – Testa, Capo  → Cald.Dipignano 
Camorone – Gabellieri  → IdiomaCerretanum 

Camòza – Capra  → Past.Lamon 

Camozét – Capretto  → Past.Lamon 

Càmp dij còj – Cimitero  → Malandr.Piemontesi 

Campagna – Stagione di lavoro lontano da casa  → PalaiValStrona 

campagna (Renovà) – Farsi un abito nuovo  → Furb.Milanese 

Campagnola – Lepore  → NuovoModoLinguaZerga 

Campagnöla – Lepre  → Past.Bergamaschi 

Čámpále – Mani  → BottaiValsesia 

Campàn-a – Complice che fa da palo  → Malandr.Piemontesi 
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Campana – Damigiana  → Ambul.&Vagab. 
Campana – Spia  → BirbiRomani 

Campana – Tasca  → Furb.Italiano 
Campanà – Puzzare  → Past.Bergamaschi 

campana (Stare in) – Ascoltare, Stare attento  → Amb.Fiorentini 

campana (Stare in) – Ascoltare, Stare attento  → Malav.Fiorentina 

Campana santa – Suora  → Malav.Calabrese  

Campana vecchia – Gratiosa  → NuovoModoLinguaZerga 

campana(In) – Attenzione, Star pronto  → Trevis.Piazza 

Campanã’ru – Piombo  → Cald.Dipignano 
Campanadori – Macellaio  → CalderaiIsili 

Campanaisì – Morire  → CalderaiIsili 

Campanàn – Pesca  → MagnaniValCavargna 

Campanari – Morire, Uccidere  → CalderaiIsili 

Campane – Orecchi  → Furb.Italiano 
Campane – Orecchie  → BirbiRomani 

Campane – Orrecchie  → NuovoModoLinguaZerga 

Campanél – Litro, Bicchiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Campanele – Ferri ai piedi  → Furb.Veneto 

Campanna – Tasca  → Furb.Milanese 

campanna (Stà in) – Star sul severo, sui rigori  → Furb.Milanese 

Campari a spisi ’e du cuvèrnu – Essere detenuto  → Malav.Calabrese  

Čámpe – Mani  → BottaiValsesia 

Campé ’l gran a bàila – Sprecare denaro, Sperperare  → Malandr.Piemontesi 

Campé ’n sël batú – Buttare a terra, Mettere fuori combattimento  → Malandr.Piemontesi 
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Campé àôt – Fare il sostenuto  → Malandr.Piemontesi 

Campé giú ’l travàj – Lavorare malamente  → Malandr.Piemontesi 

Campé ij dàdi – Dare segni di squilibrio mentale, Dare i numeri, Straparlare, Comportarsi da folle  → Ma-
landr.Piemontesi 

Campé ij sòld a bàila – Sprecare denaro, Sperperare  → Malandr.Piemontesi 

Campé la biòcia – Ballare  → Malandr.Piemontesi 

Campé la gúcia – Cercare di fare abboccare, di adescare, di irretire  → Malandr.Piemontesi 

Campé le bàle (le bíje, le pônte) – Guardare  → Malandr.Piemontesi 

Campé via – Vomitare  → Malandr.Piemontesi 

Čampí – Rubare  → BottaiValsesia 

Campo di fave – Deretano imponente  → Camorra (DePaoli) 

Campo silenzioso – Notte serena  → Camorra (DePaoli) 

Campögia – Campagna  → MagnaniValCavargna 

Camporea – Campagna  → Trevis.Piazza 

Camporèla – Borgata, Campagna, Paese  → Malav.Verona 

Camùcia – Prigione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Camüfà – Capire  → CordaiCastelponzone 

camüfa mia (A) – Non capisco  → CordaiCastelponzone 

Camufar – Guardare, Sbirciare  → Trevis.Piazza 

Camufàr – Capire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Camufare – Robare  → NuovoModoLinguaZerga 

camuff (Dà el) – Contraffare  → Furb.Milanese 

Camuffà – Capire  → Malav.P.toS.Giorgio 

Camuffare – Ascoltare  → Malav.Romana 

Camuffare – Rubare  → Furb.Italiano 
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Camuffatore – Conoscitore del gergo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Camuffi – Ladri  → Furb.Italiano 
Camuffi – Ladri  → NuovoModoLinguaZerga 

Camuffo – Falso, Non vero  → CarcereFemmin.Giudecca 
Camuffu – Fazzoletto annodato al collo: 1 nodo picciotto, 3 nodi camorrista di giornata  → Malav.Calabrese  

Camurria – Blenorregia  → Prostitute Siciliane 

Camurrusu  – Avventore che non “consuma”  → Prostitute Siciliane 

Camüscína – Prigione  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

càn (Essar al) – Essere in condizioni disperate  → Malav.Verona 

Càna – Vigile urbano, Moneta, Lira  → Malav.Verona 

Càna da lavandìn – Serva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càna dl’òrgô – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Canàl däi gnòch – Esofago  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canàola – Collare di legno  → Past.Lamon 

Canapa – Testa  → CordaiCastelS.Pietro 

Canapia – Naso  → CordaiCastelS.Pietro 

Canapia – Naso  → Selciat.CastellazzoBormida 

Canàpia – Naso, Moccio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canàpia – Naso, Nasone  → Malandr.Piemontesi 

Canàpia – Nasone  → Malav.Verona 

Canardìn – Ospedale  → MagnaniValCavargna 

Canarì – Spaghetti, Gramigna, Tutta la pasta lunga  → CordaiCastelS.Pietro 

Canarì de mèla – Asino, Ciuco  → P.zzaBrescia 

Canarín – Confidente della polizia, Delatore, Spia, Traditore  → Malandr.Piemontesi 

Canarìn – Guardia di finanza  → Past.Lamon 
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Canarìn da albio – Maiale, Porco  → Malav.Verona 

Canarín da giànd – Maiale  → Malandr.Piemontesi 

Canarini – Finanzieri  → Trevis.Piazza 

Canavöt – Cravatta, Colletto della camicia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càncana – Pipa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càncano – Pipa  → Malav.Verona 

Càncar – Accendisigari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cancelli – Carcere, Reclusione  → Malav.Romana 

Canchéna – Pipa  → MagnaniValCavargna 

Canchénàda – Pipata  → MagnaniValCavargna 

Canchenàr – Fumare  → MagnaniValCavargna 

Cancrir – Ingannare  → Furb.Veneto 

Cancrita – Truffa  → Furb.Veneto 

Candälér däl dom – Suora  → Arrot.Salum.ValRendena 

Candèila – Bottiglia di vino, Il sole (per i detenuti), Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Candela – Luce, Splendore  → Furb.Veneto 

candela in cera (Fare ’na) – Masturbarsi  → Camorra (DePaoli) 

Candìo – Niente, Vuoto, Candido  → Trevis.Piazza 

Candir – Abbruciare  → Furb.Veneto 

Candous – Bianco, Latte  → CordaiCastelS.Pietro 

Canél – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Canèl, Caneo – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Canèp – Coltello da calzolaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canèr de òs – Magro  → Past.Lamon 

Canèta – Sigaretta  → Malav.Verona 
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Càngari – Chiesa  → Trevis.Piazza 

Càngari della santocia – Sagrestia  → Trevis.Piazza 

Cangariaco, Cangarioto – Prete  → Trevis.Piazza 

Cangiàr – Camminare, Viaggiare a piedi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càngiô – Abito da sera, da gran gala, Smoking  → Malandr.Piemontesi 

Cani – Soldi  → Trevis.Piazza 

Cani corsi – Poliziotti, Patrioti del 1848-49  → Bassif.Palermitani 

Canida – Camicia  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Caníf – Naso  → Malandr.Piemontesi 

Canipa – Naso  → Calder.Valdisole 
Canìpa – Naso, Moccio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canìpa – Nasone, Sigaretta  → Malav.Verona 

Canipàr – Fumare  → Malav.Verona 

Canipo – Naso  → Ambul.&Vagab. 
Canipón – Fazzoletto da naso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canizza – Astio, Ruggine  → BirbiRomani 

Ćanka – Sedia  → Cammin.Noto 

Ćankari – Sedere  → Cammin.Noto 

Ćankatura – Sedia  → Cammin.Noto 

Canna – Lira  → Malav.Fiorentina 

Canna di stenniri – Fucile ’91  → Bassif.Palermitani 

Canna negra – Cassia  → Furb.Italiano 
Canna negra – Cassia  → NuovoModoLinguaZerga 

Cannìari – Scappare, Allontanarsi  → Malav.Calabrese  

Cannila – Fucile  → Bassif.Palermitani 
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Cannila astutata – Elemento incapace  → Bassif.Palermitani 

Cannone – Calzone  → Camorra (DePaoli) 

Cannone – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cannuccia a cinque pertose – Flauto  → Music.Napoletani 

Canobia – Sale  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Canociàda – Guardata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canociadóra – Finestra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canocial – Clarinetto  → Furb.Veneto 

Canociàr – Guardare, Osservare, Stare in guardia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canon – Sigaretta  → Furb.Veneto 

Canón – Pistola  → Malav.Milanese 

Canôn – Arma da fuoco, Pistola, Pène, Calzoni  → Malandr.Piemontesi 

Canôn d’la stúva – Collo  → Malandr.Piemontesi 

Canònich – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Canonici – Gamberi (cotti)  → Furb.Veneto 

Canòp – Naso, Moccio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Canòpia – Naso  → Past.Lamon 

Canòpia – Nasone  → Malav.Verona 

Canopia – Naso  → Trevis.Piazza 

Canoti – Soldi  → Trevis.Piazza 

Canòti – Dieci anni  → Past.Lamon 

Canta – Spia  → Trevis.Piazza 

Cantà’ – Rivelare, Confessare  → BirbiRomani 

Canta-cèchi – Soldi  → BirbiRomani 

Cantaclìn – Soldi metallici  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Cantaclìne – Galline  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cantaclù – Gallo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cantanti – Gallo  → Bassif.Palermitani 

Cantàr – Belare  → Past.Lamon 

Cantàr – Confessare, Dire tutto ciò che si sa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cantàr – Confessare, Dire, Parlare dell’avvocato in Assise  → Malav.Verona 

Cantar – Confessare, Fare la spiata  → Trevis.Piazza 

Cantare – Confessare  → Malav.Fiorentina 

Cantare – Parlare  → Furb.Italiano 
Cantare – Parlare  → NuovoModoLinguaZerga 

Cantarèla – Noce  → Furb.Veneto 

Cantarin – Giornale, Avvocato, Spia  → Trevis.Piazza 

Cantarìn – Avvocato  → Malav.Verona 

Cantarín – Giornale quotidiano, Avvocato  → Malandr.Piemontesi 

Cantarina – Chitarra  → Trevis.Piazza 

Cantarín-a – Radio, Rivoltella  → Malandr.Piemontesi 

Cantarini – Piatti e vasellami di peltro  → Furb.Veneto 

Cantarino – Giornale  → Malav.Romana 

Cantarôn – Boia  → Malandr.Piemontesi 

Cantaron – Carnefice  → Furb.Italiano 
Cantaru – Banconota da cento lire  → Bassif.Palermitani 

Cantatrice – Gallina  → Furb.Italiano 
Cantatriz – Gallina  → Furb.Milanese 

Canté ’l magníficat – Manifestare grande gioia, Esultare  → Malandr.Piemontesi 
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Canté martín-a – Aspettare invano fuori di una porta, Restare all’addiaccio, Attendere con impazienza la 
realizzazione di ciò che si desidera  → Malandr.Piemontesi 

Canté matutín – Parlare francamente, con molta chiarezza, Dire tutto ciò che si pensa  → Malandr.Piemontesi 

Canterina – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cànti – Cantina  → Malav.Verona 

Cantimöri – Vino nero  → Canap.Cotignola 
Cantinôrum – Cantina  → Canap.Cento&Pieve 

Cantôr – Delatore, Spia  → Malandr.Piemontesi 

Canùcia – Osso  → Past.Lamon 

Canuciài – Occhi  → Past.Lamon 

Canúf – Cattivo odore, Puzzo, Scoreggia  → Malandr.Piemontesi 

Canufé – Scoreggiare  → Malandr.Piemontesi 

Canziatu – Ricercato  → Bassif.Palermitani 

Canzonamento – Canto, Parlamento  → Furb.Italiano 
Canzonamento – Canto, Parlamento  → NuovoModoLinguaZerga 

Canzonamento della gironda – Ave Maria  → Furb.Italiano 
Canzonamento della gironda – Ave Maria  → NuovoModoLinguaZerga 

Canzonare – Dire  → Furb.Italiano 
Canzonare – Dire, Parlare  → NuovoModoLinguaZerga 

Canzonare in amaro – Dir male  → NuovoModoLinguaZerga 

Canzonare in amaro – Mormorare di alcuno  → Furb.Italiano 
Cao-boi – Cane  → Malav.Verona 

caone (Lo) – Lupus  → IdiomaCerretanum 

Càôss d’na mula – Malattia venerea, Sifilide  → Malandr.Piemontesi 

Caôssín-a – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 
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Cap – Pugnale, Coltello  → Malandr.Piemontesi 

Cap d’la còca – Numero 90  → Malandr.Piemontesi 

Capa – Casa  → Malav.Calabrese  

Càpa – Gallina  → Malav.Verona 

Čápa Čúk – Prigione  → BottaiValsesia 

Capalón – Gendarmi e guardie in divisa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caparussa – Cuffia da spazzacamino  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Capatufa – Pistola  → Bassif.Palermitani 

cape du rè (La) – Denaro  → GergoBarese 

Capei – Carabinieri  → CarcereFemmin.Giudecca 
Capéi del pìisto – Cappelletti  → CordaiCastelponzone 

capelluto (Lu) – Episcopus  → IdiomaCerretanum 
Capelóe – Carabinieri  → Past.Lamon 

Capësstôrn – Pensiero stravagante, Preoccupazione  → Malandr.Piemontesi 

Capësstôrna – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Capezza – Catena  → Malav.Romana 

Capézza – Catena d’oro o d’argento. Bovo co’ la capezza significa orologio e catena  → BirbiRomani 

Capí ’l latín – Capire ogni sottinteso, Essere scaltro, malizioso  → Malandr.Piemontesi 

Capí la maciavélica – Scoprire il trucco, l’inganno, Essere molto accorto  → Malandr.Piemontesi 

Capitàni Squaquàra – Individuo borioso, presuntuoso, saccente  → Malandr.Piemontesi 

capitel (Far) – Cadere incianpando  → Furb.Veneto 

Capiteo – Osteria  → Trevis.Piazza 

Capizza – Catena dell’orologio  → Malav.Calabrese  

Caplín-a – Cotta, Intenso innamoramento  → Malandr.Piemontesi 

Capodicamente – Benissimo  → Furb.Italiano 
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Capodicamente – Benissimo  → NuovoModoLinguaZerga 

Capón – Persona debole e malaticcia  → Past.Lamon 

Capôn ’d galéra – Cibo poco prelibato, Nessuna leccornia, Niente di buono da mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Capônéra – Prigione, Carcere  → Malandr.Piemontesi 

Caponèra par al pisto – Confessionale  → Past.Lamon 

Capônú – Castrato, Sterile, Impotente  → Malandr.Piemontesi 

Capònu – Moneta da venti lire, nel ventennio  → Malav.Calabrese  

Caporale – Cicca di sigaretta  → Amb.Fiorentini 

Caporale – Cicca di sigaretta  → Malav.Fiorentina 

Capòtzol – Servo  → Seggiol.Rivamonte 

Capòtzol de la rotzacàr – Cocchiere  → Seggiol.Rivamonte 

Cappa bianca – Rapa  → Ambul.&Vagab. 
cappèlla (Sotto la) – Sotto la protezione  → Amb.Fiorentini 

cappèlla (Sotto la) – Sotto la protezione  → Malav.Fiorentina 

Cappellan rosso – Cardinale  → Furb.Italiano 
Cappellante – Pellegrino  → Furb.Italiano 
Cappottu di lignu – Cassa da morto  → Bassif.Palermitani 

Cappuccinu – Sorvegliato speciale  → Bassif.Palermitani 

Capròf – Cavallo  → Past.Bergamaschi 

Capsu – Cosa che vale nulla  → Selciat.CastellazzoBormida 

Capu ’ndrànghita – Capo della cosca  → Malav.Calabrese  

Capu bastùnu – Capo della cosca  → Malav.Calabrese  

Capunera – Carcere, Prigione  → P.zzaBrescia 

Capùnu – Cocomero, Melone  → Malav.Calabrese  

Capurolzunzô’n – Fattore  → Canap.Cento&Pieve 
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Capuzànzaru – Capo della cosca  → Malav.Calabrese  

Caquàra – Donna ciarliera  → Malandr.Piemontesi 

Car – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Cara – Sorella  → Furb.Italiano 
Cara – Sorella  → NuovoModoLinguaZerga 

Caràba – Carabiniere  → Malav.Verona 

Carabì – Schioppo  → Past.Bergamaschi 

Caracco – Campagnolo, Uomo da poco  → Amb.Fiorentini 

Carafìna – Naso  → Malav.Verona 

Caràibi – Carabinieri, Forza pubblica  → Malav.Calabrese  

Caramàcari, Caramàscari – Pistola, Rivoltella  → Malav.Verona 

Caramàl – Bicchiere  → Malandr.Piemontesi 

Caramàl dël dúca – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Caramàngani – Rivoltella  → Trevis.Piazza 

Caramascari – Rivoltella  → Trevis.Piazza 

Caramba – Carabiniere  → Trevis.Piazza 

Caràmba – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Caramèl – Naso  → Malandr.Piemontesi 

Caramèla – Pallottola  → Malav.Verona 

Carampana – Baldracca, Donna malvestita he non si tiene  → Trevis.Piazza 

Carànbe – Carabinieri  → Past.Lamon 

Carantàn – Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carantàni – Occhi  → Past.Lamon 

Carantàni – Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caràpala – Caraffa  → Ambul.&Vagab. 
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Carape – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Càrape – Pistola, Rivoltella  → Malav.Verona 

Càrape – Rivoltella  → Trevis.Piazza 

Caràr – Dare, Battere  → MagnaniValCavargna 

Cararo – Amico  → Furb.Veneto 

Ćarazza – Puttana  → Cammin.Noto 

Carbona – Casa  → Malav.Milanese 

Carbona – Casa, Appartamento da svaligiare  → Trevis.Piazza 

Carbòna – Casa  → Malav.Verona 

Carbonaia – Camera di sicurezza  → Malav.Fiorentina 

Carbonaia – Lavandaia  → Camorra (DePaoli) 

Carbonara – Mortadella (specie di salame)  → Furb.Italiano 
Carbonata – Mortadella  → NuovoModoLinguaZerga 

Carbonèr – Prete  → Past.Lamon 

Carbonista – Ladro d’appartamenti  → Malav.Milanese 

Carbuná – Fumare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Carbunáda – Fumata  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Carbùuna – Casa  → CordaiCastelponzone 

Carché – Dare botte  → Malandr.Piemontesi 

Carché ’d tëpe – Mentire  → Malandr.Piemontesi 

Carchöta – Settimana  → Selciat.CastellazzoBormida 

Carcio-farzo – Tradimento, Tranèllo  → BirbiRomani 

Carcosa – Strada  → BirbiRomani 

Carcose – Le scarpette  → Furb.LuigiPulci 

Carcóse – Scarpe  → BirbiRomani 
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Carcúsa – Scarpa  → Cald.Dipignano 
Carcusáru – Calzolaio  → Cald.Dipignano 
Cardé ’na santôsa – Rubare in una chiesa  → Malandr.Piemontesi 

Cardìllu – Cieco  → Malav.Calabrese  

Cardinài – Peperoni rossi, Peperoncini, Soldi, Genitori  → Malandr.Piemontesi 

Cardinàl – Padre, Genitore  → Malandr.Piemontesi 

Cardùnu – Aspirante malavitoso, ma ritenuto incapace  → Malav.Calabrese  

Čärə – Vino  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Čaréina – Vacca  → GergodiZurco 

Carélja – Libbra  → Canap.Cento&Pieve 

Čaren<ə – Vino  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Čarenza – Vino  → Commerc.Novoli 

Carér – Oste  → Calder.Valdisole 
Carera – Osteria  → Calder.Valdisole 
Carera – Vite, Viteria  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Carèra – Osteria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caréra – Italia  → Seggiol.Rivamonte 

Caréra – Osteria  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Caréra – Osteria, Oste  → MagnaniValCavargna 

Carerón – Albergo  → MagnaniValCavargna 

Carèt – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carét – Biroccio  → MerciaioliCento&Pieve 
Caretóe – Zingari  → Past.Lamon 

Cargar – Riempire di botte  → Trevis.Piazza 

Cargio – Uomo grande  → Camorra (DePaoli) 
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Càri armàti – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carià ’d bòsch vèrd – Poco furbo, Stolido  → Malandr.Piemontesi 

Carià ’d piômb – Poco furbo, Stolido  → Malandr.Piemontesi 

Caricar codognato – Ubriacarsi  → Furb.Italiano 
Čarîda – Bevuta  → Malav.Ferrarese 

Carié – Fare approcci efficaci con le donne  → Malandr.Piemontesi 

Carié ’d madòne – Coprire d’improperi, Insultare  → Malandr.Piemontesi 

Carié ’l badò – Accusare, Incolpare, Calunniare  → Malandr.Piemontesi 

Carié l’òmnibôss – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Carié la baléstra – Mangiare abbondantemente  → Malandr.Piemontesi 

Carié la pípa – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Čarienzu – Vino  → Commerc.Novoli 

Carighê – Calzolaio  → Canap.Cotignola 
Čarìna – Sbornia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Čarìna – Ubriachezza  → Malav.Ferrarese 

Carìntia – Vecchia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carìntio – Vecchio, Avaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carìnzia – Falce  → Arrot.Salum.ValRendena 

Čarír – Bere  → GergodiZurco 

Čarír – Bere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Čarîr – Bere  → Malav.Ferrarese 

Ćariri – Bere  → Cammin.Noto 

Ćariri – Bere abbondantemente, Ubriacarsi  → GergoPatti 

Caris’ól – Rendenese, Arrotino per eccellenza, Sasso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caris’óla – Carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Čaritə – Ubriacato  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ćaritu – Brillo  → GergoPatti 

Čaritu – Ubriacato  → Commerc.Novoli 

Ćarituri – Ubriacone  → GergoPatti 

Cariuóra – Strada  → Selciat.CastellazzoBormida 

Carla – Sifilide  → Trevis.Piazza 

Carla (El sur) – Danaro  → Furb.Milanese 

Carlina – Morte  → Trevis.Piazza 

Carlìne – Donne di malaffare, Suore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carlo – Denaro  → Furb.Italiano 
Carlo – Denaro  → Trevis.Piazza 

Càrlô – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Carlóna – Pezzo da cento cent.  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carlota – Rogna  → Trevis.Piazza 

Carmagnola – Giacca  → Trevis.Piazza 

Carmagnòla – Giubba, Giacca, Bisaccia  → Malandr.Piemontesi 

Carmagnöla – Bottega, Negozio qualsiasi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carmaiöla – Bottega, Negozio qualsiasi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carmàssa – Donna sudicia, Femmina di malaffare, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Carnã’nte – Genitore, Padre, Madre  → Cald.Dipignano 
Carnànti – Prostituta sfruttata  → Malav.Calabrese  

carnànti (I) – Genitori  → Malav.Calabrese  

Carnànti di mevìsa – Mio marito  → Malav.Calabrese  

Carnànti di mevòrdine – Mia moglie  → Malav.Calabrese  

Carnavai – Anni  → Trevis.Piazza 
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Carné – Borsa degli atrezzi  → PalaiValStrona 

Carneàl – Anno  → Past.Bergamaschi 

Carnefice – Fratello  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Carnente – Madre, Padre  → Ambul.&Vagab. 
Carnente – Parente (in generale)  → Amb.Fiorentini 

Carnente – Parente in generale  → Malav.P.toS.Giorgio 

Carnènte – Fratello o sorella  → BirbiRomani 

Carnènte – Fratello, Sorella  → Malav.Verona 

Carnenti – Genitori  → Bassif.Palermitani 

Carnenti – Padre, Figlio, Parente, Amico  → ZingariMontedoro 

Carnèr – Sacco per dormire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carnètte – Tipaccio, Persona pericolosa  → GergoBarese 

Carnevàl – Anno  → Malav.Verona 

Carni senz’ossu – Lingua  → Bassif.Palermitani 

Carniera – Sorella, Volpe  → Furb.Italiano 
Carniera – Sorella, Volpe  → NuovoModoLinguaZerga 

Carnifica – Sorella  → Furb.Italiano 
Carnifica – Sorella  → NuovoModoLinguaZerga 

Carnifica della lima – Carta da scrivere  → Furb.Italiano 
Carnifica della lima – Carta da scrivere  → NuovoModoLinguaZerga 

Carnifico – Fratello  → Furb.Italiano 
Carnifico – Fratello  → NuovoModoLinguaZerga 

Carnifico della bianchina – Ghiaccio  → Furb.Italiano 
Carnifico della bianchina – Ghiaccio  → NuovoModoLinguaZerga 

Carnoso – Fratello  → Furb.Italiano 
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Carnoso – Fratello  → NuovoModoLinguaZerga 

Caro – Fratello  → NuovoModoLinguaZerga 

Caróa – Strada  → Past.Bergamaschi 

Caroba – Chiave  → Furb.Veneto 

Caròbe – Chiavi false  → Trevis.Piazza 

Carobola – Naso lungo  → Furb.Veneto 

Caròbola – Chiave  → Malav.Verona 

Carobolante – Che ha il naso lungo  → Furb.Veneto 

Carôc – Casa  → Canap.Cento&Pieve 

Carogna ppe cummànnu – Lo sfregiato per ordine della società  → Malav.Calabrese  

Carognós – Debiti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Caròl – Tarlo  → Past.Bergamaschi 

Carónte – Inferno  → Arrot.Salum.ValRendena 

caronti (Nar a) – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Čarosə – Cantina  → Trusc.Bitonto&Foggia 
carossa (Far la) – Corteggiare  → Malav.Verona 

Carôssería – Aspetto fisico, Forme esteriori di una persona  → Malandr.Piemontesi 

Caröt – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpéla – Avaro sordido, Orso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpenédol (Pasar da) – Rubare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpér – Rubare, Prendere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpidor – Ladro  → Calder.Valdisole 
Carpidór – Ladro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpidùr – Ladro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpinatore – Ladro  → Malav.Romana 
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Carpio – Spagnuolo  → NuovoModoLinguaZerga 

Carpioni – Imbolare  → Furb.LuigiPulci 

Carpioni – Ladri  → Furb.Italiano 
Carpioni – Ladri  → NuovoModoLinguaZerga 

Carpìr – Rubare, Prendere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Carpire – Imbolare  → Furb.LuigiPulci 

Carpire – Robare  → NuovoModoLinguaZerga 

Carpisàr – Rubare, Prendere  → MagnaniValCavargna 

Carricar codognato – Inbriacarsi  → NuovoModoLinguaZerga 

Carrozza di mortu – Persona malaticcia, che cammina a stento  → Bassif.Palermitani 

Carrubbe – Carabinieri  → Music.Napoletani 

Carrubbi – Soldi, Carabinieri  → Bassif.Palermitani 

Carrullànti – Carro  → CalderaiIsili 

Carta – Soldi in genere  → Trevis.Piazza 

Càrta – Secolo  → Past.Lamon 

Càrta – Centomila lire  → Malandr.Piemontesi 

carta (La) – La foglia  → Furb.LuigiPulci 

Càrta ’d música – Gorgonzola  → Malandr.Piemontesi 

Carta sitigna – Prostituta  → Bassif.Palermitani 

carte (A) – Va tutto male  → Trevis.Piazza 

carte e ossi (Éssar) – Essere in pessime condizioni di salute, Essere in malora  → Malav.Verona 

Cartéla – Sberla, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Cartòcia – Passaporto, Carta d’identità, Documento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cartòfole – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cartolina – Faccia, Muso, Viso  → Malav.Verona 
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cartoni (A) – In miseria, A terra  → Trevis.Piazza 

Cartoso – Libro  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ćaru – Vino  → Cammin.Noto 

Čaru – Vino  → Commerc.Novoli 

ćaru (U) – Il vino  → GergoPatti 

Carúba – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Carubba lòfia – Chiave falsa  → Ambul.&Vagab. 
Carube – Chiavi false  → Trevis.Piazza 

Carúbô – Faccia, Muso  → Malandr.Piemontesi 

Carüs’a – Questua, Elemosina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ćarusara – Ruffiana, Mezzana  → Cammin.Noto 

Ćarusaru – Magnaccia  → Cammin.Noto 

Carusìellu – Cassa della società  → Malav.Calabrese  

Ćarusu – Naso  → Cammin.Noto 

Ćarutu – Ubriaco  → GergoPatti 

Carzà – Fumare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Casa – Caserma  → Music.Napoletani 

Casa – Prigione  → Furb.Italiano 
Casa – Prigione  → NuovoModoLinguaZerga 

Càsa Bassignàna – Individuo di bassa statura  → Malandr.Piemontesi 

Casa felice – Ergastolo  → Furb.Italiano 
Casa felice – L’ergastolo di Mantova  → Furb.Milanese 

Casalbuttan (Mandà a) – Appiccare  → Furb.Milanese 

Casalbuttan (mandare a) – Appiccare  → Furb.Italiano 
Casã’nza – Caserma dei carabinieri, Prigione  → Cald.Dipignano 
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Casandrello – Colombo  → Ambul.&Vagab. 
Casanśa – Galera  → Malav.Milanese 

Casànssa – Carcere  → Malandr.Piemontesi 

Casanza – Carcere  → CarcereFemmin.Giudecca 
Casanza – Casa, Abitazione, Carcere, Prigione  → Furb.Milanese 

Casanza – Prigione  → Malav.Fiorentina 

Casànza – Caserma, Prigione  → Malav.Calabrese  

Casanza pistolero – Monastero  → Ambul.&Vagab. 
Casanzesi – Carceriere  → ZingariMontedoro 

Casanzia – Carcere  → ZingariMontedoro 

Casârza – Prigione  → MerciaioliCento&Pieve 
Casazza – Prigione  → Furb.Italiano 
Casazza – Prigione  → NuovoModoLinguaZerga 

Casca – Ladro  → CarcereFemmin.Giudecca 
Câsca a la rotûra – Abboccare e comprare  → MerciaioliCento&Pieve 
Cascado – Rubato  → Malav.Verona 

Cascatina – Tipo di truffa con lestezza  → Malav.Fiorentina 

Cascerro-a – Puro, Bello, Integro  → GiudaicoRomanesco 

Cascetta – Pitale  → Bassif.Palermitani 

Cascettùnu – Affiliato inaffidabile, Delatore  → Malav.Calabrese  

Casché – Farsi cogliere sul fatto, Cadere in arresto  → Malandr.Piemontesi 

Cascia – Guastada  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Càscia – Torace  → Malav.Calabrese  

Cascino – Guasto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cascittuni – Spia, Vile  → Bassif.Palermitani 
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casco (’ndar zo de) – Fare piccoli furti  → Malav.Verona 

Casellario – Magazzino  → CarcereFemmin.Giudecca 
Caser – Capo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Casetìn – Cuore, Petto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Casìn – Confusione, Rumore, Disordine  → Trevis.Piazza 

Casinu – Postribolo  → Prostitute Siciliane 

Caslàna – Calce  → MagnaniValCavargna 

Casolla – La prigione  → Furb.LuigiPulci 

Casór – Reggitore della famiglia  → Canap.Cotignola 
Casóra – Reggitrice della Famiglia  → Canap.Cotignola 
Casòt – Casa di tolleranza, Postribolo  → Malandr.Piemontesi 

Casoto – Postribolo  → Trevis.Piazza 

Caspada – Calcio  → Past.Bergamaschi 

Cassariota – Tipo o indole di prostituta  → Prostitute Sicilianea 

Casséta del basaricò – Scarpa  → Malav.Verona 

Cassetta – Punizione corporale  → Bassif.Palermitani 

Càssia dij còrn – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Cassiôn-a – Camera di sicurezza  → Malandr.Piemontesi 

Cassiot – Torace, Stomaco  → Malandr.Piemontesi 

Casssôn – Cassaforte  → Malandr.Piemontesi 

Cassulé – Comandare  → Malandr.Piemontesi 

castagna (Fare) – Essere scoperto  → Ambul.&Vagab. 
castagna (In) – In fallo, In flagrante  → Malav.Fiorentina 

castagna (In) – In fallo, In flagrante  → Amb.Fiorentini 

Castagné – Punire, Castigare, Malmenare, Dare bòtte, Cogliere in fallo, in flagrante  → Malandr.Piemontesi 
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Castagne – Sterco d’asino e di cavallo  → Camorra (DePaoli) 

Castagnòle – Manette, Ferri  → Malav.Verona 

Castél – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Castéla – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Castello della mezza scena – Taschino della giacca  → Camorra (DePaoli) 

Castello dello sciammero – Taschino dell’orologio  → Camorra (DePaoli) 

Castello dello scorzo – Tasca in petto esterna del soprabito  → Camorra (DePaoli) 

Castigà – Derubato  → Trevis.Piazza 

Castigàr – Pagare, Tassare  → Malav.Verona 

Castigare – Derubare, Truffare, Vincere al giuoco  → Malav.Fiorentina 

Castighé – Derubare  → Malandr.Piemontesi 

Castighé la gôla – Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

Castrào – Agnello  → Past.Lamon 

Castronàr – Rammendare  → Past.Lamon 

Catabóia – Prigione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cataclìn – Soldi metallici  → Arrot.Salum.ValRendena 

Catalàn – Bestemmiatore, Spergiuro  → Malandr.Piemontesi 

Catànghe – Orecchie  → Malandr.Piemontesi 

Catapèzzo – Giovanotto robusto, Ragazzone  → BirbiRomani 

Catarìna – Medico  → Arrot.Salum.ValRendena 

Catarìne – Mammelle  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cataron – Boia  → NuovoModoLinguaZerga 

Catàrra – Prosciutto  → Malav.Calabrese  

Catàrsela – Andar via, Scappare  → Malav.Verona 

Catasù – Cazzotto, Pugno  → Malav.Verona 
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Catatuja – Prigione  → Trevis.Piazza 

Catelàne – Tasche  → Past.Lamon 

Catena d’argènto – Gonorrea.  → BirbiRomani 

Caterina – Fame, Grande appetito  → P.zzaBrescia 

Catina – Far passare la refurtiva da un ladro all’altro  → Bassif.Palermitani 

Catlín-a – Morte  → Malandr.Piemontesi 

Catlinëtta – Carezza, Moina  → Malandr.Piemontesi 

catòbbi (El) – Timpani e grancassa  → OrchestraliBolognesi  

Catòbi – Debito, Scemo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Catoi – Prigione  → Trevis.Piazza 

Catói – Prigione  → Past.Lamon 

Catoia – Carcere, Prigione  → Ambul.&Vagab. 
Catoja – Prigione  → MerciaioliCento&Pieve 
Catoja – Prigione  → Trevis.Piazza 

Catòlica – Elemosina, Carità  → Malandr.Piemontesi 

Catòlica – Questua  → Arrot.Salum.ValRendena 

Catòlich – Credulone, nel gioco o negli affari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Catòrbia – Carcere, Prigione  → BirbiRomani 

Catòrna – Gallina  → Past.Lamon 

Catràm – Vino scuro  → Malandr.Piemontesi 

Catramìne – Natiche  → Trevis.Piazza 

Cattolico – Papa  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Catùfia – Prigione  → MagnaniValCavargna 

Catùi – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Catusi – Calzini  → Bassif.Palermitani 
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Caurimmi – Tomba  → GiudaicoRomanesco 

Ćauteddu – Bambino fino ai 6-7 anni  → Cammin.Noto 

Cauttë, a ccauttë - Qui, a destra  → Music.Napoletani 

cava (Essar in la) – Essere nell’età della coscrizione (quando si sorteggiavano i coscritti)  → Malav.Verona 

Cavaddu – Coltello  → Bassif.Palermitani 

cavaddu (A) – Armato di coltello  → Bassif.Palermitani 

Cavaddu di cursa – Ladro svelto ed abile  → Bassif.Palermitani 

Cavaddu di razza – Elemento furbo ed efficiente  → Bassif.Palermitani 

Cavado – Attilato  → NuovoModoLinguaZerga 

Cavagna – Carcere  → Furb.Italiano 
Cavagna – Prigione  → NuovoModoLinguaZerga 

Cavagno – Cesto  → NuovoModoLinguaZerga 

Caval – Banco di lavoro del palaio  → PalaiValStrona 

cavál (Fa el) – Restituire  → Malav.Milanese 

Cavàl mòro – Treno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cavalarìa rusticàna – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cavàlca – Polizia, Pattuglia della Squadra Mobile  → Malandr.Piemontesi 

Cavalcanti – Calzoni  → Malav.Romana 

Cavalcanti – Pantaloni  → Bassif.Palermitani 

Cavaléer – Sigaretta  → CordaiCastelponzone 

Cavalier da basto – Asino  → Furb.Italiano 
Cavalier da basto – Asino  → NuovoModoLinguaZerga 

Cavalín-a – Condanna, Detenzione  → Malandr.Piemontesi 

Cavallacciu – Benestante ozioso  → Bassif.Palermitani 

Cavalleria rusticana – Pidocchi  → Bassif.Palermitani 
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Cavalli – Carabinieri  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cavallittu – Motocicletta  → Bassif.Palermitani 

Cavallo – Attilato  → Furb.Italiano 
Cavallu – Calzoni  → Malav.Calabrese  

Cavallu ’e ritornu – Refurtiva restituita  → Malav.Calabrese  

Čaváta – Secchia  → BottaiValsesia 

Cavato – Buono  → Furb.LuigiPulci 

Cavazzon – Bello  → Furb.Italiano 
Cavazzon – Bello  → NuovoModoLinguaZerga 

Cavazzonar – Far bello  → Furb.Italiano 
Cavazzonare – Addobare, Far bello  → NuovoModoLinguaZerga 

Cavé – Semplicione, Sciocco  → Malandr.Piemontesi 

Cavèia – Lira  → Malav.Verona 

Cavèrna – Osteria, o altro luogo di riunione  → BirbiRomani 

Cavérsa – Testa, Capo  → Cald.Dipignano 
Cavî – Lira  → MerciaioliCento&Pieve 
Cavì’ – Lira  → Music.Napoletani 

Cavia – Una lira  → Malav.Romana 

Cavìa – 1 lira, Lira (moneta)  → Ambul.&Vagab. 
Cavìa – Lira  → Amb.Fiorentini 

Cavìa – Lira  → Malav.Fiorentina 

Cavìa – Soldi contanti, Lire  → Trevis.Piazza 

Cavigghiuni – Rivoltella  → Bassif.Palermitani 

Cavìglia – Lira  → Malav.Calabrese  

Cavíja – Una lira  → Malandr.Piemontesi 
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Cavijín – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Cavìza – Essere al verde  → MagnaniValCavargna 

Cavoniera – Cassa  → NuovoModoLinguaZerga 

Cavoso – Laveggio  → Furb.Italiano 
Cavour – Due lire  → Malandr.Piemontesi 

Cavozzo – Lavezo  → NuovoModoLinguaZerga 

Càvra – Carriola dell’arrotino con tutti gli accessori  → Arrot.Salum.ValRendena 

cavrà (Essar de la) – Essere del giro, della cricca  → Malav.Verona 

cavrà (Una) – Grande quantità  → Malav.Verona 

Cavràst – Coltello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ćavuni – Uomo in genere, non “camminante”  → Cammin.Noto 

Ćavuteddu – Bambino fino ai 6-7 anni  → Cammin.Noto 

Cáwiu – Bello, Buono  → Cald.Dipignano 
Caziatóra – Cacciatora  → Past.Lamon 

Cazunèsië – Pantaloni, braghe  → Music.Napoletani 

Cazzarèllo – Italiano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Càzzemod – Ripieno del pollo, Interiori  → GiudaicoRomanesco 

Cazzo ’e cane – Soppressata, Salame  → Camorra (DePaoli) 

Cazzuu – Mezzetta  → Furb.Milanese 

Ccapi – Poco  → Cald.Dipignano 
ččetta (A) – La giacca  → GergoPatti 

Cchiarë, chiarènza, chiarènzia – Vino sia bianco che rosso  → Music.Napoletani 

Ccianza – Occasione  → Bassif.Palermitani 

Cé – Nonno  → Malandr.Piemontesi 

Cecpa – Fango  → Seggiol.Rivamonte 
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Céechi – Sardine  → CordaiCastelponzone 

Čéff – Fazzoletto  → GergodiZurco 

Čekin – Tedesco  → Bassif.Pavesi 

Cèla – Vacca  → Past.Bergamaschi 

Céla – Berretta  → Past.Lamon 

Cèlebre – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Celestin – Lungo  → Comm.Neg.Torinesi 

Celestina – Biglietto da cinquemila lire  → Malav.Verona 

Celestina – Sigaretta nazionale  → CarcereFemmin.Giudecca 
Celestinè – Perdere tempo, Temporeggiare  → Comm.Neg.Torinesi 

Celéta – Berretta  → Past.Lamon 

Celicì – Compare dell’ambulante  → Amb.Fiorentini 

Célo – Cappello  → Past.Lamon 

Cenci – Abiti, Abbigliamento di stoffa o di lana  → CordaiCastelS.Pietro 

Centauro – Biglietto da 100 lire  → Malav.Verona 

Centimili – Pastina da brodo, Maltagliati  → CordaiCastelS.Pietro 

Centré – Vedere  → Malandr.Piemontesi 

Cënü – Bello  → Comm.Neg.Torinesi 

Cënü löt – Brutto  → Comm.Neg.Torinesi 

Čepollə – Gallina e pollame in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Cera – Mano  → Furb.Italiano 
Céra ’d ghignôn – Faccia antipatica  → Malandr.Piemontesi 

Céra brúsca – Aspetto severo, arcigno  → Malandr.Piemontesi 

Cera de grano – Sterco umano  → BirbiRomani 

Ceramìdu – Berretto, Cappello  → Malav.Calabrese  
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Cerasiello (peperone rosso e lungo) – Naso  → Camorra (DePaoli) 

Cercànt – Mendicante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cerchia – Zuca  → NuovoModoLinguaZerga 

Cerchia – Zucca  → Furb.Italiano 
Cerchio – Anello  → Furb.Italiano 
Cerchio – Anello  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Cerchio – Anello  → NuovoModoLinguaZerga 

Cérchio – Anello da dito  → Malav.Fiorentina 

Cérchio – L’anello da dito  → Amb.Fiorentini 

Cerchiosa – Botte  → Furb.Italiano 
Cerchiosa – Botte  → NuovoModoLinguaZerga 

Cerchioso – Anello, Marito  → NuovoModoLinguaZerga 

Cerchioso – Fiasco  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Čerčosə – Anello  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Cérega – Frate  → Past.Lamon 

Čerfula – Testa  → BottaiValsesia 

Cergnau – Gatto  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Cerino – Coltello  → Malav.Romana 

Cerioli – Guanti  → Furb.Italiano 
Cerioli – Guanti  → NuovoModoLinguaZerga 

Cerire – Frustare  → Furb.Italiano 
Cerire – Frustare  → NuovoModoLinguaZerga 

Čerkiòso – Anello  → Malav.Ferrarese 

Cérniri – Studiare un colpo  → Bassif.Palermitani 

Cerra – Chiromante  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

162 162 

Cerra – Mano  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ćerra – Mano  → Cammin.Noto 

Cerre – Mani  → NuovoModoLinguaZerga 

Cerri – Mani  → Bassif.Palermitani 

čerri (I) – Le mani  → GergoPatti 

Certa – Morte  → Trevis.Piazza 

Cèrta – Morte  → Malandr.Piemontesi 

Cerulfi – Guanti  → Furb.Italiano 
Cerulphi – Guanti  → NuovoModoLinguaZerga 

Cerúti – Mussolini  → Malandr.Piemontesi 

Cervante – Becco  → NuovoModoLinguaZerga 

Cervante – Becco, Capro  → Furb.Italiano 
Cervioso – Marito  → Furb.Italiano 
Cèsa – Osteria  → Trevis.Piazza 

Césa – Osteria, Bar  → Malandr.Piemontesi 

césa (Ciamàr) – Arrendersi  → Malav.Verona 

Cesca – Berretta  → Furb.Veneto 

Cesca col copo – Berretto col frontino  → Furb.Veneto 

Cesca senza copo – Berretto senza frontino  → Furb.Veneto 

cesóia (Essar in) – Stato ansioso  → Malav.Verona 

Cestil – Far silenzio  → Trevis.Piazza 

Cestìl! – Taci!  → Malav.Verona 

Cestin – Far silenzio  → Trevis.Piazza 

Cestina bulletta – Città  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cətarə – Stagno  → RamaiMonsanpaolo 
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Čéusa – Persona che non cede al prezzo, che non paga  → Commerc.Novoli 

Ché – Murazzi del Po  → Malandr.Piemontesi 

Cheba – Sozzo, Contadino, Ignorante  → Trevis.Piazza 

Chèca – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Chechiàr – Balbettare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Checo – Milione  → Trevis.Piazza 

Checón de quei grandi – Milione  → Past.Lamon 

Checosse – Scarpette  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Chegadèl – Cesso  → Past.Lamon 

Chëgiô – Fuoco  → Malandr.Piemontesi 

Chela da schép – Morte  → Seggiol.Rivamonte 

Chéla del gèr – Ozio  → Seggiol.Rivamonte 

Chélba – Bastone  → Seggiol.Rivamonte 

Cheld buldèz – Caldo afoso  → Canap.Cotignola 
Chèlera – Cameriere d’osteria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Chélgia – Giacca  → Seggiol.Rivamonte 

Chem – Questo, Qui  → Ambul.&Vagab. 
Chemo – Qui  → Trevis.Piazza 

Chènne – Sì  → GiudaicoRomanesco 

Cheno – Vino  → Trevis.Piazza 

chèo (Far) – Far fiasco, Non riuscire  → Malav.Verona 

Cheossi – Che  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Chereché – Giuoco del “testa o croce”  → Malav.Fiorentina 

Chërsse ’l faôdàl – Essere incinta  → Malandr.Piemontesi 

Chetta – Questua, colletta  → Music.Napoletani 
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chi (Fa da) – Rubare, Fare il colpo  → Furb.Milanese 

Chi sìdici! – Che culo!  → Malav.Calabrese  

Chiacchiaronë – Pianoforte  → Music.Napoletani 

Chiacchiaruni – Giornale  → Bassif.Palermitani 

Chiacchierone – Avvocato, Libro  → Camorra (DePaoli) 

Chiàllo – Contadino  → CordaiCastelponzone 

Chiamari ’a derìtta – Richiedere quanto spetta, in tutti i sensi, come affiliato della società  → Malav.Calabrese  

Chiamari ’e o ppe dirittìenzia – Pretese di un diritto derivato dal grado che si copre nella cosca  → Ma-
lav.Calabrese  

Chiamari allu dovèri – Chiedere rispetto delle norme che regolano la società  → Malav.Calabrese  

Chiamàrsi ’a sala – Chiedere o rivendicare la parte spettante di refurtiva  → Malav.Calabrese  

Chiamarsi ’u postu – Rivendicare i propri diritti  → Malav.Calabrese  

Chiamatìlla – Richiesta specificare a che cosca si appartiene  → Malav.Calabrese  

Chiancheri – Chirurgo  → Bassif.Palermitani 

Chiangarella – Sciabola  → Camorra (DePaoli) 

Chiantàri – Costringere, Fermare  → Malav.Calabrese  

Chiantatùru – Revolver  → Malav.Calabrese  

Chiar pungente – Aceto  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiarazza – Sgualdrina, Donna di malo affare  → ZingariMontedoro 

Chiàre – Vino  → GergoBarese 

Chiarenza – Vino  → Malav.Calabrese  

Chiarí – Bere  → Music.Napoletani 

chiarina (In) – Brillo, Alticcio  → Amb.Fiorentini 

chiarina (In) – Brillo, Alticcio  → Malav.Fiorentina 

Chiarino – Dies  → IdiomaCerretanum 
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Chiarire – Bere  → Amb.Fiorentini 

Chiarire – Bere  → Furb.Italiano 
Chiarire – Bere  → Malav.Fiorentina 

Chiarire – Bevere  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiariri – Bere  → ZingariMontedoro 

Chiarista – Bettoliere, Vinaiolo  → ZingariMontedoro 

Chiaristante – Bevitore  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiaristiante – Bevitore  → Furb.Italiano 
Chiarita – Bevuta  → Amb.Fiorentini 

Chiarita – Bevuta  → Malav.Fiorentina 

Chiarito – Imbriaco  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiarito – Ubriaco  → Furb.Italiano 
Chiaro – Vino  → Amb.Fiorentini 

Chiaro – Vino  → Furb.Italiano 
Chiaro – Vino  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Chiaro – Vino  → Malav.Fiorentina 

Chiaro – Vino  → NuovoModoLinguaZerga 

chiaro (Lo) – Dies  → IdiomaCerretanum 

Chiarósa – Osteria, trattoria, cantina  → Music.Napoletani 

Chiaroso – Vino  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiar-pungente – Aceto  → Furb.Italiano 
Chiaru – Vino  → Bassif.Palermitani 

Chiaru – Vino  → Malav.Calabrese  

Chiaru – Vino  → ZingariMontedoro 

Chiaru lofriu – Aceto  → ZingariMontedoro 
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Chiaruzza – Acqua  → Bassif.Palermitani 

Chiatráta – Focaccia, Schiacciata  → GergoMéta 

Chiatráta kália – Focaccia di farina di grano  → GergoMéta 

Chiatráta skália – Focaccia di farina di granoturco  → GergoMéta 

Chiavettë, fa’ ind’e cchiavettë – Prendere una stecca  → Music.Napoletani 

Chìcara – Vino  → Malav.Calabrese  

Chicasiddu – Quegli, Quello  → ZingariMontedoro 

Chicasista – Questi, Questo  → ZingariMontedoro 

Chìccaru – Vino  → Malav.Calabrese  

Chiccheróne – Ano  → BirbiRomani 

Chichirichi’, Chicchirichi’ – Persona che non sa tenere un segreto  → Malav.Calabrese  

Chiddé – Bello  → Music.Napoletani 

Chidderia – La cosa; La roba  → Music.Napoletani 

Chiddò – Buono, valido  → Music.Napoletani 

Chiellà – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Chielmiero – Capitanio  → NuovoModoLinguaZerga 

Chielmiero – Capitano  → Furb.Italiano 
Chiérich – Chiesa, Festa  → Seggiol.Rivamonte 

Chierliere – Monache  → NuovoModoLinguaZerga 

Chierma – Capo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Chilo – Mille lire  → Trevis.Piazza 

Chìlo – Litro, 1.000 lire  → Malav.Verona 

Chílô – Litro, Mille lire  → Malandr.Piemontesi 

Chilómeter – Chilo  → Canap.Cento&Pieve 

Chin’e zùcchërë, sta’ chin’e zùcchërë – Prendere una stecca  → Music.Napoletani 
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Chinaldo – Canis  → IdiomaCerretanum 

Chindè – Qui  → Selciat.CastellazzoBormida 

Chìnder – Fratello  → Past.Lamon 

Chìnfa – Facchino  → Seggiol.Rivamonte 

Chintichimoli – Capelli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Chiodo – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 
Chiodra – Compagnia  → Furb.Italiano 
Chiodra – Compagnia  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiodrini – Frati  → Furb.Italiano 
Chiodrini – Frati  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiolfo – Arrosto  → IdiomaCerretanum 

Chionte – Cane  → Trevis.Piazza 

Chiopa – Denarius  → IdiomaCerretanum 

Chipur, Chipurimme – Digiuno della festa del Kipur  → GiudaicoRomanesco 

Chìrica rasa – Capomozzo  → BirbiRomani 

Chírich – Chiesa, Festa  → Seggiol.Rivamonte 

Chiriòli – Qui  → Selciat.CastellazzoBormida 

Chirrigòlu – Bue, Corna  → CalderaiIsili 

Chis – Tabacco  → MagnaniValCavargna 

Chischisàu – Arrabbiato  → CalderaiIsili 

Chìsiga – Portafoglio  → Trevis.Piazza 

Chitara – Vestito  → Trevis.Piazza 

Chitàra – Gobba  → Seggiol.Rivamonte 

Chìtel – Mantello da pastore  → Past.Lamon 

Chitöch, Chitèch – Qui, Qua  → Arrot.Salum.ValRendena 
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chitoma (La) – Caput  → IdiomaCerretanum 

Chiurla – Testa  → Furb.Italiano 
Chiurla – Testa  → NuovoModoLinguaZerga 

Chiurma – Banda ladresca  → Bassif.Palermitani 

Chiùso – Cristiano. Chiuso perchè non circonciso  → GiudaicoRomanesco 

Chive – Qui  → Trevis.Piazza 

Chjáttu – Letto, Giaciglio  → Cald.Dipignano 
Chjétu – Quieto  → Cald.Dipignano 
Chjurbã’nza – Carabinieri, Polizia  → Cald.Dipignano 
Chœnta i traf – Starsene ozioso  → P.zzaBrescia 

Chresta – Bretta  → NuovoModoLinguaZerga 

Chriolpha – Carne  → NuovoModoLinguaZerga 

Či(u)fo – Fazzoletto da taschino  → Malav.Verona 

Cia – Vulva  → Trevis.Piazza 

Ciabaléri – Casa o oggetto assai vecchio, fuori uso  → Malandr.Piemontesi 

Ciabatte – Galline  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ciabòt – Pastribolo  → Malandr.Piemontesi 

Ciabotafàôss – Avvocato  → Malandr.Piemontesi 

Ciabôté – Parlare, Discutere, Fare chiasso, confusione, Baraccato  → Malandr.Piemontesi 

Ciabott – Postribolo  → Malav.Milanese 

Ciacarouna – Gallina faraona  → CordaiCastelS.Pietro 

Ciacarousi – Noci  → Canap.Cento&Pieve 

Ciaccio – Tigna  → Camorra (DePaoli) 

Ciàciara – Giornale  → Malav.Verona 

Ciàciaro – Giornale  → Trevis.Piazza 
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Ciaciaro misto – Parlare da ubriachi  → Trevis.Piazza 

Ciaciaron – Giornale  → Trevis.Piazza 

Ciaciaròn – Giornale  → Malav.Verona 

Ciaciarôn – Giornale quotidiano  → Malandr.Piemontesi 

Ciaciaróna – Acquavite  → Past.Lamon 

Ciaciaroso – Avvocato  → Trevis.Piazza 

Ciacôté – Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Ciadòch – Silenzio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciafaro – Homo rusticus  → IdiomaCerretanum 

Ciafaröu – Peperoni  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ciafèr – Uomo, Uomo in gamba, Marito, Uomo che va a scavare amianto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ciahòna – Ragazzo, Ragazza  → RamaiMonsanpaolo 

Ciai – Contadino  → Trevis.Piazza 

Ciai – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Ciai – Contadino, Villano  → Furb.Veneto 

ciai (Con) – Con calma, lentamente  → Malav.Verona 

Ciài – Agricoltore, Contadino  → Ambul.&Vagab. 
Ciairín – Fiamma ossidrica  → Malandr.Piemontesi 

Ciàirô – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Ciaj – Contadino  → MerciaioliCento&Pieve 
Cialàpa – Bocca chiacchierona  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cialbarìn – Uovo/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cialòch – Silenzio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cialopón – Chiacchierone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciàma ’n àôtr! – Accipicchia!, Non mi dire!, Incredibile!, Sensazionale!  → Malandr.Piemontesi 
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Cìamardi – Cameriere  → Trevis.Piazza 

Ciámbriko – Gergo  → GergoMéta 

Ciampanèlla – Frode  → BirbiRomani 

Ciampar – Ciabatte, Scarpe, Sandali, Tutti i tipi di calzature  → CordaiCastelS.Pietro 

Ciampèla – Donnaccia, Prostituta  → Malav.Verona 

Cianciatôn – Chiacchierone  → Malandr.Piemontesi 

Ciancicóne – Chi mangia a carico della moglie o di altra donna sua amante  → BirbiRomani 

Ciànfer – Uomo in genere, non pastore  → Past.Lamon 

Ciànfera – Donna non pastora  → Past.Lamon 

Cianfiéi – Piedi, Calze  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cianfinadur – Ballerino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cianfinadura – Ballerina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cianfinè – Ballare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ciangolo – Antiporta  → Furb.Italiano 
Cianòra – Donna (conn. negativa)  → Past.Lamon 

Ciànp – Uomo cattivo, Contadino cattivo  → Past.Lamon 

Ciànta – Gonna  → Past.Lamon 

Ciàô a pômpa – Arnese speciale da scasso  → Malandr.Piemontesi 

Ciaôdrôné – Ballare in modo sgraziato, volgare  → Malandr.Piemontesi 

Ciaoli – Bestiame minuto  → Calder.Valdisole 
Ciaóno – Personaggio importante, Sindaco, Padrone  → GergoMéta 

Ciàp – Virilia, Deretano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciapà – Coinvolto, Indaffarato, Preoccupato, Ammalato, Costipato, Raffreddato, Innamorato  → Ma-
landr.Piemontesi 

Ciàpa, Ciapaciàpa, Ciapaciúch, Ciapapòver – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 
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Ciàpa-ciàpa – Guardie in montura, Gendarmi, Carabinieri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciapadur – Mano  → CordaiCastelS.Pietro 

Ciapàr – Guadagnare  → Malav.Verona 

Ciapàrse – Balbettare  → Past.Lamon 

Ciàpcoión – Hitler  → Arrot.Salum.ValRendena 

ciàpe (Da) – Scadente  → Malav.Verona 

Ciapé ’n balôrdôn – Fare un colpo di testa, Sbagliare, Prendere una sbandata, una cotta  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé ’n passaròt – Raffreddarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé l’ôrss – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé la stra del peúi peúi – Procrastinare, Rinviare troppo le cose  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé la súmia – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé le farfàle – Fare cose insensate, Comportarsi da matto, Essere impazzito  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé le gríve – Tremare di freddo  → Malandr.Piemontesi 

Ciapé sul lôbiòt – Cogliere sul fatto, in flagrante  → Malandr.Piemontesi 

Ciapéle – Soldi, Denaro, Cartamoneta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciapèra – Calderaio, Ramaio  → Calder.Valdisole 
Ciapéra – Stagnino, Magnano  → MagnaniValCavargna 

Ciapín – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Ciapinàire, Ciapinèire – Maniscalco  → Malandr.Piemontesi 

Ciapinésse – Litigare, Bisticciare  → Malandr.Piemontesi 

Ciapól – Coltello  → Malav.Milanese 

Ciapôr – Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Ciapöra – Bottiglia di vino  → Canap.Cotignola 
Ciappun – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 
Ciapúl – Coltello da borseggio  → Malandr.Piemontesi 
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Ciàr – Lanterna, Lume in genere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciara-ciara – Stupefacenti in genere  → Bassif.Palermitani 

Ciaraffo – Compare dell’ambulante che si finge compratore  → Amb.Fiorentini 

Ciaraméla – Chiacchiera, Parlantina, Loquacità  → Malandr.Piemontesi 

Ciaramìli – Berretto, Cappello  → Malav.Calabrese  

Ciarandel – Lampo  → Furb.Veneto 

Ciarèl – Latte, Acido muriatico  → MagnaniValCavargna 

Ciarena – Sbornia, Ubriacatura  → MerciaioliCento&Pieve 
Ciaré’n – Vino  → Canap.Cento&Pieve 

Ciarés’i – Seni, Capezzoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciari – Ubriaco  → Trevis.Piazza 

ciàri (Essar in) – Essere brillo, Ubriaco  → Malav.Verona 

Ciarí, Ciarificà – Bere  → Furb.Milanese 

Ciarìa – Bevuta  → Past.Lamon 

Ciarìn – Gatto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciarìna – Orina, Pioggia  → MagnaniValCavargna 

Ciarina – Sbornia  → Trevis.Piazza 

Ciarina – Ubriacatura  → Furb.Veneto 

ciarina (Eser in) – Esser ubriaco  → Furb.Veneto 

ciarìna (Essar in) – Essere brillo, Ubriaco  → Malav.Verona 

ciarina (In) – Ubbriaco  → Ambul.&Vagab. 
ciarina (In) – Ubbriaco  → Malav.Milanese 

Ciarinàr – Orinare, Piovere  → MagnaniValCavargna 

Ciarineta – Tazza, Chicchera  → Furb.Veneto 

Ciarinoso – Ubriaco  → Trevis.Piazza 
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Ciarìr – Bere  → Past.Lamon 

Ciarir – Bere  → Trevis.Piazza 

Ciarire – Bere  → Ambul.&Vagab. 
Ciarlatàn – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Ciarliere – Monache  → Furb.Italiano 
Ciaro – Vino  → Trevis.Piazza 

Ciarone – Granum  → IdiomaCerretanum 

Ciascante – Pecten  → IdiomaCerretanum 

Ciattu – Letto  → CalderaiIsili 

Ciaúne – Uomo, Padrone di casa, Signore, Passante sconosciuto, Un tale, Un tizio  → Cald.Dipignano 
Ciauttèlla – Ragazzina  → RamaiMonsanpaolo 

Ciàv dël paradís – Grimaldello  → Malandr.Piemontesi 

Ciavàa – Multa  → Past.Lamon 

ciavàc (Molàrghe i) – Scappare a perdifiato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciavar – Rubare  → Trevis.Piazza 

Ciavàr – Rubare  → Malav.Verona 

ciavàrro (È) – Non è maturo e dicesi di frutto o d’altro  → GiudaicoRomanesco 

Ciavàta – Bocca, Mano, Scarpa rotta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciavatàr – Andare, Scappare, Camminare, Morire, Parlare a vanvera, Chiacchierare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciavattarə – Calzolaio  → RamaiMonsanpaolo 

Ciavèr – Lavaggio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Cibbuènzia – Il cibo  → Music.Napoletani 

Cibbuí - Mangiare  → Music.Napoletani 

Cibbus – Cappello  → Camorra (DePaoli) 

Cibòro – Vino  → Past.Lamon 
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Cibuenza - Il mangiare  → Music.Napoletani 

Cibùssa – Bicicletta  → Past.Lamon 

Cicà – Parlare, Capire  → CordaiCastelponzone 

Cíca – Stizza, Ira, Collera  → Malandr.Piemontesi 

Cicala – Uno che parla troppo, Antifurto  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cicané – Cavillare, Sofisticare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Cicàr – Invidiare  → Malav.Verona 

Ciccare – Arrabbiarsi  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cicciarrosa – Acquavite  → CalderaiIsili 

Čičču – Litro  → Commerc.Novoli 

Cich – Carne  → Seggiol.Rivamonte 

Cich de gnìcro – Lardo  → Seggiol.Rivamonte 

Ciché – Sopportare malamente un sopruso, una privazione, una sitemazione sgradita, Rodersi, Stizzirsi  → 
Malandr.Piemontesi 

Cichèt – Bicchierino di grappa, cognac o simili  → Malandr.Piemontesi 

Cichëtté – Bere spesso, d’abitudine, grappini o altri superalcolici  → Malandr.Piemontesi 

Cichín d’la bôta – Ubriacone  → Malandr.Piemontesi 

Cicia – 6  → NumeriBagariniRomani 
Cìciasànch – Sfruttatore, Esattore delle imposte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cicinbují – Malato, Sfinito  → Malandr.Piemontesi 

Cicira – Tasca  → Canap.Cento&Pieve 

Ciciró – Grossa tasca  → Canap.Cento&Pieve 

Ciciùna – Capra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cicôlàta dël tôirôr – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Cicôlaté – Individuo ridicolmente ostentato  → Malandr.Piemontesi 
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Cidrón, Cidrùn – Capelli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cidrùna – Gallina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciés’a – Osteria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cifàr – Bruciare  → MagnaniValCavargna 

Cifènti – Caldo  → MagnaniValCavargna 

Ciff – Moccichino  → Furb.Italiano 
Ciff – Moccichino, Fazzoletto  → Furb.Milanese 

Ćiffieddu – Fazzoletto  → Cammin.Noto 

Ciffo – Fazzoletto  → Ambul.&Vagab. 
Ciffo – Pezzuola  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Cìffo – Fazzoletto  → Malav.Verona 

Ćiffu – Foulard  → Cammin.Noto 

Cìfi – Fuoco  → MagnaniValCavargna 

Cifo – Fanciullo  → Furb.Italiano 
Cifo – Fazzoletto  → MerciaioliCento&Pieve 
Cifo – Fazzoletto  → Trevis.Piazza 

Cifo – Ragazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Čìfo – Fazzoletto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Cifon – Fanciullo  → Furb.Italiano 
Cifon – Ragazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Cífôta – Vino annacquato, Vinello  → Malandr.Piemontesi 

Cifrone – Fazzoletto di cotone a colori scuri, Moccichino  → Camorra (DePaoli) 

Cifunera – Deretano  → Bassif.Palermitani 

Cigariol – Campanello  → Furb.Veneto 

Cigose – Campane  → Furb.Veneto 
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Cigót, Cigùt – Salame, Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cigutìn – Salamino, Lucanica  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cìispa – Merda  → CordaiCastelponzone 

Čik – Carne, Salame, Lardo  → Seggiol.Lamon 

ćikkoňňa (Fari) – Cercare  → Cammin.Noto 

Cikòr – Ubriaco  → Commerc.Ferraresi 

Cikoriàti – Ubriacone  → Commerc.Ferraresi 

Cikurià – Ubriacato  → Commerc.Ferraresi 

Cikuriàras – Ubriacarsi  → Commerc.Ferraresi 

Cilàcio – Brutto, Falso, Scadente  → Malav.Verona 

Cilàga – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Cilìn – Ubriaco  → MagnaniValCavargna 

Cilinàda – Bevuta, Sbornia  → MagnaniValCavargna 

Cilinàtt – Ubriacone  → MagnaniValCavargna 

Cìliu – Bastone nodoso  → Malav.Calabrese  

Cilo – Balordo, Brutto  → Trevis.Piazza 

cìlo (Essar del) – Scadente  → Malav.Verona 

Cima – Gettone  → Furb.Italiano 
Cima – Giotone  → NuovoModoLinguaZerga 

Cimàn – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Cìmbo – Ubbriaco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Čìmbro – Gergo degli Zingari  → Merc.Ambul.ValTasino 

Čimél – Testa, Cappello  → BottaiValsesia 

Ciméli – Cappello da donna  → Malandr.Piemontesi 

Cimér – Cappello  → Calder.Valdisole 
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Cimèr – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cimeri – Cappelli, Capelli  → Calder.Valdisole 
Ciminiero – Cappello a cilindro  → Camorra (DePaoli) 

Cimóne – 8  → NumeriBagariniRomani 
Cimoso – Albergo  → Furb.Italiano 
Cimoso – Arbore  → NuovoModoLinguaZerga 

Cimpàr – Bere, Trincare  → Malav.Verona 

Cimpé – Bere vino  → Malandr.Piemontesi 

Cimùt – Friulano  → Past.Lamon 

Cincaro – Colombo  → Trevis.Piazza 

Cinciari – Sbornia  → Trevis.Piazza 

Cìncio – Brillo, Ubriaco  → Malav.Verona 

Cinciula – Ragazzo di bottega, Fattorino  → CordaiCastelS.Pietro 

Cincu sordi – Coltello di poco prezzo  → Bassif.Palermitani 

Cìne – Capelli  → Past.Lamon 

Cíne – Simulazione, Finzione, Protesta clamorosa, Scenata, Chiasso, Confusione  → Malandr.Piemontesi 

Cinfrôgn – Cianfrusaglia, Fronzolo, Oggetto di poco valore  → Malandr.Piemontesi 

Cinfrôgné – Lavorare male, Pasticciare  → Malandr.Piemontesi 

Cinfrôgnésse – Ornarsi di fronzoli, Vestirsi senza gusto  → Malandr.Piemontesi 

Cingà – 7  → NumeriBagariniRomani 
Cingulènda – Forchétta  → RamaiMonsanpaolo 

Cinisòla – Formaggio magro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Činkue – Cappello  → Commerc.Novoli 

Cinqu – Fuoco  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Cinquina – Banconota da 500 lire  → Bassif.Palermitani 
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Cintrillo – Clitoride  → Camorra (DePaoli) 

cintrillo arrizzato (Avere il) – Dicesi della donna che è in frega  → Camorra (DePaoli) 

Ciò – Coltello, Pugnale  → Malandr.Piemontesi 

Ciò – Cuoio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ciò – Soldi  → Past.Lamon 

Cioc – Somaro  → Canap.Cotignola 
Cioca – Casa  → Furb.Veneto 

Ciòca – Complice che fa da palo  → Malandr.Piemontesi 

Ciôca – Sbornia  → Malandr.Piemontesi 

Ciòca d’la gràngia – Fame, Appetito  → Malandr.Piemontesi 

Ciocàc’ – Bocce  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciocar – Parlare  → Trevis.Piazza 

Ciocar de vasco – Parlare bene  → Trevis.Piazza 

Ciocar el vasco – Parlare il gergo  → Trevis.Piazza 

Ciocar fìsso – Picchiare sodo  → Malav.Verona 

Cioccare – Protestare  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cioccio – Orologio  → Furb.Milanese 

Cioccio – Orologio  → Furb.Italiano 
Ciocco – Accidente, Disgrazia, Caso  → Furb.Veneto 

Ciocco – Furto, Rapina, Lavoro illecito  → CarcereFemmin.Giudecca 
Ciòch – Litigio, Furto  → Malandr.Piemontesi 

Ciôch – Ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

Cioché – Gridare, Protestare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Ciochel – Bambino  → Trevis.Piazza 

Ciochèl – Cane  → Ambul.&Vagab. 
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Ciochel – Cane  → Furb.Veneto 

Ciochera – Città  → Furb.Veneto 

Ciôchéra – Suoneria antifurto  → Malandr.Piemontesi 

Cioco – Parlare, Gridare, Furto, Colpo  → Trevis.Piazza 

Ciòco – Colpo, Furto  → Malav.Verona 

cioco (Batar el) – Parlare, Chiacchierare su avvenimenti funesti  → Furb.Veneto 

Cioco misto – Parlare da ubriachi  → Trevis.Piazza 

Ciòcolo – Paesano, Contadino  → Malav.Verona 

Ciocon – Palazzo  → Furb.Veneto 

Ciodèl – Pajuolo  → Past.Bergamaschi 

Ciodo – Appuntamento  → Furb.Veneto 

Ciodo – Debito  → Trevis.Piazza 

Ciòdo – Poliziotto  → Arrot.Salum.ValRendena 

ciodo (Bater el) – Esser fedele, Tenere un segreto  → Furb.Veneto 

Cioèle – Monete metalliche  → Past.Lamon 

Cioeusp – Padre  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Cioeuspa – Suocero  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Ciok – Ricettatore  → Malav.Milanese 

Ciokera – Campanello d’allarme  → Malav.Milanese 

Ciol – Coltello  → Trevis.Piazza 

Ciôlà, Ciôlàda – Scopata, Imbroglio, Fregatura  → Malandr.Piemontesi 

Ciôla, Ciôlàn – Stolido, Sempliciotto, Tonto, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Ciôlé – Scopare, Ingannare, Raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Ciôleúr – Noto donnaiolo, Esperto dongiovanni  → Malandr.Piemontesi 

Ciolfa – Caro  → IdiomaCerretanum 
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Ciolu – Attento  → Trevis.Piazza 

Cionàr – Copulare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cioncàda – Formaggio magro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciônciônòt – Amorino, Tesoruccio  → Malandr.Piemontesi 

Cione – Chiavi  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ciónpo – Vino  → Past.Lamon 

Ciôpiné – Bere a garganella  → Malandr.Piemontesi 

Cior – Ladro  → Trevis.Piazza 

Ciòr – Agricoltore di pianura  → Past.Bergamaschi 

Ciòr – Ladro  → Malav.Verona 

Ciordàr – Rubare  → Malav.Verona 

Ciordar – Rubare  → Trevis.Piazza 

Ciòrdo – Furto  → Trevis.Piazza 

Ciorel – Ladro  → Trevis.Piazza 

Ciorèl – Colpo, Furto  → Malav.Verona 

Ciôrél – Furto  → Malandr.Piemontesi 

Ciorelìsta – Ladro  → Malav.Verona 

Ciòrgna – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Ciorgnavërda – Gorgonzola  → Malandr.Piemontesi 

Ciôrgnèt – Bicchierino  → Malandr.Piemontesi 

Ciôrgnôn – Sordone, Finto sordo, Donna appariscente e volgare  → Malandr.Piemontesi 

Ciôrín – Coltello, Pugnale  → Malandr.Piemontesi 

Cioriole – Ciriegie  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ciorla – Vacca  → Calder.Valdisole 
Ciòrla – Vacca  → Past.Lamon 
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Ciòrla – Vacca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciorlina – Vacca  → Past.Bergamaschi 

Ciós – Campo  → Past.Lamon 

Ciòsma – Febbre  → MagnaniValCavargna 

Ciosp – Padre, Vecchio  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Ciosp – Vecchio, Padre  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ciòsp – Vecchio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciósp – Vecchio  → Calder.Valdisole 
Ciösp – Vecchio  → Canap.Cotignola 
Ciospa – Avis  → IdiomaCerretanum 

Ciospa – Madre, Vecchia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Ciospa – Vecchia  → CordaiCastelS.Pietro 

Ciòspa – Vecchia  → MagnaniValCavargna 

Ciôspa – Massaia  → Canap.Cento&Pieve 

Ciòspa – Donna brutta, vecchia, Sigarettaccia  → Malandr.Piemontesi 

Ciòspa – Vecchia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciöspa – Vecchia  → Canap.Cotignola 
Cióspa – Vecchia, Madre  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ciòspe – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cìospera – Vecchio  → Calder.Valdisole 
Ciòspi – Vecchio  → MagnaniValCavargna 

Ciottéllu – Bambino, Fanciullo, Ragazzo, Fidanzato, Figlio, Fratello  → Cald.Dipignano 
Ciòza – Pipa  → Trevis.Piazza 

Cippùgi – Pollame  → Malav.Calabrese  

Ciprèss – Parroco  → Malandr.Piemontesi 
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Ćipuddutu – Gallo  → Cammin.Noto 

Ćipukasudda – Cipolla  → Cammin.Noto 

Cipùlla – Orologio  → Malav.Calabrese  

Cirabatìn – Trapano  → Ambul.&Vagab. 
Ćirakasasa – Ciliegia  → Cammin.Noto 

Cìrbari – Ubriaco  → Trevis.Piazza 

Circànt – Mendicante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Circatura – Mandria di bovini  → Bassif.Palermitani 

Circolo – Piatti, Stoviglie  → CordaiCastelS.Pietro 

Circuitodei camosci – Carceri speciali  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cirí – Bere, Sbronzarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ciri, Ciribiri – Membro virile, Pene  → Malav.Verona 

Ciribicòcôla, Ciribiricòcôla, Ciricòcôla – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Ciríl – Arrestato  → Malandr.Piemontesi 

cirilìt (Far) – Coire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cirimôchèt – Sacrestano, Chierichetto  → Malandr.Piemontesi 

Cirìna – Prostituta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cirinada – Pisciata  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cirinata – Coltellata  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Cirinè – Pisciare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ciriolare – Non fare le cose a dovere  → Malav.Romana 

Ćirivekaseddu – Cervello  → Cammin.Noto 

ćirkoňňa (Fà) – Cercare  → Cammin.Noto 

Ćirkusu – Anello  → Cammin.Noto 

Cirlín – Tesoruccio, Amorino  → Malandr.Piemontesi 
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Cirlo – Brillo, Ubriaco  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Čirrata – Schiaffo  → GergoPatti 

Čirriárisi – Masturbarsi  → GergoPatti 

Cisbi – Orbo  → Trevis.Piazza 

Cisca – Banconota falsa  → Bassif.Palermitani 

Císi – Gioielli, Preziosi  → Malandr.Piemontesi 

Cispá – Cacare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Cìspa – Feci  → MagnaniValCavargna 

Cìspa – Feci umane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cispàda – Defecazione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cispadór – Gabinetto, Cesso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cìspar – Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cispi – 5  → NumerazioneFurbescaBase12 

Cispi – Cinque  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cissà – Esaltato, Eccitato  → Malandr.Piemontesi 

Cissé – Incitare, Aizzare, Provocare  → Malandr.Piemontesi 

Cistél – Portafoglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cisterna – Stomaco  → Bassif.Palermitani 

Cíta – Commissario di polizia  → Malandr.Piemontesi 

Citáru – Stagno  → Cald.Dipignano 
Cítô – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Citrà – Cocaina, Eroina, Droga in polvere  → Malandr.Piemontesi 

Ciúcc – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Ciucciu con la capezza – Orologio e catena uniti  → Camorra (DePaoli) 

Ciucé – Bere vino  → Malandr.Piemontesi 
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Ciucé ’n ciò – Sfruttare favorevolmente una situazione, Fare facili guadagni  → Malandr.Piemontesi 

Ciucià – Magro, Smunto, Fregato, Inguaiato  → Malandr.Piemontesi 

Ciúcia – Mammella  → Malandr.Piemontesi 

Ciuciadôje – Beone  → Malandr.Piemontesi 

Ciuciafurmíe, Ciuciaschéletri – Persona magra, asciutta, segaligna  → Malandr.Piemontesi 

Ciuciamartín – Beone  → Malandr.Piemontesi 

Ciuciamôch – Sacrestano  → Malandr.Piemontesi 

Ciuciardòt – Beone  → Malandr.Piemontesi 

Ciuciastôpôlôn – Abitante di una zona in cui non si produce vino  → Malandr.Piemontesi 

Ciùcolo – Colombo  → Trevis.Piazza 

Ciuddu – Cane  → CalderaiIsili 

Ciufadór – Ladro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciufar – Rubare, Prendere  → Calder.Valdisole 
Ciufàr – Rubare, Prendere, Pigliare, Cogliere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciufé, Ciufí – Ingannare, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Ciufèca – Vino cattivo  → BirbiRomani 

Ciufél – Diavolo  → Calder.Valdisole 
Ciufèl, Ciufélo – Diavolo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciuffo – Fazzoletto  → Malav.Romana 

Ciufisé ’l tôf – Disarmare  → Malandr.Piemontesi 

Ciugot, Cigot – Salame  → Calder.Valdisole 
Ciugote – Lucaniche  → Calder.Valdisole 
Ciular – Rubare, Chiavare  → Trevis.Piazza 

Ciulén – Coltello  → MerciaioliCento&Pieve 
Ciuliéi – Selciatore  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Ciumèr – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciunniari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Ciùo – Filo che, nelle prigioni, serve per calare un biglietto alla finestra di una cella sottostante, Biglietto 
di comunicazione  → Malav.Fiorentina 

Ciuparël – Poco buono, Di poco conto  → Canap.Cotignola 
Ciupiné – Bere vino  → Malandr.Piemontesi 

Ciurchìn – Cotechino  → MagnaniValCavargna 

Ciuri – Coltello  → Trevis.Piazza 

Ciùri – Coltello, Temperino  → Malav.Verona 

Ciuribe – Ladro  → Trevis.Piazza 

Ciurin – Coltello  → Trevis.Piazza 

Ciurìn – Cotechino  → MagnaniValCavargna 

Ciurla – Donna sciocca, Civetta  → Malav.Verona 

Ciurlo – Praesbiter  → IdiomaCerretanum 

Ciùrlo – Asino, Caffè  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ciùrlo – Caffè  → Past.Lamon 

Ciùrlo – Caffè  → Seggiol.Rivamonte 

Ciürlu – Caffè  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ciuscianti – Revolver  → Bassif.Palermitani 

Ciusinè – Piovere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ciussa – Mammella  → Malav.Verona 

Civetta – Cinque lire d’argento  → Amb.Fiorentini 

Civetta – Cinque lire d’argento  → Malav.Fiorentina 

Civetta – Masara  → NuovoModoLinguaZerga 

Civetta – Serva  → Furb.Italiano 
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Civita – Città  → IdiomaCerretanum 

civita de nerchie (La) – Roma  → IdiomaCerretanum 

clai (Con) – Con calma, Lentamente  → Malav.Verona 

Clàizera – Zaino, Gobba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Clarinét – Salame  → Canap.Cento&Pieve 

Clè – Chiave  → CordaiCastelponzone 

Clèner – Pidocchio  → Past.Bergamaschi 

Clèro – Confusione, Rumore, Baccano  → Trevis.Piazza 

Cligia – Osteria  → Selciat.CastellazzoBormida 

Clitennestra – Chitarra elettrica  → Music.Napoletani 

Clóber – Calzolajo  → Past.Bergamaschi 

Clòbis, Clòbus – Prete, Frate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Clocchia – Camara  → NuovoModoLinguaZerga 

Cloccia – Camera  → Furb.Italiano 
Clòcia – Prete, Frate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Clovètta – Bottiglia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Clù de Bórg – Riso  → Canap.Cotignola 
Clù de fabar – Maccheroni  → Canap.Cotignola 
Coa – Roba varia  → Trevis.Piazza 

Coa mista – Merce rubata  → Trevis.Piazza 

Cobbi – Letto  → Furb.Milanese 

Cobeddàri – Padrone  → CalderaiIsili 

Cobeddàri de arrega – Sindaco  → CalderaiIsili 

Cobi – Letto  → Canap.Cento&Pieve 

Cobi – Letto  → Furb.Italiano 
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Cobià – Dormire  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Cobià – Dormire  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Cobiar – Dormire  → Calder.Valdisole 
Cobiàr – Dormire, Coricarsi, Dimorare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cóbis – Prete  → Calder.Valdisole 
Cóbis – Prete  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Còbüs – Frate, Prete  → Past.Bergamaschi 

Coč dal tôr – Formaggio di vacca  → Canap.Cento&Pieve 

Coca – Vulva  → Trevis.Piazza 

Còca – Banda, Associazione a delinquere, Giro, Cerchia, Compagnia di ribaldi  → Malandr.Piemontesi 

Cocà – Prendere  → CordaiCastelponzone 

Cocàl – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Cocàl – Semplicione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cocchë – Scoreggia  → Music.Napoletani 

Còcciu di carbuni – Prete  → Bassif.Palermitani 

Cocciute – Fabae  → IdiomaCerretanum 

Coccolà’ – Lusingare, Carezzare  → BirbiRomani 

Côcia – Poliziotto scaltro, tenace, in gamba  → Malandr.Piemontesi 

Còcio – Garzone  → Past.Lamon 

coción (Al) – Mussolini  → Arrot.Salum.ValRendena 

Còciri – Abbindolare  → Bassif.Palermitani 

Cocle – Noci  → Furb.Italiano 
Cocle – Noci  → NuovoModoLinguaZerga 

Còcô – Uovo, Shiaffo, Ceffone, Cocaina  → Malandr.Piemontesi 

Côcô – Mille lire, Sempliciotto, Sciocco  → Malandr.Piemontesi 
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Cocoea – Sbornia  → Trevis.Piazza 

Còcola – Monaca, Suora  → Malav.Verona 

Cocozze – Mesi  → Camorra (DePaoli) 

Cocozzielli – Giorni  → Camorra (DePaoli) 

Cocozzoni – Anni  → Camorra (DePaoli) 

Cocuzza – Anno di carcere  → Malav.Romana 

Codeghìn – Contadino, Minchione, Paesano, Stupido  → Malav.Verona 

Cöden – Muro  → Furb.Italiano 
Cöden – Sasso  → MagnaniValCavargna 

Codèr – Saccoccia dei ferri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Codici d’onùri – Statuto della onorata società  → Malav.Calabrese  

Codógn – Pugno violento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Codogni – Sassate, Pugni  → Calder.Valdisole 
Codolèr – Sindaco  → Past.Lamon 

Còdro – Tacchino  → Malav.Verona 

Codzéch – Medico  → Seggiol.Rivamonte 

Coèjo – Prigione  → Trevis.Piazza 

Coeorà – Riconosciuto  → Trevis.Piazza 

Còeori – Generalità, Nome  → Trevis.Piazza 

Côèrcc – Copricapo, Cappello da uomo  → Malandr.Piemontesi 

coert (Andà o eser al) – Andare o essere in prigione  → P.zzaBrescia 

Cœuden – Muro  → Furb.Milanese 

Còfen – Bicchiere, Scodella, Vaso  → Past.Bergamaschi 

Còfeno – Cappello  → BirbiRomani 

Còfô – Copricapo, Cappello da uomo  → Malandr.Piemontesi 
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Cognac – Un boccale  → Furb.Milanese 

Cògnach – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Cogniare – Vendere  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cògo – Procuratore della Repubblica  → Malav.Verona 

Cogoi – Polli  → Trevis.Piazza 

Cógol – Sasso  → Past.Bergamaschi 

Cógolo – Pollaio  → Malav.Verona 

Côi pòchi – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Coionata – Fava  → NuovoModoLinguaZerga 

Còj – Donna, Amante  → Malandr.Piemontesi 

Coji – Prendere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cokáia – Portafoglio  → Malav.Milanese 

Čòke – Campane  → Seggiol.Lamon 

Čókel – Cane  → Merc.Ambul.ValTasino 

Čókel néro – Demonio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Côl ch’a fa maduré la mélia – Il sole  → Malandr.Piemontesi 

Côl d’la dríta – Basista  → Malandr.Piemontesi 

Còl da móri – Tabacco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Còl dala bargnòca – Macellaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Col de fûrca – Scaltro, Furbone  → P.zzaBrescia 

Còla – Spia  → BirbiRomani 

Côla ch’a fa ciàir ’ndé rôbé le siôle – La luna  → Malandr.Piemontesi 

Colaìmme – Da kolaim Morbo, Infermità, Gonorrea  → GiudaicoRomanesco 

Colàjna – Colazione  → Seggiol.Rivamonte 

Côlassiôn dël gal – Scopata  → Malandr.Piemontesi 
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Côlégi – Carcere, Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Colègio – Prigione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Colégio – Prigione  → Past.Bergamaschi 

Colèra – Puzza, dovuta a scoreggia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Collarina – Capestro  → Furb.Italiano 
Collarinna – Capestro  → Furb.Milanese 

Collatùru, Colaturu – Companatico  → Malav.Calabrese  

colle (Lo) – Tace  → IdiomaCerretanum 
Collegio – Prigione  → Malav.Fiorentina 

Collègiu – Carcere  → Malav.Calabrese  

Colligra – Scuola  → Ambul.&Vagab. 
Cólma – Incinta  → Seggiol.Rivamonte 

Colo storto – Violinista  → Furb.Veneto 

Colòbia – Brodo  → Past.Bergamaschi 

Cologn – Gambe  → Furb.Milanese 

Colomba – Mezzo di comunicazione usato in carcere  → Malav.Milanese 

Colomba – Ucciso di morte violenta  → CarcereFemmin.Giudecca 
Colòmba – Biglietto, Lettera  → Malav.Verona 

Côlômbàrda – Testa, Zucca, Capestro  → Malandr.Piemontesi 

Côlômbéra – Soffitta, Mansarda  → Malandr.Piemontesi 

Colombi – Morti  → CarcereFemmin.Giudecca 
Colombine – Le lenzuola  → Furb.LuigiPulci 

Colombo – Cinque lire d’argento  → Malav.Fiorentina 

Colombo – Morto  → CarcereFemmin.Giudecca 
Côlômbòt – Petto, Mammella  → Malandr.Piemontesi 
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Colonita – Fava  → Furb.Italiano 
Colonna – Coscia, Gamba di donna  → Ambul.&Vagab. 
Colonne – Coscie  → Ambul.&Vagab. 
Colonne – Gambe  → Furb.Italiano 
Colonne – Gambe  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Colonne – Gambe  → NuovoModoLinguaZerga 

Colonne – Gambe di donna  → Camorra (DePaoli) 

Côlôr – Nome e cognome, Generalità  → Malandr.Piemontesi 

Côlôr dij pèt – Colore scialbo, sbiadito  → Malandr.Piemontesi 

Color sangiòto – Sbiadito  → Malav.Verona 

Colorita – Mela  → Ambul.&Vagab. 
Côlp dë spingàrda – Pugno, Colpo inferto con violenza  → Malandr.Piemontesi 

Côlp ëd nàia – Buona sorte, Lieta sorpresa  → Malandr.Piemontesi 

Coltello – Bastoncello  → Furb.Italiano 
Colubrina – Caffè  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

columaia (La) – Fulgineum  → IdiomaCerretanum 

Comandamenti – Presidente  → Furb.Veneto 

Cômbín – Incontro galante che può concludersi a letto, Festino erotico preorganizzato  → Malandr.Piemontesi 

Cômbiné la mnéstra – Contrattare la paga, la ricompensa, la percentuale  → Malandr.Piemontesi 

Còme – Padrone, Principale, Proprietario, Superiore  → Malav.Verona 

Comedzòn – Gomito  → Seggiol.Rivamonte 

Cômissàri – Individuo goffo, stupido  → Malandr.Piemontesi 

Commare sécca – La Morte  → BirbiRomani 

comodità (Avere una bella) – Avere la vulva assai larga  → Camorra (DePaoli) 

Comogi stantona ton – Come stai  → Vocab.Furb. (Volpi) 
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Comparasti – Venire  → IdiomaCerretanum 

Cômpàre pajassé – Chi s’intromette in una questione prendendo le parti di qualcuno senza esserne richie-
sto  → Malandr.Piemontesi 

Cômplimènt a la giàssa – Apprezzamento (fatto con trasparente invidia, sarcasmo, malevolenza) più avvi-
lente che gratificante  → Malandr.Piemontesi 

Comploto – Dibattimento  → Furb.Veneto 

Componere – Battere  → Furb.Italiano 
Comprar il porco – Andar presto, Fugire  → NuovoModoLinguaZerga 

Comprar viole – Andarsi con Dio, Fugire  → NuovoModoLinguaZerga 

Comprar viole – Fuggire, Evadersi  → Furb.Italiano 
Comprare, Comprare il porco – Correre  → Furb.Italiano 
Comprarsela – Fuggire, Evadersi  → Furb.Italiano 
Comprassela – Andarsene  → Furb.Milanese 

Comùn – Gabinetto, Cesso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Comune in re minore – Variazioni sul tema di flauto e chitarre  → Music.Napoletani 

Còmuni – Comunista  → Trevis.Piazza 

Côn cròch e banàstre, Côn ij crích e ij cròch – Con tutti i mezzi  → Malandr.Piemontesi 

Conca – Vita  → Furb.Italiano 
Conca – Vita  → NuovoModoLinguaZerga 

Concistar – Vetro, Anello con brillante, Culo, Fondo di bicchiere, Di infimo ordine  → Trevis.Piazza 

Condœt de le scoreze – Culo  → P.zzaBrescia 

Conduzi – Ruffiano  → P.zzaBrescia 

Confettà’ – Adulare  → BirbiRomani 

Confetti – Pallottole  → CarcereFemmin.Giudecca 
Confurlón – Inferno, Rovina materiale e spirituale  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Confusion – Bosco  → Furb.Veneto 

Còni – Formaggio  → Past.Lamon 

Conobello – Aglio  → Furb.Italiano 
Conobello – Aglio  → NuovoModoLinguaZerga 

Cônquíbôs – Soldi, Quattrini  → Malandr.Piemontesi 

Consegàrse – Costituirsi alla PS  → Malav.Verona 

Consiglia – Cosa  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Consiglio – Parola  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cônssumé ’d véder – Specchiarsi  → Malandr.Piemontesi 

Côntabàle, Côntacúche – Chi abitualmente racconta frottole, Bugiardone  → Malandr.Piemontesi 

Côntàcc! – Maledizione!, Accidenti!, Accipicchia!  → Malandr.Piemontesi 

Cônté la ràva e la fàva – Raccontare tutto, per filo e per segno  → Malandr.Piemontesi 

Côntëssa – Cassaforte  → Malandr.Piemontesi 

Cônteúr – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Contramaglia – Villa  → Furb.Italiano 
Contramaglia – Villa  → NuovoModoLinguaZerga 

Contramaglie – Homines  → IdiomaCerretanum 

Contramaglio – Villano  → Furb.Italiano 
Contramaglio – Villano  → NuovoModoLinguaZerga 

Contrappunto – Il Furb.  → Furb.LuigiPulci 

Contrappunto – Ragionamento, discorso  → Furb.Italiano 
Contrapunto – Parlamento  → NuovoModoLinguaZerga 

Contrario – Villano  → Furb.Italiano 
Contrario – Villano  → NuovoModoLinguaZerga 

Contrasta – Donna  → Ambul.&Vagab. 
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Contrasta – Donna estranea  → Amb.Fiorentini 

Contrasta drita – Donna girovaga  → Ambul.&Vagab. 
Contrasta lofia – Donna brutta  → Ambul.&Vagab. 
Contrasta rufalda – Donna cattiva  → Ambul.&Vagab. 
Contrasta toga – Donna bella, Donna buona  → Ambul.&Vagab. 
Contrasto – Povero  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Contrasto – Uomo  → Ambul.&Vagab. 
Contrasto – Uomo qualsiasi, non ambulante  → Amb.Fiorentini 

Contrasto – Uomo stupido da potersi imbrogliare, Contadino  → Malav.Romana 

Contrasto lòfio – Idiota  → Ambul.&Vagab. 
Cóntravédri – Occhiali  → Arrot.Salum.ValRendena 

Contro – Il contadino  → Furb.LuigiPulci 

Controlor – Lume  → Furb.Veneto 

Côntrôlôr – Torcia elettrica  → Malandr.Piemontesi 

Controlor a cafin – Lume a petrolio  → Furb.Veneto 

Controlor a sbrissoso – Lume a olio  → Furb.Veneto 

Controlor a ventalio – Lume a gas  → Furb.Veneto 

Controlor caudente – Lume acceso  → Furb.Veneto 

Controlor sbalado – Lume spento  → Furb.Veneto 

Còntze – Seggiol.o  → Seggiol.Rivamonte 

Convito – Prigione  → Trevis.Piazza 

Conzàr – Condire  → Past.Lamon 

Conzare – Scorreggiare  → CalderaiIsili 

Cóol – Roccia porgente che serve da riparo al pastore  → Past.Lamon 

Cóp – Scodella, Piatto  → Past.Lamon 
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Còpana – Pecora  → Past.Lamon 

Copanàt – Agnello  → Past.Lamon 

Copanèr – Pastore  → Past.Lamon 

Copanét – Agnello  → Past.Lamon 

Còpano – Montone  → Past.Lamon 

Copapiöc’ – Barbiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Coperta – La donna per una notte  → Trevis.Piazza 

Coperto – Sodomizzato  → Trevis.Piazza 

Côpiôn – Incartamenti, Fascicolo relativo a un pregiudicato o a un detenuto  → Malandr.Piemontesi 

Copìta – Scodella, Piatto  → Past.Lamon 

Copo – Cappello  → Malav.Verona 

Còpo – Cappello  → Trevis.Piazza 

Copola bianca guarnita di onestà – Galeotto  → Camorra (DePaoli) 

Côpôn – Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Côpòn – Pena detentiva  → Malandr.Piemontesi 

Copòtzola – Serva  → Seggiol.Rivamonte 

Coppu di fumu – Fascista  → Bassif.Palermitani 

Còppula storta – Mafioso  → Bassif.Palermitani 

Cora – Contrada, Strada, Via  → Ambul.&Vagab. 
Cora ’e pro’ – Asino in cattivo arnese  → Camorra (DePaoli) 

Côra, Côrènt – Strada  → Malandr.Piemontesi 

Corám – Borsa, Valigia  → Malav.Milanese 

Côràm – Pelle umana, Vita, Portamonete, Portafoglio  → Malandr.Piemontesi 

Corameri – Soldati  → Furb.Veneto 

corameri (Corona de) – Truppa  → Furb.Veneto 
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Corasada – Oca  → Malav.Milanese 

Corbàtol – Batticuore  → Past.Lamon 

Côrbín – Cinquemila o diecimila lire  → Malandr.Piemontesi 

Corbini – Banconote da 5.000 e 10.000 lire  → Malav.Verona 

Corbola – Ventre  → Furb.Milanese 

Corbola – Ventre  → Furb.Italiano 
Corda – Polizia  → Bassif.Palermitani 

Corda – Polizia, Agenti dell’ordine in genere  → Malav.Fiorentina 

Corda – Salsiccia  → Malav.Calabrese  

còrda (Tiràr la) – Tirare la paga  → Arrot.Salum.ValRendena 

Corda pulimma – Guardie di Polizia  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Cordame – Chitarra  → Trevis.Piazza 

Cordàme – Chitarra, Corda  → Malav.Verona 

cordàme (Taiàr el) – Tagliare la corda, Scappare, Fuggire  → Malav.Verona 

Cordiglio – Amore  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Côre la pòsta – Buttarsi a capofitto, in modo precipitoso, in un’impresa, in un’incombenza da assolvere, 
Affrontare eventuali rischi (positivi o negativi)  → Malandr.Piemontesi 

Coreggia – Biscia  → Furb.Italiano 
Corenta – Strada  → Furb.Milanese 

Corenta – Strada  → Furb.Italiano 
Corénta – Diarrea  → Arrot.Salum.ValRendena 

Côrènta – Diarrea  → Malandr.Piemontesi 

Corénte – Diarrea  → Arrot.Salum.ValRendena 

Corentina – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Corentina – Timonella, Biroccino  → Furb.Veneto 
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Côrentísta – Ladro che opera su autobus, tram, treni  → Malandr.Piemontesi 

Còrf – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Coriandoli – Corali  → NuovoModoLinguaZerga 

Coriandoli – Coralli  → Furb.Italiano 
Coriapula – Mela  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Córi-córi – Diarrea  → Malav.Verona 

Córi-córi – Diarrea  → Past.Lamon 

Corier de córte – Spia  → BirbiRomani 

Corillare – Scopare  → Furb.Italiano 
Corillare – Scoppare  → NuovoModoLinguaZerga 

Corisempre – Cameriere di ristorante, di caffè, d’albergo  → Furb.Veneto 

Còrn – Bue, Toro  → Past.Lamon 

Còrna – Vacca  → Past.Lamon 

Cornàč – Prete  → Past.Bergamaschi 

Cornacchia – Carabiniere  → Camorra (DePaoli) 

Côrnajàss – Prete  → Malandr.Piemontesi 

Côrnànta – Carne bovina  → Malandr.Piemontesi 

Cornaròl – Capretto  → Past.Bergamaschi 

Cornaröla – Capra  → Past.Bergamaschi 

Cornazante – Bicchieri  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cornèr – Colono, Contadino  → Past.Lamon 

Cornèr de le scòfane – Vaccaio  → Past.Lamon 

Cornéte – Past. di Modena  → Past.Lamon 

Corni[o]le – Fromento  → NuovoModoLinguaZerga 

Corniale – Frumento  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

198 198 

Corno – Bue, Vacca, Vitello  → Malav.Verona 

corno (Spuàr) – Arrendesi  → Malav.Verona 

Còrnole – Merde di pecora  → Past.Lamon 

Cornoso – Piccone  → Furb.Veneto 

Cornute – Vacche  → Furb.Italiano 
Cornute – Vacche  → NuovoModoLinguaZerga 

Cornuto – Bove  → Ambul.&Vagab. 
Cornuto – Toro  → Furb.Italiano 
Coro – Litro  → Trevis.Piazza 

Coro de moro – Litro di vino  → Trevis.Piazza 

Corobìn – Caffè  → MagnaniValCavargna 

Côrôlàn-a – Periodo, durata di detenzione  → Malandr.Piemontesi 

Corp – Biglietto da mille lire  → Malav.Milanese 

Còrp – Mille lire  → Malandr.Piemontesi 

Còrp dësbôgià – Intestino in subbuglio, Enterite, Colite, Borborigmi intestinali  → Malandr.Piemontesi 

Corpo – 500 lire  → Malav.Fiorentina 

Corpo – Mille lire  → Trevis.Piazza 

Corpo ruràli – Riunione di capicosca di comuni limitrofi  → Malav.Calabrese  

Còrpo, Corpo d’armata – Banconota da 1.000 lire  → Malav.Verona 

Corredu – Corredo (aiuto al detenuto)  → Malav.Calabrese  

Correnta – Carrozza  → Camorra (DePaoli) 

Correre la bolla – Essere scopato  → NuovoModoLinguaZerga 

Cortesi – Sì  → NuovoModoLinguaZerga 

Cortesia – Sì  → Furb.Italiano 
Cortesia – Sì  → Furb.LuigiPulci 
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Cortigiano – Furfante  → NuovoModoLinguaZerga 

Cortigiano – Malandrino, Furfante  → Furb.Italiano 
Côrtíl – Capelli  → Malandr.Piemontesi 

Corvatta – Capestro, Laccio  → BirbiRomani 

Corvattaro – Boia, ed ora vale anche strozzino, ossia colui che impresta danaro ad usura  → BirbiRomani 

Corvo – Ufficiale giudiziario  → CarcereFemmin.Giudecca 
Còrvo – Prete  → Trevis.Piazza 

Corvu – Prete  → Bassif.Palermitani 

Cosca – Gruppo mafioso  → Bassif.Palermitani 

Coschetto – Caneva  → NuovoModoLinguaZerga 

Coschetto – Cantina  → Furb.Italiano 
Coschetto delle fantasme – Gabinetto di studio  → Furb.Italiano 
Coschetto delle fantasme – Studio  → NuovoModoLinguaZerga 

Cosco – Casa  → Furb.Italiano 
Cosco – Casa  → NuovoModoLinguaZerga 

Cosco – La casa  → Furb.LuigiPulci 

Cosco di sant’Alto – Casa di Dio, Celo  → Furb.Italiano 
Cosco di sant’Alto – Cielo  → NuovoModoLinguaZerga 

Coscrìc’ – Vitelli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cosénte – Olio  → Malav.Verona 

Cosistà – Quello di cui si sta parlando  → Amb.Fiorentini 

Cosistalavà – Oggetto  → Ambul.&Vagab. 
Cóšku – Casa, Abitazione, Appartamento  → Cald.Dipignano 
Čösp – Vecchio, Padre, Nonno  → Ombrel.Oleggini 

Cospa – Vecchia  → Past.Bergamaschi 
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Čòspa – Vecchia  → Malav.Ferrarese 

Čòspo – Vecchio  → Malav.Ferrarese 

Côssistà – Capo di polizia, Dirigente della squadra mobile  → Malandr.Piemontesi 

Cosso – Osso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Côssòt – Manganello, Sfollagente, Pène  → Malandr.Piemontesi 

Costessëcche – La morte  → Malandr.Piemontesi 

Costoso – Franco, Lira  → Furb.Veneto 

Costoso storto o riverso – Franco, Lira falsi  → Furb.Veneto 

Còt – Innamorato  → Past.Lamon 

Côtlà ’nt le còste – Grossa fregatura  → Malandr.Piemontesi 

Côtlëtte – Colletto  → Malandr.Piemontesi 

Côtô – Deficiente, Minorato mentale  → Malandr.Piemontesi 

Cotógno – Capo  → BirbiRomani 

Còtola – Sottana  → Past.Lamon 

Còtole – Verze  → Past.Lamon 

Cotolóna – Suora  → Past.Lamon 

Cotoso – Muro di cotto  → Furb.Veneto 

Covacchio – Domicilio coatto  → Malav.Romana 

Cóvolo – Pollaio  → Malav.Verona 

Cóvolo – Pollaio  → Malav.Verona 

Covoniera – Cassa  → Furb.Italiano 
Cragnóso – Attaccabrighe  → Past.Lamon 

Crai – Cavallo  → Trevis.Piazza 

Cràizera – Zaino, Gobba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cràma – Stoffa  → Malav.Verona 
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Cràncol – Afta epizootica  → Past.Lamon 

Crancolóso – Malato  → Past.Lamon 

Crapa – Prostituta di infimo ordine  → Bassif.Palermitani 

Cràpa – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Craparéccia – Luogo spregevole come anche chi lo abitava. Vicolo che sta in via Panisperna  → BirbiRomani 

Crapeline – Capra  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Cratz – Seggiola  → Seggiol.Rivamonte 

Craussón – Loglio, Crescione, Rapa selvatica  → Past.Lamon 

Cràute – Verze  → Past.Lamon 

Crava – Testa  → Trevis.Piazza 

Cràva – Donnaccia, Sbronza  → Malandr.Piemontesi 

Cravaccanti – Calzoni, Bestia da soma  → ZingariMontedoro 

Cravaccanto – Tasche laterali orizzontali dei pantaloni  → Camorra (DePaoli) 

cravate (Essar una fabrica de) – Strozzino  → Malav.Verona 

Cravatta – Laccio  → Furb.Italiano 
Cravina – Sigaro, Pipa  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Crea – Carne  → Furb.Italiano 
Crea – Carne  → NuovoModoLinguaZerga 

Créa – Terra  → Past.Lamon 

Creanza – Pancia  → Camorra (DePaoli) 

Creapopoli – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Creapòpoli – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Creatura – carne  → Furb.Italiano 
Creatura – Carne  → NuovoModoLinguaZerga 

Credo – Speranza  → Furb.Italiano 
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Credo – Speranza  → NuovoModoLinguaZerga 

crén (Dar el) – Dare una lavata di capo  → Malav.Verona 

Crèn-a – Omosessuale, Pederasta  → Malandr.Piemontesi 

Crèpe – Scodelle  → Past.Lamon 

Cresceccàla – Pène  → BirbiRomani 

Cresia – Vino, Sbornia  → CalderaiIsili 

Cresiari – Ubriacarsi  → CalderaiIsili 

Cresimo – Regalo  → Furb.Veneto 

Cresta – Berretta  → Furb.Italiano 
Crestan – Custode  → Furb.Veneto 

Crestan – Segretario comunale  → Furb.Veneto 

Creta – Madre  → Furb.Veneto 

Creto – Padre  → Furb.Veneto 

Creventàr – Ruttare  → Malav.Verona 

Cria – Carne  → Malav.Romana 

Cria – Carne  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cria – Carne  → ZingariMontedoro 

Crica – Pipa  → Calder.Valdisole 
Crìca – Pipa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Crìca – Valigia  → Malav.Verona 

Críca – Valigia, Valigia a fondo vuoto (per asportare quelle piene dei viaggiatori), Culo  → Malandr.Piemontesi 

Cricár – Fumare  → Calder.Valdisole 
Crìcchia di addu – Fazzoletto che sbuca dal taschino  → Bassif.Palermitani 

Crich – Zolfanelli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Criche – Scarpe nuove  → Trevis.Piazza 
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Criché – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Crichi – Zolfanelli  → Calder.Valdisole 
Criesi – Macellaio  → ZingariMontedoro 

Crika – Borsa  → Malav.Milanese 

Crín-a – Contrabbasso  → Malandr.Piemontesi 

Crinón, Crinùn – Capelli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Criolfa – Carne  → Furb.Italiano 
Criolfo – Fratello  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Crípine – Sale da cucina  → Cald.Dipignano 
Crípine duce – Zucchero  → Cald.Dipignano 
Crispìn – Ventaglio  → MagnaniValCavargna 

criste (Essar in) – Essere ridotto a mal partito  → Malav.Verona 

criste (Far) – Fare fiasco  → Malav.Verona 

Cristiana – Berretta  → Furb.Italiano 
Cristiana – Bretta  → NuovoModoLinguaZerga 

Cristianàss, Cristianéri – Uomo semplice, bonario (a tal punto da sconfinare a volte nella dabbenaggine)  
→ Malandr.Piemontesi 

Cristiandòrô! – Maledizione!  → Malandr.Piemontesi 

Cristianèt – Individuo sprovveduto, Sempliciotto  → Malandr.Piemontesi 

Cristianìa – Cristiani in genere  → GiudaicoRomanesco 

Cristjanéparu – Cristiano, Persona battezzata  → Cald.Dipignano 
Cristo tignóso – Monte di Pietà  → BirbiRomani 

Cristôné – Bestemmiare  → Malandr.Piemontesi 

Crive – Chiave  → Trevis.Piazza 

Crivelamento – Ballo  → Furb.Veneto 
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Crivelarse – Ballare  → Furb.Veneto 

Criviéla – Fame  → Selciat.CastellazzoBormida 

Crôàss, Crôàssa – Prete  → Malandr.Piemontesi 

Crôaté, Crôvaté – Usuraio, Strozzino  → Malandr.Piemontesi 

Crôatín – Laccio, Nodo scorsoio, Rimprovero, Sgridata, Paternale  → Malandr.Piemontesi 

Croàto – Uomo grande e grosso  → Malav.Verona 

Cròc – Basto, Sacco  → Past.Lamon 

Crocàl – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Crôcànta – Ragazza particolarmente attraente, appetibile, Fanciulla del cuore  → Malandr.Piemontesi 

Crocàr – Dormire  → Past.Lamon 

Crocca – Vecchia; Nonna  → Music.Napoletani 

Crocchë – Vecchio; Nonno  → Music.Napoletani 

Cròch – Debito  → Malandr.Piemontesi 

Crociata (La) – Nostra Donna  → Furb.LuigiPulci 

Cròdzol – Sasso  → Seggiol.Rivamonte 

Crogia – Casa  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Crògia – Casa  → PalaiValStrona 

Crögia – Casa  → MagnaniValCavargna 

Crögia magéra – Palazzo  → MagnaniValCavargna 

Crögiö – Casa  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Crolà – Accattare, Mendicare  → Past.Bergamaschi 

Croladùr – Accattone, Mendico  → Past.Bergamaschi 

Crômà da gànsô – Vestito bene, da damerino  → Malandr.Piemontesi 

Cròmar – Commerciante ambulante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cròmo – Abito, Vestito  → Malandr.Piemontesi 
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Croncia – Monaca, Suora, Religiosa  → Cald.Dipignano 
Cronciu – Monaco, Frate, Religioso  → Cald.Dipignano 
Crosàt – Panciotto  → Past.Lamon 

Crosàt – Panciotto  → Seggiol.Rivamonte 

Crösc – Pastore  → Past.Bergamaschi 

Croschë – Bordello, casino  → Music.Napoletani 

Crósciula – Mucca, Vacca  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Croseranti – Carabinieri  → Furb.Veneto 

Crosère – Giunture  → Past.Lamon 

Crosèta – Nespola  → Furb.Veneto 

Crosetìn – Panciotto  → Past.Lamon 

Cròspa – Fienile  → MagnaniValCavargna 

Crostolón – Anno, Centinaio  → Past.Lamon 

Cròt – Sasso, Sapone  → Past.Lamon 

Crotalônga – Sotterraneo, Galleria, Tunnel  → Malandr.Piemontesi 

Crúa – Morte  → Malandr.Piemontesi 

Cruatìn – Bavero  → MagnaniValCavargna 

Crüca lüsìna – Collina  → MagnaniValCavargna 

Crüca magéra – Montagna  → MagnaniValCavargna 

Crucciare – Rompere  → Furb.Italiano 
Cruciare – Rompere  → NuovoModoLinguaZerga 

Crucifissu – Coltello a serramanico  → Bassif.Palermitani 

Cruco – Tedesco, Testone  → Trevis.Piazza 

Crúcol – Pane  → Seggiol.Rivamonte 

Crucolèra – Panettiere  → Seggiol.Rivamonte 
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Cruda – Morte  → Furb.Italiano 
Cruda – Morte  → NuovoModoLinguaZerga 

Crufole – Candele  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Crufolo – Candeliere  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Crugia – Casa  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Crügia – Stalla  → Past.Bergamaschi 

Crugin – Casino  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Crüscà – Perso  → MagnaniValCavargna 

Cruscàdi – Busse  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cruscár – Perdere  → Calder.Valdisole 
Crüscàr – Perdere  → MagnaniValCavargna 

Cruscar al zamer – Perdere al giuoco  → Calder.Valdisole 
crussiàte (Sigàr a le) – Gridare disperatamente  → Malav.Verona 

Crüvàra – Valle  → MagnaniValCavargna 

Cuba – Casa  → Malav.Calabrese  

Cuba lofia – Carcere, Caserma, Questura  → Malav.Calabrese  

Cubba – Stanza, Casa  → Bassif.Palermitani 

Cubba di sfugghiusi – Banca  → Bassif.Palermitani 

Cubba franca – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Cubba santa – Chiesa  → Bassif.Palermitani 

Cubelle – No  → CalderaiIsili 

Cùbi – Letto  → MagnaniValCavargna 

Cùbi – Letto, Giaciglio, Dimora, Alloggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cubia – Coppia  → Trevis.Piazza 

Cubiá – Dormire  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 
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Cübiàda – Dormita, Riposo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cubiàr – Accoppiare, Sposare  → Malav.Verona 

Cubiàr – Dormire  → MagnaniValCavargna 

Cubiàr, Cübiàr – Dormire, Coricarsi, Dimorare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cubiàt – Dormiglione  → MagnaniValCavargna 

Cùbio, Cübio – Letto, Giaciglio, Dimora, Alloggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cubísta – Svaligiatore di alloggi  → Malandr.Piemontesi 

Cübiu – Letto, Giaciglio, Dimora, Alloggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cubjêr – Dormire  → Canap.Cento&Pieve 

Cubo – Un milione  → Trevis.Piazza 

Cubòvici – Negozio, Bottega  → Malav.Calabrese  

Čúč – Bacio  → Malav.Ferrarese 

Cuc – Carabiniere  → Past.Lamon 

Cuca – Ricettatore  → Trevis.Piazza 

Cucà – Arrestato, Preso  → Malav.Verona 

Cùca – Ricettatore  → Malav.Verona 

Cúca, Cuch – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Cucar – Prendere, Beccare, Scroccare, Ricettare  → Trevis.Piazza 

Cucàr – Acquistare, Arrestare, Guadagnare, Guardare, Osservare, Prendere  → Malav.Verona 

Cucàr – Prendere, Guadagnare  → Past.Lamon 

Cucàr – Prendere, Incassare  → MagnaniValCavargna 

Cucca – Bottiglia, Ampolla, Boccale, Fiasco  → Cald.Dipignano 
Cucca – Ricettatore  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cuccagne – Polli  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Cuccar la pila – Guadagnare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Cuccare – Pigliare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Cuccare – Prendere, Impadronirsi, Rubare, Procurarsi  → Amb.Fiorentini 

Cuccare – Prendere, Impadronirsi, Rubare, Procurarsi  → Malav.Fiorentina 

Cuccare – Prendere, Raccogliere  → Ambul.&Vagab. 
Cuccare – Rubare, anche prendere  → Malav.Romana 

Cuccare lucco in quarta bella – Furto di portafoglio (con urto)  → Ambul.&Vagab. 
Cuccato – Preso, Catturato  → CarcereFemmin.Giudecca 
Cucciarello – Maggio  → Ambul.&Vagab. 
Cuccio – Cane  → BirbiRomani 

Cuccio – Cane  → Furb.Italiano 
Cuccio – Cane  → NuovoModoLinguaZerga 

Cucciúsa – Oliva, Ciliegia  → Cald.Dipignano 
Cuccu – Bicchiere, Calice, Coppa, Tazza, Ciotola  → Cald.Dipignano 
Cuchêr – Prendere  → MerciaioliCento&Pieve 
Cuchielli – Quatrini  → NuovoModoLinguaZerga 

Cuchielli – Quattrini  → Furb.Italiano 
Cuchieri – Quatrini  → NuovoModoLinguaZerga 

Cuchieri – Quattrini  → Furb.Italiano 
Cuchii – Quatrini  → NuovoModoLinguaZerga 

Cuciaré, Cuciarésse – Agguantare, Arraffare, Impadronirsi  → Malandr.Piemontesi 

Cucistà – Questa o quella cosa (di cui non si vuol dire il nome), Anello, Orologio  → Trevis.Piazza 

Cuco – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Cúcu – Mille lire  → Malandr.Piemontesi 

Cucubina – Moglie  → Vocab.Furb. (Volpi) 

cucùcia (Far la) – Fare la pelle, Toglier la vita  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Cucumero – Naso grosso  → Furb.Veneto 

cucùza (Far la) – Fare la pelle, Toglier la vita  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cucuzza – Fare la spia  → Bassif.Palermitani 

Cucùzza – Un anno di reclusione  → Malav.Calabrese  

Cucuzzaru – Spia, Delatore  → Bassif.Palermitani 

Cucuzzetta – Anno di carcere  → Malav.Romana 

Cucuzzìellu – Un mese di reclusione  → Malav.Calabrese  

Cudèr – Saccoccia dei ferri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cùea – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Cueatina – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Cueatòn – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Cuéfa – Sterco, Feci  → Malandr.Piemontesi 

Čufáia – Ragazza  → GergodiZurco 

Čufír – Rubare  → GergodiZurco 

Čufo – Ragazzo  → GergodiZurco 

Cugliole – Pere  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Cugnàtemo – Mio cognato, Tuo cognato  → GiudaicoRomanesco 

Cuìl – Stalla  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cuimir – Cappello  → Canap.Cotignola 
Cuji – Prendere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Čükál – Bicchiere  → BottaiValsesia 

Čükála – Bottiglia  → BottaiValsesia 

Čukàr – Affibbiare, Dare, Essere pazzo, Essere adirato  → Malav.Ferrarese 

Cukêl – Cane  → Canap.Cento&Pieve 

Cul – Fortuna  → Malandr.Piemontesi 
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Cul – Fortuna  → Malav.Verona 

Cul d’le cusinére – Numero 16  → Malandr.Piemontesi 

Cul ëd sach – Strada senza uscita, Vicolo cieco  → Malandr.Piemontesi 

cul le gaze garnere (Aiga ’n) – Vivere allegramente  → P.zzaBrescia 

Culàr – Sgobbare  → Malav.Verona 

Cular el quatrin – Sedersi  → Furb.Veneto 

Culatín – Invertito, Finocchio, Pederasta  → Malandr.Piemontesi 

Culatìn – Pederasta passivo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Culatín-a – Tasca posteriore dei pantaloni  → Malandr.Piemontesi 

Culatta – Ragazza  → Malav.Romana 

Cullatiero – Cacatore  → NuovoModoLinguaZerga 

Culleggiu – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Cùlman – Fascista  → Amb.Fiorentini 

Culón – Sgobbone  → Malav.Verona 

Culostra – Contrarietà, Contrattempo  → Bassif.Palermitani 

Culuritu – Riconosciuto  → Malav.Calabrese  

Cum quibus – Contanti, Denari, Soldi, Quattrini  → P.zzaBrescia 

Cumannari un pezzu di 12 tarì – Essere benestante  → Bassif.Palermitani 

Cumarca – Combriccola di delinquenti  → Bassif.Palermitani 

Cummara – Chitarra  → Music.Napoletani 

Cummogghiagallitta – Impermeabile  → Bassif.Palermitani 

Cumpàri dai fas’öi – Schioppo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Cumpinzateddu – Banconota da cento lire  → Bassif.Palermitani 

Cumpinzatu – Banconota da mille lire  → Bassif.Palermitani 

Cuna – Barca  → Furb.Veneto 
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Cuna a passarini – Barca a remi  → Furb.Veneto 

Cuna telosa – Barca a vela  → Furb.Veneto 

Cúnder – Qui  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Cundùsu – Olio  → Malav.Calabrese  

Cuneriá – Cambiare, Fare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Cuníj – Eiaculatore precoce  → Malandr.Piemontesi 

Cuníje – Cosce, Fianchi, Gambe  → Malandr.Piemontesi 

Cuññavútte – Martello  → Cald.Dipignano 
Cunsiddirati d’u Guvernu – I sorvegliati speciali  → Bassif.Palermitani 

Cuntaiuolo – Cassiere della società malavitosa, ma anche personaggio di alto rango  → Malav.Calabrese  

Cuntissa – Cassaforte  → Bassif.Palermitani 

Cuntrastu – Stupido, Sciocco  → Bassif.Palermitani 

Cuntràstu – Colui che fa da “palo” e aiuta in un’azione delittuosa  → Malav.Calabrese  

Cunvittu – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Cunzer – Lavorare  → CordaiCastelS.Pietro 

Cuoppula russa – Malavitoso particolarmente affidabile  → Malav.Calabrese  

Cuorpu ’e sogietà – Filiale dell’associazione  → Malav.Calabrese  

Cupa – Timor  → IdiomaCerretanum 

Cupatè – Bere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Cupéllu – Strumento musicale a corde  → Cald.Dipignano 
Cuperta – Compagnia femminile per la notte  → Bassif.Palermitani 

Cúpiô – Invertito, Pederasta  → Malandr.Piemontesi 

Cupíss – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Cupìtt – Mestoli  → PalaiValStrona 

Cuppuni – Foglio di carcerazione  → Bassif.Palermitani 
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Cupún – Persona non gradita  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Cura – Contrada, Strada, Via  → Ambul.&Vagab. 
Čúra – Vecchia  → Malav.Ferrarese 

Cura sforzosa – Strada ferrata  → Furb.Veneto 

Cùrape – Processo  → Malav.Verona 

Cùrape – Processo  → Trevis.Piazza 

Curazza – Cinghia, Cintura  → CordaiCastelS.Pietro 

Curcàri – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Curchi – Quattrini  → Furb.Italiano 
Curdarola – Cartuccera  → Bassif.Palermitani 

Curdunét – Vermicelli  → Canap.Cento&Pieve 

Curént – Stagno  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Curentàr – Stagnare  → MagnaniValCavargna 

Curènti – Stagno  → MagnaniValCavargna 

Curiéra – Diarrea  → Past.Lamon 

Curios – Gabelliere  → Furb.Milanese 

Curiôs – Guardia di finanza  → Malandr.Piemontesi 

Curioso – Gabelliere  → Furb.Italiano 
Cúrja – Bottega, Negozio  → Cald.Dipignano 
Cúrja da trióffa – Macelleria  → Cald.Dipignano 
Curjáwe – Bottegaio, Negoziante, Commerciante  → Cald.Dipignano 
Curlentéza – Contentezza  → MagnaniValCavargna 

Čùrlo – Caffè  → Seggiol.Lamon 

Curnàant – Buoi  → CordaiCastelponzone 

Curnís – Busto  → Malandr.Piemontesi 
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Curnutu – Tram  → Bassif.Palermitani 

Čüro – Bicchiere  → BottaiValsesia 

Čúro – Vecchio  → Malav.Ferrarese 

Currenti – Carro, Carrozza, Carretto  → Bassif.Palermitani 

Currènti – Treno  → Malav.Calabrese  

Currenti c’u pilusu – Carrozza col cavallo  → Bassif.Palermitani 

Curriòla – Frumento  → ZingariMontedoro 

Currituri – Via Vittorio Emanuele a Palermo  → Bassif.Palermitani 

Curto de gabàna – Stupido  → Malav.Verona 

Cùsari – Ferire ripetutamente con arma da punta  → Malav.Calabrese  

Cusinéra – Stomaco  → Malandr.Piemontesi 

Cusistà – Cosa (termine generico per indicare oggetti); Pene  → Music.Napoletani 

Cùssina – Coperta  → Past.Lamon 

Custgnôla – Braciola  → Canap.Cento&Pieve 

Cuteir – Mangiare  → CordaiCastelS.Pietro 

Cutì – Montone  → Past.Bergamaschi 

Cütì – Acchiappare, Pigliare  → Comm.Neg.Torinesi 

Cutir – Mangiare  → CordaiCastelS.Pietro 

Cutuliata d’alivi – Condanna ad un anno di carcere  → Bassif.Palermitani 

Cuvirtizza – Cappello  → Bassif.Palermitani 

Cuwiníuri – Arnesi del calderaio  → Cald.Dipignano 
Cuz – Letto  → Past.Lamon 

’D Pilàt – Poco valido, Non buono  → Malandr.Piemontesi 

’D Príma – Eccezionale  → Malandr.Piemontesi 

D’l’abàte – Ottimo, Eccellente  → Malandr.Piemontesi 
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D’la lípa – Di nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

D’le còste làrghe – Abbiente, Ricco  → Malandr.Piemontesi 

D’un sant’Antòni fé ’n pistôn – Ridurre la propria opera, iniziata con ambizioso intento, ad un’inezia, 
Eccedere in meticolosità, in esasperante perfezionismo  → Malandr.Piemontesi 

Da dé al tàj – Lestofante, Farabutto  → Malandr.Piemontesi 

Da ij côp ’n giú – Per quanto ci compete, secondo le umane possibilità  → Malandr.Piemontesi 

Da lodi – Scelerato  → NuovoModoLinguaZerga 

Da pijésse côn le mòle – Poco raccomandabile, Piuttosto pericoloso  → Malandr.Piemontesi 

Dàala – Sale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Daba che bura – Bada che ruba  → MerciaiRomani 

Dàbra – Parla, Intrattieni, Dai ascolto ai clienti  → Commerc.Ferraresi 

Dàbra davàr – Dai ascolto al cliente ma non impegnarti, Guarda e taci  → Commerc.Ferraresi 

Dabramént – Allettamento del cliente  → Commerc.Ferraresi 

Dabràr – Parlare in gergo ebraico, Parlare, Intrattenere, Dare ascolto ai clienti  → Commerc.Ferraresi 

Dabràr nèro – Parlar male  → Commerc.Ferraresi 

Dabràr tòv – Parlar bene  → Commerc.Ferraresi 

Dàcre – Sterco umano  → Seggiol.Rivamonte 

Dàdda – Mamma  → CalderaiIsili 

Dàddu – Babbo  → CalderaiIsili 

Dàddu de dàddu – Nonno  → CalderaiIsili 

Daert – Fortunato, specie al gioco  → P.zzaBrescia 

Dag del tego – Avvisare qualcuno  → Malav.Milanese 

Dàga – Giaciglio  → Past.Lamon 

Dai – Martello  → Furb.Veneto 

Dainà – Vulva  → GiudaicoRomanesco 
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Dàje da l’àôta che sí j’é ’d pàôta! – Cambia rotta, gira al largo, che qui trovi terreno difficile, Non si pas-
sa, (con me) non ce la fai, non la spunti!  → Malandr.Piemontesi 

Dal – Sale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dàla – Sale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dàle – 4  → Malav.Verona 

Dàle-dàle – 44  → Malav.Verona 

Dallodi – Captivo  → Furb.LuigiPulci 

Dàma – Cassaforte, Pederasta passivo  → Malandr.Piemontesi 

Dàma ’d píche – Spiona, Traditrice  → Malandr.Piemontesi 

Dàmfa – Sega  → Arrot.Salum.ValRendena 

Damigiàn-a ’d vin brusch – Donna acida, Vecchia zitella  → Malandr.Piemontesi 

Damùri – Tabacco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Danà – Ridotto in miseria, Poverissimo, Derubato  → Malandr.Piemontesi 

Dandar – Pidocchio  → Trevis.Piazza 

Dandarìn – Bimbetto, Ragazzino  → Malav.Ferrarese 

Dàndome – Mutande  → Seggiol.Rivamonte 

Dannosa – Lingua  → Furb.Italiano 
Dannu – Coltello  → Bassif.Palermitani 

Danosa – Lingua  → NuovoModoLinguaZerga 

Danôsa – Lingua  → Malandr.Piemontesi 

Dantésco – Lingua italiana, quella di Dante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Danùja – Incinta  → Seggiol.Lamon 

Danùjo – Grande, Grosso, Molto  → Seggiol.Lamon 

Dào – Culo, Deretano  → Malav.Verona 

Daoto – Culo, Deretano  → Malav.Verona 
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Dapoi che se sega il fieno – Sempre  → NuovoModoLinguaZerga 

Daquadùr – Anitra  → Past.Bergamaschi 

Dar el giro – Mescolare, Iniziare  → Trevis.Piazza 

Dar la stolfa – Uccellare  → NuovoModoLinguaZerga 

Dar la stolfa – Uccellare, Gabbare  → Furb.Italiano 
Dar l’asso – Adulare  → BirbiRomani 

Dar l’òrz – Legnare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dar tra – Star a sentire  → Trevis.Piazza 

Dardèla – Lingua (organo)  → MagnaniValCavargna 

Dare a lata – Andare presto, Torsi via  → NuovoModoLinguaZerga 

Dare a lata – Correre, Fuggire  → Furb.Italiano 
Dari ’u dìsparu – Promuovere da “picciotto” a “camorrista”  → Malav.Calabrese  

Dasìl – Sedile  → Malav.Verona 

Davané – Vaneggiare, Farneticare  → Malandr.Piemontesi 

Davàr – Nemmeno, Niente, Nulla  → Malav.Verona 

Davàr – No, Niente, Smetti, Non vendere  → Commerc.Ferraresi 

davàr (Far u@) – Fare un niente, Non vendere  → Commerc.Ferraresi 

Davàr <amà@ – Niente credito  → Commerc.Ferraresi 

’D cartél – Rinomato, Famoso  → Malandr.Piemontesi 

Ddaèkolë, Ddaèkulë – Là  → Cammin.Noto 

Ddausku lianu – Là, Colà  → GergoPatti 

Ddaùskulu – Là sotto  → Cammin.Noto 

Ddaúskulu – Là, Colà  → GergoPatti 

Ddeššə – Diecimila lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ddeššə-pangəpapí – Quindicimila lire, Denaro in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Ddiassə – Formaggio  → RamaiMonsanpaolo 

Ddicinari – Cucinare, Cuocere  → ZingariMontedoro 

ddićoňňa (Fà) – Dire  → Cammin.Noto 

Ddossu – Maiale, Porco  → Cald.Dipignano 
Ddřittúfiči – Delinquente  → GergoPatti 

Ddruga – Legno, Legna  → Cald.Dipignano 
Dduéssə – Maiale  → RamaiMonsanpaolo 

ddússa (La) – La cagna  → GergoMéta 

ddússo (Ío) – Il cane  → GergoMéta 

Dé ’d barbôgne – Dare bòtte, Bastonare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’d bôn-e paròle – Fare molte chiacchiere e non passare ai fatti, Parlare e non agire  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’d brèn a valé – Procurare grattacapi, seccature  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’d canssôn – Fare molte chiacchiere e non passare ai fatti, Parlare e non agire  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’d ciàpôlie – Fare molte chiacchiere e non passare ai fatti, Parlare e non agire  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’d flinà, Dé ’d flínghe – Dare bòtte, Percuotere  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’d lécche, Dé ’d saràche, Dé ’d tènche – Malmenare, Percuotere, Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l bleú – Abbandonare, lasciare per sempre una persona  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l bôcôn – Avvelenare, Corrompere con doni o denaro  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l bôndí côn ij garèt – Scappare, Svignarsela  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l can a mné – Mancare, Non andare ad un appuntamento  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l chit – Abbandonare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l flit – Scacciare, allontanare, abbandonare una persona  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l gànciô – Fissare un appuntamento amoroso, Invitare ad un incontro galante  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l gir – Ribaltare, rovesciare, abbandonare una persona  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l gloriapàtri – Rimproverare, Fare una ramanzina  → Malandr.Piemontesi 
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Dé ’l mòl – Abbandonare una persona  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l pan côn la balèstra – Essere generoso in modo sgarbato, Fare favori con malanimo  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l rest d’la parpajòla – Rimproverare, Sgridare, Punire, Castigare, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l rest dël carlín – Rimproverare, Sgridare, Punire, Castigare, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l ròst – Ingannare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l sach – Licenziare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’l tàrdi – Fermare qualcuno per chiedergli i documenti, per fare accertamenti  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’n càôss a l’ôla – Trascurare, Non avere attenzioni, riguardi  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’n dôsôn – Fare una paternale, Rimproverare, Sgridare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’n pugn – Comprare a credito, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’na flambà – Colpire, con un coltello o con altro, in modo secco, deciso  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’na nòta – Lasciare fare un tiro dalla sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’na penelà – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’na trabucà – Misurare con approssimazione  → Malandr.Piemontesi 

Dé ’nt la bròca – Colpire nel segno, Azzeccare  → Malandr.Piemontesi 

Dé d’eúli ’d gômo – Lavorare  → Malandr.Piemontesi 

Dé da fòra – Dare i numeri, Straparlare  → Malandr.Piemontesi 

Dé dël cul s’la péra – Andare in rovina, in malora, Fallire  → Malandr.Piemontesi 

Dé dël dil sôt – Eccitare  → Malandr.Piemontesi 

Dé dij côp – Dare segni di squilibrio mentale, Ammattire  → Malandr.Piemontesi 

Dé giú – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Dé jë dné a bàila – Sprecare soldi, Sperperare  → Malandr.Piemontesi 

Dé la béla – Dare un’informazione giusta per evadere, Avvertire che occorre scappare  → Malandr.Piemontesi 

Dé la cartôlín-a – Farsi vedere in faccia  → Malandr.Piemontesi 

Dé la làrga – Liberare, Scarcerare  → Malandr.Piemontesi 
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Dé la môtria – Farsi vedere infaccia  → Malandr.Piemontesi 

Dé la pignàta an gôèrna al gat – Consegnare insensatamente qualcosa a un birbone che non la renderà, 
Fidarsi ingenuamente di un lestofante, Comportarsi da sprovveduto  → Malandr.Piemontesi 

Dé la sbërgiàira – Spaventare, Mettere in fuga, Disperdere  → Malandr.Piemontesi 

Dé la stëcca – Dare la bustarella, Corrompere qualcuno con doni o denaro  → Malandr.Piemontesi 

Dé la tantàra – Provocare, Aizzare  → Malandr.Piemontesi 

Dé la tún-a – Burlare, Beffare  → Malandr.Piemontesi 

Dé le dríte – Dare suggerimenti, consigli, utili informazioni, Indirizzare bene  → Malandr.Piemontesi 

Dé man a – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Dé nèn giú – Non lasciarsi sfuggire neanche una parola, Non rivelare niente, Non confessare  → Ma-
landr.Piemontesi 

Dé s’la vôs – Far tacere, Azzittire  → Malandr.Piemontesi 

Debire – Tabernacolo  → GiudaicoRomanesco 

Debusse – Tace  → IdiomaCerretanum 

Deca – Diecimila lire  → Trevis.Piazza 

Dèca – 10, 10 lire  → Malav.Verona 

Déca – Diecimila lire, Colletto  → Malandr.Piemontesi 

Decòt ’d vis – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Decotto di cantina – Vino buono  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Dèda – Sterco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dède, Dèdi – Guardie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dédo – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Dedree arma – Dietro alle spalledei borsaiuoli  → Furb.Milanese 

dègheta (Far) – Fare fiasco  → BirbiRomani 

Déje ’l neúv – Sodomizzare  → Malandr.Piemontesi 
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Déje ’n tàj – Abbreviare, ridurre un discorso, Essere più conciso, Non credere a tutto ciò che uno dice  → 
Malandr.Piemontesi 

Déje ’na côpatà – Bere vino  → Malandr.Piemontesi 

Déje l’èrba – Condannare all’ergastolo  → Malandr.Piemontesi 

Déje la feúja – Fuggire, Scappare, Svignarsela  → Malandr.Piemontesi 

Déje túta la ràn-a – Accontentare qualcuno purché la faccia finita  → Malandr.Piemontesi 

Dël pèntô – Scadente, di nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

Del santo lofiasco – Orribile  → Ambul.&Vagab. 
Del tardi – Non buono  → Ambul.&Vagab. 
Déla dôssa – Starsene in ozio  → Malandr.Piemontesi 

Déla stòrta – Mentire, Raccontare cose false, Dare un’informazione sbagliata  → Malandr.Piemontesi 

delàsore (Essar, ’ndar in) – Malora, Rovina  → Malav.Verona 

Delèmpri – Chilogrammo  → MagnaniValCavargna 

De-monà – Scelti, Educati, Di garbo  → GiudaicoRomanesco 

Dencion – Avvocato  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Denciùn – Avvocato  → MagnaniValCavargna 

Dentiera – Pinza  → Trevis.Piazza 

Dentosa – Sega  → Furb.Veneto 

Dentr’arma – Dentro casa  → Malav.Romana 

dentro e fora (Far el) – Cucire  → Furb.Veneto 

Dercu – Maiale, Porco  → Cald.Dipignano 
Desbachetàr – Aprire, Scassàre  → Malav.Verona 

Dësbéla – Furfante, Birbone  → Malandr.Piemontesi 

Desbirolà – Sgangherato  → Malav.Verona 

Désbirônà – Scomposto, Sfasciato, Giù di forma, Malato  → Malandr.Piemontesi 
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Descantà – Furbo, Accorto  → Past.Lamon 

Descarselàr – Spogliare, Rubare dalla “scarsèla”  → Malav.Verona 

Dèsce munìglie – Diecimila lire  → GergoBarese 

Dëscheúrve ij pataràss – Scoprire le magagne, Svelare fatti altrui  → Malandr.Piemontesi 

Dës-ciôlà – Svelto, Vivace, Capace  → Malandr.Piemontesi 

Dës-ciôlésse – Spicciarsi, Sbrigarsi  → Malandr.Piemontesi 

Descoiònar – Scuotere, Svegliare  → Malav.Verona 

Descucunat – Essere fortunati specialmente al gioco  → P.zzaBrescia 

Dëscúse le sacòce – Tirare fuori i soldi, Sborsare denaro  → Malandr.Piemontesi 

Dësdavané la maréla – Ciarlare  → Malandr.Piemontesi 

Dësgiôchésse – Farsi furbo, Scaltrirsi  → Malandr.Piemontesi 

Dësgrôpésse – Non essere più impacciato, Acquisire disinvoltura, capacità  → Malandr.Piemontesi 

Dëspajé ’l fiàsch – Tagliare i capelli, Tosare  → Malandr.Piemontesi 

Despasinar – Aprire  → Calder.Valdisole 
Despeà – Furbo, Astuto  → Past.Lamon 

Dëspianté ’l gran – Tirare fuori i soldi, Pagare  → Malandr.Piemontesi 

Désse ’d crôvàta – Assumere un atteggiamento ricercato, un portamento altezzoso  → Malandr.Piemontesi 

Désse ’d màfia – Darsi arie, Apparire superbo  → Malandr.Piemontesi 

Désse ’na tôrnúra – Darsi una ripulita, Mettersi in ordine  → Malandr.Piemontesi 

Désse dël músô – Baciarsi  → Malandr.Piemontesi 

Désse n’àndi – Darsi da fare, Mettersi in azione  → Malandr.Piemontesi 

Déssla – Scappare, Fuggire di corsa  → Malandr.Piemontesi 

Dessomarsi – Uscir dalla compagnia de’ borsajuoli  → Furb.Italiano 
Dessommass – Uscir dalla compagnia  → Furb.Milanese 

Destesa – Banca  → NuovoModoLinguaZerga 
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Dëstijé – Camminare  → Malandr.Piemontesi 

Dëstijé ’d míche – Mangiare a quattro palmenti  → Malandr.Piemontesi 

Destirà – Spaccare, Uccidere  → Seggiol.Rivamonte 

Dëstissé un – Non tributare più fiducia a qualcuno, non volere più avere a che fare con lui, cancellarlo per 
sempre da quelli del «giro»  → Malandr.Piemontesi 

Destr’àrma – A destra  → Malav.P.toS.Giorgio 

Dësvernisà – Giù di salute, di corda, di tono, Malato  → Malandr.Piemontesi 

Dësvijarín – Cuore  → Malandr.Piemontesi 

Deúrme ’n s’la cavëssa – Perdere tempo, Indugiare  → Malandr.Piemontesi 

Deúrve ’l líber – Riaprire un conto in sospeso, Fare il punto di una situazione troppo a lungo subita, Dire 
tutto ciò che si pensa su di una questione, Sfogarsi, esplodere all’improvviso, Togliersi un peso dallo 
stomaco  → Malandr.Piemontesi 

Devarimme – Bugia  → GiudaicoRomanesco 

Devôssiôn – Tatuaggio  → Malandr.Piemontesi 

Devota – Anima  → Furb.Italiano 
Devota – Anima  → NuovoModoLinguaZerga 

Devoti – Genocchii  → NuovoModoLinguaZerga 

Devoto – Ginocchio  → Furb.Italiano 
Devott – Ginocchio  → Furb.Milanese 

Dí ’l pàter d’la súmia – Brontolare, Borbottare  → Malandr.Piemontesi 

Di campagna – Buon  → NuovoModoLinguaZerga 

Di che spelta – Di che modo  → NuovoModoLinguaZerga 

Di che spelta – In qual modo  → Furb.Italiano 
Di d’le busíe – l9 marzo, Festa di San Giuseppe  → Malandr.Piemontesi 

Di dei sgióf – Pasqua  → Past.Lamon 
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Di drentalla – Di drento  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Di drietalla – Di drieto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Di foralla – Di fuori  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Di lasterna – Di là  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Di quaserna – Di qua  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Diadema – Padiglione  → Furb.Italiano 
Diadema – Pavaglione  → NuovoModoLinguaZerga 

Diàl, Dialín – Masturbazione femminile  → Malandr.Piemontesi 

diásso (Lo) – Il cacio  → GergoMéta 

Dibattimentu – Discussione per decisione delinquenziale  → Bassif.Palermitani 

Dibèrta – Silenzio! Taci!  → Malav.Fiorentina 

Dichiaramènde – Dichiarazione di sfida  → GergoBarese 

Diciottu carati – Persona importante  → Bassif.Palermitani 

Didiétce – Diciassette (17)  → Seggiol.Rivamonte 

Dietr’àrma – Didietro  → Malav.P.toS.Giorgio 

Dietrarma – didietro  → Malav.Fiorentina 

Dietràrme – Dietro di me  → GergoBarese 

Difènnari ’u sangu – Vendicare la cosca o un suo membro da uno sgarro subito  → Malav.Calabrese  

Diffidə – Diffida  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Díje béla fíja a ’n frà – Dire cose non adeguate, fuori luogo, sconvenienti, insensate, Parlare al vento  → 

Malandr.Piemontesi 

Dilittanti – Benestante, che fa il mafioso per hobby  → Bassif.Palermitani 

Dimàra – Soprabito senza maniche  → Past.Lamon 

Din – Quattrini, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Dindia – Fisarmonica  → Trevis.Piazza 
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Dindín – Tram, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Dindini – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Díne a pènde, Díne da pènde, Díne ’n piát e ’n tônd – Dirne di tutti i colori, Ingiuriare, Offendere pesan-
temente  → Malandr.Piemontesi 

Dini – Denti  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Diòcesi – Osteria, Caffè, Luogo d’incontro di un «giro»  → Malandr.Piemontesi 

Disbachetàr – Aprire, Scassàre  → Malav.Verona 

Disdegnosa – La chiaverina  → Furb.LuigiPulci 

Disdotasso – Diciotto (18)  → Seggiol.Rivamonte 

Disma (San) – Il buon ladrone  → Furb.Milanese 

Disnofasso – Diciannove (19)  → Seggiol.Rivamonte 

Dispetôs – Ispettore di polizia  → Malandr.Piemontesi 

Dispetoso – Vagabondo  → Furb.Veneto 

Dissacà – Nudo  → Furb.Veneto 

Dissacarse – Svestirsi  → Furb.Veneto 

Dissecante – Fulmine  → Furb.Veneto 

Distesa – Panca  → Furb.Italiano 
Districare – Pettinare  → Furb.Italiano 
dita (L’è œna buna) – Briccone, Pellaccia, Persona scaltra e maliziosa  → P.zzaBrescia 

Ditôrum – Dito  → Canap.Cento&Pieve 

Dittu – Abile, Furbo, Intelligente, Bravo, Bello  → Commerc.Novoli 

Divele – Dio  → Trevis.Piazza 

Divórta – Porta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Divortìna – Finestra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Divuzioni – Tatuaggio  → Bassif.Palermitani 
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Dné mignôn – Denaro contante  → Malandr.Piemontesi 

Do? – Che cosa? Che dici?  → ZingariMontedoro 

Dôba – Individuo molle, lento, posapiano  → Malandr.Piemontesi 

Dôbié le sòle – Scappare, Darsela a gambe  → Malandr.Piemontesi 

Dôblé – Oro falso  → Malandr.Piemontesi 

Dòbri – Capace, Astuto  → Seggiol.Lamon 

Dôertascàtôle – Piede di porco, Scalpello, Arnese da scasso  → Malandr.Piemontesi 

Dòfre – Freddo  → Seggiol.Lamon 

Dòfre – Freddo  → Seggiol.Rivamonte 

Doghe – Natiche  → Trevis.Piazza 

Dògô – Orinatoio  → Malandr.Piemontesi 

Dôi díi s’la bèiva – Schiaffo, Sberla, Manrovescio  → Malandr.Piemontesi 

Dôi díj ’d gàmba ’l cul a l’é lí – Gambe corte, Culo basso  → Malandr.Piemontesi 

Doku – Buono, Bene, Bello, Bravo  → Commerc.Novoli 

Dolcìn – Zucchero  → Merc.Ambul.ValTasino 

Dolcioso – Latte  → Furb.Italiano 
Dolcioso – Latte  → NuovoModoLinguaZerga 

Dollare – Dare  → Furb.Italiano 
Dollare – Dare  → NuovoModoLinguaZerga 

Dôlôrôs – Sole  → Malandr.Piemontesi 

Dolsìn – Zucchero  → Malav.Verona 

Doltsós – Latte  → GergodiZurco 

Dolze granido – Zucchero  → Furb.Veneto 

Dolzona – Cocomero, Anguria  → Furb.Veneto 

Dòm (Esr in) – Essere in bolletta  → Malav.Ferrarese 
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Domènichi – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dòmino – Prete  → Past.Lamon 

Dómino – Domicilio coatto  → Malav.Milanese 

Don Cicciu ca passìa – Fame  → Bassif.Palermitani 

Don Giuvanni cch’i moddi – Mafioso ancheggiante  → Bassif.Palermitani 

Don Lisciuni – Commissario di Polizia  → Bassif.Palermitani 

Don Lunardu – Chi vive in povertà dignitosa  → Bassif.Palermitani 

Don peppo – Cantero  → Camorra (DePaoli) 

Donde vas – Balzano, inaffidabile  → Music.Napoletani 

Dóndola – Collana  → Ambul.&Vagab. 
Dôpia – Duplice serratura, Duplice copulazione  → Malandr.Piemontesi 

Dopio – Capo, Capo custode, Carceriere capo  → Furb.Veneto 

Dópio – Direttore del Carcere, Padrone, Principale, Proprietario, Superiore  → Malav.Verona 

Dópio pìsto – Parroco  → Merc.Ambul.ValTasino 

Dopión – Capo, Comandante, Superiore  → Ambul.&Vagab. 
Dopión de la Giusta – Ispettore di Polizia  → Ambul.&Vagab. 
Dopión de le formighe – Generale  → Ambul.&Vagab. 
Doppio – Agente, Maresciallo di PS  → Malav.Romana 

Doppione – Maresciallo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Doppioni – Giudici  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

D’oriente – D’oro  → Malav.Fiorentina 

Dôrín – Gozzo, Tumefazioni ghiandolari da scrofolosi  → Malandr.Piemontesi 

Dormosə – Carrozzone, Roulotte  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Dórt – Lardo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Dôss d’ôngia – Lento, Placido, Tranquillo  → Malandr.Piemontesi 
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Dossu – Maiale  → CalderaiIsili 

Dôtôr d’la Sôrbôn-a – Intellettuale pieno di prosopopea, Sputasentenze  → Malandr.Piemontesi 

Dou rôd da car – Dieci lire  → Canap.Cento&Pieve 

Dôvèí cômpré fín-a ’l sôl – Trovarsi in estrema indigenza, nella più nera miseria  → Malandr.Piemontesi 

Draghetti – Scolari  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragolo – Dragone  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Dragon – Dottore  → Furb.Italiano 
Dragon – Dottore  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragon de farda – Dottor de medicina  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragon de gran soprano – Dottor de legge  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragon de palchi di sant’Alto – Astrologo  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragon de’ palchi di sant’Alto – Astrologo  → Furb.Italiano 
Dragon del gran soprano – Dottore in legge  → Furb.Italiano 
Dragon del re di Persia – Dottor in filosofia  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragon del re di Persia – Dottore in filosofia  → Furb.Italiano 
Dragon di farda – Medico  → Furb.Italiano 
Dragona – Coperta di lana, Schiavina  → Furb.Italiano 
Dragona – Schiavina  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragoncino – Procuratore  → Furb.Italiano 
Dragoncino – Procuratore  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragonetti – Nodari  → NuovoModoLinguaZerga 

Dragonetto – Notajo  → Furb.Italiano 
Dramare – Correre  → Trevis.Piazza 

Drélfa – Fratello  → Seggiol.Rivamonte 

Driçàgno – Astuto  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Drio arma – Dietro, Alle spalle  → Trevis.Piazza 

Driśa – Informazione  → Malav.Milanese 

Drissagno – Furbo  → Trevis.Piazza 

Drissàgno – Drittone, Filone, Furbo, Ipocrita  → Malav.Verona 

Drissàgno dal dòlo – Minchione, Semplicione, Stupido  → Malav.Verona 

Drissé ’l quadrànt – Dare un sacco di bòtte sul viso, Spaccare la faccia  → Malandr.Piemontesi 

Drit – Bello, Buono, Bene  → Seggiol.Lamon 

Drit – Certo  → Seggiol.Rivamonte 

Drita – Informazione sicura, Indicazione, Soffiata  → Trevis.Piazza 

Drìta – Furba  → CordaiCastelponzone 

Dríta – Informazione utile  → Malandr.Piemontesi 

Dríte – Direttive  → Malandr.Piemontesi 

Driti – Venditori ambulanti, Salami  → Trevis.Piazza 

Drito – Filone, Furbo, Salame  → Malav.Verona 

Drito – Furbo e duro, Basista  → Trevis.Piazza 

Drìto – Furbo matricolato, Esperto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Drito – Uomo esperto, Ambulante girovago  → Ambul.&Vagab. 
Drìto – Furbo  → CordaiCastelponzone 

Drìto – Furbo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Dritto – Furbo, Capace, Abile  → Amb.Fiorentini 

Dritto caloso urtadór – Ambulante pedicure  → Ambul.&Vagab. 
Dritto scarciante – Ambulante questuante  → Ambul.&Vagab. 
Dritto strillante – Ambulante suonatore  → Ambul.&Vagab. 
Dritto strillante de baio – Ambulante cantatore  → Ambul.&Vagab. 
Dritto trabucco – Ambulante mutilato  → Ambul.&Vagab. 
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Dritto urtadór – Ambulante venditore  → Ambul.&Vagab. 
Drittu – Furbo, Abile, ecc.  → Malav.P.toS.Giorgio 

drizz (Stà sú) – Tacere, Negare  → Furb.Milanese 

Dròga, Drôgànt – Uomo scaltro, Avventuriero, Faccendiere, Armeggione  → Malandr.Piemontesi 

Drôgànt da pan e fôrmàgg – Delinquente da poco, Mariolo, Ladruncolo  → Malandr.Piemontesi 

Drogante – Mendicante  → Malav.Milanese 

Drom – Strada non asfaltata, Terra battuta  → Trevis.Piazza 

Dròmpo – Padrone  → Malav.Ferrarese 

Dron-dron, Drondròna – Bagascia  → BirbiRomani 

Drucciòsu – Zucchero  → CalderaiIsili 

Drucosu – Grano  → CalderaiIsili 

Drùghi – Legno, Albero  → CalderaiIsili 

Drum – Strada non asfaltata, Terra battuta  → Trevis.Piazza 

Dsertà – Disertare, Scappare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Dúba – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Dubi – Maresciallo  → Trevis.Piazza 

Dúbia – Diecimila lire  → Malandr.Piemontesi 

Du’ botti – Fucile a due canne  → Bassif.Palermitani 

Duccio – Pinco  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Dugo de morfia – Ravanello  → NuovoModoLinguaZerga 

Dugo di morfia – Rapanello  → Furb.Italiano 
Dul mè vél – Mio  → MagnaniValCavargna 

Dul nòs vél – Nostro  → MagnaniValCavargna 

Dul sò vél – Loro, Suo  → MagnaniValCavargna 

Dul tò vél – Tuo  → MagnaniValCavargna 
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Dul vòs vél – Vostro  → MagnaniValCavargna 

Dulciôr – Piedi  → Malandr.Piemontesi 

Dulzeri – Cascamorto, I dolci  → CordaiCastelS.Pietro 

Dulzìn – Zucchero  → MagnaniValCavargna 

Duminicani – Pidocchi  → Bassif.Palermitani 

Dupí – San Vittore  → Malav.Milanese 

Dur – Dente  → GergodiZurco 

Dura – Fame, Rapina  → Trevis.Piazza 

Dura – Rapina  → CarcereFemmin.Giudecca 
Dura – Rapina  → Malav.Milanese 

Dura – Rapina  → Malav.Verona 

Dúra – Rapina  → Malandr.Piemontesi 

Duragrài – Maniscalco  → Ambul.&Vagab. 
Duragrai – Maniscalco  → Trevis.Piazza 

Duraio – Fabbro  → Ambul.&Vagab. 
Duràndo – Pigro  → Past.Lamon 

Durbi – Anziano  → PalaiValStrona 

Durcesi – Dolciere  → ZingariMontedoro 

Durciumi – Oro, Argento  → ZingariMontedoro 

Durciusu – Zucchero  → ZingariMontedoro 

Dürèengo – Formaggio da grattugiare  → CordaiCastelponzone 

Durello – Pugno di ferro (arma)  → Ambul.&Vagab. 
Durenghi – Carabinieri  → Trevis.Piazza 

Durengo – Cacio, Formaggio  → Furb.Italiano 
Durengo – Formaggio  → Ambul.&Vagab. 
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Durengo – Formaggio  → Furb.Veneto 

Durengo – Formaggio  → GergodiZurco 

Durengo – Formaggio  → MerciaioliCento&Pieve 
Durengo – Salame, Formaggio  → Trevis.Piazza 

Duréngo – Formaggio  → Malav.Verona 

Duréngo – Formaggio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Duriènghi – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Durista – Rapinatore  → CarcereFemmin.Giudecca 
Durista – Rapinatore  → Malav.Milanese 

Duro – Che sa tenere la bocca chiusa, Coraggioso  → Trevis.Piazza 

Duro – Sordo  → Furb.Veneto 

Duroso – Ferro  → Furb.Italiano 
Duroso – Ferro  → NuovoModoLinguaZerga 

Dzérgo – Gergo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Eblànche – Zoppo  → Malav.Calabrese  

Éches – Storto, Bilenco  → Past.Bergamaschi 

Édde – Dito  → Seggiol.Rivamonte 

Eddu – Io  → CalderaiIsili 

Édese – Sedici (16)  → Seggiol.Rivamonte 

Édestre – Tredici (13)  → Seggiol.Rivamonte 

Egebré’n – Pantaloni  → Canap.Cento&Pieve 

Egefén – Vulva vergine  → Canap.Cento&Pieve 

Egefó’n – Vulva  → Canap.Cento&Pieve 

Egizian – Straniero  → Trevis.Piazza 

Egremé’n – Magro  → Canap.Cento&Pieve 
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Èjfne – Neve  → Seggiol.Rivamonte 

Éjtre – Tre (3)  → Seggiol.Rivamonte 

El corca – Ricettatore  → Ambul.&Vagab. 
El me oden – Io stesso  → Calder.Valdisole 
El ragonese – Lo sbordone  → IdiomaCerretanum 

Èlafi – Filare  → Seggiol.Rivamonte 

Elban – Uovo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Elcér – Cielo  → Seggiol.Rivamonte 

Elevassiôn d’ij cuciàr – Mezzogiorno  → Malandr.Piemontesi 

Élica – Testa, Cervello  → Malandr.Piemontesi 

Elicafíssa – Farfallino, Papillon  → Malandr.Piemontesi 

Elmèt – Cranio, Testa  → Malandr.Piemontesi 

Élmie – Miele  → Seggiol.Rivamonte 

Elmo – Testa  → Furb.Italiano 
Elmo – Testa  → NuovoModoLinguaZerga 

Èlpe – Pelo  → Seggiol.Lamon 

Elsa – Spada  → Trevis.Piazza 

Emaus (Andar in) – Dimenticarsi, Distrarsi  → Malav.Verona 

Embagin – Ubbriaco  → Calder.Valdisole 
Embaír – Unirsi ad una donna  → Calder.Valdisole 
Embaketàr – Legare, Imprigionare, Nascondere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Emboschidor – Luogo comune, Cesso  → Calder.Valdisole 
Embrocà – Indovinare  → P.zzaBrescia 

Embrüna – Notte  → Past.Bergamaschi 

Embrunasér – Fabbro, Calderaio, Magnano  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

233 233 

Emigrate – Maschere  → Furb.Veneto 

Emme – Mille lire  → Trevis.Piazza 

Èmme – Mille lire  → Malandr.Piemontesi 

Empasina – Chiave  → Calder.Valdisole 
Empasinár – Chiudere  → Calder.Valdisole 
Empí ’l côràm – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Empiciala ai bagarû – Giocare a dadi  → P.zzaBrescia 

Empienì ’l lampedì – Riempire il bicchiere  → P.zzaBrescia 

Empiombà – Capire, Intendere  → Past.Bergamaschi 

Empiombar – Capire  → Calder.Valdisole 
Empiore – Oleo  → NuovoModoLinguaZerga 

Empireo – Olio  → Furb.Italiano 
En tiragna – In tasca  → Calder.Valdisole 
Enàme – Menare  → Seggiol.Rivamonte 

Enca – Pioggia  → Trevis.Piazza 

Encaeciàt – Fortunatissimo  → P.zzaBrescia 

E’nche – Lire  → Canap.Cento&Pieve 

Encispador – Ritirata, Cesso, Luogo comune  → Calder.Valdisole 
Éndena – Schiaffo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Endetzér – Cenere  → Seggiol.Rivamonte 

Enferàme – Baule  → Merc.Ambul.ValTasino 

Engaboladora de ranteg – Catena del fuoco  → Calder.Valdisole 
Engabolár – Legare  → Calder.Valdisole 
Enghirarda – A credito  → Calder.Valdisole 
Ensa – Acqua  → Trevis.Piazza 
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Entacàt en la casa – Imbolsito, Raffreddato pesantemente  → P.zzaBrescia 

Entartidor – Ritirata, Luogo comune  → Calder.Valdisole 
Éntotze – Cento (100)  → Seggiol.Rivamonte 

Ëntrejvé – Capire  → Comm.Neg.Torinesi 

Entroárma – Dentro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Entvér – Vento  → Seggiol.Rivamonte 

Enzampoiar – Sposare, Maritare  → Calder.Valdisole 
Enzampoiarse – Sposarsi  → Calder.Valdisole 
Enzoaína – In giro  → Calder.Valdisole 
Erba – Droga in genere, Marijuana, Ergastolo  → Trevis.Piazza 

Erba – Ergastolo  → CarcereFemmin.Giudecca 
Èrba – Ergastolo  → Malandr.Piemontesi 

Erbáru – Calderaio, Stagnino  → Cald.Dipignano 
Erbivoro – Ergastolano che si è adattato alla vita della galera  → CarcereFemmin.Giudecca 
Èrdve – Verde  → Seggiol.Rivamonte 

Eredità dël crin – Salame  → Malandr.Piemontesi 

Èrfe – Ferro  → Seggiol.Rivamonte 

Ergare – Comprare  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ergastolo bianco – Condannato alla casa di lavoro, dove l’assegnazione dovrebbe durare solo pochi anni 
ma non riesci mai a finirla, perché per mille pretesti ricominci sempre da capo.  → CarcereFemmin.Giudecca 

ergota (Fà saltà) – Freddo intenso  → P.zzaBrescia 

Èrla – Madre  → MagnaniValCavargna 

Èrle – Padre  → MagnaniValCavargna 

Èrlome – Merluzzo  → Seggiol.Rivamonte 

Èrpe – Pera, Pero  → Seggiol.Rivamonte 
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Èrve – Vero  → Seggiol.Rivamonte 

Erzegué’n – Guercio  → Canap.Cento&Pieve 

Esca secca – Sale  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Eschefré’n – Fresco  → Canap.Cento&Pieve 

Ésdje – Dieci (10)  → Seggiol.Rivamonte 

Esli – Asino  → Calder.Valdisole 
Ésme – Mese  → Seggiol.Rivamonte 

Esònero – Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Espansuri – Grimaldello  → Bassif.Palermitani 

Essar al fresco – Incarcerato  → Trevis.Piazza 

Essar in torta – Essere d’accordo, Spartire il bottino  → Trevis.Piazza 

Essari a Latìna – Essere latitante  → Malav.Calabrese  

Essari a passeggiu – Sospendere ogni attività nella cosca  → Malav.Calabrese  

Essari nu tagliatu – Malavitoso stimato in tutte le sue manifestazioni  → Malav.Calabrese  

Ésse ’d Civàss – Essere sfacciato, sfrontato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’d ghínda – Essere ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’l fieúl ’d sôr Onést ’l canàja – Essere sostanzialmente un poco di buono  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’n bràndo – Essere in giro per motivi di lavoro o di piacere  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’n gatôgna – Avere le fregole, Essere follemente invaghito, innamorato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’n vetrín-a – Portare gli occhiali  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’na tòla – Essere sfacciato, sfrontato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’nt ’l sò – Essere sbronzo, ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’nt la greúja – Essere ancora troppo giovane, impacciato, inesperto  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ’nt la vígna – Essere sbronzo, ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a ’n bél tir ’d lènga – Trovarsi lontano  → Malandr.Piemontesi 
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Ésse a bsach – Essere in miseria, in rovina  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a búsche cúrte – Trovarsi a mal partito  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a ij uss, Ésse a le gréle – Essere ridotto in miseria  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a j’últim chiríe – Essere in fin di vita, Agonizzare  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a l’ablatív – Essere finanziariamente stremato, ormai in povertà  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a le tôche – Essere in fin di vita, Agonizzare  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a meúj – Essere ammalato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a parèi d’le côsse – Essere finanziariamente dissestato, in miseria  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a rabél – Essere finanziariamente dissestato, in miseria  → Malandr.Piemontesi 

Ésse a tòch – Essere in miseria  → Malandr.Piemontesi 

Ésse al Domne – Essere allo stremo delle forze, in fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

Ésse al jube – Essere allo stremo delle forze, in fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

Ésse al largh – Trovarsi in buone condizioni economiche  → Malandr.Piemontesi 

Ésse al piàn dij bàbi – Essere a terra, in miseria  → Malandr.Piemontesi 

Ésse arvèrss – Essere adirato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse côn ’d tômàtiche – Essere in miseria  → Malandr.Piemontesi 

Ésse côntra le bòje – Essere molto brutto  → Malandr.Piemontesi 

Ésse côntra le tentassiôn – Essere molto brutto  → Malandr.Piemontesi 

Ésse d’la léga – Essere un malvivente d’onore, Rispettare le regole dell’omertà, della Malav. in genere  → Ma-
landr.Piemontesi 

Ésse d’la tribú ’d Manàsse – Toccare, afferrare ogni cosa  → Malandr.Piemontesi 

Ésse dëí côlôr dij pèt – Avere una brutta cera  → Malandr.Piemontesi 

Ésse giàôn côme ’n pèt – Avere una brutta cera  → Malandr.Piemontesi 

Ésse lí lí – Essere in fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

Ésse lôrd côme ’na sòtôla – Sentirsi completamente stordito, frastornato  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

237 237 

Ésse pièn ’d lassmesté – Essere pieno di afflizioni, di tormenti, Essere malconcio  → Malandr.Piemontesi 

Ésse pièn dë spatúss – Atteggiarsi, Fare sfoggio, Ostentare  → Malandr.Piemontesi 

Ésse pièn ëd veúid – Essere a digiuno  → Malandr.Piemontesi 

Ésse sènssa màscara – Trovarsi sprovvisto di documenti  → Malandr.Piemontesi 

Ésse spedí – Essere spacciato, in punto di morte  → Malandr.Piemontesi 

Ésse stà s’un such – Essere in miseria, Essere a terra, sconsolato, deluso  → Malandr.Piemontesi 

Ésse su – Essere in carcere  → Malandr.Piemontesi 

Ésse su l’ôrlô – Essere moribondo  → Malandr.Piemontesi 

Ésse tôch ’nt ël nomine patris – Essere svanito, dissennato, squilibrato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse tôch ’nt le gruméle – Essere svanito, dissennato, squilibrato  → Malandr.Piemontesi 

Ésse ún-a dël gir – Fare la prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Essere accerrato alla magra – Morire  → NuovoModoLinguaZerga 

Essere smanegato – Essere apiccato  → NuovoModoLinguaZerga 

Éssiri assittatu in tronu – Sedere sul W.C  → Bassif.Palermitani 

Éssiri cch’i scarpi stritti – Essere ubriaco  → Bassif.Palermitani 

Éssiri d’a bulla – Esercitare la prostituzione  → Bassif.Palermitani 

Éssiri lustru – Essere ubriaco  → Bassif.Palermitani 

Éssiri n čarenza – Essere ubriaco  → GergoPatti 

Éssiri n ćarina – Essere brillo o ubriaco  → GergoPatti 

Éssje passà San Giusèp – Avere poco o niente seno, Essere quasi piatta, di scarse forme  → Malandr.Piemontesi 

Est-locanna – Stare all’Est-locanda: non avere un soldo  → BirbiRomani 

Estrémi – Braccia  → Malandr.Piemontesi 

Esvér – Chiasso  → Seggiol.Rivamonte 

Étce – Sette (7)  → Seggiol.Rivamonte 

Étzme – Mezzo  → Seggiol.Rivamonte 
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Eúi al búi – Lanterna cieca  → Malandr.Piemontesi 

Eui cômôdà a l’anciôa – Occhi sporchi, cisposi  → Malandr.Piemontesi 

Eúli ’d fràssô – Bastonate  → Malandr.Piemontesi 

Eúli ’d péra – Nafta, Petrolio  → Malandr.Piemontesi 

Eúli ’d rôlatín – Bastonate  → Malandr.Piemontesi 

Eúli ’d sass – Nafta, Petrolio  → Malandr.Piemontesi 

Éva! – Attenzione, c’è la polizia!  → Malandr.Piemontesi 

Èvëra a u scoglio – Baffi, baffi sotto al naso  → Music.Napoletani 

Fà – Rubare, Involare  → Furb.Milanese 

Fà da chi – Fare il colpo  → Furb.Milanese 

Fa e tasi – Coltello, Pugnale  → Furb.Veneto 

Fà fera – Rubare, Acquistare  → Furb.Milanese 

Fa la grenta – Tagliar la testa  → Furb.Milanese 

Fà la sega – Fuggire  → Furb.Milanese 

Fa mosca – Taci, Stai zitto  → Canap.Cento&Pieve 

Fa motria – Andare in berlina  → Furb.Milanese 

Fa’ – Fare  → Music.Napoletani 

Fa’ addó va – Fare silenzio  → Music.Napoletani 

Fa’ ch’a t’ n’àbia! – Che ti basti!, Accontentati!  → Malandr.Piemontesi 

Fa’ ind’e cchiavettë – Prendere una stecca  → Music.Napoletani 

Fàaier – Fuoco  → CordaiCastelponzone 

Fàalda – Merda  → CordaiCastelponzone 

Fabbrica di ciculatti – Deretano  → Bassif.Palermitani 

Fabec’ – Geometra  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fa-bei – Barbiere, Parrucchiere  → Furb.Veneto 
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Fábia – Ricotta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fabiòch – Stupido, Sciocco  → Malandr.Piemontesi 

Fabriàn – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Fabriana – Armatura  → Furb.Italiano 
Fabriana – Armatura  → NuovoModoLinguaZerga 

Fabriano – Culo  → Trevis.Piazza 

Fàbrica – Bottiglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fabricá – Fare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Fàbrica d’la maiòlica – Appetito, Fame  → Malandr.Piemontesi 

Fabrósa – Forchetta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Faca – Coltelli  → CarcereFemmin.Giudecca 
Facchinada – Gran processione della Badia  → BadieMilanesi 

Facci di ’mpigna – Faccia tosta, Impunito  → Bassif.Palermitani 

Facciùdda – Caldaietta  → CalderaiIsili 

Faciaprôibía – Brutto ceffo, Individuo da evitare  → Malandr.Piemontesi 

Faddigari gianteddu – Partorire  → CalderaiIsili 

Fadigai stampareddu – Ballare  → CalderaiIsili 

Faestaciútô – Coltello, Pugnale  → Malandr.Piemontesi 

Fafiòch, fafiòtt – Documento o assegno falso, Carta straccia ad uso truffaldino  → Malandr.Piemontesi 

Fafiôché – Bugiardone, Fanfarone, Ingenuo, Credulone  → Malandr.Piemontesi 

faggionìa (Fai) – Fare  → CalderaiIsili 

Fa-giò i mosch – Frustare  → Furb.Milanese 

Fagliana – Naso  → Furb.Italiano 
Fagliana – Panza  → NuovoModoLinguaZerga 

Fagnàn – Fannullone, Scansafatiche, Poltrone, Perdigiorno, Scioperato  → Malandr.Piemontesi 
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Fagòt – Gobba  → Malandr.Piemontesi 

Fagòt dë strass – Mendicante, Straccione  → Malandr.Piemontesi 

Fagoto parlante – Libro  → Furb.Veneto 

Fâier – Fuoco  → Canap.Cento&Pieve 

Fàifa – Pipa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Failolèla – Cantilena, Filastrocca  → Malav.Verona 

Faísc – Padrone  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Faiss – Padrone  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Faiss dla bola – Sindaco  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Fait côn ël cul – Fatto male, senza cura  → Malandr.Piemontesi 

Fàita – Pecora che guida il gregge  → Past.Lamon 

Faitadàsi – Persona lenta, Posapiano  → Malandr.Piemontesi 

Faitalbreú – Insulso, Sciocco  → Malandr.Piemontesi 

Faitalún-e – Volubile, Lunatico  → Malandr.Piemontesi 

Faitanpréssa – Tozzo, Sgraziato  → Malandr.Piemontesi 

Fàjine në stapé – Dare a qualcuno un sacco di bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Fala dura con poca farina – Fare il grande, Fare il superbo, Millantatore  → P.zzaBrescia 

Falabràch – Grande e grosso e stupido, Semplicione  → Malandr.Piemontesi 

Falanghe – Piedi  → Camorra (DePaoli) 

falco (Star su le ale del) – Barcamenarsi, Star in bilancia  → Malav.Verona 

Falcon – Servitore, Stroppiato  → NuovoModoLinguaZerga 

Falcon – Servo  → Furb.Italiano 
Falcon de’ draghetti – Bidello  → Furb.Italiano 
Falcon de’ draghetti – Bidello  → NuovoModoLinguaZerga 

Faldə – Vulva  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Faldẽna de cioc – Polpette in umido  → Canap.Cotignola  
Falernare – Bibere  → IdiomaCerretanum 

Falerno – Vinum  → IdiomaCerretanum 

Falfèeri – Orecchie  → CordaiCastelponzone 

Fa’ ll'ovo – Far dono  → BirbiRomani 

Falòch – Scaltro matricolato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Falòpa – Errore, Sbaglio, Aborto  → Malandr.Piemontesi 

Falòsc – Fieno  → Past.Lamon 

Falsa – Anima  → Trevis.Piazza 

Falso – Fosso  → Furb.Veneto 

Falûch, Falucó’n – Soldi  → Canap.Cento&Pieve 

Falúrcô – Tipo bizzarro, stravagante, Individuo ingenuo, sempliciotto, babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Famàtici – Conigli  → Malav.Calabrese  

Fa, menà pala – Far comparsa o parata  → Furb.Milanese 

Famiglia ’e muntarbànu – Malav.  → Malav.Calabrese  

Famòro – Cimurro  → Past.Lamon 

Famosa – Barba  → BirbiRomani 

Famósa – Barba  → Merc.Ambul.ValTasino 

Famósi – Baffi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fanài – Occhi  → Malandr.Piemontesi 

Fanài – Occhi  → Past.Lamon 

Fanàibalôrd – Chi non ha buona vista, Miope, Guercio  → Malandr.Piemontesi 

Fanale – Occhio  → Ambul.&Vagab. 
Fanali – Occhiali  → Malav.Calabrese  

Fanante – Caldo  → Furb.Veneto 
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Fanfarín – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Fanfaro – Tabacco  → Malav.Verona 

Fànfaro – Tabacco  → Trevis.Piazza 

Fanfàss – Tabacco  → Malandr.Piemontesi 

Fánfer – Tabacco  → GergodiZurco 

Fanfiera – Sorveglianza speciale  → Malav.Romana 

Fanfierísta – Tabaccaio, Contrabbandiere di sigarette  → Malandr.Piemontesi 

Fanfirla – Tabacchiera  → Furb.Italiano 
Fanfirla – Tabacchiera  → Furb.Milanese 

Fànga – Scarpa  → Malav.Verona 

Fànga – Scarpa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fangə – Piede  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Fànge – Scarpe  → Malav.Verona 

Fanghe – Scarpe  → CarcereFemmin.Giudecca 
Fanghe – Scarpe  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Fanghe – Scarpe da lavoro  → Trevis.Piazza 

Fanghetta – Calza  → Ambul.&Vagab. 
Fanghiari – Camminare, Andare  → ZingariMontedoro 

Fàngi – Scarpe  → Malav.Ferrarese 

Fangosa – Anguilla  → NuovoModoLinguaZerga 

Fangosa – Scarpa  → Furb.Italiano 
Fangosa – Scarpa  → Furb.Milanese 

Fangosa – Stivale  → Ambul.&Vagab. 
Fangòsa – Scarpa  → CalderaiIsili 

Fangòsa – Scarpa  → Malav.Verona 
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Fangosa longa – Anguilla  → Furb.Italiano 
Fangosa longa – Anguilla  → Furb.Milanese 

Fangósa, ffangósë – Scarpa, scarpe  → Music.Napoletani 

Fangose – Scarpe  → Amb.Fiorentini 

Fangose – Scarpe  → BirbiRomani 

Fangose – Scarpe  → Camorra (DePaoli) 

Fangose – Scarpe  → CarcereFemmin.Giudecca 
Fangose – Scarpe  → Commerc.Novoli 

Fangose – Scarpe  → Malav.Fiorentina 

Fangose – Scarpe  → Malav.Romana 

Fangose – Scarpe da lavoro  → Trevis.Piazza 

Fangosə – Scarpe  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Fangóse – Scarpe  → BottaiValsesia 

Fangóse – Scarpe  → Past.Lamon 

Fangòse – Scarpe  → GergoBarese 

Fangôse – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Fangôsé – Calzolaio  → Malandr.Piemontesi 

Fangosera – Calzoleria  → Ambul.&Vagab. 
Fangosetta del lòfio – Ciabatta  → Ambul.&Vagab. 
Fangośi – Scarpe  → GergodiZurco 

Fangoso – Stivale  → Ambul.&Vagab. 
Fangousi – Scarpe  → MerciaioliCento&Pieve 
Fanguse – Scarpe  → Malav.Calabrese  

Fangusi – Scarpe  → Bassif.Palermitani 

Fangusi – Scarpe  → CavatoriGhiaiaPavesi 
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Fangusi – Scarpe  → ZingariMontedoro 

Fangùus – Scarpe  → CordaiCastelponzone 

Fannusa – Scarpa  → Cammin.Noto 

Fannusi – Scarpe  → Cammin.Noto 

fannusi (I) – Le scarpe  → GergoPatti 

Fantasme – Putti  → Furb.Italiano 
Fantasme – Putti  → NuovoModoLinguaZerga 

Fante – Bolognino  → NuovoModoLinguaZerga 

Fante – Boloneni  → IdiomaCerretanum 

Fantería – Pidocchi  → Malandr.Piemontesi 

Faolo – Brutto, deforme  → Furb.Italiano 
Faolo – Brutto, Imbriaco  → NuovoModoLinguaZerga 

Far acqua – Cruciarsi  → Furb.Italiano 
Far aqua – Cruciarsi  → NuovoModoLinguaZerga 

Far cavaeta – Restituire un bidone, Imbrogliare un complice nella spartizione  → Trevis.Piazza 

Far cingarel – Baruffare  → Trevis.Piazza 

Far crach – Cacare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Far da chi – Fare il colpo  → Furb.Italiano 
Far da sei – Dividere, Far parte  → NuovoModoLinguaZerga 

Far de sei – Dividere  → Furb.Italiano 
Far feste alle campane – Haver cosa che piaccia  → NuovoModoLinguaZerga 

Far fiera – Rubare, Portare via  → Furb.Italiano 
Far flanea – Non far niente  → Trevis.Piazza 

Far fóra – Mangiare, Far sparire, Uccidere, Rubare  → Malav.Verona 
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Far girar la bariòla ali sgnifèli – Far girare la testa alle ragazze, Corteggiare, Sedurre  → Ar-
rot.Salum.ValRendena 

Far il figadello – Toglier la borsa  → Furb.Italiano 
Far la grenta – Tagliar la testa  → Furb.Italiano 
Far la scarpa – Toglier la borsa  → Furb.Italiano 
Far la sega – Fuggire  → Furb.Italiano 
Far la tìra – Far la spia  → Malav.Ferrarese 

Far marchesco – Bollare  → Furb.Italiano 
Far marchesco – Bollare  → NuovoModoLinguaZerga 

Far moresca – Lititigare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Far motria – Andare in berlina  → Furb.Italiano 
Far nuvoléte – Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Far osmo – Brugiare  → NuovoModoLinguaZerga 

Far pala – Far comparsa  → Furb.Italiano 
Far pèka – Fuggire  → Malav.Ferrarese 

Far polles – Non voler pagare un debito di giuoco  → Camorra (DePaoli) 

Far senténza sul só – Masturbarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Far spartingaea – Spartire, Dividere  → Trevis.Piazza 

Far tonina – Tagliare a pezzi  → Furb.Italiano 
Far torta – Dividere  → Furb.Italiano 
Faràcia – Borsa di pelle naturale o vescica, usata per custodire il denaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Farànt – Occhi  → Past.Lamon 

Farda – Merda  → Trevis.Piazza 

Farda – Sterco  → Ambul.&Vagab. 
Fàrda – Padella, Donnaccia  → MagnaniValCavargna 
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Fardasquèrna – Feci, Escrementi  → Malandr.Piemontesi 

Fardéi – Muli  → Calder.Valdisole 
Fardél – Mulo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fardélo – Baule  → Calder.Valdisole 
Fardìn – Tegamino  → MagnaniValCavargna 

Fardona, Fardosa – Ragazza formosa  → Trevis.Piazza 

Fardum, Fardume – Merda  → Trevis.Piazza 

Fare – Rubare  → Furb.Italiano 
Fare – Rubare, Derubare (anche al giuoco)  → Malav.Fiorentina 

Fare canzone – Parlare ed intendersi  → Furb.LuigiPulci 

Fare il figadetto – Tuor la borsa  → NuovoModoLinguaZerga 

Fare la parra – Freddo  → NuovoModoLinguaZerga 

Fare la ricotta – Vivere con i soldi che ti passa una prostituta  → CarcereFemmin.Giudecca 
Fare la scarpa – Tuor la borsa  → NuovoModoLinguaZerga 

Fare la serenata – Furto con scasso in bottega  → Malav.Romana 

Fare neve – Quando cade il dado di mano e scuopresi  → Furb.LuigiPulci 

Fare un setaccio – Commettere un grosso furto  → Malav.Romana 

Fare una spedita di mano – Masturbarsi  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Farei – Buoi  → Calder.Valdisole 
Farèl – Toro, Bue  → MagnaniValCavargna 

Farele – Vacche  → Calder.Valdisole 
Farelin – Vitello  → Calder.Valdisole 
Farfaea – Cambiale, Biglietto, Soldi  → Trevis.Piazza 

Farfàla – Biglietto  → Malav.Verona 

Farfàla – Cambiale, Serratura, Bicicletta  → Malandr.Piemontesi 
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Farfalla – Biglietto che entra o esce clandestinamente dal carcere  → Malav.Calabrese  

Farfalla – Cambiale  → Amb.Fiorentini 

Farfalla – Cambiale  → Commerc.Novoli 

Farfalla – Spilla  → Malav.Romana 

farfalla (A) – Gli occhiali  → GergoPatti 

Farfalla bianca – Suora di carità  → Camorra (DePaoli) 

Farfallə – Bicicletta  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Farfallina – Cambiale  → Amb.Fiorentini 

Fàrfara – Suora  → Cammin.Noto 

Farfarèllə – Mònache  → RamaiMonsanpaolo 

Farfer – Frate  → Furb.Italiano 
Farfer – Frate  → Furb.Milanese 

Fàrfərə – Frate  → RamaiMonsanpaolo 

Fàrfiru – Prete  → Cammin.Noto 

Fàrfô – Citrullo  → Malandr.Piemontesi 

Farfoǵǵu – Prete  → Cammin.Noto 

Farfói – Frate  → Merc.Ambul.ValTasino 

Farfoie – Suore, Monache  → NuovoModoLinguaZerga 

Farfoje – Sciocco, Minchione  → Furb.Italiano 
Farfonti – Suora  → Cammin.Noto 

Farfuso – Nares  → IdiomaCerretanum 

Farghe a foja – Uccidere  → Trevis.Piazza 

Fari – Occhi  → Malav.Calabrese  

Fari – Occhi, Anche occhiali  → Trevis.Piazza 

Fari ’a sala – Dividere la refurtiva  → Malav.Calabrese  
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Fari ’a tuma – Pomiciare  → Malav.Calabrese  

Fari ’u cavallu – Sostituire il vero con il falso, il buono con il cattivo  → Malav.Calabrese  

Fari ’u cùoriu – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Fari ’u puorcu – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Fari ’u scuorzu – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Fari ’u tìcchiti – Sostituire il vero con il falso, il buono con il cattivo  → Malav.Calabrese  

Fari ’u trentacìncu – Evaso, Latitante  → Malav.Calabrese  

Fari balena – Fingere  → Bassif.Palermitani 

Fari càdiri a sirratura – Ferire a sangue, Sbudellare  → Bassif.Palermitani 

Fari cardìllu – Accecare  → Malav.Calabrese  

Fari carògna – Sfregiare  → Malav.Calabrese  

Fari cristianu – Ammettere nella cosca  → Malav.Calabrese  

Fari Gesù – Allontanarsi, Andare via, Stare zitto  → Malav.Calabrese  

Fari l’utru – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Fari talàia – Informarsi per riferire alla società  → Malav.Calabrese  

Farín-a – Cocaina, Eroina, Droga in polvere  → Malandr.Piemontesi 

Farina zaea – Oro  → Trevis.Piazza 

Farineli – Patate  → Selciat.CastellazzoBormida 

Farinù, Farinùs – Mugnajo  → Past.Bergamaschi 

Faris’èo – Impiegato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Farlóča – Campana  → GergodiZurco 

Farlocco – Scemo  → CarcereFemmin.Giudecca 
Farloco – Stupido, Straniero, Padrone dell’appartamento da svaligiare  → Trevis.Piazza 

Farlòco – Balordo, Grullo, Minchione, Sciocco, Semplicione, Stupido  → Malav.Verona 

Farmacia – Banca  → Malav.Calabrese  



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

249 249 

Farsi la zampogna – Prepararsi la roba per cambiare cella o carcere  → CarcereFemmin.Giudecca 
Farsora – Vulva  → Trevis.Piazza 

Faruveia – Soldi  → Canap.Cotignola  
Faśán – Sciocco  → Malav.Milanese 

Fascista – Moneta da 2 lire  → Bassif.Palermitani 

Faseúi – Gemme, Pietre preziose  → Malandr.Piemontesi 

Fasile – Pallottola di pistola di dimensioni ridotte  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Fasola – Anello con brillante  → Bassif.Palermitani 

Fasôlàss – Stupidone  → Malandr.Piemontesi 

Fas’olèra – Faccia, Muso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fass legger – Frugare delicatamente  → Furb.Milanese 

Fasséta – Solino della camicia, Uomo importante  → Malav.Verona 

Fassina – Contadino  → Trevis.Piazza 

Fassôlèt ëd rôl – Bastone  → Malandr.Piemontesi 

Fasullo – Falso, Non vero  → CarcereFemmin.Giudecca 
Fasullo – Oggetto falso, Cattivo  → Malav.Romana 

Fasullo/a – Falso-a  → BirbiRomani 

Fasullu – Falso, Difettoso, Non buono, Infido, Che non paga  → Commerc.Novoli 

Fat sàmbo! – Fai silenzio!  → Malav.Ferrarese 

Fatappio – Orso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Faticosa – Scala  → Furb.Italiano 
Faticosa – Scalla  → NuovoModoLinguaZerga 

Fato – Preso, Sodomizzato, Ubriaco  → Trevis.Piazza 

Fà torta – Dividere, Fare a mezzo  → Furb.Milanese 

Fàur – Caprone  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Fava – Mento  → BirbiRomani 

Favajakasana – Fava  → Cammin.Noto 

fàvc’ (Còla dala) – Morte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Favi – Monete spicciole  → Bassif.Palermitani 

Fé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d bròd cônsumé – Fare magri guadagni  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d buscàje – Amoreggiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d ciàp – Fare a pezzi  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d cíne – Fingere, Simulare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d cròch – Fare debiti  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d flàmba – Schiamazzare , Fare chiasso, confusione  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d gaôdinéte, Fé gaôdinéta – Darsi alla pazza gioia, Fare bagordi  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d gnògne – Tentennare, Nicchiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d lànde – Tergiversare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d matérie – Fare stranezze, pazzie  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d miôla – Rifocillarsi bene, Rinforzarsi, Fare una cura ricostituente  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d pôer – Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d salivëtta – Stuzzicare l’appetito, Stimolare le voglie  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d trígô – Macchinare, Ordire inganni  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d trôschín, Fé ’d truschín – Combinare imbrogli, intrighi  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d vigílie nèn cômandà – Saltare i pasti, Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’d zsanàde – Fare burle, Scherzare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l (’n) pachèt – Giocare un brutto tiro, Ingannare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l bàô – Vigilare, Stare di guardia, Fare il palo  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l bòia e l’ampicà – Avere contemporaneamente più mansioni, Fare un po’ di tutto  → Malandr.Piemontesi 
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Fé ’l bràndo – Agitarsi, Fare chiasso  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l càrlô – Fare il borsaiolo  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l cicôlaté – Comportarsi in modo ostentato e ridicolo  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l côjôn – Fare lo gnorri, l’indiano  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l crú – Fare il duro, il sostenuto  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l cul a un – Infliggere a qualcuno uno smacco umiliante  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l flôn – Fare il gradasso, lo spaccone, Darsi arie, Sfoggiare, Ostentare, Pavoneggiarsi  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l fòl – Comportarsi in modo dissennato, Fare il buffone, il pazzoide  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l fôndiché – Svolgere un’attività finanziariamente rischiosa e poco redditizia  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l fôresté – Fare lo gnorri  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l franssèis – Fare il bellimbusto  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l gadàn – Fare lo gnorri, il finto tonto, Comportarsi (specie con le donne) con affettata, furbesca indif-
ferenza  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l Giandôja – Esibirsi in spiritosaggini, Fare il buffone  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l Giròni – Esibirsi in spiritosaggini, Fare il buffone  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l lún-es – Apparire frastornato ed inefficiente (come se fosse ancora da smaltire la sbornia della dome-
nica)  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l mësté – Esercitare la prostituzione  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l pajôn – Fare il letto  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l passmàn – Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l pèt glôriôs – Morire  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l piangín – Lamentarsi senza ragione  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l pôpôn – Comportarsi in modo infantile  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l puss – Comportarsi in modo lezioso, smorfioso  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l rampàn – Corteggiare, Adulare, Mostrarsi servile, carrierista  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

252 252 

Fé ’l ràôss – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l soròss – Farci il callo, Abituarsi, Assuefarsi, Rassegnarsi  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l tèrmo – Fermarsi, Stare fermo  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l tòni – Comportarsi in modo ridicolo, Fare il buffone  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l trénô – Partecipare ad un’ammucchiata  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l trôgnô – Fare il broncio  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’l zsëbbô – Fare lo sguaiato  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n bôtúm – Dare un sacco di bòtte, Malmenare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n cadò – Bastonare, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n capél – Rimproverare, Fare una paternale  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n càrich – Svaligiare, rubare, Portare via la refurtiva con un mezzo di trasporto  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n fôdrôn – Infliggere a qualcuno uno smacco umiliante  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n frach – Dare un sacco di bòtte, una lezione coi fiocchi, Infliggere una pesante sconfitta  → Ma-
landr.Piemontesi 

Fé ’n mínciô – Comprare con assegni a vuoto, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n paltò sènssa mànie – Assassinare, Amazzare, Far fuori  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n sôtmàn – Tendere un tranello, Ingannare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n tíbi – Rimproverare aspramente  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’n tômbín a un – Infliggere a qualcuno uno smacco umiliante  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na bôtéga – Fare un’ampia ferita, per lo più addominale, con arma da taglio, Sventrare, Accoltellare  → 
Malandr.Piemontesi 

Fé ’na bôtônéra – Fare un’ampia ferita, per lo più addominale, con arma da taglio, Sventrare, Accoltellare  
→ Malandr.Piemontesi 

Fé ’na cària ’d bòsch vèrd – Dare o prendere una solenne bastonatura  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na dúra – Fare una rapina  → Malandr.Piemontesi 
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Fé ’na gìáca – Dare un sacco di bòtte, una lezione coi fiocchi, Infliggere una pesante sconfitta  → Ma-
landr.Piemontesi 

Fé ’na gíta a Flèt – Non arrivare alla meta, non raggiungere lo scopo (a causa di imprevisti)  → Ma-
landr.Piemontesi 

Fé ’na manfrín-a – Fare una tiritera, Raccontare una storia noiosa, Fare una paternale  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na màrca – Scopata (fra prostituta e cliente)  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na més’ôra – Effettuare una o più copule in un postribolo (con la stessa donna, disponibile per trenta 
minuti)  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na mín-a – Fare una brutta figura, Fare una topica  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na nòta – Tirare una boccata di fumo dalla sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na panssà ’d faseúi – Rimanere gravida, incinta  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na sàpa – Commetere un errore, Prendere un abbaglio  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na spônda – Scopare in modo speciale (col tronco sul letto e i piedi a terra)  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na tàmpa – Fare una topica  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na tèrna – Fare un’ammucchiata a tre  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’na vôlà – Fare una ramanzina, Rimproverare, Sgridare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ’ndé – Scommettere  → Malandr.Piemontesi 

Fé àôt e bass côm’a s’ veúl – Zoppicare  → Malandr.Piemontesi 

Fé arlàn – Dissipare  → Malandr.Piemontesi 

Fé babòja – Fare capolino  → Malandr.Piemontesi 

Fé balé ’l rigôdôn – Dare bòtte, Malmenare  → Malandr.Piemontesi 

Fé balé ij dént – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Fè balé ij trantedôi – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé balé j’ôrss – Comportarsi con estrema severità  → Malandr.Piemontesi 

Fé baôdëtta – Dimostrare rumorosamente gioia, Allegria, Suonarle di santa ragione, Dare bòtte  → Ma-
landr.Piemontesi 
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Fé béla mín-a – Fare bella figura  → Malandr.Piemontesi 

Fé bensín-a – Bere vino o altri alcolici  → Malandr.Piemontesi 

Fé berlích e berlòch – Cambiare le carte in tavola  → Malandr.Piemontesi 

Fé búda – Impegnarsi molto, Lavorare sodo, Fare chissà cosa  → Malandr.Piemontesi 

Fé caghé da drit – Risultare più stucchevole che simpatico, Fare battute penosamente insulse  → Ma-
landr.Piemontesi 

Fé calé la môstàrda – Picchiare a sangue sulla faccia, Provocare sangue dal naso  → Malandr.Piemontesi 

Fé canté martín-a – Fare aspettare fuori, alla porta  → Malandr.Piemontesi 

Fé Carlômàgnô – Ritirarsi opportunamente dal gioco dopo avere vinto, Non dare all’avversario possibilità 
di rivincita  → Malandr.Piemontesi 

Fé cassúl – Fare il broncio, Essere sul punto di piangere  → Malandr.Piemontesi 

Fé ciadél – Fare confusione, chiasso, baccano  → Malandr.Piemontesi 

Fé ciamé – Denunciare qualcuno all’autorità giudiziaria , Citare in giudizio  → Malandr.Piemontesi 

Fé ciôènda – Assieparsi, Fare barriera  → Malandr.Piemontesi 

Fé côme ’l can dël Brumèt – Essere costretti a spiacevoli compromessi, a trangugiare bocconi amari per 
raggiungere uno scopo, Ingoiare rospi  → Malandr.Piemontesi 

Fé côme l’asô dël tupiné – Perdere tempo per strada in inutili soste, Arrivare in ritardo  → Malandr.Piemontesi 

Fé côme l’òm servài – Fare l’opposto di ciò che fanno gli altri, Andare di proposito controcorrente  → Ma-
landr.Piemontesi 

Fé cômpàre Pérô – Perdere tempo in chiacchiere  → Malandr.Piemontesi 

Fé côre ij rat – Dare fuoco ad una casa  → Malandr.Piemontesi 

Fé d’eúli – Piangere  → Malandr.Piemontesi 

Fé filòt – Colpire nel segno, Riuscire molto bene in una faccenda, Fare un bel colpo  → Malandr.Piemontesi 

Fé flanéla – Oziare, perdere tempo, Frequentare postriboli senza «consumare»  → Malandr.Piemontesi 

Fé fré la múla – Fare attendere molto tempo  → Malandr.Piemontesi 
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Fé gàmba – Riprendere forza, vigore  → Malandr.Piemontesi 

Fé gënôjèt – Non riuscire a stare dritto per stanchezza o debolezza, Non reggersi in piedi  → Malandr.Piemontesi 

Fé giré ’l bicôchín – Confondere, Disorientare, Stordire, Fare perdere la tramontana  → Malandr.Piemontesi 

Fé giré ij chitarín – Fare innervosire, arrabbiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé giré le bàle – Fare innervosire, arrabbiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé gnun ëscrúss – Non fare storie, Non protestare  → Malandr.Piemontesi 

Fé gògamigòga, Fé gôghëtta – Fare baldoria, Darsi alla pazza gioia  → Malandr.Piemontesi 

Fé ij cagnèt – Vomitare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ij fré – Pagare lo scotto  → Malandr.Piemontesi 

Fé ij gatín – Vomitare  → Malandr.Piemontesi 

Fé j’àrme dë Stupinís – Fare le corna  → Malandr.Piemontesi 

Fé l’americàn – Scialare con ostentata noncuranza  → Malandr.Piemontesi 

Fé l’èrlô – Darsi molto da fare per corteggiare una o più donne, Fare il galletto, Mostrare baldanza, spaval-
deria, Ostentare capacità, sicurezza  → Malandr.Piemontesi 

Fé l’inghíciô – Fare invidia, Stuzzicare, Invogliare  → Malandr.Piemontesi 

Fé l’ôlôch – Indugiare, Perdere tempo, Andare senza meta, Muoversi insensatamente, Sembrare intontito  
→ Malandr.Piemontesi 

Fé l’últim bài – Morire  → Malandr.Piemontesi 

Fé l’últim pèt – Morire  → Malandr.Piemontesi 

Fé la béla – Fuggire, Squagliarsela, Evadere  → Malandr.Piemontesi 

Fé la bënna – Avere una brutta cera, Mostrare prodromi di malanno incipiente o di imminente decesso  → 
Malandr.Piemontesi 

Fé la campàn-a – Vigilare, Stare molto attento, Fare il palo  → Malandr.Piemontesi 

Fé la càrta – Beffare, Gabbare  → Malandr.Piemontesi 

Fé la ciàbra – Disapprovare con fischi, Rumoreggiare  → Malandr.Piemontesi 
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Fé la ciàbra a un – Farsi beffe di qualcuno  → Malandr.Piemontesi 

Fé la déba – Esercitare la prostituzione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Fé la física – Fare giochi di prestigio, Fare scomparire, sottrarre abilmente oggetti  → Malandr.Piemontesi 

Fé la fôrca – Denigrare, Tramare, congiurare contro qualcuno  → Malandr.Piemontesi 

Fé la frità – Abortire, Restare incinta senza essere sposata  → Malandr.Piemontesi 

Fé la gnífa, Fé la sgnífa – Fare il broncio, Essere sul punto di piangere  → Malandr.Piemontesi 

Fé la mòrt – Svaligiare completamente un alloggio  → Malandr.Piemontesi 

Fé la pônta ai fus – Fare maldicenza, Criticare malevolmente  → Malandr.Piemontesi 

Fé la rôa a úna – Pavoneggiarsi, Corteggiare una donna  → Malandr.Piemontesi 

Fé la sòla – Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Fé la sôlfa – Fare la spia  → Malandr.Piemontesi 

Fé la víta dël Micláss (mangé, bèive e ’ndé aspàss) – Campare senza pensieri, Spassarsela serenamente  
→ Malandr.Piemontesi 

Fé latín – Fare in fretta, Fare presto  → Malandr.Piemontesi 

Fé le bòbe – Fare il broncio, Essere sul punto di piangere  → Malandr.Piemontesi 

Fé le còse a sdòss – Lavorare in malo modo, Agire con trascuratezza  → Malandr.Piemontesi 

Fé le fërte – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Fé le fréghe – Bastonare, Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Fé le gnògne – Fare moine  → Malandr.Piemontesi 

Fé le gòle – Baciare, Limonare  → Malandr.Piemontesi 

Fé le mélie – Correre via, Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Fé le nívole – Darsela a gambe, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Fé le púles – Perquisire  → Malandr.Piemontesi 

Fé le sblúe – Avere successo  → Malandr.Piemontesi 

Fé le svèrgne (vèrgne) – Fare smorfie, sberleffi  → Malandr.Piemontesi 
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Fé lúse – Farsi gioco (di qualcuno), Pigliare a gabbo  → Malandr.Piemontesi 

Fé mandôléra – Riunirsi in crocchio, Fare capannello  → Malandr.Piemontesi 

Fé marchëtte – Esrcitare la prostituzione  → Malandr.Piemontesi 

Fé marôn – Non riuscire, Fallire il colpo  → Malandr.Piemontesi 

Fé mécia – Dividere equamente, in giuste parti  → Malandr.Piemontesi 

Fé mës-cëtta – Mescolare dolosamente le carte, Barare  → Malandr.Piemontesi 

Fé mín-a frèida – Mostrarsi privo di affabilità, di cordialità, Accogliere freddamente  → Malandr.Piemontesi 

Fè miscì – Aspettare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fè miscian – Far silenzio, Stare all’erta  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fé murája súita – Mangiare senza bere  → Malandr.Piemontesi 

Fé n’ônsúra – Bastonare, Malmenare  → Malandr.Piemontesi 

Fé ômbra – Coprire adeguatamente l’azione di un complice, Fare da spalla  → Malandr.Piemontesi 

Fé passé d’ôrdinànssa – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Fé piôré – Derubare  → Malandr.Piemontesi 

Fé pípa – Tacere, Fare silenzio  → Malandr.Piemontesi 

Fé pôlíd – Fare tabula rasa, piazza pulita, Fare una vincita clamorosa, Sbancare una bisca, Svaligiare, 
Svuotare un alloggio, Sperperare quattrini  → Malandr.Piemontesi 

Fé pônt d’òr – Promettere grandi cose, Vantaggi  → Malandr.Piemontesi 

Fé pôrté la lantèrna – Imbrogliare, defraudare un complice  → Malandr.Piemontesi 

Fé prà nèt – Fare tabula rasa, piazza pulita, Fare una vincita clamorosa, Sbancare una bisca, Svaligiare, 
Svuotare un alloggio, Sperperare quattrini  → Malandr.Piemontesi 

Fé ràspa – Fare da palo in una bisca clandestina per avvertire i giocatori in caso di arrivo della polizia  → 
Malandr.Piemontesi 

Fé rif e raf – Arraffare, Rubacchiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé San Martín – Sloggiare, Andarsene  → Malandr.Piemontesi 
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Fé Sànte Rafaél – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Fé sbiriaté – Fare intervenire le guardie, l’autorità giudiziaria nei confronti di qualcuno, Fare arrestare  → 
Malandr.Piemontesi 

Fé schíssa – Marinare la scuola, la messa ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Fé sèt pass s’na pianéla – Muoversi, procedere con estrema lentezza  → Malandr.Piemontesi 

Fé sôpaté ij brônsín – Mandare gli sbirri in una casa, Fare perquisire un alloggio  → Malandr.Piemontesi 

Fé sôpaté ij paireúi – Mandare gli sbirri in una casa, Fare perquisire un alloggio  → Malandr.Piemontesi 

Fé spatúss – Fare sfoggio, Ostentare  → Malandr.Piemontesi 

Fé spônda – Borseggiare una persona fingendo di urtarla  → Malandr.Piemontesi 

Fé tapabùs – Smettere di parlare, Tacere  → Malandr.Piemontesi 

Fé tèra da côp – Essere morto, Giacere al cimitero  → Malandr.Piemontesi 

Fé testamènt – Tirarla per le lunghe, Indugiare in modo esasperante  → Malandr.Piemontesi 

Fé vëdde ij gat a fumè – Sbalordire, Strabiliare  → Malandr.Piemontesi 

Fé véla – Andarsene di corsa, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Fé vní la bôsra – Fare spazientire  → Malandr.Piemontesi 

Fé vní la gnàgnara – Annoiare, Tediare  → Malandr.Piemontesi 

Fé vní le bòie – Infastidire, Annoiare  → Malandr.Piemontesi 

Fé vòla – Vincere una partita lasciando a zero punti l’avversario, Fare, dare cappotto  → Malandr.Piemontesi 

Febo – Deretano  → Bassif.Pavesi 

Febo – Sole  → Trevis.Piazza 

Fèbo – Sole  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fébo – Sole  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fedér – Pastrore  → Past.Bergamaschi 

Fédola – Pecora  → Past.Bergamaschi 

Féebo – Sole  → CordaiCastelponzone 
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Fèggə – Salsicce  → RamaiMonsanpaolo 

Féla ôita – Combinarla grossa, Farla sporca  → Malandr.Piemontesi 

Féla spurghé – Farla pagare, Vendicarsi  → Malandr.Piemontesi 

Félas – Debito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Felda – Campagna, Gente rozza  → Trevis.Piazza 

Fèlda – Borgata, Campagna, Paese  → Malav.Verona 

Feldarìa – Mercato di provincia, Gruppo di campagnoli  → Malav.Verona 

Feldària – Mercato pieno di contadini  → Trevis.Piazza 

Feldarìn – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Feldoso – Contadino  → Trevis.Piazza 

Feleppia – Vento  → Camorra (DePaoli) 

Féles – Debiti  → MagnaniValCavargna 

Féles – Debito  → Calder.Valdisole 
Felicín – Piccolo coltello, Temperino  → Malandr.Piemontesi 

Felìin – Coltello  → CordaiCastelponzone 

Felippa – Veste da donna  → NuovoModoLinguaZerga 

Felippa – Veste femminile  → Furb.Italiano 
Fella, prendere na – Sbagliare una nota, stecca  → Music.Napoletani 

Fèlpa – Giacca  → MagnaniValCavargna 

Felpìn – Panciotto  → MagnaniValCavargna 

felter (Eser pasat per el) – Essere una persona scafata  → P.zzaBrescia 

Femòse – Sigaretta  → GergoBarese 

Fèn – Pane  → Malandr.Piemontesi 

Fënnô – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Fenocio – Pederasta  → Trevis.Piazza 
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Fentìso – Fastidioso, Schizzinoso  → Malav.Verona 

Fèr – Motociclo, Motoretta  → Malandr.Piemontesi 

Fër – Granturco  → Canap.Cotignola  
Fèr da stiré – Serratura, Mani, Piedi  → Malandr.Piemontesi 

Fèr dël rusch – Ferri del mestiere, Arnesi da scasso  → Malandr.Piemontesi 

féra (Nar ala) – Andare a confessarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ferà<a – Strumenti di lavoro del Seggiol.o  → Seggiol.Lamon 

Feràcia – Borsa di pelle naturale o vescica, usata per custodire il denaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Feràgn – Chiodo  → MagnaniValCavargna 

Feràgna – Chiave  → MagnaniValCavargna 

Feragnadùra – Serratura  → MagnaniValCavargna 

Féragnàr – Chiudere  → MagnaniValCavargna 

Feraimoli – Ferri  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Feràl – Mantello  → MagnaniValCavargna 

Feramiú – Antiquario, Rigattiere  → Malandr.Piemontesi 

Feràtza – Francia  → Seggiol.Rivamonte 

Fërfërla – Paura  → Malandr.Piemontesi 

Fergnùn – Catenaccio  → MagnaniValCavargna 

Feri – Soldi  → Canap.Cotignola  
Ferino – Lupo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ferla – Debito  → CordaiCastelS.Pietro 

Fërléca – Ferita da taglio, Sfregio, Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Ferlfa – Dottore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ferlì – Gamba  → Past.Bergamaschi 

Fërlingòt – Individuo astuto, scaltro, Volpone, Lestofante  → Malandr.Piemontesi 
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Fërlòch, Fërlúch – Ciarlone, Chiacchierone, Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Fermás l’urelógg – Fucilare  → Malav.Milanese 

Fèrme u balle – Fermatevi tutti  → GergoBarese 

Fermésse al bôciôn – Sostare a lungo in osteria  → Malandr.Piemontesi 

Fermo – Ozioso  → Furb.Veneto 

Fero – Treno, Auto  → Trevis.Piazza 

Ferôsa – F.I.A.T.  → Malandr.Piemontesi 

Ferr de caval – Pezzo di trota  → Furb.Milanese 

Ferrare – Parentado  → Furb.Italiano 
Ferrare – Perdere  → NuovoModoLinguaZerga 

Ferri – Scarpe  → Bassif.Palermitani 

Ferrino – Elmo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ferro (da tiro o da stiro) – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Ferro de mulla – Mocenigo  → NuovoModoLinguaZerga 

Ferro di cavallo – Pezzo di trota  → Furb.Italiano 
Ferro di mula – Monaca  → Furb.Italiano 
Ferrovi – Graticola  → CordaiCastelS.Pietro 

Fërta – Furto, Ruberia  → Malandr.Piemontesi 

Fërte – Desideri smodati, Voglie, Brame  → Malandr.Piemontesi 

Fërté – Picchiare, Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Ferùcio – Paiolo  → CordaiCastelponzone 

Ferugoli – Bestie  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fërvàje ’d pan côn ’l múso – Pidocchi  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’l númer – Comportarsi teatralmente o in modo palesemente sciocco  → Malandr.Piemontesi 
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Fésse ’n cul – Impegnarsi con tutte le energie, come non mai, Sforzarsi fino all’inverosimile, Fare una fati-
ca improba, Sudare sette camicie  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’n númer – Comportarsi teatralmente o in modo palesemente sciocco, Avere un amplesso vario e 
divertente, Partecipare ad un’ammucchiata  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’n tômbín – Impegnarsi con tutte le energie, come non mai, Sforzarsi fino all’inverosimile, Fare una 
fatica improba, Sudare sette camicie  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’na man – Fare l’amore, Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’na paciàda – Farsi una scorpacciata  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’na rúpia – Fare una topica  → Malandr.Piemontesi 

Fésse ’na svèrtia – Farsi furbo  → Malandr.Piemontesi 

Fésse bèive – Lasciarsi prendere, Farsi arrestare  → Malandr.Piemontesi 

Fésse bërtôné – Farsi tagliare i capelli  → Malandr.Piemontesi 

Fésse cuciaré – Lasciarsi adescare, raggirare, Farsi prendere, agguantare  → Malandr.Piemontesi 

Fésse cúse – Farsi arrestare  → Malandr.Piemontesi 

Fésse la fôrca – Comportarsi in modo tale da meritare biasimo, avversione, odio, una sentenza inesorabile 
di condanna  → Malandr.Piemontesi 

Fésse n’assôl – Masturbarsi  → Malandr.Piemontesi 

Fésse nèn nufié – Non dare confidenza, Tenere le distanze, Non lasciarsi avvicinare  → Malandr.Piemontesi 

Fésse pijé ’n mès – Lasciarsi sfottere o raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Fésse sbërgiairé da la mòrt – Essere in fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

Fésse smerijé la bíja – Farsi tagliare i capelli  → Malandr.Piemontesi 

Fésse trôné – Farsi colpire in un conflitto a fuoco, Subire una sconfitta, una bocciatura  → Malandr.Piemontesi 

Féssne ’n’arpassúa – Riempirsi, Mangiare a più non posso, Saziarsi  → Malandr.Piemontesi 

Féssne ’na béla súpa – Perdere molto al gioco  → Malandr.Piemontesi 

Féssne ’na pla – Riempirsi, Mangiare a più non posso, Saziarsi  → Malandr.Piemontesi 
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Festa – Cieco  → Furb.Veneto 

Fèsta – Diarrea  → Malandr.Piemontesi 

fèsta (Far la) – Vale uccidere qualcuno  → BirbiRomani 

Fèsta dël rubàt – Calca, Ressa, Affollamento domenicale  → Malandr.Piemontesi 

Feta – Biglietto da cento lire  → Malav.Milanese 

Feta – Cento lire  → Trevis.Piazza 

Fèta – Uomo  → MagnaniValCavargna 

Féta – Piede  → Malav.Verona 

Fete – Piedi  → Trevis.Piazza 

Fetón – Piede  → Malav.Verona 

Fetonar – Andar via, Quasi scappare  → Trevis.Piazza 

Fetonàr – Andar via, Fuggire, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Fetta – Miseria  → Amb.Fiorentini 

Fëtta – Cento lire, Piede  → Malandr.Piemontesi 

Fetta ’e rape – Ostia  → Camorra (DePaoli) 

Fëtte – Chiavi false, Natiche  → Malandr.Piemontesi 

Fettone – Miserabile, Disgraziato  → Amb.Fiorentini 

Feú d’artifíssi – Colpo andato a buon fine, coronato da successo, Impresa ben riuscita  → Malandr.Piemontesi 

Feúj côlôrà – Banconota  → Malandr.Piemontesi 

Feúja – Banconote, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Feúja ’d còj – Mantello, Pastrano  → Malandr.Piemontesi 

Feúja, Feujôse – Carte da gioco, Fogli di carta da scrivere, Banconote, Assegni, Documenti d’identità, 
Passaporto  → Malandr.Piemontesi 

Ffibbiare – Appioppare, Dare merce non buona  → Commerc.Novoli 

ffibbiatu (Stare) – Essere in buoni rapporti  → Commerc.Novoli 
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Ffunari – Rubare  → GergoPatti 

Ffunaturi, Ffunazzu – Ladro  → GergoPatti 

Fi< – Camicia  → Seggiol.Lamon 

Fià – Attimo, Poco  → Malav.Verona 

Fiacavatarôn – Contadino  → Malandr.Piemontesi 

Fiacchi – Putti  → NuovoModoLinguaZerga 

Fiacchi – Putti, Giovani  → Furb.Italiano 
Fiaccoletta – Inganno  → BirbiRomani 

Fiaché la sicòria – Bastonare, Percuotere, Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Fiaché le côstúre – Malmenare, Picchiare, Indossare un abito nuovo, Concludere un’opera  → Ma-
landr.Piemontesi 

Fiagnanza – Foraggio  → CordaiCastelS.Pietro 

Fiamèngô – Bellissimo  → Malandr.Piemontesi 

Fiancarma – accanto  → Malav.Fiorentina 

Fianchegianti del bolo – Gabellieri  → Furb.Veneto 

Fianchegianti della giusta – Spie di questura  → Furb.Veneto 

Fiànchen – Fieno  → Past.Bergamaschi 

fianco (Andar de) – Far la spia  → Furb.Veneto 

Fiancon – Capocontrada  → Furb.Veneto 

Fiandra – Furba  → BirbiRomani 

Fiangàrme – Al mio fianco  → GergoBarese 

fiang-ármə (A ff ) – Di fianco  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Fiankarmi – Di fianco  → Commerc.Novoli 

Fiankeğğár – Fare all’amore  → GergodiZurco 

Fianko – Amante, Fidanzato  → GergodiZurco 
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Fiara, Fiarà – Peto, Puzza  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fiaramàint – Peto, Puzza  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fiarè – Peteggiare, Puzzare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fiàsch – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Fiauto – Naso  → NuovoModoLinguaZerga 

Fibbia – Bolla  → NuovoModoLinguaZerga 

Fibbia – Carcere  → Furb.Milanese 

Fibbia – Carcere, Bolla  → Furb.Italiano 
Fibbia – Lettera  → Bassif.Palermitani 

Fibbia – Messaggio, consegna di una certa importanza, può significare anche copertura  → CarcereFem-
min.Giudecca 

Fibbia – Permesso rilasciato dalla Questura per lavorare o fare il mendico ambulante  → Malav.Romana 

Fibbia – Persona, Amico  → Commerc.Novoli 

Fíbbia – Licenza di commercio  → GergoPatti 

Fibbia rifarda – Lettera anonima  → Bassif.Palermitani 

Fìbbie – Pretesa autorità con la quale si esigeva la sottomissione  → GergoBarese 

Fìbes – Filo  → MagnaniValCavargna 

Fibia – Associazione di Malav.  → Malav.Calabrese  

Fibia – Carta d’identità, Documento, Generalità  → Trevis.Piazza 

Fíbia – Carta scritta, Lettera di un carcerato, Licenza da ambulante  → Malandr.Piemontesi 

Fìbia – Latitante, Ricercato dalla P.S.  → Malav.Verona 

Fìbia – Permesso (concessione di questua)  → Ambul.&Vagab. 
Fibiàr – Fuggire, Scappare, Eclissarsi  → Malav.Verona 

Ficá – Andare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ficà – Scappare  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 
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Ficà – Mettere, Porre  → Past.Bergamaschi 

Ficà l bell – Scappare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ficàr – Andare, Fuggire  → MagnaniValCavargna 

Ficàr al vél – Scappare, Tramontare, Nascondersi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ficàr tèchi – Venire  → MagnaniValCavargna 

Fichè – Mettere, Andare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fichésse – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Ficôgné – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Ficoso – Cadenazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Ficoso – Catenaccio  → Furb.Italiano 
Fieno – Tabacco  → Trevis.Piazza 

Fier – Quattro  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fieri – 4  → NumerazioneFurbescaBase12 

Fierru – Arma lunga da fuoco  → Malav.Calabrese  

Fieúl d’la galín-a biànca – Prediletto, Preferito  → Malandr.Piemontesi 

Fifolàr – Ergersi del pene  → Past.Lamon 

Fifòto – Fifa, Grande paura  → P.zzaBrescia 

Fífula – Paura  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Figà – Arrabbiarsi  → Malav.Verona 

Figadello – Borsello  → Furb.Italiano 
Figadello – Borsello  → NuovoModoLinguaZerga 

Figadetto – Freddo  → Furb.Italiano 
Figadetto – Gaglioffo  → NuovoModoLinguaZerga 

Figadini co ’l paletò, Figadini de la spianàda – Fagioli  → Malav.Verona 

Figado – Cinto, Tasca  → NuovoModoLinguaZerga 
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Figado – Tasca, Cinta  → Furb.Italiano 
Figheúr – Tipo azzimato, attraente, disinvolto  → Malandr.Piemontesi 

Fija côn jë sprôn – Donna nubile già attempata, Zitella  → Malandr.Piemontesi 

Fìjemo/eto – Mio figlio, Tuo figlio  → GiudaicoRomanesco 

Fiká – Scappare  → Ombrel.Oleggini 

Fil dal telegrof – Vermicelli  → Canap.Cento&Pieve 

Fil di lenza – Sale  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fil di lenza di gimo – Vino forestiero  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fila – Cocchiere  → Furb.Veneto 

Fíla – Complice di vedetta, Palo  → Malandr.Piemontesi 

Filàda – Filastrocca, Filippica, Lavata di capo, Ramanzina  → Malav.Verona 

Filada – Processione  → Furb.Veneto 

Filadrito – Passaporto  → Furb.Veneto 

Filàgna – Filastrocca, Filippica, Lavata di capo, Ramanzina  → Malav.Verona 

Filàgna – Sequela  → P.zzaBrescia 

Filante – Ago  → Ambul.&Vagab. 
Filànti – Spaghetti  → Malav.Calabrese  

Filare – Aver timore  → Furb.Italiano 
Fileru – Palo nelle azioni malavitose  → Malav.Calabrese  

Filettajà – Linguaccia, Persona maldicente, pettegola, chiacchierona  → Malandr.Piemontesi 

Filfèr – Grappa  → Malandr.Piemontesi 

Filibérta – Vulva  → BottaiValsesia 

Filibèrta – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Filibusèla – Vulva  → Calder.Valdisole 
Filìnia – Combriccola  → Bassif.Palermitani 
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Filìpa – Vulva, Natura della donna, Donna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Filipín-a – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Filipina – Vulva  → Trevis.Piazza 

Filippeddu – Confidente della polizia  → Bassif.Palermitani 

Fillare – Haver paura  → NuovoModoLinguaZerga 

Filogi del poltro – Lenzuoli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Filosa – Camisa  → IdiomaCerretanum 

Filosa – Carne  → Furb.Veneto 

filosa (La) – Camisa  → IdiomaCerretanum 

Filosi – Capelli  → Furb.Veneto 

Filoso – Lo zaino  → IdiomaCerretanum 

Filsséle – Calze  → Malandr.Piemontesi 

Filùs – Soldi  → Canap.Cotignola  
Filusi – Soldi  → Bassif.Palermitani 

Filussi – Denari  → Amb.Fiorentini 

Fimmina cu li cugghiuna – Prostituta che si fa rispettare  → Prostitute Siciliane 

Fimmina d’onuri – Prostituta che si fa rispettare  → Prostitute Siciliane 

Fimmina di panza – Prostituta che si fa rispettare  → Prostitute Siciliane 

Fina – Finanza  → Ambul.&Vagab. 
Fina – Guardia di finanza  → Trevis.Piazza 

Fín-a – Guardia di Finanza  → Malandr.Piemontesi 

Fína – Gurdia di finanza, Finanza  → Merc.Ambul.ValTasino 

Finco – Falso  → Ambul.&Vagab. 
Fìnco – Cieco, Corto di vista  → Past.Lamon 

Finèstri – Occhiali  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Fìnfi – Balordo, Grullo, Minchione, Sciocco, Semplicione, Stupido  → Malav.Verona 

finoňňa (Ffà) – Finire, Smettere  → Cammin.Noto 

Fiòca – Neve  → Malav.Verona 

Fiòca – Vulva, Donna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fiocadôssa – Cocaina  → Malandr.Piemontesi 

Fiocco – Pera  → Ambul.&Vagab. 
Fiòcco – Ano, Naso  → BirbiRomani 

fioch (Fa ’l) – Fare il furto  → P.zzaBrescia 

Fioché ’n montàgna – Incanutire  → Malandr.Piemontesi 

Fiòco – Furto, Truffa, Portafoglio  → Malav.Verona 

Fioka – Neve  → GergodiZurco 

Fïokku – Culo  → Cammin.Noto 

Fionda – Bursia  → IdiomaCerretanum 

Fionda – Vulva  → Trevis.Piazza 

Fióra – Vulva  → Past.Lamon 

Fiore – Città di Firenze  → Amb.Fiorentini 

Fiore – Pistola, Rivoltella  → Malav.Calabrese  

Fiorèl – Fieno  → Past.Bergamaschi 

Fiorél – Fieno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fiorente – Primavera  → Ambul.&Vagab. 
Fiori o fioràna – 10. Ora per dire dieci si dice anche Un de’to e nel dir così si mostra all’incantatore il pol-

lice  → NumeriBagariniRomani 
Fiorire – Robare  → NuovoModoLinguaZerga 

Fiorire – Rubare  → Furb.Italiano 
Fire – Padrone di casa  → Furb.Veneto 
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Fisarmonica – Portafoglio  → Trevis.Piazza 

Fischietto – Fanciullo  → BirbiRomani 

Fiscoi – Pidocchi, Cozze  → Trevis.Piazza 

Fisiônômía – Caratteristiche di una serratura  → Malandr.Piemontesi 

Fisséta – Crespa, Natica  → Malav.Verona 

Fistole – Castagne  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fitz – Camicia  → Seggiol.Rivamonte 

Fiura di cincu – Deretano  → Bassif.Palermitani 

Fiwúsa – Barba, Baffi  → Cald.Dipignano 
Fiwúti – Capelli  → Cald.Dipignano 
Fjunê – Andare di corpo, Scoreggiare  → Canap.Cotignola  
Flàbar – Oggetti da lavorare in genere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Flàida – Tela incerata  → Malandr.Piemontesi 

Flais – Carne  → Past.Bergamaschi 

Flàis – Carne  → CordaiCastelponzone 

Flàmba – Casa di tolleranza, Bordello  → Malandr.Piemontesi 

Flambà – Rovinato, Distrutto, Annientato  → Malandr.Piemontesi 

Flambé – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Flambé ’l bòcc – Essere molto in gamba, eccellente  → Malandr.Piemontesi 

Flambísta – Frequentatore di postriboli, Individuo chiassoso, confusionario  → Malandr.Piemontesi 

Flanba – Casino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Flané – Non lavorare, Stare in ozio, Non darsi da fare  → Malandr.Piemontesi 

Flautamma, flautènzia – Flauto  → Music.Napoletani 

Flèis – Carne  → Past.Bergamaschi 

Fleisa – Carne  → Canap.Cento&Pieve 
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Flet – Furto  → Canap.Cotignola  
Flin, Flín-a – Sdegno, Ira, Collera  → Malandr.Piemontesi 

Flinà, Flínga – Percossa, Bastonatura  → Malandr.Piemontesi 

Flinàr – Legnare di santa ragione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Flìnco, Flìnca – Furbo, Scaltro, In gamba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fliné – Dare bòtte, Percuotere  → Malandr.Piemontesi 

Flité – Rubare  → Canap.Cotignola  
Flitós – Ladro  → Canap.Cotignola  
Flòbert – Pederasta passivo  → Malandr.Piemontesi 

Flôn – Fanfarone, Spaccone  → Malandr.Piemontesi 

Flôné, Flônéla – Fare il gradasso, lo spaccone, Darsi arie, Sfoggiare, Ostentare, Pavoneggiarsi  → Ma-
landr.Piemontesi 

floris (Essar in) – Avere soldi  → Malav.Verona 

Flunché – Dare  → Comm.Neg.Torinesi 

Flunché budu – Coire  → Comm.Neg.Torinesi 

Flunché füra – Pagare  → Comm.Neg.Torinesi 

Flúte – Gambe, Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Fnèstrassarà – Cieco da un occhio, Guercio  → Malandr.Piemontesi 

Fnèstre – Occhi  → Malandr.Piemontesi 

Fobià – Fuggire  → P.zzaBrescia 

Fóca – Donna, Ragazza, Vulva  → Malav.Verona 

Focarda – Pentola  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fôcòldúr – Impiegato  → Malandr.Piemontesi 

Fodàti – Past. vicentini  → Past.Lamon 

Fôdra – Donna, Amante, Moglie  → Malandr.Piemontesi 
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Fôdrëtte – Mutande  → Malandr.Piemontesi 

Fódro – Portafoglio  → Past.Lamon 

Fôdrôn – Culo  → Malandr.Piemontesi 

fœra de stropa (Andà ) – Incazzarsi  → P.zzaBrescia 

Fòeta – Scoreggia  → Trevis.Piazza 

Foetar – Scoreggiare  → Trevis.Piazza 

Fòf – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fôfa – Paura  → Malandr.Piemontesi 

Fogadìna – Mastite  → Past.Lamon 

Foglia – Borsa  → Furb.Italiano 
Foglia – Borsa  → NuovoModoLinguaZerga 

Fogliosa – Bursia  → IdiomaCerretanum 

Fogliosa – Rosa  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fogliose (foiose) – Naibi (carte da giuoco)  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Fôgna – Perquisizione personale  → Malandr.Piemontesi 

Fògna – Uomo sporco  → Past.Lamon 

Fóia – Berretto  → Malav.Verona 

Foie – Carte da giuocare  → NuovoModoLinguaZerga 

fóie (Far le) – Uccidere, Bastonare  → Malav.Verona 

Foino – Amor, Cupido  → NuovoModoLinguaZerga 

Foino – Amore, Fanciullo  → Furb.Italiano 
Foiòle – Cartamoneta  → Past.Lamon 

Foiose – Carte da giuocare  → NuovoModoLinguaZerga 

Fój – Lettera  → Seggiol.Lamon 

Foja – Denaro di carta  → Trevis.Piazza 
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Foja branbila! – Vattene!, Fila via!  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fojasso – Foglia  → Seggiol.Rivamonte 

Foje – Carte da gioco  → Furb.Italiano 
Fojè – Andare, Fuggire, Scappare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fojetta – Sei soldi  → Malav.Romana 

Fojose – Carte da gioco  → Furb.Italiano 
Fòl da taròch – Finto tonto  → Malandr.Piemontesi 

Fola – Martello  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fôlàss – Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Fôlatín – Lanugine, peluria, barbetta incipiente  → Malandr.Piemontesi 

Fóle – Pantaloni  → Past.Lamon 

Fole, Foler – Portafoglio  → Trevis.Piazza 

Folèa – Vulva  → Malav.Calabrese  

Fòlfôtú – Spia maledetta  → Malandr.Piemontesi 

Fôlítrô – Individo incostante, Farfallone  → Malandr.Piemontesi 

Folliòsa – Carta, Biglietto da 1000 lire  → CalderaiIsili 

Foloèt – Vento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fónch – Cappello, Berretta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fonda – Tasca  → Malav.Verona 

Fôndé ’nt ël paciòch – Trovarsi in cattive acque, Andare in malora, in rovina  → Malandr.Piemontesi 

Fôndél – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Fóndi – Suole  → Arrot.Salum.ValRendena 

fondina (In) – Davanti  → Trevis.Piazza 

Fonditor de campann – Borsajuolo, Tagliaborse  → Furb.Milanese 

Fonditor di campane – Borsajuolo, Tagliaborse  → Furb.Italiano 
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Fondrini – Borsacchini  → Furb.Italiano 
Fòndzia – Comare  → Cammin.Noto 

Fòndzju – Compare  → Cammin.Noto 

Fônfôn – Paura  → Malandr.Piemontesi 

Fónga – Berretto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fongo – Cappello  → Ambul.&Vagab. 
Fongo – Cappello  → Furb.Italiano 
Fongo – Cappello  → GergodiZurco 

Fongo – Cappello  → Trevis.Piazza 

Fongo – Ombrello  → Seggiol.Rivamonte 

Fóngo – Cappello  → BirbiRomani 

Fóngo – Cappello  → Malav.Verona 

Fóngo – Cappello  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fóngo de la baita – Tetto della casa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fongosèlla – Berretto  → GergoMéta 

Fongúso – Cappello  → GergoMéta 

Fonsg – Cappello  → Furb.Milanese 

Fontana – Tabacchiera  → Furb.Italiano 
Fontanna – Tabacchiera  → Furb.Milanese 

Fonzo – Christiano, Compagno  → NuovoModoLinguaZerga 

Fonzo – Cristiano, Compagno  → Furb.Italiano 
Fòpa – Tomba  → MagnaniValCavargna 

Foppa – Scodella  → Furb.Italiano 
Foppa – Scodella  → Furb.Milanese 

Fora arma – Fuori, In libertà  → Malav.Verona 
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Foraggià col scrocch – Bandire  → Furb.Milanese 

Foraggiari – Scappare  → ZingariMontedoro 

Foraggiatu – Latitante, Scappato  → ZingariMontedoro 

Foragiar collo scrocco – Bandire  → Furb.Italiano 
Foraiàr – Fuggire, Scappare, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Foraiàr – Scacciare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fôraié – Scappare, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Forajar – Elargire denaro per corrompere  → Trevis.Piazza 

Forajo – Denaro  → Trevis.Piazza 

Foràn – Culo  → Past.Lamon 

foràni (A) – Fuori  → CalderaiIsili 

Forante – Topo  → Ambul.&Vagab. 
Forarmi – Fuori  → Commerc.Novoli 

Forarmu – Fuori  → ZingariMontedoro 

Forbe – Bastonate  → Furb.Italiano 
Forbice – Indice e medio  → Camorra (DePaoli) 

Fórca – Forchetta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Forcìni – Dita della mano  → Malav.Calabrese  

Fôrciôlín-a – Borsaiolo, Tagliaborse  → Malandr.Piemontesi 

Fôré – Accoltellare  → Malandr.Piemontesi 

Fôré la neúit – Stare sveglio, Vegliare tutta la notte  → Malandr.Piemontesi 

Foreğğare – Portar fuori, Andar via alla chetichella  → Commerc.Novoli 

Foreggia – Fuga  → Ambul.&Vagab. 
Foréggia – Spazzola  → Ambul.&Vagab. 
Foreggiadór – Scassinatore  → Ambul.&Vagab. 
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Foreggiare – Fuggire  → Ambul.&Vagab. 
Forejar – Scappare via  → Trevis.Piazza 

Foréla – Finestra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Forela – Finestra  → Calder.Valdisole 
Foréra – Fuori  → MagnaniValCavargna 

Fôrésse – Iniettarsi stupefacenti, Intrufolarsi, Introdursi  → Malandr.Piemontesi 

Foresta – Africa  → Ambul.&Vagab. 
Foresta – Donna non del luogo, Estranea  → Amb.Fiorentini 

Foresto – Uomo non del luogo, Estraneo  → Amb.Fiorentini 

Fôrgiôn – Pene, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Fôrgiôné – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Fôrgiônésse – Rimpinzarsi  → Malandr.Piemontesi 

Forlan – Borsaiuolo, Tagliaborse  → Furb.Milanese 

Fôrlàn – Ciarlatano, Birbante, Borsaiolo  → Malandr.Piemontesi 

Forlano – Borsajuolo  → Furb.Italiano 
Formaggio – Oro  → Furb.Italiano 
Formaj – Oro  → Furb.Milanese 

Formare – Dire  → Furb.Italiano 
Formare – Dire in rima  → NuovoModoLinguaZerga 

Formare – Imbrogliare  → Malav.Romana 

Fôrmentín – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Formica – Soldato  → Amb.Fiorentini 

Formica – Soldato  → Malav.Fiorentina 

Formica – Soldato  → Malav.Romana 

Formica – Soldato di fanteria  → Furb.Italiano 
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Formicaro – Pancia  → Furb.Italiano 
Formicaro – Parentado  → NuovoModoLinguaZerga 

Formiche – Soldati  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Formicoso – Soldato  → Furb.Italiano 
Formicoso – Soldato  → NuovoModoLinguaZerga 

Fôrmíe, Furmíe, Furmíje – Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Formiga – Militare, Soldato  → Ambul.&Vagab. 
Formiga – Militare, Soldato  → Malav.Verona 

Formiga – Soldato  → Trevis.Piazza 

Formiga – Soldato di fanteria  → Furb.Milanese 

Formìga – Soldato  → Merc.Ambul.ValTasino 

Formigamento – Esercito  → Ambul.&Vagab. 
Formighe – Truppa  → Ambul.&Vagab. 
Formigón – Imperatore, Monarca, Re  → Ambul.&Vagab. 
Formigone rosso – Presidente di repubblica  → Ambul.&Vagab. 
Fôrn – Bocca  → Malandr.Piemontesi 

Fôrn crematòri – Rosticceria  → Malandr.Piemontesi 

Forno – Bocca  → Camorra (DePaoli) 

Fortente – Allium  → IdiomaCerretanum 

Fortìn – Aceto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fortosa – Aceto  → NuovoModoLinguaZerga 

Fortoso – Aceto  → Furb.Italiano 
Fortoso – Peperone  → Ambul.&Vagab. 
Fortunato – Sabato  → Camorra (DePaoli) 

Fortunìn – Gobbo  → Ambul.&Vagab. 
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Forzìn – Cordino  → Past.Lamon 

Fóta – Errore, Corbelleria, Fallo, Malumore, Minchioneria  → Malav.Verona 

Fôte ’l can – Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Fotoflèss – Brutta figura  → Malandr.Piemontesi 

Fotógrafo – Specchio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Frà brôdàri – Cameriere inesperto, pasticcione  → Malandr.Piemontesi 

frà par tór (Essar un) – Ladro, Approfittatore  → Malav.Verona 

Frabbïanu – Pazzo  → Cammin.Noto 

Fracade – Sardelle sott’olio  → Furb.Veneto 

Fracànč – Fagiuoli  → Past.Bergamaschi 

Frach – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Fràco de bote – Bastonate, Scarica di legnate  → Malav.Verona 

Fragón – Asciugamano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fràissa – Carne  → Past.Lamon 

Frajà – Mangiare  → Past.Bergamaschi 

fraja (La) – Piatti, triangolo e campanelle  → OrchestraliBolognesi  

Fralóko – Tedesco  → Merc.Ambul.ValTasino 

Fralüca – Frottola  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Fralüchi – Coglioni  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Framìgnu – Persona che non merita nessuna fiducia  → Malav.Calabrese  

Fràn-a – Individuo inetto, dappoco  → Malandr.Piemontesi 

Francés – Vermi della carne e del formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Francia – Fame  → Bassif.Palermitani 

Francia – Moglie  → Trevis.Piazza 

Francìn, Frans – Fratello  → Malandr.Piemontesi 
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Francína, Frànsa – Sorella  → Malandr.Piemontesi 

Francisi – Spiantato, Nullatenente  → Bassif.Palermitani 

Franssèis ’d Biéla – Chi usa impropriamente certi argomenti, Chi parla senza cognizione di causa  → Ma-
landr.Piemontesi 

Franzaia – Boccale  → NuovoModoLinguaZerga 

Franzaja – Boccale  → Furb.Italiano 
Franzésa – Tacchino  → Canap.Cotignola  
Franzoso – Bevitore  → Furb.Italiano 
Franzoso – Bevitore  → NuovoModoLinguaZerga 

Frappare – Dire  → NuovoModoLinguaZerga 

Fràsa – Nevischio  → Malav.Verona 

Frasca – Citazione  → BirbiRomani 

frasèla (Andar in quinta) – Malora, Rovina  → Malav.Verona 

Frasìna – Bilancia  → MagnaniValCavargna 

Frasinàr – Pesare  → MagnaniValCavargna 

Frassar – Palpeggiare  → Trevis.Piazza 

Fràta – Campo  → Past.Lamon 

Fràta – Fuoco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Frate – Fratello  → Trevis.Piazza 

Fràte/i – Fratello, Fratelli  → GiudaicoRomanesco 

Frateddu – Fratello  → CalderaiIsili 

Fratèli branka – Carabinieri  → Malav.Verona 

Fratelli Branca – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Fratèlli brànca – Gendarmi, Carabinieri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fratelli d’Italia – Pidocchi  → Malandr.Piemontesi 
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Fràtemo/eto – Mio fratello, Tuo fratello  → GiudaicoRomanesco 

Fratengo – Buono  → NuovoModoLinguaZerga 

Fratengo – Buono, Squisito  → Furb.Italiano 
Frati – Affiliati ad una stessa società  → Malav.Calabrese  

Fràti – Buono, Abile  → MagnaniValCavargna 

Fratielli – Affiliati ad una stessa società  → Malav.Calabrese  

Fràula – Donna  → Past.Bergamaschi 

Freddoso – Sciallo  → Ambul.&Vagab. 
Fredo – Senza soldi  → Trevis.Piazza 

Fredùuśa – Cantina  → CordaiCastelponzone 

Frega – Vulva  → Trevis.Piazza 

Fregà vergû – Bastonare, Perquotere  → P.zzaBrescia 

Fregar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Fregôlé – Travestirsi  → Malandr.Piemontesi 

Freròl – Ferrajolo, Gabbano  → Past.Bergamaschi 

Frescura – Tenda  → Ambul.&Vagab. 
Frésse – Armarsi, Prepararsi per una difficile impresa  → Malandr.Piemontesi 

Fressùra – Prosciutto  → Malav.Calabrese  

Frinfròn – Fisarmonica  → Past.Lamon 

Frînguel – Fratello  → Malav.Ferrarese 

Frisciò – Fucile di precisione per la caccia  → Bassif.Palermitani 

Frisiga – Vulva  → Trevis.Piazza 

Frissa – Pascolo abusivo  → Past.Bergamaschi 

Frissà – Rubare  → Past.Bergamaschi 

Frissér – Fattore  → Past.Bergamaschi 
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Fritoea – Vulva  → Trevis.Piazza 

Frittèlla – Berretta  → BirbiRomani 

Fritto-bianco – Cervello  → BirbiRomani 

Fritúra – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Fritüüra de baràca – Zucca arrostita  → CordaiCastelponzone 

Frizer – Far greppo  → Furb.Veneto 

Frizzante – Arciere, Sagittario  → Furb.Italiano 
Fròcc – Fratello  → Malandr.Piemontesi 

Fròcia – Sorella  → Malandr.Piemontesi 

Frociante – Naso  → BirbiRomani 

Fròcio – Tedesco, inglese e qualunque straniero in genere  → BirbiRomani 

Frodini – Borzachini  → NuovoModoLinguaZerga 

Frôja – Chitarra  → Malandr.Piemontesi 

Frol – Fagioli  → Canap.Cento&Pieve 

Fròla – Persona inetta, di poco o nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

Fròngiulu – Prete  → CalderaiIsili 

Fronne – Carte da giuoco  → Camorra (DePaoli) 

Frontà – Dare  → Seggiol.Rivamonte 

Frontàr – Dare  → Seggiol.Lamon 

Frontàr – Legnare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Frontàr la grava – Pagare  → Seggiol.Lamon 

Frontar la gràva – Pagare  → Seggiol.Rivamonte 

Frontàrgele a un – Bastonare uno  → Seggiol.Lamon 

Frontàsse òdzo – Coricarsi  → Seggiol.Rivamonte 

Frôntiére – Spalle  → Malandr.Piemontesi 
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Frugìna – Forchetta  → MagnaniValCavargna 

Fruja – Chitarra  → Selciat.CastellazzoBormida 

Frukasutta – Frutta  → Cammin.Noto 

Frulá’n – Fagioli  → Canap.Cento&Pieve 

Frullina – Bicicletta  → Malav.Fiorentina 

frùnd-ármə (A ff) – Di fronte  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Frundinë, a ffrundinë – Di fronte  → Music.Napoletani 

Frunni – Carte da gioco  → Malav.Calabrese  

Früst – Pane  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

frusta (Batar la) – Prostituirsi  → Malav.Verona 

Frustabànche, Frustacadréghe, Frustapianéle – Fannullone, Perdigiorno  → Malandr.Piemontesi 

Frustagelosíe – Persona molto curiosa  → Malandr.Piemontesi 

Fu – Forca  → NuovoModoLinguaZerga 

Fu§ét – Arnese simile ad un fuso che serve per impagliare le seggiole  → Seggiol.Lamon 

Fucimín – Scalpello, Arnese per scassinare cassaforti  → Malandr.Piemontesi 

Fuéto – Frustino, Scudiscio  → Malav.Verona 

Fùfa – Dispetto, Stizza  → Malav.Verona 

Fufígna – Gherminella, Sotterfugio  → Malav.Verona 

Fufù – Sigaro  → Bassif.Palermitani 

Fuikasiri – Scapparsene  → Cammin.Noto 

Fujè – Andare, Fuggire, Scappare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Fukasudda – Folla  → Cammin.Noto 

Ful – Ciarlatano, Testa sventata  → Calder.Valdisole 
Fulgori – Rutti  → NuovoModoLinguaZerga 

Fulgori – Tutti  → Furb.Italiano 
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Fulmənandə – Fiammiferi  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Fulminante – Fiammifero  → Commerc.Novoli 

Fulmine – Telegrafo  → Furb.Veneto 

Fum – Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Fúma – Pipa, Faccia  → Malandr.Piemontesi 

Fumà – Rubato  → Trevis.Piazza 

Fumàciô, Fumarín – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Fumaloru – Sigaro  → Bassif.Palermitani 

Fumante – Ubbriaco  → Furb.Veneto 

Fumànte – Focolàre  → Malav.Verona 

Fumàra – Nebbia  → Past.Lamon 

Fumare – Scoreggiare  → Camorra (DePaoli) 

Fumàrsela – Andar via  → Malav.Verona 

Fumarùolu – Sigaro  → Malav.Calabrese  

Fumato – Rubato  → Trevis.Piazza 

Fumèla – Sigaretta  → Malav.Verona 

Fumènza, fumènzia, fumèsia, fumósa – Sigaretta  → Music.Napoletani 

Fumèra – Battibecco  → Trevis.Piazza 

Fuméssla – Svignarsela, Squagliarsela  → Malandr.Piemontesi 

Fummë – Omosessuale maschile, frocio  → Music.Napoletani 

Fumosa – Estate  → Furb.Italiano 
Fumosa – Estate  → NuovoModoLinguaZerga 

Fumosa – Sigaretta  → Amb.Fiorentini 

Fumosa – Sigaretta  → Commerc.Novoli 

Fumosa – Sigaretta  → Malav.Fiorentina 
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Fumosa – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Fumusa – Sigaretta  → Cammin.Noto 

Fumusa – Sigaretta  → Malav.Calabrese  

Fun – Nebbia  → Past.Lamon 

Funa – Corda  → Furb.Italiano 
Funa – Corda  → NuovoModoLinguaZerga 

Funch – Cappello, Berretta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Funciàzza – Pene  → Malav.Calabrese  

Fungé’n – Cappello  → Canap.Cento&Pieve 

Funghina – Berretta  → Ambul.&Vagab. 
Fungìa – Pene  → Malav.Calabrese  

Fungiu – Cappello  → Malav.Calabrese  

Fungo – Cappello  → Amb.Fiorentini 

Fungo – Cappello  → Malav.Fiorentina 

Fungo – Cappello  → Malav.Romana 

Fungo – Cappello  → MerciaioliCento&Pieve 
Fungousi – Scarpe  → Canap.Cento&Pieve 

Fungu – Cappello  → Malav.P.toS.Giorgio 

Funso – Fuso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Funtana – Finestra, Cassa  → Cammin.Noto 

Funto – Una lira  → Trevis.Piazza 

Fuosso – Caldaia di rame  → Camorra (DePaoli) 

Füra – Denaro  → Comm.Neg.Torinesi 

Furağada – Battuta  → Deten.Pavesi 

Furağğari – Andare, Fuggire, Scappare  → Cammin.Noto 
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Furajé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Furarmu – Fuori  → Cammin.Noto 

Furb – Progetto, Piano d’azione, Carabinieri, Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Furbaciôn – Individuo scaltro, astuto, malizioso  → Malandr.Piemontesi 

Fürbarèll – Fazzoletto  → MagnaniValCavargna 

Furbi – Carabinieri  → Trevis.Piazza 

Fùrbi – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Fùrbi – Uccelli  → Merc.Ambul.ValTasino 

Furbo – Compagno  → Furb.Italiano 
Furbo – Compagno  → NuovoModoLinguaZerga 

Furchel – Forchetta  → CordaiCastelS.Pietro 

Furel – Culo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Furèllo – Ano  → BirbiRomani 

Furèstu – Sconosciuto, Estraneo  → Malav.Calabrese  

Furfa – Intelligentia  → IdiomaCerretanum 

Fúrfa – Calca, ressa, moltitudine  → Malandr.Piemontesi 

Furfantina – Sistema di comunicazione, da una cella all’altra, mediante colpi battuti sul muro  → Ma-
lav.Fiorentina 

Furiëtta caghëtta – Ragazzino vivace e sventato  → Malandr.Piemontesi 

Furiğğari – Andar via  → Cammin.Noto 

Furiôs – Vapore, Tram, Treno, Guardie civiche, Vigili urbani  → Malandr.Piemontesi 

Furiósa – Ruota, Bicicletta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Furiosetto – Tranvia  → Ambul.&Vagab. 
Furioso – Ferrovia, Treno  → Ambul.&Vagab. 
Furioso – Treno  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Furióso – Treno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Furióso de la kúra – Automobile  → Merc.Ambul.ValTasino 

Furioso de slensa – Piroscafo  → Ambul.&Vagab. 
Furiousa – Bicicletta  → MerciaioliCento&Pieve 
Furìsta – Ladro  → Malav.Calabrese  

Furit – Culo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Furlano – Menchione  → NuovoModoLinguaZerga 

Furlano – Ubriaco, Baggeo  → Furb.Italiano 
Furlé’n – Borsaiolo  → MerciaioliCento&Pieve 
fûrme (Catà sœ le) – Chiudere definitivamente bottega  → P.zzaBrescia 

Furmekasentu – Frumento  → Cammin.Noto 

Furmigo – Soldato  → GergodiZurco 

Furminànti – Fiammifero di legno  → Malav.Calabrese  

Furone – Di soppiatto  → BirbiRomani 

Furro – Vento  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Furticillo – Pane fatto a cerchio, Tortano  → Camorra (DePaoli) 

Furtocc – Aceto, Vino acido  → CordaiCastelS.Pietro 

Furtoccia – Cipolla  → CordaiCastelS.Pietro 

Furtousa – Aceto  → Canap.Cento&Pieve 

Fuschiari – Imbrogliare  → CalderaiIsili 

Füsèla – Gamba  → Past.Bergamaschi 

Fusíl carià ’d ris al làit – Individuo aggressivo solo in apparenza, Uomo minaccioso e inconcludente, Per-
sona di scarsa entità  → Malandr.Piemontesi 

Fusilàr – Dilapidare  → Malav.Verona 

Fuso – Coltello  → BirbiRomani 
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fussetta (A) – La cassa da morto  → GergoPatti 

fusti (I nostri) – Noi  → Malav.Verona 

Fusto – Bello di corpo  → Trevis.Piazza 

Fusto – Corpo  → Furb.Italiano 
Fusto – Corpo  → NuovoModoLinguaZerga 

fusto (El me) – Io  → Malav.Verona 

fusto (El so) – Egli, Lui  → Malav.Verona 

fusto (El to) – Tu  → Malav.Verona 

Futa – Paura  → Trevis.Piazza 

Gàalma – Minestra  → CordaiCastelponzone 

Gàargio – Garzone di contadino  → CordaiCastelponzone 

Gaassòl – Catino di legno  → Past.Bergamaschi 

Gàbäl – Forchetta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gabàrdo – Agnello bello  → Past.Lamon 

Gabàss – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Gabassín – Rozzo, Grossolano, Privo di garbo  → Malandr.Piemontesi 

Gabbia – Bottega  → Furb.Italiano 
Gabbia – Bottega  → NuovoModoLinguaZerga 

Gabbillotu – Gabelloto  → Bassif.Palermitani 

Gabia – Matto  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gàbia – Strambo, Matto, Pazzoide  → Malandr.Piemontesi 

Gabiàn – Contadino, Paesano, Babbeo  → Malav.Verona 

Gabiàn – Individuo sempliciotto, poco furbo  → Malandr.Piemontesi 

Gabìdul – Contadino  → PalaiValStrona 

Gabieru – Matto  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Gabìn – Uomo, Padrone, Italiano, Furbo, Lazzarone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gabìna – Donna, Padrona, Italiana, Furba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gabiola – Compagnia  → Furb.Italiano 
Gabiola – Compagnia  → Furb.Milanese 

Gàbôla – Imbroglio, Raggiro, Truffa  → Malandr.Piemontesi 

Gabolé, Gabolisé – Fantasticare, Arzigogolare, Progettare, Macchinare, Tramare  → Malandr.Piemontesi 

Gabolísta – Imbroglione, Truffatore  → Malandr.Piemontesi 

Gabùra – Figlia, Ragazza  → Past.Lamon 

Gabùro – Figlio, Ragazzo  → Past.Lamon 

Gabùro – Garzone  → Seggiol.Lamon 

gabùs (Trà ’l) – Morire  → Past.Bergamaschi 

Gabuscia – Prigione  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gač – Bello, Buono, Bene  → Past.Bergamaschi 

Ğàče (piantàr el) – Dare in smanie  → Malav.Verona 

Gaddittu – Penna per scrivere  → Bassif.Palermitani 

Gadòfia – Minestra  → Past.Bergamaschi 

Gadòria – Carne  → Malav.Calabrese  

Gadzarìa – Carestia  → MagnaniValCavargna 

Gaena – Catena  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gaeossa – Di poco conto (riferito a persona)  → Trevis.Piazza 

Gafa – Carabinieri  → GergodiZurco 

Gafe – Vigili urbani  → Trevis.Piazza 

Gàfé – Guardie, Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Gaffa – Guardia (in borghese)  → Ambul.&Vagab. 
Gaffa – Guardia in genere  → Malav.Fiorentina 
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Gag’ – Bello, Buono  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gagge – Ganzo, Vittima, Spia, Persona di cui si parla  → GergoBarese 

Gağğə – Uomo, Donna  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Gàggia – Contadina, Campagnola  → Amb.Fiorentini 

Gaggio – Contadino, Fattore  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Gàggio – Contadino, Campagnolo  → Amb.Fiorentini 

Gaggio ci stanzia tanta pila – Uomo che ha soldi  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

gağğu (U) – Il tizio oggetto della discussione  → GergoPatti 

Gagia – Bella, Buona  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gagia – Pidocchio  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gagià – Piacere  → Past.Bergamaschi 

Gagio – Contadino, Sciocco  → Trevis.Piazza 

Gàgio – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Gàgiô – Scemo, Stupido, Sciocco, Individuo raggirabile o già truffato  → Malandr.Piemontesi 

Gagiòl – Bellino, Belloccio  → Past.Bergamaschi 

Gagnétô, Gagnín, Gàgnô, Gagnúflô – Bambino, Ragazzino, Figlio, Giovincello inesperto, piccolo di sta-
tura  → Malandr.Piemontesi 

Gàgnô maléfich – Bambino vivacissimo, irrequieto, Demonietto  → Malandr.Piemontesi 

Gagnôlería – Folta schiera, gruppo di ragazzini  → Malandr.Piemontesi 

Gaì – Gergo  → Past.Bergamaschi 

Gài – Piccone  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gaia – Innamorata  → NuovoModoLinguaZerga 

Gaiàn – Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gaiàna – Giubba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gàifa – Bocca  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Gaigare – Bere  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gaim – Gergo dei calderai solandri  → Calder.Valdisole 
Gàim – Piccone  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gaìna – Sbornia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gaino – Ribaldo  → Furb.Italiano 
Gaino – Ribaldo  → NuovoModoLinguaZerga 

Gaio – Braccio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gaiofa – Tasca → GergoValTaleggio  

Gaiòfa – Prigione  → Malav.Ferrarese 

Gaiòfa – Tasca  → Malav.Verona 

Gaiòfa – Tasca  → Past.Lamon 

Gaiòfa – Tasca, Borsa, Seno della camicia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gaiòfe – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gaiofû – Babbeo, Sciocco, Sempliciotto  → P.zzaBrescia 

Gaiol – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Gaja – Innamorata  → Furb.Italiano 
Gajana – Giubba  → Past.Bergamaschi 

Gajanèt – Gabbano, Palandrano  → Past.Bergamaschi 

Gajè – Picconare, Coire  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gajòfa – Bocca  → Malandr.Piemontesi 

Gaju – Piccone  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gajufê – Fare all’amore  → Canap.Cotignola  
Galafré, Galôfré – Mangiare avidamente  → Malandr.Piemontesi 

Galàk – Prete  → Commerc.Ferraresi 

Galànta – Elegantone, Orologio  → Malandr.Piemontesi 
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Galantini – Birri (da tal Galanti, loro capo)  → BirbiRomani 

Galba – Minestra, zuppa  → Furb.Italiano 
Galba – Minestra, Zuppa  → Furb.Milanese 

Galbèder – Babbeo, Sciocco, Sempliciotto  → P.zzaBrescia 

Galbùra – Ciliegia  → MagnaniValCavargna 

Galéda – Fiammifero  → Arrot.Salum.ValRendena 

Galédi – Gambe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Galeğánt – Anitra  → GergodiZurco 

Galegé – Camminare, Correre, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Galéna – Forza  → Past.Bergamaschi 

Gàles – Padrone  → Past.Bergamaschi 

galéta (Far) – Stanziarsi in un luogo  → Malav.Verona 

Galetar – Terminare un lavoro  → Malav.Verona 

Galetti – Preti  → NuovoModoLinguaZerga 

Galetti de morfia – Rutti  → NuovoModoLinguaZerga 

Galetto – Coreggia, Petto  → Furb.Italiano 
galina vecia (Eser) – Persona vissuta, Persona con molta esperienza, Persona sagace e scaltra  → P.zzaBrescia 

Galinèra – Prigione, Galera  → Seggiol.Rivamonte 

Galïokasoto – Ladro  → Cammin.Noto 

Galip, Galïp – Un tale, Uno sciocco, Gente  → Selciat.CastellazzoBormida 

Galiziàn – Pidocchio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Galla – Detto di donna vale civetta  → BirbiRomani 

Galla – Donna campagnola  → Camorra (DePaoli) 

Galla – Pene  → Malav.Calabrese  

Galla – Zucca  → Vocab.Furb. (Volpi) 
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Gallazza – Uva  → IdiomaCerretanum 

Galletto – Ragazzo  → Malav.Romana 

Gallinosa – Volpe  → Ambul.&Vagab. 
Gallitta – Soprabito  → Bassif.Palermitani 

Gallo – Garofano  → Furb.Veneto 

Gallo – Uomo campagnolo  → Camorra (DePaoli) 

gallo è merlo (Il) – Il campagnuolo è cieco  → Camorra (DePaoli) 

Ğallosa – Guardia di finanza  → Commerc.Novoli 

Galma – Minestra  → Ambul.&Vagab. 
Galma – Minestra  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Galma – Minestra  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Gàlma – Minestra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gàlma – Minestra, Rancio  → Malav.Verona 

Gàlma – Minestra, Zuppa carceraria  → Malandr.Piemontesi 

Gâlma – Minestra  → MerciaioliCento&Pieve 
Galmeto – Riso  → Ambul.&Vagab. 
Galòfa – Zoccolo  → Seggiol.Rivamonte 

Galopa – Cameriera  → MerciaioliCento&Pieve 
Galopéin – Spia  → GergodiZurco 

Gàlta – Boria, Superbia, Vitalità, Vivacità  → Malav.Verona 

Galúp – Lavoratore  → Malav.Milanese 

Galúp – Servo  → Calder.Valdisole 
Galüp – Garzone, Discolo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Galüp – Un tale, Uno sciocco, Gente  → Selciat.CastellazzoBormida 

Galúpa – Serva, Cameriera  → Malandr.Piemontesi 
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Galüpa – Figlia, Ragazza  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Galüpàr – Battere la piazza per raccogliere i ferri da arrotare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Galuparía, Galupría – Cibo delizioso, Manicaretto, Ghiottoneria, Donna molto appetibile  → Ma-
landr.Piemontesi 

Galupé’n – Cavallo  → Canap.Cento&Pieve 

Galüpp – Figlio, Ragazzo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Galuppa – Serva  → Ambul.&Vagab. 
Galuppa – Serva  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Galùschi – Cavallo  → MagnaniValCavargna 

Galvan – Bordello  → Furb.Italiano 
Galvan – Bordello  → NuovoModoLinguaZerga 

Gamàla – Carro  → Malandr.Piemontesi 

Gamàla mach! – Togliti dai piedi!, Gira al largo!, Vattene, ch’è meglio!  → Malandr.Piemontesi 

Gamalè – Pastore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gamalé – Trasportare (sulle spalle, in bicicletta ecc.), Andare via  → Malandr.Piemontesi 

Gamb de legn – Tram a vapore  → Malav.Milanese 

Gamba – 100 lire  → Ambul.&Vagab. 
Gamba – Banconota da Cento lire  → Malav.Verona 

Gamba – Biglietto da cento lire  → Malav.Milanese 

Gamba – Cento lire  → Malav.Romana 

Gamba – Cento lire  → Trevis.Piazza 

Gamba – Cinquanta lire  → Amb.Fiorentini 

Gamba – Cinquanta lire  → Malav.Fiorentina 

Gàmba – Cento lire  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gàmba – Cento lire, Centomila lire  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

294 294 

Gàmba ’d bòsch – Manganello, Sfollagente  → Malandr.Piemontesi 

Gamba de Dio – Gamba marza  → NuovoModoLinguaZerga 

Gamba de saccagno – Sette di spade  → Ambul.&Vagab. 
Gàmba gígia – Gamba debole, offesa, più corta, Zoppo, Claudicante  → Malandr.Piemontesi 

Gambàr – Rubare  → Malav.Verona 

Gambarèla – Banconota da cento lire  → Malav.Ferrarese 

Gambaro – Naso  → Furb.Italiano 
Gambaro – Naso  → NuovoModoLinguaZerga 

Gàmbe d’le fíje – Numero 77  → Malandr.Piemontesi 

gambo (’ndar zo de) – Rubare  → Malav.Verona 

Gambus – Capo  → BadieMilanesi 

Gamèa – Sberla  → Trevis.Piazza 

Gamlôt – Bicchiere  → Canap.Cento&Pieve 

Gamöi – Giorni  → MagnaniValCavargna 

Gamòl – Giorno  → MagnaniValCavargna 

Gamónada – Giornata  → MagnaniValCavargna 

Gàn – Casa  → Malandr.Piemontesi 

Gana – Polenta  → Past.Bergamaschi 

Gàna – Polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ganào – Ladro  → Malav.Verona 

ganào (’ndar zo de) – Rubare  → Malav.Verona 

Ganassé – Mangiare voracemente, Urlare, Gridare  → Malandr.Piemontesi 

Ganàv – Ladro  → Commerc.Ferraresi 

Ganaviàr – Rubare  → Commerc.Ferraresi 

Ganaviare – Rubare  → Amb.Fiorentini 
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Ganavió@ – Ladrone  → Commerc.Ferraresi 

Ganavióna – Ladra, Ladrona  → Commerc.Ferraresi 

Gànciô – Appuntamento galante, Ragazzo o ragazza con cui «si esce», Debito  → Malandr.Piemontesi 

Gànda, Gànta – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Gandéi – Noci  → MagnaniValCavargna 

Gandèl – Noce  → MagnaniValCavargna 

Gandiné – Raggirare, Imbrogliare, Prendere in giro, Sfottere  → Malandr.Piemontesi 

Ganéfa – Polenta  → Canap.Cento&Pieve 

Ganeffa – Vulva  → CordaiCastelS.Pietro 

Ganga – Sterco  → Bassif.Pavesi 

Gànga – Puzza  → Arrot.Salum.ValRendena 

ganğàn (I) – Carabinieri  → Malav.Verona 

Ganïèl – Tabarro, Pastrano  → Past.Bergamaschi 

Gannavìmme – Ladro  → GiudaicoRomanesco 

Gànsa – Donna, Fidanzata, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Gànsô – Bello, Élegante, Ben messo, Fidanzato, Amante, Drudo  → Malandr.Piemontesi 

Ganza – Ragazza, Amante, Mantenuta  → Trevis.Piazza 

Ganzo – Bello, Piacevole  → Malav.Verona 

Ganzo – Furbo, Dritto, Simpatico, Impomatato  → Trevis.Piazza 

Gàôte la gnòca! – Non fare lo stupido!  → Malandr.Piemontesi 

Gàôte la nàta! – Datti meno arie!, Non fare il gradasso!  → Malandr.Piemontesi 

Garabìa – Uva  → Selciat.CastellazzoBormida 

Garabrín – Orecchie  → Malandr.Piemontesi 

Garàla – Scodella  → MagnaniValCavargna 

Garànsi – Cavilli, Pretesti, Scuse  → Malav.Verona 
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Garàôde – Gambe  → Malandr.Piemontesi 

Garavàn – Pugno sodo, Schiaffo potente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Garavôn-a, Garôna – Casa, stanza, camera (brutta, in disordine)  → Malandr.Piemontesi 

Garbeia – Uva  → CordaiCastelS.Pietro 

Garbeia candousa – Uva bianca  → CordaiCastelS.Pietro 

Garbeia muratta – Uva nera  → CordaiCastelS.Pietro 

Garbèja – Uva  → Canap.Cotignola  
Garbél – Uomo poco furbo  → CordaiCastelponzone 

Garbia – Acquavite  → Ambul.&Vagab. 
Garbìa – Uva  → MagnaniValCavargna 

Garbìa – Acquavite  → Merc.Ambul.ValTasino 

Garbìa – Uva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gárbia – Uva  → Canap.Cento&Pieve 

Garbìia – Uva  → CordaiCastelponzone 

Garbìn – Freddo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Garboja – Uva  → BottaiValsesia 

Garbósa – Birra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Garbósa – Uva  → Past.Lamon 

Garboso – Limone  → Furb.Veneto 

Garbúš – Cestaio  → Ombrel.Oleggini 

Garbusa – Osteria  → BottaiValsesia 

Garbusc – Cestaio  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Garda – Patata  → Seggiol.Lamon 

Gàrda – Patata  → Seggiol.Rivamonte 

Gardaméla, Garsaméla – Gola  → Malandr.Piemontesi 
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Gardan – Contadino  → Trevis.Piazza 

Gardèina – Madre, Vecchia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gardéla – Mola  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gardène – Diavolo  → Past.Bergamaschi 

Gardiéi – Padre, Vecchio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gardù – Diavolo  → Past.Bergamaschi 

Gardùs – Pidocchio  → Past.Lamon 

Garela – Scodella  → Calder.Valdisole 
Garèla – Acciacco  → Malav.Verona 

Garétola – Gamba  → Seggiol.Rivamonte 

Garétole – Gambe, Gambe della sedia  → Seggiol.Lamon 

Garga – Lenone  → Malav.Milanese 

Garga – Protettore e sfruttatore di prostitute  → CarcereFemmin.Giudecca 
Gàrga – Donna di facili costumi, Prostituta, Lenone, Protettore, Sfruttatore, Mantenuto  → Malandr.Piemontesi 

Gargagnàn – Lenone, Protettore, Sfruttatore, Mantenuto  → Malandr.Piemontesi 

Gargamèila – Gola, Gozzo, Pappagorgia  → Malandr.Piemontesi 

Garganéli – Orecchie  → CordaiCastelponzone 

Gargarisé – Bere  → Malandr.Piemontesi 

Gargarisé le sfére – Dire che ora è  → Malandr.Piemontesi 

Gargenào – Bicicletta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gargh – Lento, Pigro, Indolente  → Malandr.Piemontesi 

Gargìin – Bambino piccolo  → CordaiCastelponzone 

Gargiùbbula – Carcere  → Malav.Calabrese  

Gargósa – Doccia  → Malav.Verona 

Gargòta – Osteria, Taverna, Bettola  → Malandr.Piemontesi 
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Gargôté – Bere e mangiare a più non posso, Gozzovigliare  → Malandr.Piemontesi 

Gari – Ridere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gariba – Grimaldello  → Malav.Milanese 

Garíba – Grimaldello  → Malandr.Piemontesi 

Garibàldi – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Garibóld – Grimaldello  → Malav.Milanese 

Garibôté, Garié – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Garif – Portafoglio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Garìfula – Imbecille, Stupido  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gariòt – Gola  → Malandr.Piemontesi 

Garìt – Persona fisicamente miserella  → Arrot.Salum.ValRendena 

Garmàl – Grembiale  → Seggiol.Rivamonte 

Garnàcc – Individuo piccolo, insignificante, incapace  → Malandr.Piemontesi 

Garnéj – Grandine, Riso  → Seggiol.Lamon 

Garòciul – Patata  → MagnaniValCavargna 

Garöciui – Patate  → MagnaniValCavargna 

Garòfô – Schiaffo, Pugno, Individuo sprovveduto, poco furbo  → Malandr.Piemontesi 

Garòfô ’d Cher – Carciofo  → Malandr.Piemontesi 

Garofol de sich foie – Ceffone, Schiaffo, Sberla  → P.zzaBrescia 

Garòfolo – Cazzotto, Pugno, Schiaffo  → Malav.Verona 

Garôla – Matto  → Malandr.Piemontesi 

Garolf – Cane  → Calder.Valdisole 
Garolf – Cane  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Garòlf – Cane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Garólf – Cane  → Past.Bergamaschi 
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Garolfo – Gatto  → Furb.Italiano 
Garolpho – Gatto  → NuovoModoLinguaZerga 

Garóndolo – Pugno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Garrùbbe – Carabinieri  → GergoBarese 

Garrusa – Sodomita  → Prostitute Siciliane 

Garruso – Sodomita  → Prostitute Siciliane 

Garsàla – Collo  → Past.Lamon 

Gàrssô – Garçonnière, Pied-à-terre  → Malandr.Piemontesi 

Garúf – Cane  → Malandr.Piemontesi 

Garùlfi – Lupo  → MagnaniValCavargna 

Garza – Prostituta coniugata  → Prostitute Siciliane 

Garzéti – Medico  → Calder.Valdisole 
Garzu – Mantenuto, Protetto, Ganzo  → Malav.Calabrese  

Garzu – Marito della prostituta  → Prostitute Siciliane 

Gasa – Schiaffo  → Trevis.Piazza 

Gasà – Pieno di sé, Borioso  → Malandr.Piemontesi 

Gasc’ – Bello, Buono  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gasía – Avaro  → Malandr.Piemontesi 

Gaspanöt – Pollo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gaspanta – Gallina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gaspare – Borsaiolo  → Trevis.Piazza 

Gásper – Ladro  → GergodiZurco 

Gasprér – Rubare  → GergodiZurco 

Gassa – Coltellata, Occhiello  → Furb.Italiano 
Gat – Ladro, Secondino  → Malandr.Piemontesi 
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gat de Pregn (Fa ’l) – Stare in bottega e non avere avventori  → P.zzaBrescia 

Gatabùia – Prigione  → Past.Lamon 

Gatabùio – Paura  → Past.Lamon 

Gatagia – Bocca  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gatamôrbàn-a – Furbastro, Imbroglione  → Malandr.Piemontesi 

Gatàr – Rubare  → Malav.Verona 

Gatijé ’l palpitànt – Rubare il portafoglio  → Malandr.Piemontesi 

gatini (Fare i) – Vomitare  → Malav.Verona 

Gato – Furbastro, Dritto  → Trevis.Piazza 

Gàto da refetòrio, Gatón – Filone, Furbo, Ipocrita  → Malav.Verona 

Gatògna – Smania erotica, Voglia sessuale, Eccessiva manifestazione d’affetto  → Malandr.Piemontesi 

Gatòi – Prigione  → Malav.Verona 

Gatòm – Letto, Covo, Sacco da dormirvi  → Past.Bergamaschi 

Gatömà – Dormire  → Past.Bergamaschi 

Gatonàr – Rubare  → Malav.Verona 

Gatt – Ladro, Borsaiuolo  → Furb.Milanese 

gattaccia (Annà in) – Andare di notte con femmine perdute  → BirbiRomani 

Gattarola – Carcere  → BirbiRomani 

Gattïare – Defecare  → Cald.Dipignano 
Gattìari – Cacare, Sporcare  → CalderaiIsili 

Gatto – Guardia carceraria  → Malav.Romana 

Gatto – Ladro  → BirbiRomani 

Gatto – Ladro, Borsajuolo  → Furb.Italiano 
Gattonà – Rubare  → Furb.Milanese 

Gattonar – Rubare  → Furb.Italiano 
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Gattu – Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Gaunàr – Comunicare  → MagnaniValCavargna 

Gavàc’ – Gozzo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gavamàce – Confessore  → Malandr.Piemontesi 

Gavàza – Schiena  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gavé d’an més – Far fuori, Assassinare  → Malandr.Piemontesi 

Gavé j’ambreúj – Andarsene  → Malandr.Piemontesi 

Gavé la scúma – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Ğavéra – Bocca  → BottaiValsesia 

Gavésse da l’úmid – Togliersi d’impaccio  → Malandr.Piemontesi 

Gavésse la gnòca – Farsi furbo  → Malandr.Piemontesi 

Gavésse la nàta – Togliersi un chiodo fisso, un capriccio, una soddisfazione  → Malandr.Piemontesi 

Gavésse la pél da su j’ônge – Oziare, Fare poco o niente  → Malandr.Piemontesi 

Gavétta – Congrèga. Essere della tal gavetta, essere o appartenere a tal sètta  → BirbiRomani 

Gavignana – Testa  → Trevis.Piazza 

Gavìne – Lire  → GergoBarese 

Gavòt – Gozzo  → Malandr.Piemontesi 

Gavottisti – Cantanti e suonatori ad “orecchio” di gavotte  → Music.Napoletani 

Gazana – Orso  → Calder.Valdisole 
Ğàzi – Fiammiferi  → Malav.Ferrarese 

gazzìmme (A) – Fare parti eguali, dividersi il guadagno Tanto a testa  → GiudaicoRomanesco 

Gear – Ridere  → Trevis.Piazza 

Gèba – In gran quantità  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ğebal – Cavallo  → Ombrel.Oleggini 

Gebol – Cavallo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 
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Gèdena – Dieci  → Malav.Verona 

Gèdena tuto un bèt – Undici  → Malav.Verona 

Gégan – Gendarme di campagna  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Gègia – Prostituia, Donna di malaffare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gelma – Polenta  → GergodiZurco 

Gelone – Inverno  → Ambul.&Vagab. 
Gemi, Gemei – Carabinieri  → Trevis.Piazza 

Gemma – Caput  → IdiomaCerretanum 

Genèr – Giubbetto di lana, Giacca, Freddoloso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Generín – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Genico – Freddo  → Trevis.Piazza 

Gènico – Freddo intenso  → Malav.Verona 

Genigo – Freddo  → Trevis.Piazza 

Ğenìko – Freddo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Genitura – Gergo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gènova – Moneta d’oro  → Malav.Verona 

Gentilhuomo – Ignorante  → NuovoModoLinguaZerga 

Gentiluomo – Ignorante  → Furb.Italiano 
Gépa – Giacchetta  → Past.Bergamaschi 

Gèr – Ozioso  → Seggiol.Rivamonte 

Gerb – Pane  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gèrbo – Gergo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gerbulare – Giocare  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gergôlàda – Gergo  → Malandr.Piemontesi 

Gergulada – Gergo  → Malav.Milanese 
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Ğérp – Pane  → Ombrel.Oleggini 

Gerra – Mano  → Malav.Calabrese  

Ges – Bello, Buono, Di valore  → Canap.Cotignola  
Gesséto – Vigile urbano  → Malav.Verona 

Gessón – Bighellone, Fannullone  → Malav.Verona 

Gèstra – Gente  → MagnaniValCavargna 

Gesuiti – Carabinieri  → Bassif.Palermitani 

Ğğakkə – Carabiniere  → Trusc.Bitonto&Foggia 
ğğalla (A) – La Finanza  → GergoPatti 

ğğallina (A) – La Finanza  → GergoPatti 

ğğemmanu (U) – Il fratello (di una ragazza, o di una donna in genere)  → GergoPatti 

Ğğeramí! – Mamma mia! Caspita!  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ğğesamí – Va via  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ğğessə – Vattene  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Gghiammë bbàchënë – Prostitute  → Music.Napoletani 

Gghiammë chë fannë mestierë – Prostitute  → Music.Napoletani 

Gghjécu – Qui  → Cald.Dipignano 
Ğğirandə – Giradischi, Fonografo  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ğğirandə e kkandösə – Giradischi e radio  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ggirèsia – Giro, passeggiata  → Music.Napoletani 

Ggiustinë – Guardie, poliziotti  → Music.Napoletani 

Ğğukari a lliššikapiatti – Giocare a zecchinetta  → GergoPatti 

Ğğuké – Cani  → Trusc.Bitonto&Foggia 
ğğusta (A) – I carabinieri, gli sbirri, la P.S.  → GergoPatti 

ğğusta ğğalla (A) – La Finanza  → GergoPatti 
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ğğusta níura (A) – La P.S.  → GergoPatti 

ğğusta rrussa (A) – I carabinieri  → GergoPatti 

Ğğustə – Polizia  → Trusc.Bitonto&Foggia 
ğğustini (I) – I questurini  → GergoPatti 

Ghe sbiro – Non me ne importa  → Trevis.Piazza 

Ghe sboro – Me ne frego  → Trevis.Piazza 

Ghea – Scoreggia, Sberla  → Trevis.Piazza 

Ghea – Vigili urbani  → Trevis.Piazza 

Gheba – Marmocchio  → P.zzaBrescia 

Ghebàt – Torrente  → Past.Lamon 

Ghèber – Scappare, Andare, Venire, Partorire, Prendere  → Past.Lamon 

Gheberaór – Sentiero  → Past.Lamon 

Ghèbo – Fiume  → Past.Lamon 

Ghefa – Vigili urbani  → Trevis.Piazza 

Ghèga – Combriccola di malfattori  → Amb.Fiorentini 

Ghèga – Combriccola di malfattori  → Malav.Fiorentina 

Ghèghene – Ano  → BirbiRomani 

Ghégia – Donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Ghema, Gheman, Ghemars – Andar via  → Trevis.Piazza 

Ghenga – Compagnia  → Trevis.Piazza 

Ghènga – Compagnia  → Arrot.Salum.ValRendena 

ghènga de Trieste (La) – La compagnia di Trieste (dei salumai rendenesi)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ghépa – Paga  → Malandr.Piemontesi 

Gherbía, Gherbína – Uva  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ghèrca – Ricavato della vendita di stoffe fuori uso  → GiudaicoRomanesco 
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Gherominello – Cavallo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gheronte – Vecchio  → Trevis.Piazza 

Ghërssa – Cordicella, Piccola fune  → Malandr.Piemontesi 

Ghêrssé – Fare in fretta, Sbrigarsi  → Malandr.Piemontesi 

Gherugolo – Gru  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ghéta – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Gheúb – Schiena, Dorso, Spalle, Agnolotti  → Malandr.Piemontesi 

Gheúba – Schiena, Dorso, Fortuna, Informazione sbagliata, Squadra di calcio Juventus  → Malandr.Piemontesi 

Gheza – Fame  → Calder.Valdisole 
Ghia – Fame  → Furb.Italiano 
Ghia – Fame  → Furb.Milanese 

Ghianderini – Fanciulli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ghiandola – Fanciulla  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ghiandolo – Fanciullo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ghibana – Giacchetta  → Past.Bergamaschi 

Ghíciô – Correzione alcolica del caffè  → Malandr.Piemontesi 

Ghíga – Sberla  → Malandr.Piemontesi 

Ghigna – Faccia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Ghígna – Faccia, Fame  → Malandr.Piemontesi 

Ghigname – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Ghigname – Membro virile  → Amb.Fiorentini 

Ghigname – Membro virile  → Malav.Fiorentina 

Ghignante – Viso  → BirbiRomani 

Ghígne – Mani  → Malandr.Piemontesi 

Ghigno – Cazzo  → Trevis.Piazza 
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Ghigno – Genitali maschili, Membro, Pene  → Ambul.&Vagab. 
Ghigno – Membro virile  → Amb.Fiorentini 

Ghigno – Membro virile  → Malav.Fiorentina 

Ghigno – Membro virile  → Malav.Romana 

Ghigno – Organo genitale maschile  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ghígnô – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Ghígnola – Pane del carcere  → Malav.Milanese 

Ghignón – Faccia, Lazzarone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ghignôs – Asparago  → Malandr.Piemontesi 

Ghignosa – Chiave  → Ambul.&Vagab. 
Ghignoso – Asparago  → Ambul.&Vagab. 
GhignuGhignuGhignuGhignu – Pene  → Malav.P.toS.Giorgio 

Ghìirba – Viso  → CordaiCastelponzone 

Ghime – Tre  → Malav.Verona 

Ghime zaina – 37  → Malav.Verona 

Ghime-ghime – 33  → Malav.Verona 

Ghìmene – Tre (dall’ebraico Ghìmel)  → GiudaicoRomanesco 

Ghìmene – 3. (dall’ebraico Ghimel: 3)  → NumeriBagariniRomani 
Ghìmene de ramengo – Tre di bastoni  → Ambul.&Vagab. 
Ghìmene-vaghezzi – 3 e mezzo  → NumeriBagariniRomani 
Ghìmene-vaghèzzi – Tre e mezzo(dall’ebraico Ghìmel va-chezi)  → GiudaicoRomanesco 

Ghina – Donna  → Trevis.Piazza 

Ghìnga – Vino  → BirbiRomani 

Ghinìmmi – Pidocchi  → GiudaicoRomanesco 

Ghirardi – Debitori  → Calder.Valdisole 
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Ghìrba – Borraccia d’alluminio  → Past.Lamon 

Ghìrba – Pelle (epidermide)  → MagnaniValCavargna 

Ghìrba – Pelle, Vita  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ghirba – Vita  → Trevis.Piazza 

Ghiréi – Topi  → MagnaniValCavargna 

Ghirèl – Topo  → MagnaniValCavargna 

Ghiringhèlla – Morra  → MagnaniValCavargna 

Ghirlòt – Cavolo  → Past.Bergamaschi 

Ghis’àlba – Orso, Diavolo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ghísa – Divisa militare  → Malandr.Piemontesi 

Ghiśa – Vigile urbano  → Malav.Milanese 

Ghisalbe – Capannello di donne brutte  → Past.Bergamaschi 

Ghislòt – Cavolo  → Past.Bergamaschi 

Ghisòspa – Neve  → MagnaniValCavargna 

Ghisòspada – Nevicata  → MagnaniValCavargna 

Ghisòspar – Nevicare  → MagnaniValCavargna 

Ghitt! – In fretta!, Vai via! Taglia la corda!  → Malav.Calabrese  

Ghiunía – Mani  → Malandr.Piemontesi 

Ghivoso – Giugno  → Ambul.&Vagab. 
Gia’n – Carabinieri  → MerciaioliCento&Pieve 
giàba (A) – Gratis, In abbondanza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giàca – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Giàcche – Polizia  → GergoBarese 

Giacchi – Carabinieri  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

giàce (Piantàr el) – Fare la sceneggiata per sembrare pazzo  → Malav.Verona 
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Giachëtta – Individuo misero, Tapinello  → Malandr.Piemontesi 

Giachìna – Pipa, Tabacco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giachinàda – Pipata, Fumata, Tabaccata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giachinàr – Pipare, Fumare, Tabaccare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giàco – Cappello militare, Chepí  → Malav.Verona 

Giacôfômna – Uomo che tende a ingerirsi in problemi e campi tradizionalmente femminili, Individuo ef-
feminato  → Malandr.Piemontesi 

Giacomo – Paura  → Trevis.Piazza 

Giacõna – Giacca  → Canap.Cotignola  
Giàf – Sbirro  → Past.Bergamaschi 

Gialdin – Marengo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gialdìn – Marengo  → MagnaniValCavargna 

Gialdín – Zecchino  → Calder.Valdisole 
Gialla – Guardia di Finanza  → Amb.Fiorentini 

Gialletto – Oro  → Malav.Romana 

Gialosetta – Zucca  → Ambul.&Vagab. 
Giambôn – Cosce, Fianchi, Gambe  → Malandr.Piemontesi 

Giambragàri, Giambraghéta, Giambrajëtta – Uomo debole, pavido, buono a nulla  → Malandr.Piemontesi 

Gian – Carabiniere  → Ambul.&Vagab. 
Gian – Carabiniere  → Trevis.Piazza 

Gian – Io  → Calder.Valdisole 
Giàn – Carabiniere  → Malav.Verona 

Giàn – Individuo. Il termine serve soprattutto per la formazione del pronome personale travestito  → Ar-
rot.Salum.ValRendena 

Gianàr – Vendere  → MagnaniValCavargna 
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Gianca – Carabiniere  → Trevis.Piazza 

Gianchinàa – Nevicare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Gianchíne – Neve  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Giàncu – Latte  → CalderaiIsili 

Gianfarín-a – Mugnaio  → Malandr.Piemontesi 

Gianfatút – Chi si dà un gran da fare per apparire competente, introdotto, efficiente, furbo  → Ma-
landr.Piemontesi 

Gianglamènt – Discorso, Gergo  → Comm.Neg.Torinesi 

Gianglé – Parlare  → Comm.Neg.Torinesi 

Gianglêr – Parlare in gergo  → Canap.Cento&Pieve 

Giani – Carabinieri  → Ambul.&Vagab. 
Giani – Noi  → Calder.Valdisole 
Gianicchio – Freddo  → Furb.Italiano 
Gianico – Freddo  → Trevis.Piazza 

Gianico – Vento di tramontana  → Ambul.&Vagab. 
Gianìco – Freddo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gianìcolo – Freddo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gianinésse – Guastarsi, Corrompersi  → Malandr.Piemontesi 

Gianni – Carabiniere  → Amb.Fiorentini 

Gianni – Carabiniere  → Malav.Fiorentina 

Gianni – Carabiniere  → Trevis.Piazza 

Gianni – Gendarmi  → Furb.Veneto 

Gianniccu – Freddo  → Bassif.Palermitani 

Giannicoso – Gennaio  → Ambul.&Vagab. 
Giano – Carabiniere  → Malav.Romana 
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Giantedda – Ragazza  → CalderaiIsili 

Giantèddu – Ragazzo  → CalderaiIsili 

Giantinivéla – Individuo pusillanime  → Malandr.Piemontesi 

Giàôn – Oro  → Malandr.Piemontesi 

Giàôna – Guardia di Finanza  → Malandr.Piemontesi 

Giaônëtte – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Giapônèis – Uomo dell’Italia meridionale immigrato in Piemonte o in altre regioni settentrionali  → Ma-
landr.Piemontesi 

Giara – Denaro, Oro, Monete  → Trevis.Piazza 

Giara mista – Varia merce rubata  → Trevis.Piazza 

Giardinéra – Furgone cellulare  → Malandr.Piemontesi 

Giardinier – Strabico  → Furb.Veneto 

Giardiniera – Torpedone per le retate  → Malav.Milanese 

Giardínpúblic – Faccia deturpata, Segni, cicatrici lasciate da pregressa affezione dermatologica  → Ma-
landr.Piemontesi 

Giaréca! – Vattene!, Via di qui!, Fuori dai piedi!  → Malandr.Piemontesi 

Giaretiere – Manette  → Trevis.Piazza 

Giarettiera – Collegamento  → CarcereFemmin.Giudecca 
Giargianése – Filone, Furbo  → Malav.Verona 

Giargiàr – Scappare, Correre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giargiàtôle – Cianfrusaglie  → Malandr.Piemontesi 

Giassà, Giassà trónco – Freddo come il marmo, Gelido, Morto, Esangue  → Malav.Verona 

Giassàra – Oreficeria  → Malav.Verona 

Giauni – Uomo  → CalderaiIsili 

Giavecôma për la tànga! – Andiamo a ballare!  → Malandr.Piemontesi 
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Giavedré – Camminare, Passeggiare  → Malandr.Piemontesi 

Gibbari – Indovinare  → Bassif.Palermitani 

Gibbiuni – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Gìben – Gobbo  → Commerc.Ferraresi 

Gibèna – Gobba  → Commerc.Ferraresi 

Giblín – Cappello  → Malandr.Piemontesi 

Gibol – Ragazzo, Individuo  → Calder.Valdisole 
Gielfo – Grosso da xxi quattrini  → NuovoModoLinguaZerga 

Gieúghe’d man lésta – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Gigagiàna – Purga, Citrato  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Gigante – Sole  → Furb.Veneto 

Gigia – Saracinesca  → Trevis.Piazza 

Gígia – Sega  → Malandr.Piemontesi 

Gìgol – Latte  → Arrot.Salum.ValRendena 

gigoladóri (Li) – Mammelle  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gigôlèt – Bellimbusto, Sfruttatore  → Malandr.Piemontesi 

Gìiga – Paltò  → CordaiCastelponzone 

Gilardöu – Persona sporca  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gilatina – Nulla  → Bassif.Palermitani 

Gili – Cosa vomitata  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gilichèt – Vezzoso, Leggiadro, Damerino  → Malandr.Piemontesi 

Ğimàra – Giacca  → Seggiol.Lamon 

Gimel – Fratello  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gimella – Sorella  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gimignano – Povero  → Furb.LuigiPulci 
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Gimo – Vino  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gìña – Ceffo  → Malav.Verona 

Ginaldo – Cane  → Furb.Italiano 
Ginaldo – Cane  → NuovoModoLinguaZerga 

Ginèr – Giubbetto di lana, Giacca, Freddoloso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giních – Freddo intenso  → Malandr.Piemontesi 

Giño – Pene  → Malav.Ferrarese 

Gíô, Gívô – Mozzicone di sigaretta, Cicca  → Malandr.Piemontesi 

Gìoa – Ladra  → Malav.Verona 

Giôàn d’la vígna – Persona di umore instabile  → Malandr.Piemontesi 

Giôàn Pitadé – Individuo errabondo, Ebreo errante  → Malandr.Piemontesi 

Gioàna – Carabinieri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giòb – Individuo disgraziato, povero e, tuttavia, paziente  → Malandr.Piemontesi 

Giobador – Imbroglione  → Trevis.Piazza 

Giobar – Imbrogliare  → Trevis.Piazza 

Giobata – Trucco  → Trevis.Piazza 

Giobba – Lavoro  → Bassif.Palermitani 

Giobbiàri – Ingannare, Trarre in errore  → Malav.Calabrese  

Giòbia – Ombrello  → Malandr.Piemontesi 

Giochèl – Cane  → Ambul.&Vagab. 
Giòia – Furto in gioielleria, Chitarra  → Malandr.Piemontesi 

Giòia da pijé côn le mòle – Lestofante  → Malandr.Piemontesi 

Gioioso – Giovedí  → Ambul.&Vagab. 
Giolù – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Giomble – In gamba  → Trevis.Piazza 
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Giòna – Giacca  → Seggiol.Rivamonte 

Giônté ’d fèr a la ciòca – Attizzare, Aizzare, Inasprire gli animi  → Malandr.Piemontesi 

Giôntéje le frànge – Malignare  → Malandr.Piemontesi 

Giordana – Giubba  → Past.Bergamaschi 

Giorgina – Baldoria  → Trevis.Piazza 

Giorgio – Nome fasullo in presenza di terze persone  → Trevis.Piazza 

Giorgio – Spia  → BirbiRomani 

Giorgiorette – Cipolla  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Giorgiu – Nome convenzionale tra ladri  → Bassif.Palermitani 

Giornetta bruscante – Notte  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Giornetto albo – Il dì  → Vocab.Furb. (Volpi) 

giorni: oggi, domani, mai (A tre) – Condannato a vita  → Ambul.&Vagab. 
Giorno paro – Domenica  → Camorra (DePaoli) 

Giorta – Porta, Uscio  → Furb.Veneto 

Giöspa – Vecchia→ Canap.Cotignola 

Giossa – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Giosta – Stadera  → Canap.Cento&Pieve 

Giòstra – Ombrello  → Malandr.Piemontesi 

Giòstra – Ombrello  → Past.Lamon 

Giòstre – Agenti di qualsiasi arma  → GergoBarese 

Giozante – Fico  → Furb.Veneto 

Gipùn – Giubbone  → PalaiValStrona 

Gír dij pívi – Breve passeggiata (per lo più attorno all’isolato, nei pressi di casa)  → Malandr.Piemontesi 

Gira della chierma – Pazzo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Girali – Pantaloni  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Girandoea – Mantellina  → Trevis.Piazza 

Ğiràr vìa – Camminare, Andare via  → Seggiol.Lamon 

Giravaga – Crick  → Malav.Verona 

Gìrba – Testa  → Malav.Verona 

Giré ’l bicôchín – Dare i numeri, Farneticare  → Malandr.Piemontesi 

Giré le gruméle – Dare segni di squilibrio mentale  → Malandr.Piemontesi 

Girimolda – Chiave  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Girinu – Coltello  → Bassif.Palermitani 

Girlingó – Caffé  → Canap.Cento&Pieve 

Giro – Gruppo di gerganti, Delinquenti  → Trevis.Piazza 

Giro santo – Chiesa  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gironda – La nostra Donna  → NuovoModoLinguaZerga 

Gironda – Nostra Donna  → Furb.Italiano 
Girondella – Rodella  → NuovoModoLinguaZerga 

Girondella – Rotella  → Furb.Italiano 
Giropperia – Bene  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Giroppo – Buono  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Girosa – Bottega  → Furb.Veneto 

Gírza – Cravatta  → BottaiValsesia 

Gisàlba – Furbo  → Calder.Valdisole 
Giss – Burro  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gìstara – Damigiana  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gittàngulu – Arancio  → CalderaiIsili 

Giùcarle – Cane  → Malav.Verona 

Giüdéa – Borsa pei denari  → Past.Bergamaschi 
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Giughé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Giugiola – Pallottola  → Malav.Verona 

Giulia – Barba  → Trevis.Piazza 

Giulio – Vaso da notte  → Trevis.Piazza 

Giùlio – Vaso da notte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Giumel – Fratello  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Giüméla – Sorella  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Giumella – Sorella  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Giunca – Giovane femmina  → MagnaniValCavargna 

Giunchi – Giovane maschio  → MagnaniValCavargna 

Giunzi – Polso  → MagnaniValCavargna 

Giuocare a capallucci – Giocare a domino  → Camorra (DePaoli) 

Giuocare la vitella – Andare in galera  → Malav.Romana 

Giuppon de beltrame – Prigione  → NuovoModoLinguaZerga 

Giuppon di Baltrame – Prigione  → Furb.Italiano 
Giurapastíss! – Perbacco!, Accidenti!  → Malandr.Piemontesi 

Giuro’ – Mulo  → Malav.Calabrese  

Giusta – Agente di P.S, Questura  → Malav.Verona 

Giusta – Bilancia  → Furb.Italiano 
Giusta – Polizia  → Malav.Romana 

Giusta – Polizia  → Trevis.Piazza 

Giusta – Polizia, Questura  → Furb.Veneto 

Giusta – Questura  → Ambul.&Vagab. 
Giusta – Questura  → Malav.Milanese 

Giusta – Vigili urbani  → Amb.Fiorentini   



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Giùste – Polizia  → GergoBarese 

Giústa – Autorità giudiziaria, Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Giustina – Agente di P.S.  → Malav.Verona 

Giustissimo – Tribunale  → Camorra (DePaoli) 

Giuvanu d’onuru – Aspirante picciotto→ Malav.Calabrese  

Giviér – Padrone  → Commerc.Ferraresi 

Giviéra – Padrona  → Commerc.Ferraresi 

Glierchio – Papa  → IdiomaCerretanum 

Gliozze – Equus  → IdiomaCerretanum 

Glipa – Piglia  → MerciaiRomani 

Glòbô – Omosessuale, Pederasta  → Malandr.Piemontesi 

Gloriàn (San) – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gloriosa – Virgo Maria  → IdiomaCerretanum 

Gluriari – Impastare, Fare i maccheroni  → ZingariMontedoro 

Gluriusa – Pasta, Minestra  → ZingariMontedoro 

gluriusa (A) – La pasta  → GergoPatti 

Gnàcara – Schiaffo, Ceffone  → Malav.Verona 

Gnach, Gnèch – Piccolo e grasso, Tracagnotto  → Malandr.Piemontesi 

Gnàciô – Castagnaccio  → Malandr.Piemontesi 

Gnafa – Organo genitale femminile  → Canap.Cotignola  
Gnafel – Ragazzo giovane  → CordaiCastelS.Pietro 

Gnafèl – Bambino  → Past.Bergamaschi 

Gnafela – Ragazza  → CordaiCastelS.Pietro 

Gnafèla – Bambina  → Past.Bergamaschi 

Gnafëla – Ragazza, Fidanzata  → Canap.Cotignola  
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Gnafit – Ammalato  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gnaflen – Ragazzino  → CordaiCastelS.Pietro 

Gnàgar – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnàgnara – Cuticagna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnàgno – Finto tònto, Grullo  → Malav.Verona 

Gnala – Caldaia di rame  → MagnaniValCavargna 

Gnàô – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Gnara – Letto  → Past.Bergamaschi 

Gnarel – Ragazzino  → Calder.Valdisole 
Gnarèl – Ragazzo  → Past.Bergamaschi 

Gnarèl, Gnarél – Ragazzo, Bambino, Figlio piccolo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnarèla – Ragazza  → Past.Bergamaschi 

Gnarèla, Gnaréla – Ragazza, Bambina, Figlia piccola  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnàro – Letto  → Past.Lamon 

Gnazi – Membro virile  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gnèro – Individuo di bassa statura  → Malandr.Piemontesi 

Gnèsa – Donna melensa, Fiaccona  → Malav.Verona 

Gnèsa – No, Non è vero  → BirbiRomani 

Gnich – Omicidio, Arnese da scasso  → Malandr.Piemontesi 

Gních, Gnicheúr – Assassino  → Malandr.Piemontesi 

Gniché – Ammazzare, Far fuori  → Malandr.Piemontesi 

Gnicó’n – Tacchino  → Canap.Cento&Pieve 

Gnico’nna – Tacchina  → Canap.Cento&Pieve 

Gnìcro – Porco  → Seggiol.Rivamonte 

Gnif – Astuto, Scaltro  → P.zzaBrescia 
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Gnifèl – Figlio  → MagnaniValCavargna 

Gnifèl, Gnifél – Ragazzo, Giovane, Figlio grande  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnifela – Ragazzina  → Calder.Valdisole 
Gnifèla – Figlia  → MagnaniValCavargna 

Gnifi – Schiaffo, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Gnifon – Giovanotto  → Calder.Valdisole 
Gnifona – Ragazza  → Calder.Valdisole 
Gnifoncel – Ragazzino  → Calder.Valdisole 
Gnoca – Vulva, Ragazza  → Trevis.Piazza 

Gnòca – Gozzo  → Past.Lamon 

Gnòca – Noia, Donna, Vulva  → Malav.Verona 

Gnòca dë dné – Gruzzolo, Malloppo  → Malandr.Piemontesi 

Gnòcchi – Quattrini, Scudi  → BirbiRomani 

Gnocco – Semplice  → BirbiRomani 

Gnòch – Individuo tardo di comprendonio, Ottuso  → Malandr.Piemontesi 

Gnòch, Gnòchi – Tedeschi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnoco – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Gnòco – Pugno, Cazzotto  → Malav.Verona 

Gnògna – Moina, Smanceria, Tiritera, Lungaggine, Tentennamento  → Malandr.Piemontesi 

Gnôgnô – Tonto, Scemo  → Malandr.Piemontesi 

Gnògnole – Bugie  → Past.Lamon 

Gnògô – Buono, Ottimo, Eccellente  → Malandr.Piemontesi 

Gnora – Vacca, anche Meretrice  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gnòra – Stufa  → CordaiCastelponzone 

Gnòra – Vacca  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

319 319 

gnóra/e (La o Lo) – Lo gnore, La gnora (Il signore, La signora)  → GiudaicoRomanesco 

Gnòrsi – Dio, Signore  → Seggiol.Rivamonte 

Gnòrti – Nulla, No  → Seggiol.Rivamonte 

Gnosco – Nates  → IdiomaCerretanum 

Gnüc – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gnúca – Nuca, Testa  → Malandr.Piemontesi 

Gnùca – Testa  → Malav.Verona 

Gnuch – Testardo, Cocciuto  → Malandr.Piemontesi 

Gnùco – Grullo, Stupido  → Malav.Verona 

Gnufel – Ragazzo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gnufella – Ragazza  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gnúnfra – Donna, Sposa, Sgualdrina  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Gnura – Suocera  → Malav.Calabrese  

Gnùrsa – Pecora  → MagnaniValCavargna 

Gnurserìa – Gregge  → MagnaniValCavargna 

Gnursìn – Agnello  → MagnaniValCavargna 

Gò< – Prete  → Seggiol.Lamon 

Gôardaròba dij me penssé – Amore mio  → Malandr.Piemontesi 

Gôardarôbéra – Donna molto grassa, cicciona, Moglie  → Malandr.Piemontesi 

Goba – Informazione sbagliata  → Malav.Milanese 

Gobà – Portare  → Past.Bergamaschi 

Gòbäl – Burro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gôbé – Lavorare  → Malandr.Piemontesi 

Góbel – Cucchiaio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Göbi – Denari  → Bassif.Pavesi 
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Göbi – Letto  → Canap.Cotignola  
Gôblòt – Bicchiere  → Malandr.Piemontesi 

Gôbloté – Brindare  → Malandr.Piemontesi 

Gobo – Furto, Cazzo  → Trevis.Piazza 

Gòbo – Fiorino austriaco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gòbo – Milione  → Past.Lamon 

Godi – Teatro  → Furb.Veneto 

Gòfa – Schiena  → Past.Lamon 

gòffo (Fa’) – Far saltare il banco al giuoco.  → BirbiRomani 

Góghena – Sterco, Sporcizia, Immondizia  → Past.Bergamaschi 

Gognìn – Porco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gôgnín – Bambino vivacissimo, birichino, Simpatico monello, Individuo piccolo  → Malandr.Piemontesi 

Gôgnín-a – Piccolina (vocativo affettuoso nei confronti della ragazza amata)  → Malandr.Piemontesi 

Goi – Cristiani  → GiudaicoRomanesco 

Ğoie – Fagioli  → GergodiZurco 

Göita – Acqua  → MagnaniValCavargna 

Gôitrô – Gozzo  → Malandr.Piemontesi 

Goiza – Donna  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Golanàda – Mangiata  → MagnaniValCavargna 

Golanàr – Saziare  → MagnaniValCavargna 

Goldi, Goldin – Scandalo  → Trevis.Piazza 

Gôldôn – Preservativo  → Malandr.Piemontesi 

Golfa – Donna incinta  → Ambul.&Vagab. 
Golfa – Incinta  → Trevis.Piazza 

Golfo – Gonfio  → Trevis.Piazza 
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Gollosa – Cucchiaio  → Ambul.&Vagab. 
Golósa – Miele  → Merc.Ambul.ValTasino 

Goluppa – Volpe  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gôma – Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Gôme – Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Gömér – Scarpa  → Past.Bergamaschi 

Gômísta – Ladro di pneumatici  → Malandr.Piemontesi 

Góndol – Olio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gònzi – Contadini  → Malav.Verona 

Gonzo – Menchion, Villano  → NuovoModoLinguaZerga 

Gonzo – Quello da derubare  → Furb.Milanese 

Gonzo – Sciocco, Quegli che ha da essere derubato  → Furb.Italiano 
Góp – Imbroglio  → CordaiCastelponzone 

Gora – Fame  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gorà – Passare, Scorrere  → Furb.Milanese 

Gorar – Passare, Scorrere  → Furb.Italiano 
Gòrba – Bambino, ragazzo, Individuo ancora giovane e inesperto o non molto alto  → Malandr.Piemontesi 

Gôrbín-a – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Gôrègn – Uomo non più giovane ma sano, robusto, solido, forte, Cibo duro, stopposo  → Malandr.Piemontesi 

Gòrga – Sputo  → Malav.Ferrarese 

Gorgante – Gola  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gorgoglio – Sonaglio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gôrgônsòle – Calze  → Malandr.Piemontesi 

Gòri – Brutto, Cattivo, Male  → Seggiol.Lamon 

Gòri – Brutto, Malato, Malattia  → Seggiol.Rivamonte 
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Goríla – Suocero  → Malandr.Piemontesi 

Gôrma – Massaia  → Canap.Cento&Pieve 

Gôrom – Contadino  → Canap.Cento&Pieve 

Gorro – 12  → NumerazioneFurbescaBase12 

Gorro – 12  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gòs – Italiano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gosaga – Venirci  → P.zzaBrescia 

Gôsë – Gozzo, Gola  → Malandr.Piemontesi 

Gössà – Parlare  → Past.Bergamaschi 

Gósse de stagno – Monete d’argento  → Malav.Verona 

Ğóstra – Ombrello  → Merc.Ambul.ValTasino 

ġòstra (Andar in) – Andar in causa, Essere processato  → Malav.Ferrarese 

Gòten – Bicchiere  → MagnaniValCavargna 

Gòtfa – Fagotto  → Seggiol.Rivamonte 

Gotz – Prete  → Seggiol.Rivamonte 

Gourd – Buono  → Canap.Cento&Pieve 

Gourd – Buono  → CordaiCastelS.Pietro 

Ğóva – Pidocchi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Göza – Fame  → MagnaniValCavargna 

Göze – Patate  → Calder.Valdisole 
Gözi – Povero  → MagnaniValCavargna 

Gracchiantine – Polli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Grachiantino – Gallo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gradìsca – Prigione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gràfa – Tenaglia  → MagnaniValCavargna 
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Graffiòna – Donna graffiona formòsa di carni sode  → BirbiRomani 

Grafiôn – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Grafosa – Vigna  → Furb.Veneto 

Graft – Scrivere  → Trevis.Piazza 

Gragnóla – Grandine  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grài – Cavallo  → Malav.Verona 

Grài – Cavallo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grai – Cavallo  → Trevis.Piazza 

Grài rufàldo – Mulo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gràia – Bicicletta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gramapél – Individuo poco raccomandabile, Birbante  → Malandr.Piemontesi 

Gramaroij – Mestoli  → PalaiValStrona 

Gramfùs – Braccio  → Past.Bergamaschi 

Gramignare – Rapire, Togliere  → Furb.Italiano 
Grammignare – Rapire, Tuore  → NuovoModoLinguaZerga 

Gràmoea – Dentiera, Denti  → Trevis.Piazza 

Gramogna – Diavolo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gràmola – Dente  → Malav.Verona 

Gràmola – Dentiera, Denti, Bocca con le mascelle  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gramolàr – Masticare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gramolàr – Rosicchiare  → Past.Lamon 

Gràmole – Denti  → Past.Lamon 

Gramolón – Denti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gramoso – Pugno  → Furb.Italiano 
Gramoso – Pugno  → NuovoModoLinguaZerga 
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Gran, Gràn-a – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Grana – Denaro  → Trevis.Piazza 

Grana – Denaro  → Amb.Fiorentini 

Grana – Denaro  → Malav.Fiorentina 

Grana – Scopa  → Ambul.&Vagab. 
Gràna – Soldi, Denari  → Malav.Verona 

Gràn-a ’d melôgràn – Rubini  → Malandr.Piemontesi 

granadêl (Al) – Pennacchio della feluca→ OrchestraliBolognesi  →  

granàr del pàpa (Andar sul) – Perdere l’occasione  → Malav.Verona 

Granatié dël síndich – Spazzino municipale  → Malandr.Piemontesi 

Granca – Mano  → Malav.Calabrese  

Grancio – Ladro  → BirbiRomani 

Grancio – Ladro  → Malav.Romana 

Grancire – Rubare  → Furb.Italiano 
Grancire – Rubare  → NuovoModoLinguaZerga 

Granciu – Ladro  → Bassif.Palermitani 

Granda – Fame  → Ambul.&Vagab. 
Granda – Fame  → Furb.Veneto 

Granda – Fame  → Malav.Verona 

Granda – Fame  → Trevis.Piazza 

Grànda – Fame  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grande – Cattivo  → Furb.Italiano 
Grande – Cattivo→ NuovoModoLinguaZerga  →  

Grandezza de sballo – Corazzata  → Ambul.&Vagab. 
Grandoso – Comico  → Ambul.&Vagab. 
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Granduffo – Grande  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Grane de sorghe – Carrotte  → NuovoModoLinguaZerga 

Granelóna – Grandine  → Past.Lamon 

Granelósa – Grandine  → Past.Lamon 

granf nela scarsela (Avign ’l) – Faticare a cavar denari dalle tasche  → P.zzaBrescia 

Granfie – Mani, Artigli  → BirbiRomani 

Granganàda – Suonata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Granganàr – Suonare, Strepitare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grani – Denti  → Seggiol.Lamon 

Graniàri – Avere qualche possibilità economica, Disporre di modeste somme  → Malav.Calabrese  

Granìto – Duro di cuore, Avaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grànnina – Miseria  → Malav.Calabrese  

Grano – Denaro  → Malav.Milanese 

Grano – Denaro  → Trevis.Piazza 

Gràno – Soldi, Denari  → Malav.Verona 

Granós – Grano  → Ambul.&Vagab. 
Granósa – Corona del rosario  → Merc.Ambul.ValTasino 

Granoso – Pomo granato  → Furb.Italiano 
Granoso – Pomo granato  → NuovoModoLinguaZerga 

Granośo – Ricco  → Malav.Milanese 

Granpaciàse – Mare, Oceano  → Malandr.Piemontesi 

Granulósa – Corona del rosario  → Merc.Ambul.ValTasino 

Granùs – Frumento, Riso  → Past.Bergamaschi 

Granzëla – Mano  → Canap.Cotignola  
Grapija – Uva  → GergodiZurco 
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grapoňňa (Fà) – Aprire  → Cammin.Noto 

Grappa – Serva  → Furb.Veneto 

Grappo – Servo  → Furb.Veneto 

Gras e’n tu come œn lampiu – Persona magra, allampanata  → P.zzaBrescia 

Grasciùmi – Oro  → Malav.Calabrese  

Grasía – Vino  → Cald.Dipignano 
Grasicén – Lardo  → Canap.Cento&Pieve 

Graspénta – Gallina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Graspénto – Gallo  → Arrot.Salum.ValRendena 

grašša (A) – Qualsiasi oggetto d’oro  → GergoPatti 

Grassiôs – Tipo effeminato, Invertito  → Malandr.Piemontesi 

Grassôn – Spione  → Malandr.Piemontesi 

Grata – Ladro  → Trevis.Piazza 

Gràta – Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Gràta – Ladro  → Malav.Verona 

Gràta – Rogna  → Past.Lamon 

Gratà la pansa a qualchedu – Indurre, provocando, qualcheduno a parlare  → P.zzaBrescia 

Gratà la tegna a vergû – Bastonare, Strapazzare con fatti o con parole  → P.zzaBrescia 

Gratà le corde – Strimpellare  → P.zzaBrescia 

Gratà sœl col a vergnû – Fare le pulci a qualcuno  → P.zzaBrescia 

Gratacàmôle – Falegname, Restauratore di mobili  → Malandr.Piemontesi 

Grataór – Ladro  → Past.Lamon 

Gratar – Rubare  → Trevis.Piazza 

Gratàr – Rubare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gratàr – Rubare  → Past.Lamon 
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gratasói (Da) – Di provenienza furtiva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Graté – Rubare  → BottaiValsesia 

Graté – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Gràto – Ladro  → Malav.Ferrarese 

Gratón – Cazzotto, Pugno  → Malav.Verona 

Gratós’a – Scabbia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gratósa – Rogna  → Calder.Valdisole 
Gratta – Raschiatoio degli Spazzac.  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Grattà – Rubare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Grattá – Rubare  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Grattare – Rubare  → Amb.Fiorentini 

Grattare – Rubare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Grattare – Rubare  → Malav.Fiorentina 

Grattätə – Rubato  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Grattosa – Lima  → Furb.Veneto 

Grattosa – Rogna  → Ambul.&Vagab. 
Grattusu – Formaggio  → Bassif.Palermitani 

Grattusu – Formaggio, Ladro  → Commerc.Novoli 

Gràtula – Sale  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gratúra – Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Grava – Denaro  → Seggiol.Lamon 

Grava – Testa  → Trevis.Piazza 

Gràva – Testa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gravàt – Fisarmonica  → Past.Lamon 

Grazìa – Vino  → RamaiMonsanpaolo 
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Grèbano – Uomo rozzo  → Trevis.Piazza 

Grèbbu – Sale  → CalderaiIsili 

Greca – Barba  → Trevis.Piazza 

Grèca – Barba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grèca – Barba  → Past.Lamon 

Gréca – Barba  → Malandr.Piemontesi 

grèca (L’è ’na) – Filone, Finto tonto, Furbo, Ipocrita  → Malav.Verona 

Grech – Deretano  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gréch – Baro  → Malandr.Piemontesi 

Grechista – Barbiere  → Trevis.Piazza 

Grecia – Osteria  → Selciat.CastellazzoBormida 

grèco (Cavà da ’l) – Cosa fuori dall’ordinario  → Malav.Verona 

Grefa – Merda  → Selciat.CastellazzoBormida 

Grega – Barba, Zio  → Calder.Valdisole 
Grèga – Barba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gréga – Barba  → MagnaniValCavargna 

Gregàt – Barbiere  → MagnaniValCavargna 

Gregia – Casa  → Canap.Cotignola  
Gregorio – Culo  → Trevis.Piazza 

Gréia – Acquavite  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grèinfa – Faccia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Greja – Barba  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gremaldina – Rogna  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Gremo – Vecchio  → GergodiZurco 

Grémul – Cucchiaio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

329 329 

Grengenar – Sonare  → Calder.Valdisole 
grenta (Fà la) – Tagliar la testa  → Furb.Milanese 

Grép – Cane  → Past.Bergamaschi 

Grèpa – Donnaccia  → MagnaniValCavargna 

Grepà – Rubare  → Past.Bergamaschi 

Grepadùr – Ladro, Braccio  → Past.Bergamaschi 

Grèpi – Cane  → MagnaniValCavargna 

Grepiosa – Stalla  → Furb.Veneto 

Grepiosa dei balarini – Scuderia  → Furb.Veneto 

Greptèro – Cavallo  → Malav.Calabrese  

Grespa – Vecchia puttana  → Trevis.Piazza 

Gretta – Fretta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Grettine – Mani  → Furb.Italiano 
Grettine – Mani  → NuovoModoLinguaZerga 

Gréva – Barba  → GergodiZurco 

Gréva – Incarico, Commissione  → Malandr.Piemontesi 

Grevós – Frate  → GergodiZurco 

Grià – Amplesso  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Gríba – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Gribôia – Individuo melenso, stolido, scimunito  → Malandr.Piemontesi 

Gridlín – Damerino, Bellimbusto  → Malandr.Piemontesi 

Griera – Carcere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Grifé – Ghermire, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Griffà’ – Dar di griffo mettere le unghie adosso  → BirbiRomani 

Grífia – Mano  → BottaiValsesia 
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Grifo – Gavocciolo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Grigàda – Morso  → MagnaniValCavargna 

Grigàr – Mordere  → MagnaniValCavargna 

Grigòl – Dente  → MagnaniValCavargna 

Grigöi – Denti  → MagnaniValCavargna 

Grìima, Grimàalda – Donna  → CordaiCastelponzone 

Grìimo – Uomo, Marito  → CordaiCastelponzone 

Grijera – Prigione  → Selciat.CastellazzoBormida 

Grillèra – Arma da fuoco in senso generico  → Malav.Calabrese  

Grillet – Taschino  → Furb.Milanese 

Grilletto – Taschino  → Furb.Italiano 
Grillo – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Grillo – Uno che sa scappare  → CarcereFemmin.Giudecca 
Grillo – Villaggio  → Ambul.&Vagab. 
Grim – Vecchio, Padre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grima – Donna  → Selciat.CastellazzoBormida 

Grima – La vecchia  → Furb.LuigiPulci 

Grìma – Madre  → Malav.Ferrarese 

Grìma – Madre, Vecchia  → Past.Lamon 

Grima – Madre, Vecchia  → Trevis.Piazza 

Grima – Mamma  → Malav.Milanese 

Grima – Nonna, Vecchia  → Ambul.&Vagab. 
Grima – Spia  → CarcereFemmin.Giudecca 
Grima – Vecchia  → Amb.Fiorentini 

Grima – Vecchia  → Malav.Fiorentina 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

331 331 

Grìma – Vecchia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grìma – Vecchia, Madre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grìma – Astiosa, Vecchia  → Malav.Verona 

Gríma – Grimaldello  → Malandr.Piemontesi 

Grimaldo – Padre  → Furb.Italiano 
Grimaldo – Padre, Vecchio  → NuovoModoLinguaZerga 

Grimaldo – Padre, Vecchio  → Trevis.Piazza 

Grimétt – Padre  → Malav.Milanese 

Grimi – Mariti  → IdiomaCerretanum 

Grìmi ián – Gendarmi austriaci  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grimire – Ridere  → IdiomaCerretanum 

Grimo – Nonno, Vecchio  → Ambul.&Vagab. 
Grimo – Padre, Vecchio  → NuovoModoLinguaZerga 

Grimo – Padre, Vecchio  → Past.Lamon 

Grimo – Padre, Vecchio  → Trevis.Piazza 

Grimo – Vecchio  → Amb.Fiorentini 

Grimo – Vecchio  → Malav.Fiorentina 

Grimo – Vecchio  → Malav.Milanese 

Grimo – Vecchio  → Malav.Romana 

Grìmo – Padre  → Malav.Ferrarese 

Grìmo – Padre, Vecchio  → Malav.Verona 

Grìmo – Vecchio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Grìmo – Vecchio, Padre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grimo de santocchio – Papa  → NuovoModoLinguaZerga 

Grimo di santocchio – Papa  → Furb.Italiano 
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Grimo di santocchio – Papa  → Trevis.Piazza 

Grimpé – Avere paura  → Malandr.Piemontesi 

Grinfë – Ghermire, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Grìngoli – Rapina  → Malav.Verona 

Grinta – Faccia, Viso  → Ambul.&Vagab. 
Grinta – Stizza, Rabbia  → Trevis.Piazza 

Grinta – Tigna  → Furb.Italiano 
Grinta – Tigna  → NuovoModoLinguaZerga 

Grìnta – Faccia, Viso  → Past.Lamon 

Grínta – Inividuo deciso, pronto a tutto, Duro  → Malandr.Piemontesi 

Grintino – Ritratto  → Ambul.&Vagab. 
Grinto – Castellano  → Furb.Italiano 
Grinto – Castellano  → NuovoModoLinguaZerga 

Grinza – Fronte  → BirbiRomani 

Gripa – Carabinieri  → Malav.Milanese 

Gripa – Carabinieri  → Selciat.CastellazzoBormida 

Grìpa – Carabiniere  → Malav.Verona 

Gripà – Rubare  → Past.Bergamaschi 

Gripé – Avere paura  → Malandr.Piemontesi 

Gripéssé – Bloccarsi, Arrestarsi  → Malandr.Piemontesi 

Grìpola – Acquavite  → Seggiol.Lamon 

Grippa – Carabiniere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Gris – Vecchio, Padre, Brillo, Alticcio, Genitori  → Malandr.Piemontesi 

Grìs – Freddo  → MagnaniValCavargna 

Grisa – Banconota da cinquecento lire  → Malav.Verona 
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Grisa – Madre  → Trevis.Piazza 

Grísa – Vecchia, Madre, Paura, Morte, Numero 13  → Malandr.Piemontesi 

Grisaldi – Pedocchii  → NuovoModoLinguaZerga 

Grisaldi – Pidocchi  → Furb.Italiano 
Grisantém – Padre, Genitori  → Malandr.Piemontesi 

Grisbi – Malloppo  → Trevis.Piazza 

Griseúl – Ernia  → Malandr.Piemontesi 

Grisi – Pulighe  → NuovoModoLinguaZerga 

Grisín – Ferro  → Calder.Valdisole 
Griso – Padre, Vecchio autoritario  → Trevis.Piazza 

Grisoide – Pulighe  → NuovoModoLinguaZerga 

Grisòp – Freddo  → Calder.Valdisole 
Gris’òp – Freddo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grìspio – Cieco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grissín – Braccia  → Malandr.Piemontesi 

Gritta – Rame  → Cald.Dipignano 
Gríva – Soldato  → Malandr.Piemontesi 

Grivôé d’la gànsa – Giovane disinvolto, spregiudicato, Furfantello  → Malandr.Piemontesi 

Grivôèisa – Ragazza furba, spigliata  → Malandr.Piemontesi 

grœste (Dà sœ le) – Picchiare, Perquotere  → P.zzaBrescia 

Gròği – Svenire, Andare fuori combattimento  → Malav.Ferrarese 

Grögia – Cucina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gròla – Bottiglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gròla – Castagna  → Past.Bergamaschi 

Grôla – Pagnotta  → Malandr.Piemontesi 
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Grôni – Più  → Canap.Cento&Pieve 

Grônig – Grosso  → Canap.Cento&Pieve 

Gróp – Pugno  → Past.Lamon 

Grôpà – Arrestato, Ammanettato  → Malandr.Piemontesi 

Gropamós – Ubriacone  → Canap.Cento&Pieve 

Grôpé côn vèngh e venghèt – Lavorare malamente  → Malandr.Piemontesi 

Gròpia – Greppia  → Past.Bergamaschi 

Gropolós – Peccati  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gropolós’a – Corona del rosario  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gropolósa – Salamella  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gropolósi – Peccati  → Merc.Ambul.ValTasino 

Gropolóso – Salame  → Merc.Ambul.ValTasino 

gropoloso (Andar) – Essere negativo  → Furb.Veneto 

Groppolosa – Corona, Rosario  → Furb.Italiano 
Groppolosi – Peccati  → Calder.Valdisole 
Gropporosa – Corona, Rosario  → Furb.Milanese 

Grosa – Sale  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gròss – Milione di lire  → Malandr.Piemontesi 

Gròssa – Questura  → Malandr.Piemontesi 

Grosso – Un milione  → Trevis.Piazza 

Grósta – Bestemmia  → Malav.Verona 

Gróstoi – Bestemmie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Grufìé, Grufiôné – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Grugnante – Majale  → Furb.Italiano 
Grugnante – Porco  → NuovoModoLinguaZerga 
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Grùgno – Viso  → Past.Lamon 

Grugnu – Porco, Maiale  → ZingariMontedoro 

Grum – Vecchio, Padre, Genitori  → Malandr.Piemontesi 

Grúma – Vecchia, Madre  → Malandr.Piemontesi 

Grumé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Gruñant – Maiale  → GergodiZurco 

Grùnìdo – Ferro  → CalderaiIsili 

Grùp – Salame  → CordaiCastelponzone 

Grupiôn – Mangione, Scroccone  → Malandr.Piemontesi 

Guàcer – Sasso  → MagnaniValCavargna 

Guaceràda – Sassata  → MagnaniValCavargna 

Guada – Armata  → BadieMilanesi 

Guagia – Bocca  → Past.Bergamaschi 

Guàina – Moneta  → Malav.Calabrese  

guàita (Far la) – Spiare  → Past.Lamon 

Guàla – Caldaia  → MagnaniValCavargna 

Gualdi – I pidocchi  → Furb.LuigiPulci 

Gualdi – Pedocchii  → NuovoModoLinguaZerga 

Gualdi – Pidocchi  → Furb.Italiano 
Gualma – Menestra  → NuovoModoLinguaZerga 

Gualma – Minestra  → Furb.Italiano 
Gualnitri – Pedocchii  → NuovoModoLinguaZerga 

Gualté – Marito  → MagnaniValCavargna 

Guange – Mani  → Camorra (DePaoli) 

Guanguana – Amante  → Furb.Italiano 
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Guanguanna – Amante, Ganza  → Furb.Milanese 

Guànt – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Guànt ëd París – Preservativo  → Malandr.Piemontesi 

Guaràna – Campagna  → MagnaniValCavargna 

Guarda – Bella  → CordaiCastelS.Pietro 

Guardé ij ôlôch – Essere sulle nuvole, Restare incantato  → Malandr.Piemontesi 

Guardé j’arsivòli – Essere sulle nuvole, Non avere alcuna occupazione  → Malandr.Piemontesi 

Guardìgnu – Pastore, Guardiano  → Malav.Calabrese  

Guarèn, Guarena – Canapa  → Canap.Cento&Pieve 

Guas – Letto  → Past.Bergamaschi 

Guastarsi – Avedersi di una cosa  → Furb.LuigiPulci 

Guazzo – Tosto  → Furb.LuigiPulci 

Gubbia – Casa  → Commerc.Novoli 

Gubé – Lavorare  → Malandr.Piemontesi 

Gubjê – Dormire  → Canap.Cotignola  
Gúcia – Bellimbusto, Sconosciuto, Individuo di cui non conviene fidarsi, Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Gudàza – Puttana da casino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gudàze, Gudàzi – Lacrime  → Arrot.Salum.ValRendena 

Guéi – Mastello  → BottaiValsesia 

Guéir del seśa – Calzolaio  → GergodiZurco 

Guelfa – Dottore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Guelpa – Dottore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Gufeina – Pentola, Tegame, Paiolo  → CordaiCastelS.Pietro 

Gugebel – Melo  → Canap.Cento&Pieve 

Gugebla – Mela  → Canap.Cento&Pieve 
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Gugiaròl – Borsa pe’ denari  → Past.Bergamaschi 

Gugiú – Maiale  → Canap.Cento&Pieve 

Gugiulé’n – Maialino  → Canap.Cento&Pieve 

Gugnìn – Bambino, Ragazzetto cattivo, carognetto, dispettoso, noioso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Guido – Mendicante, Cane  → Trevis.Piazza 

Guidone – Furfante  → Furb.Italiano 
Guidone – Furfante  → NuovoModoLinguaZerga 

Guidu – Briccone, Imbroglione  → P.zzaBrescia 

Guigno – Ebreo  → Furb.Italiano 
Guigno – Giudeo  → NuovoModoLinguaZerga 

Guìl, Guél – Stalla  → Arrot.Salum.ValRendena 

Guinden – Collo  → Furb.Milanese 

Guindo – Collo, Gola  → Furb.Italiano 
Guindo – Collo, Gola  → NuovoModoLinguaZerga 

Guindone – Furfante  → Furb.Italiano 
Guinzi – Stampe  → Furb.Italiano 
Guinzi – Stampe  → NuovoModoLinguaZerga 

Guinzo – Laccio  → Furb.Italiano 
Guinzo – Lazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Gujà dël diàô – Incaponimento in un affare, in una questione da cui si uscirà sconfitti, Cimento difficolto-
so per inesperienza, Presa di posizione, Sfida avventata  → Malandr.Piemontesi 

Ğùkarle – Cane  → Malav.Verona 

Gularòl – Vecchio  → Past.Bergamaschi 

Gumé – Lavorare  → Malandr.Piemontesi 

Gumité – Vuotare il sacco, Confessare tutto alla polizia  → Malandr.Piemontesi 
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Gumitu – Egoista e asociale  → Bassif.Palermitani 

Gupafiwúti – Barbiere  → Cald.Dipignano 
Ğurğá – Pisciare  → Bassif.Pavesi 

Gusèla – Ago  → Past.Lamon 

Guseléta – Sarto  → Past.Lamon 

Güsóna – Pietra cote  → Arrot.Salum.ValRendena 

Gussar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Gussé – Lavorare  → Malandr.Piemontesi 

Ğústa – Guardia municipale  → Malav.Ferrarese 

Ğusta – Questurino, Carabiniere  → Commerc.Novoli 

Gustare – Fumare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Gustosa – Arancia  → Furb.Veneto 

Gustosa – Pipa  → Ambul.&Vagab. 
Gustosa – Pipa  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Gustosa – Pipa  → Trevis.Piazza 

Gustoso – Sigaro  → Malav.Romana 

Gustoso nasto – Tabacco da naso  → Ambul.&Vagab. 
Gustoso per la gustosa – Tabacco da fumo  → Ambul.&Vagab. 
Guta – ...  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Guvitòciu – Spinta data con il gomito  → Malav.Calabrese  

Güzàr – Dire  → MagnaniValCavargna 

Gùzia – Minèstra.  → RamaiMonsanpaolo 

Haiardinə – Cavallo  → RamaiMonsanpaolo 

Haver impegnato – Haver stretto in mano  → NuovoModoLinguaZerga 

Haver per il dritto – Intendere  → NuovoModoLinguaZerga 
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Haver primavera – Haver piacere  → NuovoModoLinguaZerga 

Haver un poco di funa al giundo – Essere impiccato  → NuovoModoLinguaZerga 

Hellazius de is campanaus – Camposanto  → CalderaiIsili 

Hrəndósta – Polenta  → RamaiMonsanpaolo 

iàcia (Fa la) – Dormire  → RamaiMonsanpaolo 

Iacodimmi – Ebrei, che si chiamano anche Bacurri, Sciabbadai  → GiudaicoRomanesco 

iàia (Far la) – Far la spia  → Malav.Ferrarese 

Iàla – Serratura americana (Yale)  → Malav.Verona 

Iàn – Carabiniere  → Past.Lamon 

Iascu – Io, Me  → Malav.Calabrese  

Icbri – Monte  → Seggiol.Rivamonte 

Iciagnà – Cesare  → GiudaicoRomanesco 

Ìderfri – Freddo  → Seggiol.Rivamonte 

Iəmiéndə – Asino  → RamaiMonsanpaolo 

Ièn-a – Fame, Appetito  → Malandr.Piemontesi 

Iéndre – Pidocchio  → Past.Lamon 

Ienìco – Freddo  → Past.Lamon 

Iéppesa – Parola  → GergoMéta 

Ièppəscə – Pollo  → RamaiMonsanpaolo 

iéppese kálie (Le) – Preghiere  → GergoMéta 

íéppese skálie (Le) – Bestemmie  → GergoMéta 

Ìesseri – Sei (6)  → Seggiol.Rivamonte 

Iéure – Coniglio  → Past.Lamon 

Ignorant – Quello da derubare  → Furb.Milanese 

Ignôrant – Individuo ingenuo, sprovveduto, facilmente raggirabile o derubabile  → Malandr.Piemontesi 
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Ignôrànt côme Pedòca – Stolido (che per fare dispetto ad altri finisce col danneggiare se stesso)  → Ma-
landr.Piemontesi 

Ignorante – Gentilhuomo  → NuovoModoLinguaZerga 

Ignorante – Quei che ha da essere dirubato  → Furb.Italiano 
Ij môntagnín a càlô – Si sta addormentando  → Malandr.Piemontesi 

Il gobbo – Io  → NuovoModoLinguaZerga 

Il gran Monarca – Iddio  → Furb.NomiSanti 

Ilove – Denaro in abbondanza  → Trevis.Piazza 

Ima – Camicia  → Trevis.Piazza 

Imbachetar – Chiudere  → Furb.Veneto 

Imbachetar – Legare, Arrestare  → Furb.Veneto 

Imbachetàr – Arrestare, Imprigionare  → Malav.Verona 

Imbaér, Imbaiér, Imbaìr – Comprendere, Capire, Udire, Ascoltare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Imbàlo – Bugia, Balla, Fanfaronata  → Malav.Verona 

Imbarcàr – Condannare definitivamente  → Malav.Verona 

Imbastidura – Progetto  → Furb.Veneto 

imbastidura (Far l’) – Stabilire un piano  → Furb.Veneto 

imbastidura (Incolar l’) – Approvare un piano  → Furb.Veneto 

imbastidura (Scolar l’) – Disapprovare un piano  → Furb.Veneto 

Imberfá – Ricoprire di bèrfa il laveggio rotto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Imberfadùr – Muratore  → MagnaniValCavargna 

Imbertà’ – Intascare  → BirbiRomani 

Imbianchire – Scoprire  → Furb.Italiano 
Imbianchire – Scoprire  → NuovoModoLinguaZerga 

Imbilìn – Stagno  → MagnaniValCavargna 
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Imbilinàr – Stagnare  → MagnaniValCavargna 

Imbonimentìn – Discorsino  → Ambul.&Vagab. 
Imbonimento – Discorso  → Ambul.&Vagab. 
Imbonimento – Discorso di convincimento  → Amb.Fiorentini 

Imbonimento – Facondia  → Furb.Veneto 

Imbonire – Essere persuasivi  → Amb.Fiorentini 

Imbonitore – Chi convince a comprare  → Amb.Fiorentini 

Imboscare – Nascondere  → Amb.Fiorentini 

Imboscare – Nascondere  → Malav.Fiorentina 

Imbòssela! – Taci!, Piantala!  → Malav.Verona 

Imbotirse – Accorgersi  → Malav.Verona 

Imbrocà – Maritare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Imbrocàr – Indovinare, Guardare, Prendere  → Malav.Verona 

Imbrombàr – Ingannare  → Malav.Verona 

Imbrouna – Sera, Serata, Notte  → CordaiCastelS.Pietro 

Imbrüna – Notte  → Past.Bergamaschi 

Imbuskàr – Nascondere  → Malav.Ferrarese 

Ìmi – Io  → Seggiol.Rivamonte 

Impacchettare – Arrestare  → Amb.Fiorentini 

Impacchettare – Arrestare  → Malav.Fiorentina 

Impacchettato – Trasferito di prepotenza  → CarcereFemmin.Giudecca 
Impegnare – Desiderare  → Furb.Italiano 
Impegnare – Desiderate  → NuovoModoLinguaZerga 

Impegolà – Impestato  → Seggiol.Rivamonte 

Impeltrà – Capire, Intendere, Conoscere  → Past.Bergamaschi 
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Imperatore – Dominus  → IdiomaCerretanum 

Impermeàbil – Preservativo  → Malandr.Piemontesi 

Impettata – Urto che si da all’individuo da derubare  → Malav.Romana 

Impiánt – Nascondiglio  → Malav.Milanese 

Impiànt – Nascondiglio speciale (spesso anale) di piccoli utensili o banconote  → Malandr.Piemontesi 

Impiantàr – Mettere, Nascondere  → Malav.Verona 

Impianté – Chiudere, Nascondere  → Malandr.Piemontesi 

Impiccioso – Ombrello  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Impiombà – Capire, Vedere, Udire  → Past.Bergamaschi 

Impiombàr – Sentire, Capire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Impiscarse – Appisolarsi  → Malav.Verona 

Implakér – Prendere in mano  → GergodiZurco 

Implombà – Capire, Vedere, Udire  → Past.Bergamaschi 

Impreśáa – Fatto di cocaina  → Malav.Milanese 

Improsàr – Imbrogliare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Improsare – Borseggiare  → Malav.Romana 

Improsare – Inculare  → Amb.Fiorentini 

Improsare – Inculare, Imbrogliare, Fregare  → Malav.Fiorentina 

Improsare – Ingannare  → Ambul.&Vagab. 
Improsare – Mettere di mezzo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Improsarse – Imbrogliarsi da solo  → Malav.Verona 

Improsata – Furto  → Malav.Romana 

Improsatura – Inculata, Imbroglio, Fregatura  → Amb.Fiorentini 

Improsatura – Inculata, Imbroglio, Fregatura  → Malav.Fiorentina 

Impróso – Imbroglio  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Impruna – Notte  → CalderaiIsili 

Impugìr – Riempire  → MagnaniValCavargna 

Impunitona – America  → Ambul.&Vagab. 
In ciarina – Ubriaco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

In monte mauro (essere) – Incinta  → Canap.Cento&Pieve 

In silenziosa – Condannato a reclusione  → Ambul.&Vagab. 
In taska! – Attenzione! Sta’ attento! → GergoValTaleggio  

Inasfuiàr – Scopare  → Commerc.Ferraresi 

Inbağinàr – Imbrogliare  → Seggiol.Lamon 

Inbarcar – Lasciar perdere  → Trevis.Piazza 

Inbertar – Intascare  → Trevis.Piazza 

Inbonir – Ingannare  → Trevis.Piazza 

Inborsar – Mollare, Cambiare  → Trevis.Piazza 

Inborsea – Sta zitto (avvertimento o comando)  → Trevis.Piazza 

Inboscar – Nascondere, Occultare  → Trevis.Piazza 

Inbrinêda – Polenta con formaggio  → Canap.Cento&Pieve 

Inbrutìo – Arrabbiato  → Trevis.Piazza 

Incadenar il moscon – Impegnare il vestito  → NuovoModoLinguaZerga 

Incalmàn – Guadagno  → MagnaniValCavargna 

Incalzare – Fare  → Furb.Italiano 
Incalzare – Fare  → NuovoModoLinguaZerga 

Incantar – Lasciare perdere  → Trevis.Piazza 

Incantàr – Vendere all’incanto  → Malav.Verona 

Incarca-sérci – Poliziotti  → BirbiRomani 

Incartea – Fa silenzio  → Trevis.Piazza 
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Incassà – Arrabbiato  → Trevis.Piazza 

Incastrare – Prendere im mezzo qualcuno al fine di derubarlo  → Malav.Romana 

Incastro – Ergastolo  → Malav.Verona 

Incastro – Intrigo, Impiccio  → BirbiRomani 

Incatenar il moscon – Impegnare il vestito  → Furb.Italiano 
Incatenare – Impegnare  → Furb.Italiano 
Incatenati – Ragazzi de furbi, Vecchi  → NuovoModoLinguaZerga 

Incatoià – Arrestato, Carcerato  → Ambul.&Vagab. 
Incatramà’ – Scoprire, Essere colti in fallo  → BirbiRomani 

Incauciàr – Coire  → Malav.Verona 

Incezzare – Pigliare per mano  → Furb.LuigiPulci 

Ìnchiari’u tammurro – Rendere incinta  → Malav.Calabrese  

Inchiostro – Vino  → Camorra (DePaoli) 

Inciarinà – Avvinazzarsi  → Ambul.&Vagab. 
Inciarinàda – Sbornia  → Malav.Verona 

Inciarinàdo – Brillo, Ubriaco  → Malav.Verona 

Inciòst, Inciòstr – Vino scuro  → Malandr.Piemontesi 

Inciuccare le quote – Impazzire  → CarcereFemmin.Giudecca 
Incoconar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Incoconàr – Coire  → Malav.Verona 

Incordà – Arrappato  → Trevis.Piazza 

Incornasse – Ostinarsi  → BirbiRomani 

Incrosare – Legare  → Furb.Italiano 
Incrosare – Ligare  → NuovoModoLinguaZerga 

Ìndesgui – Quindici (15)  → Seggiol.Rivamonte 
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Índia – Valigia  → Malandr.Piemontesi 

Indiàn – Polizia tributaria  → Malandr.Piemontesi 

Indinarata – Coltra  → NuovoModoLinguaZerga 

Indurire – Rapinare  → CarcereFemmin.Giudecca 
Indurito – Rapinato  → CarcereFemmin.Giudecca 
Indutia – Clavis  → IdiomaCerretanum 

Infami, ’nfàmiu, ’nfamiazzu, ’nfamuni – Traditore, Spione  → Bassif.Palermitani 

Inferên – Forno  → Canap.Cento&Pieve 

Infèrn – Fabbrica  → Malandr.Piemontesi 

Infibiàr – Fuggire  → Malav.Verona 

Infongàr – Coire  → Malav.Verona 

Infornar – Chiavare, Seppellire  → Trevis.Piazza 

Ingainà’-ate – Guardare, Guardate, Osservate  → GiudaicoRomanesco 

Ingalmìr – Capire  → MagnaniValCavargna 

Ingannare – Mettere di mezzo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ingannavià – Rubare  → GiudaicoRomanesco 

Ingateina – Mattino  → CordaiCastelS.Pietro 

Ingavuscìmme – Prigione  → GiudaicoRomanesco 

Ingegnós’a – Chiave  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ingegnosa – Chiave  → Furb.Italiano 
Ingegnosa – Chiave  → Furb.Milanese 

Ingegnosa – Chiave  → NuovoModoLinguaZerga 

Ingegnôsa – Chiave falsa  → Malandr.Piemontesi 

Inghiverìmme – Israelita  → GiudaicoRomanesco 

Ingiaràr – Incagliare  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

346 346 

Inglèis – Cameriere  → Malandr.Piemontesi 

Inglèis italianà – Individuo divenuto sfrenato, dissipato, da flemmatico e morigerato che era, Acqua cheta 
che s’è disinibita, scatenata  → Malandr.Piemontesi 

Ingolfada – Incinta  → Trevis.Piazza 

Ingorda – Bursia, Plena  → IdiomaCerretanum 

Ingordo – Avaro  → Furb.Italiano 
Ingordona – Morsa  → Furb.Veneto 

Ingössà – Dire  → Past.Bergamaschi 

Ingropà – Arrappato  → Trevis.Piazza 

Ingroppato – Ricco  → BirbiRomani 

Ingrumar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Inífira – Finire  → Seggiol.Rivamonte 

Inkantunàda – Fregatura  → Malav.Ferrarese 

Inkisufiàda – Visita di cliente perditempo  → Commerc.Ferraresi 

inkisufiàda (Ciapàr n’) – Ricevere visita di cliente perditempo  → Commerc.Ferraresi 

Inlistà – Drogato  → Malandr.Piemontesi 

Inluminésse – Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Inmuraa – Stretto, Ficcato  → Furb.Milanese 

Inmurato – Stretto, Ficcato  → Furb.Italiano 
Inorga – Funis  → IdiomaCerretanum 

Inorgante – Li funari  → IdiomaCerretanum 

Inosenti – Delinquente, Tristo  → P.zzaBrescia 

Inpachetar – Chiudere, Arrestare  → Trevis.Piazza 

Inpronsar – Imbrogliare  → Trevis.Piazza 

Insacarse – Vestirsi  → Furb.Veneto 
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Insaeata – Denaro alla rinfusa  → Trevis.Piazza 

Insalatasso – Insalata  → Seggiol.Rivamonte 

Inscajadóur – Ubriacone  → Canap.Cento&Pieve 

Inscajêres – Ubriacarsi  → Canap.Cento&Pieve 

Insfuiàr – Scopare  → Commerc.Ferraresi 

Insinganàr – Imbrogliare, Infinocchiare  → Malav.Verona 

Insòc – Pioggia, Acqua  → Past.Lamon 

Insolgà – Strada  → Past.Bergamaschi 

Insommà – Entrare nella compagnia e’ borsaiuoli  → Furb.Milanese 

Insommar – Entrare nella compagnia de’ borsajuoli  → Furb.Italiano 
Intaiàr – Accorgersi  → Malav.Ferrarese 

Intaiarse – Accorgersi  → Malav.Verona 

Intaktumàr – Sodomizzare, Imbrogliare in commercio  → Commerc.Ferraresi 

intaktumàr (Fars) – Farsi, lasciarsi sodomizzare, Farsi, lasciarsi imbrogliare in commercio  → Com-
merc.Ferraresi 

Intapp – Abito, Veste  → Furb.Milanese 

Intápp – Vestito  → Malav.Milanese 

Intappár – Vestire  → Malav.Milanese 

Intappare – Vestire  → NuovoModoLinguaZerga 

Intappare il fusto – Mangiare  → NuovoModoLinguaZerga 

Intapparsi – Incontrarsi  → Furb.Italiano 
Intarmu – Dentro  → Cammin.Noto 

Intarmu – Dentro  → ZingariMontedoro 

Intatufù – Galera  → CarcereFemmin.Giudecca 
Interessante – Monte di Pietà  → Ambul.&Vagab. 
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Interma – Odi (verbo)  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Intermante – Orecchi  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Intivàr ne la màcia – Indovinare  → Malav.Verona 

Intobisà – Ubbriacare  → Past.Bergamaschi 

Intobisada – Imbriacatura  → Past.Bergamaschi 

Intoppare – Vestire, Mangiare  → Furb.Italiano 
Intopparsi – Incontrarsi  → NuovoModoLinguaZerga 

Intrallazzu – Mercato nero  → Bassif.Palermitani 

Intramöiá – Capire  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Intràpidi soteri – Cappotto  → CalderaiIsili 

Intremoiàr – Capire  → MagnaniValCavargna 

Intrigante – Balbuziente  → Furb.Veneto 

Intrigo – Lucchetto  → Furb.Veneto 

Introibo – Porta  → Furb.Italiano 
Introibo – Porta  → Furb.Milanese 

Introibo – Porta  → NuovoModoLinguaZerga 

Intruccare – Preparare  → Ambul.&Vagab. 
Intruccato – Ammalato di malattia venerea  → Ambul.&Vagab. 
Intruccato – Ammalato di malattia venerea  → Amb.Fiorentini 

Intruccato – Ammalato di malattia venerea  → Malav.Fiorentina 

Intruccato – Ammalato di malattia venerea  → Malav.Romana 

Intruccato – Impestato  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Intvìr – Venti (20)  → Seggiol.Rivamonte 

Ìntzeri – Cinque (5)  → Seggiol.Rivamonte 

Inùtima – Minuto  → Seggiol.Rivamonte 
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Invernoso – Nespolo  → Ambul.&Vagab. 
Inzanfognàre – Maritare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Inzegnosa – Chiave  → Furb.Veneto 

Inziñòsa – Chiave  → Malav.Ferrarese 

Iò – Sì, Sta bene, Accetto  → GergoBarese 

Ió – Sì  → Commerc.Novoli 

Io lucènde – Sole, Fuoco, Occhio, Lume, Gioiello  → GergoMéta 

Ío lucènde affína pe lla sandósa – Sorgere del sole  → GergoMéta 

Ío lucènde auccia alla lènda pe ll ombrúno – Tramontare del sole  → GergoMéta 

Ióa – Bastone, Vacca  → Past.Lamon 

Ioàchi – Pidocchi  → Past.Lamon 

Ioakìni – Pidocchi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Ioakìni róši – Pulci  → Merc.Ambul.ValTasino 

Ioàna – Forza pubblica, Carabinieri  → Merc.Ambul.ValTasino 

Iochéla – Marsina  → Calder.Valdisole 
Iocu di tutui – Azione spregevole  → Bassif.Palermitani 

Iocu d’u spirugghiu – Eclissarsi velocemente  → Bassif.Palermitani 

Iodìo – Ebreo  → Amb.Fiorentini 

Ioelàa – Pedata  → Past.Lamon 

Ioèle – Scarpe di cuoio  → Past.Lamon 

Ioeléta – Cucchiaio  → Past.Lamon 

Ioelóne – Scarpe di legno  → Past.Lamon 

Iò-iò – Denaro, Monete, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Iolài – Ubriacatura  → Past.Lamon 

Iòle – Carriola  → CordaiCastelponzone 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

350 350 

Iom – Giorno  → GiudaicoRomanesco 

Iòmmene posetìve – Uomo della Malav. che chiacchiera poco e agisce molto  → GergoBarese 

Iona – Giubba  → Calder.Valdisole 
Iòstra – Ombrello  → Past.Lamon 

Ióva – Pidocchi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Ipia e musca – Tacere, Fingere di non capire, Non fare ammissione alcuna  → Malav.Calabrese  

Ìppasa, Ìppisa – Gallina  → Cammin.Noto 

Irdana – Erba  → Past.Bergamaschi 

Irdusa – Erba  → Past.Bergamaschi 

Iri a carrubbi – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Iri a guardari i ficudinnia – Morire  → Bassif.Palermitani 

Iri a-tiññazzu – Andare a scopare  → GergoPatti 

Iri ’o zaccanu – Morire di morte violenta  → Bassif.Palermitani 

Iri p’a siggenza minuta – Compiere furtarelli  → Bassif.Palermitani 

iritali (ditale) (U’) – Masturbazione femminile  → Prostitute Siciliane 

Irt ch’a vèrsa – Ubriaco fradicio  → Malandr.Piemontesi 

Isari – Promuovere un «picciotto» a mafioso  → Bassif.Palermitani 

Isàrisi ’na fimmina – Possederla  → Bassif.Palermitani 

Isbarda – Porta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Isgroviglio – Portatore  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ismeringo – ...  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ispietto – Casa  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ìsseri, Ìssi – Sì  → Seggiol.Rivamonte 

Istecosse della moda[na] – Denti  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Istèk – Lì  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

351 351 

Istituto de le orfanèle – Casa di tolleranza, Casino  → Malav.Verona 

Istitutrice – Ruffiana  → Trevis.Piazza 

Italekaseddu – Ditalino (varietà di pasta)  → Cammin.Noto 

Itavìr – Vita  → Seggiol.Rivamonte 

Ìti – Tu  → Seggiol.Rivamonte 

Ittari ’u tìcchiu – Avvertire i compagni di un pericolo improvviso  → Bassif.Palermitani 

Ittari i virmiceddi – Fare una confessione completa  → Bassif.Palermitani 

Iuiurcép – Orecchie  → Canap.Cento&Pieve 

Iùsta-patoèle – Calzolaio  → Past.Lamon 

Jàǵǵu – Amante  → Cammin.Noto 

Jakasaddu – Gallo  → Cammin.Noto 

Jamma – Donna  → Music.Napoletani 

Jamma d’’a tashca – Proprietaria  → Music.Napoletani 

Jammë – Uomo  → Music.Napoletani 

Jammë c’a bbanèsia – Committente, quello che paga  → Music.Napoletani 

Jammë ca špuniscë e bbanë – Committente, quello che paga  → Music.Napoletani 

Jamme r’a tašca – Proprietario di casa; Padrone del locale; Colui che paga  → Music.Napoletani 

Jammëtella – Donna  → Music.Napoletani 

Jammëtellina – Sorella  → Music.Napoletani 

Jammetëllinë – Bambino  → Music.Napoletani 

Jammëtiellë – Uomo poco importante  → Music.Napoletani 

Jammo – Proprietario  → Music.Napoletani 

Jammona – Donna importante  → Music.Napoletani 

Jammonë – Uomo importante; Uomo anziano  → Music.Napoletani 

Jammonë a ccauttë (a) – Madre  → Music.Napoletani 
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Jammonë a ccauttë (o) – Padre  → Music.Napoletani 

Jammonë d’e bbanë – Quello che paga, il committente  → Music.Napoletani 

Ján – Carabiniere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Ján fralóki – Gendarmi austriaci  → Merc.Ambul.ValTasino 

Jattu – Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

jattu (U) – L’interessato, la persona al centro della vicenda, o comunque da cui è bene guardarsi, Il secon-
dino  → GergoPatti 

Jencu di casa – Cornuto  → Bassif.Palermitani 

Jénde – Dente  → Seggiol.Rivamonte 

Jépi – Piede  → Seggiol.Rivamonte 

Jetta – Pene  → Malav.Calabrese  

Jiri ’mpallùnu – Perdere la calma, Accettare la provocazione  → Malav.Calabrese  

Jiri a Latìna – Darsi alla latitanza  → Malav.Calabrese  

Jò – Sì  → Past.Bergamaschi 

Jöbi – Letto  → Canap.Cotignola 

Jod bedoddi – Guardie e soldati in genere  → GiudaicoRomanesco 

Jod-bedòdde – Poliziotti e soldati in genere  → BirbiRomani 

Jóna – Giacca  → Seggiol.Lamon 

Jona (U só) – Il tale  → Selciat.CastellazzoBormida 

Jova – Scarogna, Miseria, Disagio fisico, Pidocchio  → Trevis.Piazza 

Jú – Si  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Jucari a sgangu – Comportarsi slealmente  → Bassif.Palermitani 

Jucàrisi un nùmmiru e non nesciri – Impresa ladresca andata a male  → Bassif.Palermitani 

Jurari supra i rizzi – Fare un giuramento falso  → Bassif.Palermitani 

Justra – Lira (denaro)  → Cald.Dipignano 
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Justrúsu – Giorno, Sole  → Cald.Dipignano 

Justrúsu scurútu – Nebbia  → Cald.Dipignano 

Justrúsu ucénte – Luna  → Cald.Dipignano 

Justrúsu vrušénte – Sole di agosto  → Cald.Dipignano 

Ká di póm – Prigione  → BottaiValsesia 

Ka<òt de la kàora – Morsa del banco da lavoro  → Seggiol.Lamon 

Ka§ér – Padrone, Signore  → Ombrel.Oleggini 

Kabinə – Roulotte  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kačaro – Bottaio  → BottaiValsesia 

Kačoléta – Cappello  → Seggiol.Lamon 

Kaddrə – Soldi  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kadó – Regalo, Occasione  → Commerc.Ferraresi 

Kaékulu – Qua  → GergoPatti 

Kafarela – Osteria → GergoValTaleggio 

Kagàr – Spifferare  → Malav.Ferrarese 

Kağğu – Uomo (spesso paesano) non “camminante”  → Cammin.Noto 

Kàifa – Pipa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kàifàr – Fumare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kaíkka – Ragazza  → GergoMéta 

Kaìkka – Ragazza.  → RamaiMonsanpaolo 

Kaikkétta – Bambina  → GergoMéta 

Kaikkítto – Bambino  → GergoMéta 

Kaíkko – Ragazzo  → GergoMéta 

Kajfa – Pipa  → Seggiol.Lamon 

Kakafueku – Rivoltella, Pistola  → Commerc.Novoli 
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Kakafukə – Fucile  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kalábria – Campagna, Prati  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kalamàri – Occhiali, Lenti, Binocolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kalamurə, Kalamurillə – Mille lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kàldi! – Forza!, Avanti! Svelti!  → Malav.Ferrarese 

Kàldi! – Presto!  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kaldi! – Su!, Dai!  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kaldròl – Paiolo da polenta  → Seggiol.Lamon 

Kaléfa – Pipa  → GergodiZurco 

Kàlia – Bella  → RamaiMonsanpaolo 

Kália – Amare  → GergoMéta 

Kália – Importante  → GergoMéta 

Kàliə – Bello  → RamaiMonsanpaolo 

Kalifàr – Fumare  → Malav.Ferrarese 

Kálio – Buono  → GergoMéta 

Kaliòna – Potente  → GergoMéta 

Kalióno – Bello  → GergoMéta 

Kaljùni – Bello, Buono, Molto, Assai  → Cammin.Noto 

Kalka – Cazzotto  → Malav.Verona 

Kalkàgno – Pollo, Gallo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kalkagnóta – Gallina  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kalkàñ – Gallina, Palla  → Malav.Ferrarese 

Kalkassə – Gallina, Pollame in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kalkə – Piede  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kalkosə – Terra  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Kallia – Bella, Buona  → CalderaiIsili 

Kalliu – Bello, Buono  → CalderaiIsili 

Kalumàr – Guardare, Vedere  → Seggiol.Lamon 

Kambanarə – Piómbo  → RamaiMonsanpaolo 

Kambanə (à fattə li) – È morto  → RamaiMonsanpaolo 

Kamél – Debito  → Bassif.Pavesi 

Kaminanti – Camminante  → Cammin.Noto 

kaminanti (I) – I pidocchi  → GergoPatti 

Kaminari – Andare per paesi per la questua  → Cammin.Noto 

kaminoňa (Fà) – Andare in giro, Bighellonare  → Cammin.Noto 

Kammurriśta – Imbroglione  → Commerc.Novoli 

Kamòrcia – Tèsta, Capo  → RamaiMonsanpaolo 

Kamòrgia – Testa  → GergoMéta 

Kamorgiáno – Sopraintendente, Capoccia  → GergoMéta 

Kamorra – Imbroglio  → Commerc.Novoli 

kampàna (In)! – Ascolta!, Attenzione!  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kampurèla – Campagna  → Malav.Ferrarese 

Kamüfá – Guardare, Vedere  → Bassif.Pavesi 

Kamufàr – Comprendere  → Malav.Ferrarese 

Kamufàr – Tabaccare, Capire, Conoscere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kamufér – Capire  → GergodiZurco 

Kamuffare – Capire  → Commerc.Novoli 

Kamuffu – Delinquente, Spia  → GergoPatti 

Kamùfo – Tabacco da naso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kamullari – Dare  → Cammin.Noto 
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Kañadóra – Scopatrice  → Commerc.Ferraresi 

Kàñag – Appioppagli, Affibiagli, Vendigli  → Commerc.Ferraresi 

Kanalə – Culo  → RamaiMonsanpaolo 

Kanápia – Naso  → BottaiValsesia 

Kañàr – Scopare, Appioppare, Affibbiare, Rifilare  → Commerc.Ferraresi 

Kandätə – Parlato, Cantato  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kandatörə – Delatore  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kandösə – Radio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Káne – Spese  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kanìpja – Naso  → Seggiol.Lamon 

Kankarïari – Bere,  Mangiare → Cammin.Noto 

kannenti (A) – L’amante, L’innamorata  → GergoPatti 

kannenti (U) – L’amante (maschio)  → GergoPatti 

Kannunaru – Venditore ambulante di tela  → GergoPatti 

Kannunğinə – Mitra  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kannuni – Rotolo di tela del merciaio ambulante  → GergoPatti 

Kantare – Parlare, Svelare, Confessare  → Commerc.Novoli 

Kantarìne – Orecchie  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kanučàj – Occhi  → Seggiol.Lamon 

Kanùče – Gambe  → Seggiol.Lamon 

Kanùt – Magazzino, Casa  → Commerc.Ferraresi 

Kao – Contadino  → GergodiZurco 

KàoraKàoraKàoraKàora – Banco da lavoro del Seggiol.o  → Seggiol.Lamon 

Kapəciahònə – Capomastro, Capo degli stagnini  → RamaiMonsanpaolo 

Kapenti – Sacco  → Cammin.Noto 
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Kapognà – Capire  → RamaiMonsanpaolo 

kapògna (Fa) – Capire  → RamaiMonsanpaolo 

Karbona – Casa  → Malav.Ferrarese 

Karèra – Italia  → Seggiol.Lamon 

Karìf – Presto, Fate presto  → Commerc.Ferraresi 

Kariğo – Cerchio di botte  → BottaiValsesia 

Karkïanti – Camminante  → Cammin.Noto 

Karkïari – Camminare  → Cammin.Noto 

karkïoňňa (Fà) – Correre  → Cammin.Noto 

Karku – Piede  → Cammin.Noto 

Kàrma – Davanti  → Malav.Ferrarese 

Karnénte – Padre, Madre  → Merc.Ambul.ValTasino 

Karnenti – Madre, Padre  → Cammin.Noto 

Karnentìn – Fratello  → Merc.Ambul.ValTasino 

Karnentìna – Sorella  → Merc.Ambul.ValTasino 

Karnéra – Giacca  → BottaiValsesia 

Karóbo – Carro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Karòbol – Carro  → Seggiol.Lamon 

Karòbola – Naso  → Seggiol.Lamon 

Karónte – Demonio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Karrozzə – Treno  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Karrubbə – Carabiniere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Karrubbu – Carabiniere  → Commerc.Novoli 

Karùba – Carabiniere  → Malav.Ferrarese 

Kasakkə – Camicia  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Kasan<ə – Carcere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kasànça – Prigione  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kasàndzia – Carcere  → Cammin.Noto 

Kasanza – Carcere  → Commerc.Novoli 

kasanza (A) – La prigione  → GergoPatti 

Kasanzïotu – Detenuto  → Cammin.Noto 

Kašéla – Cassetta per le mercerie  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kàska – Ladro  → Malav.Verona 

Kasón – Petto  → BottaiValsesia 

Kasperíno – Deretano  → GergoMéta 

Kaššenti – Bocca  → Cammin.Noto 

Kaššittaru – Delatore  → Commerc.Novoli 

Kaššittiari – Denunziare qualcuno ai carabinieri, Far la spia  → GergoPatti 

Kaššittuni – Spia  → GergoPatti 

kaššuni (U) – La prigione  → GergoPatti 

kaśtańńa (Prende in) – Al momento giusto  → Commerc.Novoli 

Kastañole – Manette  → Malav.Verona 

Kaśtru – Tabacco  → Commerc.Novoli 

Katà@ – Piccolo  → Commerc.Ferraresi 

Katabúia – Prigione  → BottaiValsesia 

Katafierri – Tributaria, Guardia di finanza  → Commerc.Novoli 

Katanì@ – Bimbo piccolissimo  → Commerc.Ferraresi 

Katasù – Schiaffo  → Seggiol.Lamon 

Katóča – Prigione  → Merc.Ambul.ValTasino 

Katrikasinu – Baccano, Casino  → Cammin.Noto 
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Kattrəvé ğğamá – Vattene (detto sempre in tono perentorio)  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Katúfia – Prigione  → BottaiValsesia 

katusa (I) – Le calze  → GergoPatti 

Kausku lianu, Kaúskulu – Qua  → GergoPatti 

Kavalkante – Pantaloni  → Commerc.Novoli 

kavallittu (U) – La bicicletta  → GergoPatti 

Kavía – Lira, Corona austriaca  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kavila – Lira (moneta)  → Bassif.Pavesi 

Kàvra – Bicicletta  → Malav.Verona 

Kazòto – Casa di tolleranza  → Malav.Verona 

Kè@ – Sì  → Commerc.Ferraresi 

Kèbja – Bianco  → Seggiol.Lamon 

Kén – Qui  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kepa – Cipolla  → Cammin.Noto 

Kiarí – Bere  → BottaiValsesia 

Kiddèkolë – Quegli, Quello  → Cammin.Noto 

Kïetu! – Zitto!  → Cammin.Noto 

Kinùt – Cliente perditempo  → Commerc.Ferraresi 

Kistèkolë – Qua, Questi, Questo  → Cammin.Noto 

Kisùf – Cliente perditempo  → Commerc.Ferraresi 

Kkambanilə – Cassa da morto  → RamaiMonsanpaolo 

Kkaùskulu – Qua sotto  → Cammin.Noto 

Kle – Chiave  → Deten.Pavesi 

Klombéra – Testa  → GergodiZurco 

Kloni – Gambe  → GergodiZurco 
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Kobié – Dormire  → BottaiValsesia 

Kóbie – Letto  → BottaiValsesia 

Kocciósa – Recipiente di genere femminile (bottiglia, damigiana, canestra, scatola ecc.) estendibile a qua-
lunque altra cosa  → GergoMéta 

kocciósa kaliòna ke se ge ngúpano le iéppese (La) – Penna da scrivere  → GergoMéta 

koccióse kaliòne delle pollóse (Le) – Le uova  → GergoMéta 

Kocciúso – Recipinente di genere maschile (bicchiere, fiasco, paniere ecc.) estendibile a qualunque altra 
cosa  → GergoMéta 

Kocciuso kalióno – Sale  → GergoMéta 

kocciúso kalióno (Lo) – Zucchero  → GergoMéta 

kocciuso ke affína la lènda (Io) – Pesce  → GergoMéta 

Kocciuso pe engupá i pollúsi kaliúni – Pettine  → GergoMéta 

Kocciúso skálio – Vaso da notte  → GergoMéta 

Kokakasola – Cocacola  → Cammin.Noto 

Kolleğğu – Carcere  → Commerc.Novoli 

Kolletto – Camicia  → Commerc.Novoli 

Kolòmba – Filo  → Malav.Verona 

Kolóna – Gamba  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kom’dosa – Seggiola  → GergodiZurco 

Kón<a – Seggiol.o  → Seggiol.Lamon 

Kondrastə – Elemento estraneo ad una trattativa che vi si intrufola a rischio di rovinare tutto  → 
Trusc.Bitonto&Foggia 

Konsuma – Terra  → GergodiZurco 

Kontràsti – Contadini  → Malav.Verona 

Kòrdoj – Nodi del legno  → Seggiol.Lamon 
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Korgnólo – Grano  → Merc.Ambul.ValTasino 

Korgnólo da rìba – Granoturco da polenta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Korgnólo da ùrto – Frumento  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kóri – Diarrea  → Seggiol.Lamon 

Kormañáča – Testa  → BottaiValsesia 

Kornánt – Bue, Toro  → GergodiZurco 

Kornanta – Vacca  → GergodiZurco 

Kornúto, Kornúta – Animale con corna (bue, vacca, becco, capra)  → GergoMéta 

Kórpo – Mille lire  → Merc.Ambul.ValTasino 

Korrentina – Veicolo, Automobile  → Commerc.Novoli 

kośtarmi (Te) – Di fianco  → Commerc.Novoli 

Kòzzəla – Recipiènte per fondere lo stagno  → RamaiMonsanpaolo 

Kra< – Sedia, Gerla a mensola  → Seggiol.Lamon 

Kràiçera – Gerla a mensola  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kramentìn – Cugino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kramentìna – Cugina  → Merc.Ambul.ValTasino 

Krava – Amorosa  → Bassif.Pavesi 

Kravakkanti – Pantaloni, Processo  → Cammin.Noto 

kravakkanti (I) – I pantaloni  → GergoPatti 

Kravakkanti i suttarmu – Mutande  → Cammin.Noto 

Kréda – Merda  → Seggiol.Lamon 

Kremóna – Lana  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kria – Carne  → Cammin.Noto 

kria (A) – La carne, Il pollame  → GergoPatti 

Krik – Chiodo  → Seggiol.Lamon 
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Krìka – Guerra, Debito  → Merc.Ambul.ValTasino 

Krimmə – Vecchio, Vecchia  → Trusc.Bitonto&Foggia 

kriññu (U) – Il membro virile  → GergoPatti 

krioffa (A) – La carne, Il pollame  → GergoPatti 

Krìśtja – Testa  → Cammin.Noto 

Kriüffaru – Macellaio  → Cammin.Noto 

Kro< – Soldati  → Seggiol.Lamon 

Kròdoj – Sassi  → Seggiol.Lamon 

Króğa – Casa  → BottaiValsesia 

Kröğa – Casa, Palazzo  → Ombrel.Oleggini 

króša (A la) – Vicino, Nelle vicinanze  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kruğis – Città, Casa, Paese  → BottaiValsesia 

Krùkol – Pane  → Seggiol.Lamon 

Kuadrandə – Vetrine di negozi, Televisore, Cassaforte  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kuadrätə – Cassaforte  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kuáia – Portafoglio  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Kuaranta fol’l’ie – Carte da gioco  → Commerc.Novoli 

kuasettu (Fare lu) – Sistemare abilmente le carte da g. in modo da poter avere le migliori alla distribuzio-
ne  → Commerc.Novoli 

Kuatórt – Salame → GergoValTaleggio  

Kuattru rote – Automobile  → Commerc.Novoli 

Kuattru uečči – Persona con gli occhiali  → Commerc.Novoli 

kubba (A) – La casa  → GergoPatti 

Kubbèlla – Niènte  → RamaiMonsanpaolo 

Kubbia – Casa  → Commerc.Novoli 
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Kubiá – Dormire  → Ombrel.Oleggini 

Kuččusa – Ceci, Fagioli, Lenticchie  → Cammin.Noto 

kućinoňňa (Fà) – Cuocere, Cucinare  → Cammin.Noto 

Kuél che rafa – Ladro  → Seggiol.Lamon 

Kukàr – Pigliare, Buscarsi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kukka – Bottiglia  → Cammin.Noto 

Kukká – Comprare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kukku – Bicchiere  → Cammin.Noto 

Kulonna – Gamba  → Commerc.Novoli 

Kulonni – Gambe  → Cammin.Noto 

kulonni (I) – Le gambe nude di una ragazza  → GergoPatti 

Kumbittə – Pallottola di pistola di grande dimensione  → Trusc.Bitonto&Foggia 

kummiǵǵoňňa (Fà) – Coprire  → Cammin.Noto 

kummiǵǵoňňa! (Fallu) – Coprilo!  → Cammin.Noto 

kummissu (U) – Il Commissario di P.S.  → GergoPatti 

kumprinoňňa (Fà) – Capire  → Cammin.Noto 

Kundrastə – Elemento estraneo ad una trattativa che vi si intrufola a rischio di rovinare tutto  → 
Trusc.Bitonto&Foggia 

Kunsa – Cimitero  → GergodiZurco 

Kuntìa – Polizia  → Cammin.Noto 

Kuntikasìa – Polizia  → Cammin.Noto 

Kuntinotti – Polizia  → Cammin.Noto 

Kuntraśta – Individuo, Persona che protesta sulla merce o che contraddice  → Commerc.Novoli 

Kuntřastu – Qualsiasi individuo estraneo all’ambiente degli §gammitti, Tizio, Persona sconosciuta, Clien-
te, Giocatore o acquirente ingenuo (particolarmenle fra quelli che provengono dalla campagna), Gonzo, 
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tipo facilmente raggirabile, Elemento sospetto, persona (da cui è, bene guardarsi, soprattutto durante lo 
svolgimento del lavoro), Disturbare  → GergoPatti 

Kuntřastuni – Scioccone, Becco, cornuto, Chi fa una concorrenza sleale, Ricattatore  → GergoPatti 

Kuppusə – Cucchiaio  → RamaiMonsanpaolo 

Kùra – Strada  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kùra a bàlo – Stradone  → Merc.Ambul.ValTasino 

Kurcia – Patata  → GergoMéta 

Kurcio – Adagio  → GergoMéta 

Kurəndinə – Automobile  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kùria – Cantina, Bèttola  → RamaiMonsanpaolo 

Kurmañáka – Testa  → BottaiValsesia 

Kurnïolu – Frumento  → Cammin.Noto 

kurrenti (U) – Il carretto, Il sangue  → GergoPatti 

kurrintinu (U) – Il treno  → GergoPatti 

Kùrrula – Strada  → Cammin.Noto 

kúrrula (A) – Il carretto, L’automobile, L’autocarro, Il treno  → GergoPatti 

Kurrulanti – Venditore ambulante  → GergoPatti 

Kurundinə – Automobile  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kus – Cane → GergoValTaleggio 

Kusəstá – Pene  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Kusistá – Quel coso, La cosa oggetto della discussione  → GergoPatti 

kusistá (I) – I testicoli  → GergoPatti 

kuššenza (A) – Le gambe di una ragazza  → GergoPatti 

’L pí cit d’la nià – Numero 1  → Malandr.Piemontesi 

L’anumerare il terzo – Cioè di 18 rughi, 6 rughi  → Furb.LuigiPulci 
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L’imbonimént – Persuadere  → Ambul.&Vagab. 

La fune – Capo delle carceri  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

La galopa – Sfoglia  → Canap.Cento&Pieve 

La Gironda – La nostra donna  → Furb.NomiSanti 

La gràva – I denari  → Seggiol.Rivamonte 

L’à oltà i malit – È gobbo  → Seggiol.Rivamonte 

La rasa sta in cavo del mese – La cosa sta bene  → NuovoModoLinguaZerga 

La scurosa – Nox  → IdiomaCerretanum 

Là ùssu – Lassù  → Seggiol.Rivamonte 

Laà zo i piagg – Andare in malora, Impoverire  → P.zzaBrescia 

Labistogio – Liber  → IdiomaCerretanum 

Làca – Coscia, Anca  → Malav.Verona 

Lacca – Proquota di bottino  → Malav.Fiorentina 

Lachrime de contramaglie – Ducati  → NuovoModoLinguaZerga 

Lacio – Bello, Furbo  → Trevis.Piazza 

Lacrimosa – Birretum  → IdiomaCerretanum 

Lacrimôsa – Uva  → Malandr.Piemontesi 

Lacrimùsa – Soppressata, Uva  → Malav.Calabrese  

Ladìn – Svelto, Agile, Pronto, Sveglio  → Malav.Verona 

Laéstrome – Maestro  → Seggiol.Rivamonte 

Laffaro – Gatto  → Furb.Italiano 

Laffaro – Gatto  → NuovoModoLinguaZerga 

Lafòn – Poltrone  → Seggiol.Rivamonte 

Lagermóus – Olio  → Canap.Cento&Pieve 

Làgna – Filastrocca  → Malav.Verona 
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Lagrimà – Grondare, Gocciolare  → Furb.Milanese 

Lagrimare – Grondare, Gocciolare  → Furb.Italiano 

Lagrimoso – Secchio  → Furb.Veneto 

Laiacciu – Letto  → CalderaiIsili 

Làis – Pidocchio  → Past.Lamon 

Laiteríe – Mammelle turgide, prominenti  → Malandr.Piemontesi 

Lajàn – Fannullone  → Malandr.Piemontesi 

Lama – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Lambe – Bicchiere di vino  → GergoBarese 

Lambiká – Bere  → Malav.Milanese 

Lambossə – Olio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Lameta – Briccone, Malizioso, Scaltro  → P.zzaBrescia 

lammèdde (Fa) – Sta zitto, Fa silenzio  → GiudaicoRomanesco 

Lampa – Pizzo, Tangente  → Bassif.Palermitani 

Lampadìn – Bicchierino  → Ambul.&Vagab. 

Lampaireúl – Spilungone  → Malandr.Piemontesi 

Lampante – Occhio  → Furb.Italiano 

Lampanti – Arma da fuoco, Revolver  → ZingariMontedoro 

Lampànti – Olio  → Malav.Calabrese  

Lampanti de civetta – Scuti  → NuovoModoLinguaZerga 

Lampanti di civetta – Scudi  → Furb.Italiano 

Làmpeda – Sega  → Seggiol.Rivamonte 

Lampedì – Bicchiere  → P.zzaBrescia 

Lampeggiànti – Giudici  → Malav.Calabrese  

lampeğğu (U) – Il lume a petrolio  → GergoPatti 
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Lampiari – Schiaffeggiare  → Bassif.Palermitani 

Lampïari – Piangere  → Cammin.Noto 

Lampina – Pistola  → Furb.Veneto 

Làmpio – Olio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lampione – Complice che fa il “palo”  → Malav.Fiorentina 

Lampione – Deus  → IdiomaCerretanum 

Lampiosa – Oliva  → Ambul.&Vagab. 

Lampiósa – Candela  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lampiu – Olio  → ZingariMontedoro 

lámpiu (U) – Olio di oliva  → GergoPatti 

Lampiu chiaru – Lume  → ZingariMontedoro 

Lampiuneddu – Tasca posteriore dei pantaloni  → Bassif.Palermitani 

Lampizada – Schiopettata  → Furb.Veneto 

Làmpju – Olio  → Cammin.Noto 

Lampjusa – Oliva  → Cammin.Noto 

Lampjusu – Olivo  → Cammin.Noto 

Lampo – Fucile, Telegrafo  → Furb.Veneto 

Lampo – Giorno  → Trevis.Piazza 

Lampo – Oleo  → NuovoModoLinguaZerga 

Lampo – Olio  → Ambul.&Vagab. 

Làmpô – Treno  → Malandr.Piemontesi 

Lampon – Cannone  → Furb.Veneto 

Lampu – Questurino munito di bicicletta  → Bassif.Palermitani 

lampu (U) – Olio di oliva  → GergoPatti 

Lampusu – Olio  → Commerc.Novoli 
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Lan<ətoriə – Chi sta pisciando, Gabinetto  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Lan<í – Pisciare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Lan<in – Osteria  → Seggiol.Lamon 

Làna – Capelli  → Malav.Verona 

Lána – Barba  → BottaiValsesia 

Lanca – Fame  → BirbiRomani 

Lancia – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Landè – Là  → Selciat.CastellazzoBormida 

Landẽ – Bicchiere di vino  → Canap.Cotignola 

Landen – Bicchiere  → CordaiCastelS.Pietro 

Landín-e – Lancette  → Malandr.Piemontesi 

Lando – Monte  → Ambul.&Vagab. 

Landò – Soprabito  → Malav.Ferrarese 

Landra – Puttana  → Trevis.Piazza 

Landréna – Mantello  → Canap.Cento&Pieve 

Landria – Bicchiere  → CalderaiIsili 

Landrín – Camicia  → BottaiValsesia 

Landrúe p appicciá io lucènde – Fiammiferi  → GergoMéta 

Landziri – Pisciare, Piovere  → Cammin.Noto 

Landzuta – Pisciata  → Cammin.Noto 

Lanfana – Moneta  → Furb.Italiano 

Lanfanna – Moneta  → Furb.Milanese 

Langelosa – Lume  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Lanna – Monete di scarso valore  → Bassif.Palermitani 

Lannuni – Saracinesca  → Bassif.Palermitani 
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Lanôn – Bottiglia  → Malandr.Piemontesi 

Lanosa – Pecora  → Ambul.&Vagab. 

Lanósa – Pecora  → GergoMéta 

Lanoso – Materasso  → Furb.Veneto 

Lanpa – Treno  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lanpàr – Guardare, Spiare  → Past.Lamon 

Lanpione – Olio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lanpiöt – Bicchiere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lànpiu – Bicchiere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lantarnàr – Guardare, Vedere  → Past.Lamon 

Lantèrna – Litro di vino nero  → Malav.Verona 

Lanterna – Occhio  → Commerc.Novoli 

Lanternar – Visitare, Persequire  → Furb.Veneto 

Lanterne – Occhi  → BirbiRomani 

Lantérne – Occhi  → BottaiValsesia 

Lanterne – Occhi  → Furb.Italiano 

Lanterne – Occhi  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Lanterne – Occhii  → NuovoModoLinguaZerga 

Lantèrne – Occhi  → Malandr.Piemontesi 

Lantèrne – Occhi  → Malav.Verona 

Lantérne – Occhi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lanternôn – Spilungone  → Malandr.Piemontesi 

Làntia – Bicchiere  → CalderaiIsili 

Lantrimi – Donna maggiorenne, Donna sposata  → Cammin.Noto 

Lanú – Fannullone  → Malandr.Piemontesi 
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Lanúso – Montone, Pecoraio  → GergoMéta 

Lanzàrisi – Confessare iparticolari di un reato  → Bassif.Palermitani 

Lanzegher – Poliziotto  → Calder.Valdisole 

Lanzí – Orinare  → Music.Napoletani 

Lanzire – Urinare  → Commerc.Novoli 

Lanziri – Orinare  → GergoPatti 

Lanzìri – Urinare  → Malav.Calabrese  

Lanzita – Orinata  → Music.Napoletani 

Lanzita – Urinata  → Commerc.Novoli 

Lanziturë – Cesso  → Music.Napoletani 

Lanzituri – Orinale, Cesso, Latrina  → GergoPatti 

Laor – Ordigno  → Calder.Valdisole 

Laór – Cosa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Laoràr – Rubare  → Malav.Verona 

Lapa – Lingua  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Làpa – Favella, Parlata  → MagnaniValCavargna 

Lapabreú – Persona incapace, Scroccone, Parassita  → Malandr.Piemontesi 

Làpapa – Papa  → Seggiol.Rivamonte 

Lapé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Làpiss – Grimaldello  → Malandr.Piemontesi 

Lapo – Olio  → Furb.Italiano 

Lappa – Furbo  → BirbiRomani 

Làras – Gendarmi, Questurini in borghese  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lard ’d Savòia ’n càna – Bastone  → Malandr.Piemontesi 

Lardiari – Fare una delazione  → Bassif.Palermitani 
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Lardiari i làppari – Ferire  → Bassif.Palermitani 

Lardo – Fiorino  → Furb.Veneto 

Lardo storto o riverso – Fiorino falso  → Furb.Veneto 

Lardone – Banconota da mille lire  → Amb.Fiorentini 

Lardone – Banconota da mille lire  → Malav.Fiorentina 

Lardu – Delazione  → Bassif.Palermitani 

Larghignol del moncio – Prato  → Calder.Valdisole 

Largo – Spaghetto  → Ambul.&Vagab. 

Làrgo – Campagna  → Past.Lamon 

L’armanàch a màrca patéle – C’è aria di bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Lartir – Andar via, Fuggire, Scappare, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Lartìr – Andar via, Dileguarsi  → Commerc.Ferraresi 

Lartire – Borseggiare  → Malav.Romana 

Lartìsi – Vattene, Sparisci  → Commerc.Ferraresi 

Laśá la steka – Uscire di prigione  → Malav.Milanese 

Lasagna – Insegna del grado  → Bassif.Palermitani 

Lasàgna – Bastone, Agente di custodia, Graduato  → Malandr.Piemontesi 

Lasagna, Lasagno – Portafoglio  → Malav.Verona 

Lasagnaru – Capocarceriere  → Bassif.Palermitani 

Lasagné – Scrivere, Riempire fogli, Malmenare, Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Lasagnë – Portafogli  → Music.Napoletani 

Lasagno – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Lasagno – Portafogli  → Amb.Fiorentini 

Lasagno – Portafogli  → Malav.Fiorentina 

Lasagnôn – Giornale quotidiano  → Malandr.Piemontesi 
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Lasagnòt – Conto, Biglietto scritto in carcere  → Malandr.Piemontesi 

Lasagnu – Portafogli  → Bassif.Palermitani 

Lasańńə – Coltello  → Trusc.Bitonto&Foggia 

lasaññu (U) – Il portafoglio  → GergoPatti 

Lasaréto – Ospedale  → Past.Lamon 

Lasca – Fanciulla  → Furb.LuigiPulci 

Lasca – Pauper  → IdiomaCerretanum 

Läscàda – Legnata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Läscàr – Legnare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Laserno – Di là  → Furb.LuigiPulci 

Lassàr – Seguire, Controllare, Tener d’occhio  → Malav.Verona 

Lassé beúje – Lasciare correre, Fare finta di niente, Non intervenire  → Malandr.Piemontesi 

Lassé la màrca – Dare un sacco di bòtte, Menare sodo  → Malandr.Piemontesi 

Lassé un ’nt la bàgna – Lasciare qualcuno nei guai  → Malandr.Piemontesi 

Lassé un ’nt sôe stràsse – Lasciare qualcuno nei guai  → Malandr.Piemontesi 

Lassé un setà s’un such – Abbandonare qualcuno a se stesso  → Malandr.Piemontesi 

Lasséje la bôra – Morire, Lasciarci la pelle  → Malandr.Piemontesi 

Lasslu löt cütì – Non lasciare fuggire l’avventore, Abbassa ancora il prezzo  → Comm.Neg.Torinesi 

Lasta – Piatto  → Seggiol.Lamon 

latàri (L’ora dei) – Alba  → Malav.Verona 

Lateröja – Seno abbondante  → Selciat.CastellazzoBormida 

Laticino – Latte  → Canap.Cento&Pieve 

Latìl – Fratello  → Comm.Neg.Torinesi 

Latino – Latitante  → CarcereFemmin.Giudecca 

Latomè – Carcere  → Trevis.Piazza 
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Latomest – Prigioniero  → Trevis.Piazza 

Latru di passu – Bandito  → Bassif.Palermitani 

Laurà sensa fa leà la polver – Lavorare sott’acqua  → P.zzaBrescia 

Làüs – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Laùsu – Lassù  → Seggiol.Lamon 

Lauttë, a llauttë – Di là, a sinistra  → Music.Napoletani 

Laváč – Fosso  → GergodiZurco 

Lavagno (Andàr a) – Andare in rovina  → Malav.Verona 

lavandàra (El giorno de la) – Lunedi  → Malav.Verona 

Lavandín – Individuo capace di ingurgitare qualsiasi cibo e/o bevande di ogni sorta  → Malandr.Piemontesi 

Lavàr – Scialacquare  → Malav.Verona 

Lavàtza – Lingua  → Seggiol.Rivamonte 

Laváza – Orecchia  → BottaiValsesia 

Lavé ’l musô – Malmenare sulla faccia  → Malandr.Piemontesi 

Lavésse la bôca – Sparlare, Fare maldicenza  → Malandr.Piemontesi 

Lavorante di scarpe – Mariuolo, Ladro  → Furb.Italiano 

Lavorare – Rubare, Derubare, Borseggiare  → Malav.Fiorentina 

Làza – Denaro, Quattrini  → Malav.Ferrarese 

Lâza insgumbjêda – Vermicelli  → Canap.Cento&Pieve 

Lazécola – Insalata  → MagnaniValCavargna 

Lazzarùnu – Venditore ambulante di bambole, Venditore ambulante in genere  → Malav.Calabrese  

Lazziari – Vantarsi, Pavoneggiarsi  → Bassif.Palermitani 

Lea – Ubriacatura, Malattia venerea, Scarogna  → Trevis.Piazza 

Leà i pass, i palet – Andarsene via, Morire  → P.zzaBrescia 

Lebbo – Bello  → MerciaiRomani 
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leber dei scòs (Meter sœl) – Prenderla persa, Rassegnarsi  → P.zzaBrescia 

Leber descuzit – Carte da giuoco  → P.zzaBrescia 

Leca – Schiaffo ( di mano ), Stangata (di piede), Colpo, Pugno  → Trevis.Piazza 

Lecárda – Padella  → Calder.Valdisole 

Lecca – Anguilla  → Furb.Italiano 

Lecca – Anguilla  → NuovoModoLinguaZerga 

Lëcca – Colpo, Botta, Percossa  → Malandr.Piemontesi 

Leccar via – Portar via  → Furb.Italiano 

Leccà-via – Portar via  → Furb.Milanese 

Ləccèsə – Lume ad olio, Fiamma, Fiammifero, Occhi  → RamaiMonsanpaolo 

Lëccia – Carta da gioco di scarso valore, Scartino, Roba scadente, Persona dappoco, Incapace  → Ma-
landr.Piemontesi 

Lecco – Oleo  → NuovoModoLinguaZerga 

Leezza – Mula  → IdiomaCerretanum 

legg (Vess de la) – Essere della compagnia de’ borsaiuoli  → Furb.Milanese 

legger (Fas) – Frugare delicatamente  → Furb.Milanese 

Leggera – Miseria  → Ambul.&Vagab. 

Legisdo – Lettore  → BadieMilanesi 

Legnâgo – Mattarello  → Canap.Cento&Pieve 

Lëgné – Bastonare, Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Lekàrdo – Piccolo cane  → Malav.Ferrarese 

Lèla – Malumore, Noia  → Malav.Verona 

Lèla – Svogliatezza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lelemena – Spanna  → Canap.Cento&Pieve 

Lema – Camicia  → Canap.Cento&Pieve 
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Lema – Camicia  → MerciaioliCento&Pieve 

Lèmbô – Urto violento, Caduta a terra, Capitombolo, Culata  → Malandr.Piemontesi 

Lemu – Di qua  → Trevis.Piazza 

Len – Di là  → Trevis.Piazza 

Lén – Lì  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lénça – Acqua  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lénça a bàlo – Mare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lénça a bàlo ke tróta – Fiume  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lénça ke tróta – Torrente  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lénça séka – Sale  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lènda – Acqua  → RamaiMonsanpaolo 

Lènda – Acqua, Mare, Lago  → GergoMéta 

Lènda kaliòna – Latte, Liquore, Olio  → GergoMéta 

lènda skália (La) – Grandine, Neve, Orina, Pioggia  → GergoMéta 

Lendini – Baffi  → Ambul.&Vagab. 

Lendinosa – Barba  → Ambul.&Vagab. 

Lëndísia – Occhiali  → Music.Napoletani 

Lendza – Acqua  → Cammin.Noto 

Lendza sikka – Sale  → Cammin.Noto 

Lènga ’d beu – Grosso coltello, Spada, Sciabola  → Malandr.Piemontesi 

Lènga ’d gat – Cambiale, Assegno  → Malandr.Piemontesi 

Lènga da paté – Chiacchierone  → Malandr.Piemontesi 

Lènga da strôpià – Linguaccia, Persona maldicente  → Malandr.Piemontesi 

Lènga mal lavà – Individuo pungente, mordace  → Malandr.Piemontesi 

Lengasso – Lingua  → Seggiol.Rivamonte 
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Lènger – Coltello  → GergodiZurco 

Lenghëtta – Assegno  → Malandr.Piemontesi 

Lengua – Sciabola  → Furb.Milanese 

Lengua – Sciabola  → Furb.Italiano 

lengua (Avi pers la) – Persona troppo taciturna  → P.zzaBrescia 

Léngua da dièse – Banconota da 10.000 lire  → Malav.Verona 

Lèngua sdrèuse – Gergo, Lingua equivoca, Lingua convenzionale  → GergoBarese 

Léngue da sinque – Banconota da 5.000 lire  → Malav.Verona 

Lensa – Persona furba  → Trevis.Piazza 

Lénsa – Acqua, Pioggia  → Past.Lamon 

Lénsa – Acqua, Pioggia, Acquazzone  → Malav.Verona 

Lensari – Usar poco, Scarseggiare  → ZingariMontedoro 

Lénseda, Lensida – Acqua  → Past.Bergamaschi 

Lensidà – Piovere  → Past.Bergamaschi 

Lensila – Acqua  → Past.Bergamaschi 

Lensilà – Piovere  → Past.Bergamaschi 

Lensu – Poco, Piccolo  → ZingariMontedoro 

Lentu di ’ncàsciu – Ciarlone, Incapace di mantenere un segreto  → Bassif.Palermitani 

Lenza – Acqua  → Furb.Italiano 

Lenza – Acqua  → Malav.Romana 

Lenza – Acqua  → Trevis.Piazza 

Lenza – Acqua  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lenza – Acqua  → ZingariMontedoro 

Lenza – Aqua  → NuovoModoLinguaZerga 

lenza (A) – L’acqua, L’orina, La saliva  → GergoPatti 
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Lenza cascante – Pioggia  → Furb.Veneto 

Lenza de bruna – Inchiostro  → Furb.Italiano 

Lenza de bruna – Inchiostro  → NuovoModoLinguaZerga 

Lenza pesante – Fiume, Torrente  → Furb.Veneto 

Lenza sicca – Sale  → ZingariMontedoro 

Lenzar – Bagnare  → Furb.Italiano 

Lenzar – Bagnare  → NuovoModoLinguaZerga 

Lenzire – Pisciare  → Furb.Italiano 

Lenzire – Pissare  → NuovoModoLinguaZerga 

Lenzuolu – Banconota da mille lire  → Malav.Calabrese  

Leonizare – Possere  → NuovoModoLinguaZerga 

Lèpa – Lingua, Parlantina, Chiacchiera, Arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lépa – Erba  → Past.Lamon 

Lèpio – Persona noiosa, Impiastro, Pignolo  → Malav.Verona 

Lèpus – Salame  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lèra – Padre, Madre  → MagnaniValCavargna 

Léra – Là  → MagnaniValCavargna 

Lerchia – Pene  → Malav.Calabrese  

Lérd – Lira  → GergodiZurco 

Lèsca – Svogliato, Poltrone, Neghittoso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lésca – Fame  → Past.Lamon 

Lésca – Paura  → MagnaniValCavargna 

Lesfa – Mosca  → GergodiZurco 

Lèska – Pugno, Colpo  → Malav.Ferrarese 

Lespecce – Hospes in actam Sig.ne[?]  → IdiomaCerretanum 
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Lésta – Lingua  → Malandr.Piemontesi 

Lésta a vapôr – Individuo abituato a riferire fatti altrui, a sparlare, Linguacciuto, Maldicente, Pettegolo, 
Spione  → Malandr.Piemontesi 

Lestra – Bottiglia  → Calder.Valdisole 

Lestro – Terra  → Calder.Valdisole 

Lettra-cèca – Lettera anonima  → BirbiRomani 

Lèusu – Piccolo, Poco  → Cammin.Noto 

Levagrógn – Maltagliati  → Canap.Cento&Pieve 

Levtedlí – Manrovescio, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Lia – Pidocchio  → MagnaniValCavargna 

Lïadda – Pentola  → Cammin.Noto 

Liakasadda – Pentola  → Cammin.Noto 

Liarda – Pignatta  → ZingariMontedoro 

Lïarda – Pentola  → Cammin.Noto 

Libbrettu – Portasigarette  → Bassif.Palermitani 

Libbru d’i quaranta fogghi – Mazzo di carte da gioco siciliane  → Bassif.Palermitani 

Líber – Studente  → Malandr.Piemontesi 

Libera me – Sangue  → Furb.Milanese 

Libera me – Sangue  → Furb.Italiano 

Liberante – Prossimo a terminare la pena  → CarcereFemmin.Giudecca 

Libèrtà!Libèrtà!Libèrtà!Libèrtà! – Attenzione!, In guardia!  → Malav.P.toS.Giorgio 

Libi – Desiderio, Libidine  → Trevis.Piazza 

Libre de la mèsse – Mazzo delle carte da gioco  → GergoBarese 

Licca sapùnu – Coltello  → Malav.Calabrese  

Liccabrunii – Mantenuto da una prostituta  → Bassif.Palermitani 
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Liccasapuni – Coltellaccio grosso  → Bassif.Palermitani 

Liccasticchiu – Leccatore/trice dei genitali femminili  → Prostitute Siciliane 

Liccusu – Zucchero  → Bassif.Palermitani 

Liche – Gendarme  → Calder.Valdisole 

Lift – Cocaina, Droga in genere  → Malandr.Piemontesi 

Ligà le vigg co le salsese – Vivere doviziosamente e dispendiosamente  → P.zzaBrescia 

Ligaré’n – Carabiniere  → Canap.Cento&Pieve 

Ligàri i quazìetti – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Ligarse – Sposarsi  → Furb.Veneto 

Lìgasàbia – Forza pubblica, Gendarmi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ligera – Miseria  → Malav.Milanese 

Liggennu – Giornale  → Bassif.Palermitani 

Ligón – Gendarme  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ligozón – Buontempone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ligùn – Carabiniere  → MagnaniValCavargna 

Liguša – Carabiniere  → Ombrel.Oleggini 

Ligúša – Carabiniere, Guardia campestre  → BottaiValsesia 

Liguscia – Carabiniere  → Ombrel.LagoMaggiore(Baz.) 

Ligütt – Cane  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Lìima – Camicia  → CordaiCastelponzone 

Lima – Camicia  → Furb.Milanese 

Lima – Camicia  → Ambul.&Vagab. 

Lima – Camicia  → Bassif.Palermitani 

Lima – Camicia  → Cammin.Noto 

Lima – Camicia  → Camorra (DePaoli) 
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Lima – Camicia  → Commerc.Novoli 

Lima – Camicia  → Deten.Pavesi 

Lima – Camicia  → Furb.Italiano 

Lima – Camicia  → GergodiZurco 

Lima – Camicia  → Malav.Calabrese  

Lima – Camicia  → Malav.Milanese 

Lima – Camicia  → Malav.Romana 

Lima – Camicia  → Trevis.Piazza 

Lima – Camisa  → NuovoModoLinguaZerga 

Lìma – Camicia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lìma – Camicia  → Malav.Verona 

Líma – Camicia, Giacca, Cravatta  → Malandr.Piemontesi 

lima (A) – La camicia, La cravatta  → GergoPatti 

Líma sôrda – Sornione  → Malandr.Piemontesi 

Limacta – Camisa  → IdiomaCerretanum 

Limasso – Lima  → Seggiol.Rivamonte 

Limatta – La camiscia  → Furb.LuigiPulci 

Lìmba – Fanciullo  → Seggiol.Rivamonte 

Limbrösca – Uva  → Past.Bergamaschi 

Limè, Limmè, Lïmè, Lïmmè – Guardare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Limeto – Colletto, Collo di camicia  → Ambul.&Vagab. 

Limetta – Maglia  → Ambul.&Vagab. 

limine (Andar in) – Andare sull’orlo  → Malav.Verona 

Limma – Camicia  → Camorra (DePaoli) 

Limôsiné, Limôsné – Piangere, Lamentarsi  → Malandr.Piemontesi 
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limuni (U) – Il compare, Il complice  → GergoPatti 

Lìneba – Fanciulla  → Seggiol.Rivamonte 

Lingera – Maschi, solidali tra di loro, che vivono emarginati ricorrendo talvolta ad espedienti  → MagnaniLa-
veggiaiValmalenco 

Língher – Coltello  → Malandr.Piemontesi 

Linguata – Banconota da cento lire  → Bassif.Palermitani 

Lingùr – Italiano delle vecchie province  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lìnmo – Molino  → Seggiol.Rivamonte 

Linnwettu – Lenzuolo  → Cammin.Noto 

Linosa – Lino  → Furb.Milanese 

Linsseúl – Grossa banconota, Milione, Saracinesca  → Malandr.Piemontesi 

Linte – Olio  → Trevis.Piazza 

Linternàru – Cieco  → Malav.Calabrese  

Lintèrni – Carabinieri, Occhi  → Malav.Calabrese  

Linticchi – Orecchini  → Bassif.Palermitani 

Linzari – Sputare  → GergoPatti 

Linziari – Anacquare, Pisciare  → ZingariMontedoro 

Linzita – Pisciata  → ZingariMontedoro 

Linzolu – Banconota da 1000 lire  → GergoPatti 

Linzolu – Banconota da mille lire  → Bassif.Palermitani 

Linzuleddu – Banconota da cinquecento lire  → Bassif.Palermitani 

Lipa – Scopa  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Lipa – Viso  → Seggiol.Lamon 

Lìpa – Lingua  → Arrot.Salum.ValRendena 

Liparón – Debiti  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Lípe – Labbra  → Malandr.Piemontesi 

Lipin – Scopetta  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Lipón – Pigro, Poltrone  → Seggiol.Lamon 

Lipóna – Francia  → Seggiol.Lamon 

Lippa – Lingua  → Calder.Valdisole 

Líppo – Organo genitale maschile  → GergoMéta 

Lìrba – Feci umane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lìro – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lisa – Mantello  → CordaiCastelS.Pietro 

Lisár – Entrare di nascosto → GergoValTaleggio 

Lisarniéi – Occhi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lisca – Fanciulla  → Furb.LuigiPulci 

Lisca – Fannullone  → Calder.Valdisole 

Liscà – Perdere  → Past.Bergamaschi 

Liscia – Acqua  → Selciat.CastellazzoBormida 

Liscian-na – Bicicletta  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lisciosa – Barca  → Furb.Italiano 

Lisciosa – Barca, Nave  → NuovoModoLinguaZerga 

Liscón – Fannullone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Liscoso – Pesce  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lisint – Occhio  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

lisna (Studià la) – Fare il ciabattino  → P.zzaBrescia 

Lisnei – Occhi  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Lissa – Nave  → Furb.Italiano 

Lissa – Nave  → NuovoModoLinguaZerga 
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lisso (Andar) – Essere confesso  → Furb.Veneto 

Listéi – Gambe magre di donna  → Malandr.Piemontesi 

Lisura – Giorno  → Selciat.CastellazzoBormida 

Litèch – Lì, Là  → Arrot.Salum.ValRendena 

Litighé côn Catlín-a – Essere ormai spacciato, moribondo  → Malandr.Piemontesi 

Lítra bòrgna – Lettera anonima  → Malandr.Piemontesi 

Littra ritarda – Lettera anonima  → Bassif.Palermitani 

Livàr – Alzare il prezzo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Livàrisi ’na petra d’a scarpa – Vendicarsi  → Bassif.Palermitani 

Livèl – Importuno, Noioso, Seccatore  → Malav.Verona 

Lîver – Lire  → Canap.Cento&Pieve 

Livràr – Suonare  → MagnaniValCavargna 

Livree del vescovo – Carabinieri  → Furb.Veneto 

Livrìna – Diarrea, Sterco molle  → Arrot.Salum.ValRendena 

Livrìna – Liquame  → MagnaniValCavargna 

Livusuna – Pollastra  → Cammin.Noto 

Lìz’a, Liz’ón – Fannullone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lizùn – Fannullone  → MagnaniValCavargna 

Llëngusë – Maccheroni  → Music.Napoletani 

Lluzzare – Vedere, Guardare  → Commerc.Novoli 

’l mè vél – Io  → MagnaniValCavargna 

’l nòs vél – Noi  → MagnaniValCavargna 

Lobi – Pane  → CordaiCastelS.Pietro 

Lôbi – Pane  → Canap.Cento&Pieve 

Lobia – Cappello  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Lòbia – Tizio, Individuo qualsiasi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lobolo in cavezza – Orologio con catena  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Lobruztóm – Baroccio  → Canap.Cento&Pieve 

Lobutgióm – Botte  → Canap.Cento&Pieve 

Löc – Porcello, Bestia, Sporco  → Calder.Valdisole 

Lòca – Sifilide  → Malandr.Piemontesi 

Locarnà – Comperare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Locauto – Llocutio  → IdiomaCerretanum 

Locc – Pollo d’India  → Furb.Italiano 

Locch – Pollo d’India  → Furb.Milanese 

löch (Far) – Tacere.  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lòdne – Guardie di finanza  → Malandr.Piemontesi 

Lodo, Lodovico – Brutto  → Furb.Italiano 

Lœs – Furbo, Disinvolto  → P.zzaBrescia 

Lofa – Mercanzia  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Lòfa, Lôfia – Peto silenzioso, fetido, Donna brutta, disgustosa  → Malandr.Piemontesi 

Loffedate – Malum  → IdiomaCerretanum 

Loffi – Brutto  → Malav.Milanese 

Loffia, lofië – Brutto, scadente, cattivo  → Music.Napoletani 

Loffiə – Scarso, Inutile, Fatto male, Rotto ecc.  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Loffieria – Cosa brutta, disprezzabile  → Amb.Fiorentini 

Loffieria – Cosa brutta, disprezzabile  → Malav.Fiorentina 

Loffign – Male  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Loffio – Brutto, Povero  → Furb.Veneto 

Lòffio – Brutto, Cattivo, Scadente, Ostile  → Amb.Fiorentini 
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Lòffio – Brutto, Cattivo, Scadente, Ostile  → Malav.Fiorentina 

Loffiu – Cattivo, Inutile  → Malav.Calabrese  

Lóffiu – Senza valore, Stupido, Debole, Non buono, Brutto  → Commerc.Novoli 

Loffiume – Cosa brutta, disprezzabile  → Amb.Fiorentini 

Loffiume – Cosa brutta, disprezzabile  → Malav.Fiorentina 

Lofi – Brutto  → GergodiZurco 

Lofi – Cattivo, Brutto  → PalaiValStrona 

Lofi – Male, Brutto  → Calder.Valdisole 

Lòfi – Brutto  → MagnaniValCavargna 

Lòfi – Scadente, Cattivo, Malfatto, Stanco, Malato, Pigro, Ostile ecc  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lòfi – Sciocco, che si lascia gabbare, Non buono, Cattivo  → CordaiCastelponzone 

Lòfi – Senza grazia o valore, Uomo debole fisicamente  → Malav.Ferrarese 

Lòfi – Brutto, Di scarso valore, Sciocco, Falso  → Malandr.Piemontesi 

Lófi – Brutto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Lôfi – Cattivo  → MerciaioliCento&Pieve 

Lofi schea – Uno che paga male  → Calder.Valdisole 

Lofia – Scoreggia  → Trevis.Piazza 

Lòfia – Brutta  → MagnaniValCavargna 

Lòfia – Scadente, Cattivo, Malfatto, Stanco, Malato, Pigro, Ostile ecc  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lófia – Cattiva  → BottaiValsesia 

Lofiágo – Poco di buono  → Malav.Milanese 

Lòfiaria – Vitaccia  → MagnaniValCavargna 

Lofiasso de bàbio – Ammalato  → Ambul.&Vagab. 

Lofio – Brutto, Falso  → Trevis.Piazza 

Lòfio – Brutto, Cattivo, Imbroglione  → Past.Lamon 
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Lòfio – Falso, Scadente, Cattivo  → Malav.Verona 

Lòfio – Scadente, Cattivo, Malfatto, Stanco, Malato, Pigro, Ostile ecc  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lòfio – Brutto, Male  → Ambul.&Vagab. 

Lófio – Brutto, Sporco, Male in arnese  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lófio – Cattivo  → BottaiValsesia 

Lòfiô – Brutto, Di scarso valore, Sciocco, Falso  → Malandr.Piemontesi 

Lòfio a balón – Bruttissimo  → Ambul.&Vagab. 

Lòfiu – Antipatico, Sciocco  → Bassif.Palermitani 

Lófiu – Cattivo, Antipatico, Poco raccomandabíle, sospetto, pericoloso, Sconclusionato, inetto  → GergoPatti 

Lòfju – Falso, Cattivo  → Cammin.Noto 

Lòfriu – Antipatico, Sciocco  → Bassif.Palermitani 

Löghít – Svelto, Vispo  → Past.Bergamaschi 

Lögi – Maiale  → MagnaniValCavargna 

Lögia – Donna di mondo  → Calder.Valdisole 

Lögia – Meretrice  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lögia – Scrofa  → MagnaniValCavargna 

Logiactóm – Giacca  → Canap.Cento&Pieve 

Lola – Noia  → Trevis.Piazza 

Lòla – Malumore, Noia  → Malav.Verona 

Lömà – Vedere, Guardare  → Past.Bergamaschi 

Lombétto – Ladruncolo  → BirbiRomani 

Lömù – Gendarme  → Past.Bergamaschi 

Lömusa – Lucerna  → Past.Bergamaschi 

Lonbàrda – Giacca con grandi tasche in cui il pastore infila gli agnelli appena nati  → Past.Lamon 

Longa – Coltello lungo  → Bassif.Palermitani 
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Longa fangosa – Anguilla  → Furb.Milanese 

Longano – Anno  → Furb.Italiano 

Longano – Anno  → NuovoModoLinguaZerga 

Longasc – Anno  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Longente – Lenzuolo  → Furb.Italiano 

Longente – Lenzuolo  → NuovoModoLinguaZerga 

Longhéna – Settimana  → MagnaniValCavargna 

Longhéti – Capelli  → Merc.Ambul.ValTasino 

Longhin – Anno  → Calder.Valdisole 

Longhinn – Le Quarant’ore  → Furb.Milanese 

Longon – Anno  → Furb.Veneto 

Longón – Anno  → MagnaniValCavargna 

Longón – Anno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Longón ke à pénto – Anno scorso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Longón ke pénde – Anno venturo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Longu – Braccio  → Bassif.Palermitani 

Lònja – Diavolo  → Seggiol.Rivamonte 

Lòntani – Zoccoli di legno, Gambe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lòpa – Paglia  → Seggiol.Rivamonte 

Lópa – Paglia  → Seggiol.Lamon 

Löra – Ubriacone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lórča – Acqua, Pioggia  → BottaiValsesia 

Lorčár – Piovere  → BottaiValsesia 

Lorda – Fame  → Amb.Fiorentini 

Lorda – Fame  → Malav.Fiorentina 
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Lorda – Stalla  → Calder.Valdisole 

Lórda – Stalla  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lôrdôn – Manrovescio, Ceffone, Schiaffo  → Malandr.Piemontesi 

Lorénzi – Lenzuolo  → MagnaniValCavargna 

Lòrgna – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lorgno – Vino  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Lòrgnó – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Lôrgnôn – Pugno in un occhio  → Malandr.Piemontesi 

Lorgnu – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

lória (A) – La pasta  → GergoPatti 

Lórñ – Vino  → Ombrel.Oleggini 

Losa – Acqua  → Canap.Cento&Pieve 

Lôsa – Acqua  → Canap.Cotignola 

Lósca – Fame  → Past.Lamon 

Lösca – Svogliato, Poltrone, Neghittoso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Loscar – Nascondere  → Calder.Valdisole 

Loscàr – Nascondere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Loscartóm – Scarto (della canapa)  → Canap.Cento&Pieve 

Lósco – Chi nasconde  → Arrot.Salum.ValRendena 

Losedióm – Sedia  → Canap.Cento&Pieve 

Losena – Donna  → Furb.Italiano 

Losena – Donna  → NuovoModoLinguaZerga 

Lòsna – Persona alta di statura  → Malandr.Piemontesi 

Lossa – Acqua  → CordaiCastelS.Pietro 

Lossa muratta – Caffè  → CordaiCastelS.Pietro 
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Lössià – Vedere, Guardare  → Past.Bergamaschi 

Loster – Giorno  → GergodiZurco 

Lòsti – Luogo  → MagnaniValCavargna 

Lostrudóm – Strutto  → Canap.Cento&Pieve 

Löt – Non  → Comm.Neg.Torinesi 

Lous – Giorno, Giornata, Domani, Dopodomani  → CordaiCastelS.Pietro 

Lovàra – Carcere, Galera, Prigione  → Malav.Verona 

Love – Denaro in abbondanza  → Trevis.Piazza 

Loveció’n – Vecchio  → Canap.Cento&Pieve 

Loveció’nna – Vecchia  → Canap.Cento&Pieve 

Lover – Denaro in abbondanza  → Trevis.Piazza 

Lovi – Soldi  → CarcereFemmin.Giudecca 

’l sò vél – Egli, Essi  → MagnaniValCavargna 

’l tò vél – Tu  → MagnaniValCavargna 

Lü§nél – Occhio, Giorno  → Ombrel.Oleggini 

Lubarté’n – Culo  → Canap.Cento&Pieve 

Lubjé’n – Un pane  → Canap.Cento&Pieve 

Lùca – Lucchetto  → Malav.Verona 

Luča – Acqua  → BottaiValsesia 

Lucali – Postribolo  → Prostitute Siciliane 

Lucanna – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Lucastro – Cerretum  → IdiomaCerretanum 

Lucciada – Poesia  → BadieMilanesi 

Lúcciola – Medaglione  → Ambul.&Vagab. 

Lucco – Ladro  → Malav.Romana 
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Lucente – Ignis  → IdiomaCerretanum 

Lucénte – Occhio  → Malav.Verona 

Lučente – Carabiniere  → Commerc.Novoli 

Lucenti – Cavallo  → ZingariMontedoro 

Lucenti – Lumi  → MerciaioliCento&Pieve 

Lucenti – Occhi, Binocolo  → Bassif.Palermitani 

lučenti (I) – Gli occhi  → GergoPatti 

lučenti (U) – Il lume a petrolio, Il lume ad acetilene, La lanterna, Il lume da carretto  → GergoPatti 

Lucerne – Occhi  → Camorra (DePaoli) 

Lućernu – Occhio  → Cammin.Noto 

Lüchéla – Lingua  → CordaiCastelponzone 

Lüciá – Piangere, Piovere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Luciana – Gallina  → IdiomaCerretanum 

Lüciàr – Piangere  → MagnaniValCavargna 

Lucicata – Vetreria  → Ambul.&Vagab. 

Lúcida – Pastasciutta  → Malandr.Piemontesi 

Lùcier – Ombrel.o  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lücìn – Brodo  → MagnaniValCavargna 

Lüciná – Piangere, Piovere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Lucini – Fagioli, Fagioli con l’occhio  → CordaiCastelS.Pietro 

lučintini (I) – Gli occhi  → GergoPatti 

Lúciô dla Venería – Tipo stolido, ingenuo, Credulone  → Malandr.Piemontesi 

Lucir – Piangere  → Calder.Valdisole 

Lućoňňa – Luce  → Cammin.Noto 

Lúdria – Donna, Amante, Mantenuta  → Malandr.Piemontesi 
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Ludria – Ghiottone  → P.zzaBrescia 

Lùdro – Avaraccio, Spilorcio  → Malav.Verona 

Lufïanu – Cattivo  → Cammin.Noto 

Lufiari – Fare lo sciocco  → Bassif.Palermitani 

Lufriu – Cattivo, Brutto  → ZingariMontedoro 

Lugániga – Salsiccia  → Canap.Cento&Pieve 

Lugarìn – Guardia di finanza  → Malav.Verona 

Lughera – Birro  → Furb.Milanese 

Lughera – Birro  → Furb.Italiano 

Luigi – Portafoglio  → Trevis.Piazza 

Luiso – Egli, Lui  → Furb.Italiano 

Lum – Pederasta  → Malandr.Piemontesi 

Luma – Faccia  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Lumà – Vedere, Osservare  → Furb.Milanese 

Lumaca – Orologio  → BirbiRomani 

Lumaga – Orologio  → Furb.Milanese 

Lumaga – Orologio  → Furb.Italiano 

Lümaga – Faccia  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Lumar – Guardare  → Trevis.Piazza 

Lumare – Guardare  → CarcereFemmin.Giudecca 

Lumare – Osservare  → Furb.Italiano 

Lumassé ’na tômba – Aprire una cassaforte  → Malandr.Piemontesi 

Lumè – Guardare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lümè – Guardare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lumé – Guardare, Adocchiare  → Malandr.Piemontesi 
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Lumè! – Attenti!  → PalaiValStrona 

Lumê – Guardare  → Canap.Cotignola 

Lumér – Guardare  → GergodiZurco 

Lümin – Fiammiferi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Luminòrum – Candela, Lanterna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Luminos – Occhio  → Furb.Milanese 

Luminosa – Fenestra  → NuovoModoLinguaZerga 

Luminosa – Finestra  → Furb.Italiano 

Luminoso – Giorno  → NuovoModoLinguaZerga 

Luminoso – Occhio, Giorno  → Furb.Italiano 

lumira (Fê) – Guardare  → Canap.Cotignola 

Lumïukasuni – Limone  → Cammin.Noto 

Lummè – Guardare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lümmè – Guardare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Luna – Focaccia rotonda  → Furb.Veneto 

Luna – Pezza di formaggio  → Camorra (DePaoli) 

luna l’ha fat el culen (La) – Essere sdegnati, Adontarsi  → P.zzaBrescia 

Lunajer – Almanacco  → BadieMilanesi 

Lúnder – Là  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Lunesco – Novembre  → Ambul.&Vagab. 

Lunga – Anguilla  → Furb.Italiano 

Lungagnausa ed bac – Salsiccia  → CordaiCastelS.Pietro 

Lungagnausi – Tagliatelle  → CordaiCastelS.Pietro 

Lungagnausi ed Lenzi – Riso  → CordaiCastelS.Pietro 

Lungagnausi in tla gufeina – Tagliatelle in brodo  → CordaiCastelS.Pietro 
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Lungagnausi sotereni – Tagliatelle asciutte  → CordaiCastelS.Pietro 

Lungagniola di lenza – Anguilla  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lunganica – Salsiccia  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lunganièi – Anno  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lunganöt – Anno  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lungatesa – Strada  → Commerc.Novoli 

Lungét – Metro  → MerciaioliCento&Pieve 

Lunghèl – Mese  → MagnaniValCavargna 

Lunghéra – Corda  → MagnaniValCavargna 

Lunghetto – Lenzuolo  → Ambul.&Vagab. 

Lunghimi – Braccia  → Bassif.Palermitani 

Lungosi – Pantaloni  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Lùni d’agóst – Anni  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lunna – Luna  → BottaiValsesia 

Lunoso – Lunedí  → Ambul.&Vagab. 

Lunsengo – Candeliere, Occhio, Specchio  → Ambul.&Vagab. 

Lünù – Lunatico  → Past.Bergamaschi 

Lupa – Banconota da 50 lire  → Malav.Verona 

Lupa – Fame  → Amb.Fiorentini 

Lupa – Fame  → Bassif.Palermitani 

Lupa – Fame  → Malav.Fiorentina 

Lüpa – Formaggio cattivo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lupia – Fame  → Calder.Valdisole 

Lupiusa – Abbondante piatto di pasta  → Bassif.Palermitani 

Lupo – Killer  → CarcereFemmin.Giudecca 
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Lùpsia – Spia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lura – Beone  → P.zzaBrescia 

Lûra – Beone, Ubriacone  → P.zzaBrescia 

Luràins – Olio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lurdusa – Bottega  → Cammin.Noto 

Lurdusara – Bottegaia  → Cammin.Noto 

Lurgari – Orinare  → CalderaiIsili 

Lurgnét – Occhiali  → CordaiCastelponzone 

Lúride – Mani  → Malandr.Piemontesi 

Lurïusa – Pasta  → Cammin.Noto 

luriusa (A) – La pasta  → GergoPatti 

Lurtu, Luttu – Pane nero  → Bassif.Palermitani 

Lus’inèl, Lus’inél – Occhio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lus’nèl – Sole  → Arrot.Salum.ValRendena 

Luša – Acqua, Ombrello  → Ombrel.Oleggini 

Lüsa – Acqua  → Past.Bergamaschi 

Lüsampùn – Treno  → MagnaniValCavargna 

Lusariousa – Lume, Finestra  → Canap.Cento&Pieve 

Lusariûs – Occhi  → Canap.Cento&Pieve 

Lusarniéi – Occhi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lüsaröi – Occhiali  → MagnaniValCavargna 

Lüsaröl – Sole  → MagnaniValCavargna 

Lüsaróla – Luna  → MagnaniValCavargna 

Lüsarölìsta – Oculista  → MagnaniValCavargna 

Lušátt – Ombrel.o  → Ombrel.Oleggini 
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Lüschi – Bosco  → MagnaniValCavargna 

Luscia – Acqua, Ombrello  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Lüscia – Acqua  → Selciat.CastellazzoBormida 

Lusciatt – Ombrel.o  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Luscie – Oca  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lüsé – Buco  → MagnaniValCavargna 

Lušéint – Occhi  → GergodiZurco 

Lusente – Candeliere  → Ambul.&Vagab. 

Lusentín – Pietra preziosa  → Ambul.&Vagab. 

Lusentini – Occhiali  → Ambul.&Vagab. 

Luséra – Acqua  → BottaiValsesia 

Lusèrna – Carabiniere  → Malandr.Piemontesi 

Lusiàna – Acqua  → Malav.Verona 

Lüsiart – Sole  → Past.Bergamaschi 

Lüsìn – Piccolo  → MagnaniValCavargna 

Lusnei – Occhi  → Calder.Valdisole 

Lusnel – Sole  → Calder.Valdisole 

Lüsór – Oro  → BottaiValsesia 

Lússa – Pioggia  → Malandr.Piemontesi 

Lussín – Di poco valore  → Calder.Valdisole 

Lústar dal grìmo – Sabato  → Malav.Ferrarese 

Luster – Giorno  → Furb.Milanese 

Lùster – Giorno, Occhio  → Seggiol.Lamon 

Lùster – Occhio, Giorno, Nuovo  → Seggiol.Rivamonte 

Lustra – Testa calva  → Furb.Veneto 
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Lustràda – Coito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lustràda – Giornata  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lustrador – Arrotino  → Furb.Veneto 

Lustràr – Coire con donna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lustrare – Forbire  → Furb.Italiano 

Lustrare – Forbire  → NuovoModoLinguaZerga 

Lustré – Adulare  → Malandr.Piemontesi 

Lustré la pél – Ingrassare  → Malandr.Piemontesi 

Lustré la sòtôla – Tagliare i capelli, Rapare  → Malandr.Piemontesi 

Lustrésse le visiére – Farsi la manicure  → Malandr.Piemontesi 

Lüstri – Essere al verde, Essere poveri  → MagnaniValCavargna 

Lustri – Giorni  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Lustri – Vetri  → CarcereFemmin.Giudecca 

Lustrín – Occhi, Occhiali  → Malandr.Piemontesi 

Lustro – 5 lire, Vento di mezzogiorno  → Ambul.&Vagab. 

Lustro – Gatto, Giorno  → NuovoModoLinguaZerga 

Lustro – Giorno  → Furb.Italiano 

Lustro – Giorno  → Trevis.Piazza 

Lùstro – Giorno  → Malav.Verona 

Lùstro – Giorno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lustro amaro – Giorno di lavoro  → Furb.Veneto 

Lustro caduo – Ieri  → Furb.Veneto 

Lustro de rufaldo – Lume  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Lustro del formicoso – Martedì  → Furb.Italiano 

Lustro del grimo – Sabbato  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

397 397 

Lustro del ruffo de sant’Alto – Domenica  → NuovoModoLinguaZerga 

Lustro del rufo o di sant’Alto – Domenica  → Furb.Italiano 

Lustro del truccante – Mercoledì  → Furb.Italiano 

Lustro dell’anticrotto – Giovedì  → Furb.Italiano 

Lustro della maggiorana dei pivastri – Venerdì  → Furb.Italiano 

Lùstro ke à pénto – Ieri  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lùstro ke pénde – Domani, Domani mattina  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lustro pendente – Domani  → Furb.Veneto 

Lustro ridente – Giorno di festa  → Furb.Veneto 

Lustro spesante – Oggi  → Furb.Veneto 

Lustro sprezzegante – Oggi  → Furb.Veneto 

Lùstro, De lùstro – Privo, Senza, Brillo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Lustrodella mocolosa – Lunedì  → Furb.Italiano 

Lustrósa – Lanterna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Lustrùsa chi si spàmpina – Finestra apribile del carcere  → Malav.Calabrese  

Lutamma – Fango, letame  → Music.Napoletani 

luttu (U) – Il pane  → GergoPatti 

Lüzéra – Guerra, Rissa  → MagnaniValCavargna 

Lùzia – Fame  → Arrot.Salum.ValRendena 

luzûr (Fa) – Reggere il moccolo  → P.zzaBrescia 

’l vòs vél – Voi  → MagnaniValCavargna 

M Merdôsaría – Ragazzaglia, Marmaglia, Gentaglia  → Malandr.Piemontesi 

Ma rampinade – Mani di ladro  → P.zzaBrescia 

Ma<ója – Testa  → Seggiol.Lamon 

Maanza – Tradimento  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

398 398 

Maanzisi – Traditore  → Bassif.Palermitani 

maca (A) – Gratis  → Trevis.Piazza 

Màca, A màca – Gratis, A ufo  → Malav.Verona 

Macácc – Patate  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Macaràla – Casseruola  → MagnaniValCavargna 

Macarèl – Cucchiaio  → MagnaniValCavargna 

Macarèla – Cazzuola  → MagnaniValCavargna 

Màcari – Pasta asciutta  → Malav.Verona 

Macaronà – Conoscere, Riconoscere  → Furb.Milanese 

Macaronare – Conoscere, Riconoscere  → Furb.Italiano 

Macarós – Sputo  → Arrot.Salum.ValRendena 

macarû (Pur, inosent come l’acqua de) – Persona semplice e accomodante  → P.zzaBrescia 

Macchiavèllo – Tradimento, Azione indegna  → BirbiRomani 

Macén – Mattino  → Canap.Cento&Pieve 

Macéta – Febbre  → MagnaniValCavargna 

Machélle – Micco, Sciocco, Merlo  → GiudaicoRomanesco 

machiata (La) – Mulier  → IdiomaCerretanum 

Machierata – Spada  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Machieri – Coltello  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Màchina – Combriccola di ladri  → Bassif.Palermitani 

Màchina – Persona di grossa corporatura  → Malandr.Piemontesi 

Màchina për scurssé – Ghigliottina  → Malandr.Piemontesi 

Machinasso – Macchina  → Seggiol.Rivamonte 

Machinetta – Bocca  → Bassif.Palermitani 

Macià – Pregiudicato, Schedato  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

399 399 

màcia (Intivar ne la ) – Capire al volo, indovinare  → Malav.Verona 

Maciavél – Giudice istruttore  → Malandr.Piemontesi 

Maciavélica – Astuzia, Malizia, Accortezza  → Malandr.Piemontesi 

Macìna – Giacca  → Malav.Verona 

Màciu – Nido  → MagnaniValCavargna 

Maciurdan, Maciurdàu – Contadino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Maciürla – Cagliata  → MagnaniValCavargna 

Macòmme – Cesso  → GiudaicoRomanesco 

Macuba – Droga  → Trevis.Piazza 

Macúba – Cocaina, Eroina, Droga in genere  → Malandr.Piemontesi 

Macubísta – Spacciatore di droga  → Malandr.Piemontesi 

Madaléna – Bottiglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Madalẽna – Mezzo litro di vino  → Canap.Cotignola 

Madama – Polizia  → Music.Napoletani 

Madama – Polizia  → Trevis.Piazza 

Madama – Polizia stradale  → Commerc.Novoli 

Madama – Squadra mobile  → Malav.Milanese 

Madàma – Questura, Polizia  → Malav.Ferrarese 

madama (A) – La P.S.  → GergoPatti 

Madàma reàl l’è mòrta! – Bella novità!, Lo sanno già tutti!, È una cosa risaputa!  → Malandr.Piemontesi 

Madàma, Madamavërda, Madamín, Madamôn – Polizia, Squadra Mobile  → Malandr.Piemontesi 

Madàmapatàfia – Donna grossa, sgraziata, sciattona  → Malandr.Piemontesi 

Madàme – Forza pubblica in genere  → GergoBarese 

Madämə – Polizia  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Madée – Strada  → MagnaniValCavargna 
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Màder – La persona in oggetto  → Selciat.CastellazzoBormida 

Madér – Discorso, Ragionamento  → Past.Bergamaschi 

Màder – Uomo  → Past.Lamon 

màder (Ir me, Ir to, Ir so, I noc’, I voc’, I soi) – Io, Tu, Lui, Noi, Voi, Loro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Màder del cibòro – Oste  → Past.Lamon 

Màdera – Donna  → Past.Lamon 

Maderìn – Sentiero  → MagnaniValCavargna 

Madett ’a ddio – Maledetto  → GiudaicoRomanesco 

Madmôasèl – Pederasta passivo  → Malandr.Piemontesi 

Madòna – Suocera  → Malandr.Piemontesi 

Madonasso – Madonna  → Seggiol.Rivamonte 

Madra – Padrona  → Comm.Neg.Torinesi 

Madra – Padrona  → Past.Bergamaschi 

Madra – Tasca dei calzoni  → Furb.Italiano 

Madra – Tasca maggiore dei calzoni  → Furb.Milanese 

Màdrèma/èta – Mia madre, Tua madre  → GiudaicoRomanesco 

Madrì – Padroncino  → Past.Bergamaschi 

Madrina – Padroncina  → Past.Bergamaschi 

Madru – Padrone  → Comm.Neg.Torinesi 

Madrù – Padrone  → Past.Bergamaschi 

Madruliña – Padrona  → Comm.Neg.Torinesi 

Madùr – Stupido  → Seggiol.Lamon 

Maestro – Ladro adulto  → Camorra (DePaoli) 

Maéstrô – Bovaro, Pastore  → Malandr.Piemontesi 

Maeströgiu – Maestro  → MagnaniValCavargna 
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Maèteka – Puttana  → Cammin.Noto 

Mafasín-e – Mutandoni  → Malandr.Piemontesi 

Màfia – Donna di mezzana età  → Past.Bergamaschi 

Mafìs – No  → CordaiCastelponzone 

Maga – Luna  → CarcereFemmin.Giudecca 

Maga – Luna  → Furb.Veneto 

Maga – Luna  → Trevis.Piazza 

Maga<<inə – Bancarella, usata per vendere radio, cassette musicali, orologi ecc.  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Maga§ìn – Cassetta dei viveri o dei vestiti  → Seggiol.Lamon 

Magàm – Coso, Cosa (indicatore generico)  → Past.Bergamaschi 

Magasín ’d pôlaría – Luogo dov’è nascosta la refurtiva  → Malandr.Piemontesi 

Magasín d’ij faseúi – Ventre  → Malandr.Piemontesi 

Magasín d’la sghínga – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Magasiné – Secondino, Guardia carceraria  → Malandr.Piemontesi 

Magatu – Persona che opera di soppiatto  → P.zzaBrescia 

Magèr – Bello, Buono  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Magér – Grande, Grosso  → MagnaniValCavargna 

Mağér – Buono  → BottaiValsesia 

Magér del paìs – Sindaco  → MagnaniValCavargna 

Mağéri – Buona  → BottaiValsesia 

Magerón – Capo (comandante)  → MagnaniValCavargna 

Magerón di zürli – Papa, Vecovo  → MagnaniValCavargna 

Magger – Molto bene  → Calder.Valdisole 

Maggèri – Maresciallo  → CalderaiIsili 

Maggio – Il padrone, El cavaliere  → Furb.LuigiPulci 
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Maggio – Re, Signore  → Furb.Italiano 

Maggio – Re, Signore  → NuovoModoLinguaZerga 

Maggio d’ingegnosa – Papa  → NuovoModoLinguaZerga 

Maggio d’ingegnosa – Podestà  → Furb.Italiano 

Maggiorana – Nostra donna, Mattina, Signoria  → NuovoModoLinguaZerga 

Maggiorana – Signora, Mattina  → Furb.Italiano 

Maggiorengo – Capo, Sindaco, Podestà  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Maggiorengo – Magistrato, Signore  → Furb.Italiano 

Maggiorengo – Signore  → NuovoModoLinguaZerga 

Maggiorengo de Giusta – Delegato di P.S.  → Ambul.&Vagab. 

Maggiorengo de tortosa – Podestà  → NuovoModoLinguaZerga 

Maggiorengo di liguscia – Maresciallo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Maggiorengo di Tortosa – Podestà  → Furb.Italiano 

Maggivo – Signore  → Furb.Italiano 

Màgica – Lanterna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magièr – Buono, Eccellente, Bene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Màgio – Prestigiatore  → Ambul.&Vagab. 

Magiorengh – Magistrato  → Furb.Milanese 

Magíster nissàrd – Maestro severo, duro, rigoroso  → Malandr.Piemontesi 

Magiurengo – Patron[us], donnus  → IdiomaCerretanum 

Magivo – Signore  → NuovoModoLinguaZerga 

Magivo de spetie – Bargello  → NuovoModoLinguaZerga 

Maglia – Male,  → Furb.Italiano 

Maglia – Roma, Tigna  → NuovoModoLinguaZerga 

Maglia de ruspante – Mal franzoso  → NuovoModoLinguaZerga 
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Maglia de trabucco – Mal caduco  → NuovoModoLinguaZerga 

Maglia del raspante – Sifilide, Mal francese  → Furb.Italiano 

Maglia di trabuco – Mal caduco  → Furb.Italiano 

Magna – Mantenuto, Ruffiano  → Trevis.Piazza 

Màgna – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Magnà – Accalappiato, Preso  → Malav.Verona 

Magnà – Catturato  → Trevis.Piazza 

Magnà’ ddar cu... e cacà’ da la bbócca – Fare la spia  → BirbiRomani 

Màgna-carta – Sindaco  → Past.Lamon 

Magnaccia – Colui che vive alle spalle delle prostitute  → BirbiRomani 

Magnàccio – Lenone  → Amb.Fiorentini 

Magnàccio – Lenone  → Malav.Fiorentina 

Magnadóra – Bocca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magna-fregna – Colui che vive dei guadagni illeciti della propria moglie  → BirbiRomani 

Magnamarìn – Contadino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magnar – Comprendere il linguggio di una persona  → Furb.Veneto 

Magnàr – Capire  → Past.Lamon 

Magnar a foja – Intuire  → Trevis.Piazza 

Magnar oca – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Magnàti – Magistrati  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magnatuto – Fattore, Amminisratore  → Furb.Veneto 

Magnazìgole – Italiani  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magnèr – Buono, Bello  → PalaiValStrona 

Magnésia – Neve  → Malandr.Piemontesi 

Magninà – Sporco, Sudicio, Imbrattato  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

404 404 

Magnóni – Avvocati  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magnulànti – Gatto  → MagnaniValCavargna 

Magnulantìn – Gattino  → MagnaniValCavargna 

Mago – Stupido, Sciocco, Testone  → Trevis.Piazza 

Màgo – Grullo, Minchione, Semplicione, Stupido  → Malav.Verona 

Magòga – Affollamento  → BirbiRomani 

Magón – Afflizione, Amarezza, Imbarazzo di stomaco  → Malav.Verona 

Magra – Morte  → Furb.Italiano 

Magra – Morte  → NuovoModoLinguaZerga 

Magra – Morte  → Trevis.Piazza 

Magris – Paese  → Selciat.CastellazzoBormida 

Magrisàu – Compaesano  → Selciat.CastellazzoBormida 

Magro – Negro  → NuovoModoLinguaZerga 

Magro – Nero  → Furb.Italiano 

magû (Avi piè el) – Averne la misura colma, Perdere la pazienza  → P.zzaBrescia 

Magùi – Lago  → MagnaniValCavargna 

Magùi magér – Mare  → MagnaniValCavargna 

Magùt – Manovale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Magütt – Servo, Garzone  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Mai (El giorno de San) – Mai  → Malav.Verona 

Maimùn, Maimón – Debole di mente, Sornione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maio – Mese  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Maiòchi – Martello  → MagnaniValCavargna 

Maiòlica – Alimento, Cibo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maiòlica – Bambino, Pane, Fame  → Malandr.Piemontesi 
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Maiòliche – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Màira – Morte, Brutta figura  → Malandr.Piemontesi 

Mairôschín – Mingherlino  → Malandr.Piemontesi 

Maisa – Ventre  → Calder.Valdisole 

Maìs’a – Ventre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Màisa – Schiena  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maitòn – Drittone, Ipocrita, Musone, Sornione  → Malav.Verona 

Màj – Denti  → Malandr.Piemontesi 

Majabërnàrda – Maglia lisa, poco resistente  → Malandr.Piemontesi 

Majerel – Bicchiere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Majoràscu – Simpatizzante disponibile per situazioni particolarmente difficili  → Malav.Calabrese  

Majorengo – Il capo carcerato  → BirbiRomani 

Maju – Piccone  → Selciat.CastellazzoBormida 

Majunè – Battere con la mazzaranga del selciatore, Lavoratore, Picchiare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Makasà – Mà (diminutivo di mamma)  → Cammin.Noto 

Màka-skit – Calzolaio  → Seggiol.Lamon 

makka (A) – La moglie, La madre (di una ragazza)  → GergoPatti 

Makku – Marito  → Cammin.Noto 

makku (U) – Il marito, il padre o il fratello (di una ragazza)  → GergoPatti 

Makuba – Cocaina  → Malav.Milanese 

Makubista – Spacciatore di cocaina  → Malav.Milanese 

Mal d’la nòna – Sonnolenza cronica  → Malandr.Piemontesi 

Mal d’la péra – Calcolosi, Litiasi  → Malandr.Piemontesi 

Mal de la lóa – Mastite  → Past.Lamon 

Mal del can – Ciste da echinococco, malattia professionale dei Past.  → Past.Lamon 
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Mal dël caôsinàss – Smania di fare, di fabbricare  → Malandr.Piemontesi 

mal dele dò milse (Aiga ’l) – Essere incinta  → P.zzaBrescia 

mal matón (Averghe el) – Esser matto  → Malav.Verona 

Mala – Malav.  → Trevis.Piazza 

Malacarni – Delinquente  → Bassif.Palermitani 

Malàcche – Buono  → GiudaicoRomanesco 

Malachìmme – Buon Dio  → GiudaicoRomanesco 

Maladía d’la péra – Smania di fare, di fabbricare  → Malandr.Piemontesi 

Malàfru – Persona di poco conto, affiliata o amica della cosca  → Malav.Calabrese  

malatí-ō kori (A) – Il portafoglio in tasca  → GergoPatti 

Malattia cilicchina – Essere in bolletta  → Bassif.Palermitani 

Màlbia! – Guai!, Dio ci liberi!, Dio ci scampi e liberi!  → Malav.Verona 

Maldësgrôssà – Grezzo, Malfatto  → Malandr.Piemontesi 

Maldicente – Lingua salata  → Furb.Italiano 

Maldizenta – Lingua salata  → Furb.Milanese 

Malekamuffamientu – Malinteso  → Commerc.Novoli 

Malga – Città  → Calder.Valdisole 

Malga – Donna  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Malga che rificca la banda – Donna che si dà  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Malgari – Moglie  → Trevis.Piazza 

Malgarìta – Piede  → Malav.Verona 

Malgazóna – Polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Malgualivo – Zoppo  → Furb.Veneto 

Malìt – Fico  → Seggiol.Rivamonte 

Mallönə – Milione  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Mallòppo – La refurtiva  → BirbiRomani 

Malluppə – Refurtiva, Malloppo, Cappotto  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Malmarià – Chi conduce vita coniugale insoddisfacente, Persona separata o divorziata  → Malandr.Piemontesi 

Malmastià – Disaccordo, Dissapore, Screzio  → Malandr.Piemontesi 

Malmostoso – Poco affabile  → Malav.Verona 

Malo – Prete  → GergodiZurco 

Malóri e malagùri – Imprecazioni  → GiudaicoRomanesco 

Maltapà – Malvestito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maltàpo – Poliziotto in borghese  → Merc.Ambul.ValTasino 

Maltempo – Pericolo  → Trevis.Piazza 

Màlvia! – Guai!, Dio ci liberi!, Dio ci scampi e liberi!  → Malav.Verona 

Mamasàl – Minchione  → Malav.Verona 

Mambruca – Donna  → Bassif.Palermitani 

Mambrùcche – Persona che si lascia facilmente infinocchiare, Sprovveduto  → GergoBarese 

Mamma – Terra  → Furb.Milanese 

Mamma – Tetta  → NuovoModoLinguaZerga 

Mamma – Tetta, Mammella  → Furb.Italiano 

Mamma – Tribunale dell’onorata società  → Malav.Calabrese  

Mammamì – Malfattore spavaldo  → GergoBarese 

Mammasantissima – Capo mafioso di grande importanza  → Bassif.Palermitani 

Màmo – Grullo, Stupido  → Malav.Verona 

Mana – Fazzoletto bianco di filo  → Camorra (DePaoli) 

Mana a battisto – Fazzoletto bianco di filo con bordo in colore  → Camorra (DePaoli) 

Managia – Garzone scadente  → Selciat.CastellazzoBormida 

Manalànte – Scure, Mannaia  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Manavrìa – Compagnia allegra e chiassosa, Gran numero di uomini o di bestie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Manavrìa de bèrc’ – Compagnia di uomini  → Arrot.Salum.ValRendena 

Manavria de bèrte – Folla di donne  → Arrot.Salum.ValRendena 

Manavria de stódoi – Moltitudine di pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

manca (La) – Mulier  → IdiomaCerretanum 

Manché la bòta – Fallire il colpo  → Malandr.Piemontesi 

Manchèsia, a mmanchèsia – A sinistra, dalla parte manca  → Music.Napoletani 

Manciacucuzza – Delatore  → Bassif.Palermitani 

Manciarisinni quattru fila – Saperla lunga su di un affare  → Bassif.Palermitani 

Mancu pp’a via! – Che misero compenso!  → Bassif.Palermitani 

Mandà a Casalbuttan – Appiccare  → Furb.Milanese 

Mandà a travers – Appiccare  → Furb.Milanese 

Mandarín – Uomo proveniente dalle regioni italiane dei Sud  → Malandr.Piemontesi 

Mandé a catésse ’n cassúl – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé a catésse ’na mòla – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé a fésse scríve – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé a rub e quíndes – Mandare in malora  → Malandr.Piemontesi 

Mandé a spané mélia – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé a stènde – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé al Limbo – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé al sôl – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé an Parpàja – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé an Patràss – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé an Sibéria – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Mandé ant la carbônín-a – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 
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Mandé le còpie – Fare pervenire un atto giudiziario  → Malandr.Piemontesi 

Mandé s’la fôrca – Mandare a farsi friggere, a quel paese, al diavolo ecc.  → Malandr.Piemontesi 

mandèl (A) – Scarsamente  → Past.Bergamaschi 

Mandía, Mendía – Zitella  → Malandr.Piemontesi 

Màndoea – Mancia, Alto  → Trevis.Piazza 

Màndoeon – Spilungone  → Trevis.Piazza 

Mandoin – Bel sedere  → Trevis.Piazza 

Màndola – Serratura  → Malav.Verona 

Màndole – Bestemmie  → Past.Lamon 

Màndole – Fagiuoli  → Furb.Veneto 

Màndôla – Serratura  → Malandr.Piemontesi 

Mandôlé – Fannullone, Bighellone, Perdigiorno  → Malandr.Piemontesi 

Mandôlín – Zoccoli  → Malandr.Piemontesi 

Mandolini – Calci  → Furb.Italiano 

Mandolini – Calzi  → NuovoModoLinguaZerga 

Mandolini – Questurini  → Furb.Veneto 

Mandösə – Amante  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Mandràt – Recinto per tenervi gli animali durante la notte  → Past.Lamon 

Mandrèl – Prato, Campo  → Past.Bergamaschi 

Mandriole – Mandorle  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Mandròl – Prato, Campo  → Past.Bergamaschi 

Manê – Mancia  → Canap.Cento&Pieve 

Manéa – Donna giovane  → Past.Bergamaschi 

Manëdfèr – Poliziotti forti, robusti  → Malandr.Piemontesi 

Maneğğə – Pestaggio  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Manegh – Boia, Carnefice  → Furb.Milanese 

Manèghi de la pignàta – Orecchi  → Malav.Verona 

Manego – Boia  → NuovoModoLinguaZerga 

Manego – Carnefice, Boja  → Furb.Italiano 

Manegòl – Sacchetto di stoffa, Bisaccia  → Past.Lamon 

Manegòla – Camicia  → Past.Lamon 

Manəkaruólə – Ramaiòlo  → RamaiMonsanpaolo 

Mànəkə – Pene, Membro virile  → RamaiMonsanpaolo 

Manèsia – Mano, a mano  → Music.Napoletani 

Manéta del pròso – Natica  → Malav.Verona 

Manfera – Tabacchiera d’osso  → Camorra (DePaoli) 

Manfôrta – Cipolla  → Canap.Cotignola 

Manfrín-a – Storia interminabile, Racconto noioso, Lungaggine, Paternale, Sgridata  → Malandr.Piemontesi 

Manğakasari – Mangiare  → Cammin.Noto 

mangalà (El me) – Io  → Malav.Verona 

mangalà (El so) – Egli, Lui  → Malav.Verona 

mangalà (El to) – Tu  → Malav.Verona 

mangali (El to) – Tu  → Malav.Verona 

mangali (I nostri) – Noi  → Malav.Verona 

Manganél – Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Mangani, Mangàeai – Io, L’altro, Persona  → Trevis.Piazza 

Mangé ’l bin ’d sèt cése – Sperperare, Dissipare, dilapidare i proprì averi  → Malandr.Piemontesi 

Mangé ’l pan súit – Mangiare solo pane, senza companatico  → Malandr.Piemontesi 

Mangé a pànssa giútme – Mangiare a crepapelle  → Malandr.Piemontesi 

Mangé la salàda d’euv dur – Fáre il duro, il sostenuto  → Malandr.Piemontesi 
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Mangé la salàda da la part dij trôss – Essere sepolto, Giacere al cimitero  → Malandr.Piemontesi 

Mangé pan ciòrgn – Mangiare solo pane, senza companatico  → Malandr.Piemontesi 

Mangé pan e côtél – Mangiare solo pane, senza companatico  → Malandr.Piemontesi 

Mangé pan e salíva – Mangiare solo pane, senza companatico  → Malandr.Piemontesi 

Mangellə – Elemosina  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Mangheista – Mendicante, Imbroglione  → Trevis.Piazza 

Manghel – Carità, Elemosina  → Trevis.Piazza 

Mànghel – Mendicante  → Malandr.Piemontesi 

manghèl (Andar a) – Elemosinare  → Malav.Verona 

Manghelìsta – Accattone  → Malav.Verona 

Mànghi – Stesso (pronome personale)  → Merc.Ambul.ValTasino 

mànghi (I mé, I tó, I só, I nóši, I vóši, I só) – Io, Tu, Egli, Noi, Voi, Loro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Mangia – Funzionario corrotto  → CarcereFemmin.Giudecca 

Mangià – Mangiare  → Music.Napoletani 

Mangià de pitoch – Mangiare ghiotto, appetitoso  → P.zzaBrescia 

Mangià na pastiera (se) – Prendere una stecca  → Music.Napoletani 

Mangià pa e spuda – Mangiare pane asciutto  → P.zzaBrescia 

Mangia-gróp – Falegname  → Past.Bergamaschi 

Mangiagrôp – Sarto  → Malandr.Piemontesi 

Mangiànza – Tangente  → Malav.Calabrese  

Mangiare – Comprendere, Capire  → Amb.Fiorentini 

Mangiare – Giocare  → Furb.Italiano 

Mangiare – Giucare  → NuovoModoLinguaZerga 

Mangiari ’a furesta – Capire e tacere  → Malav.Calabrese  

Mangiasguínce – Persona indigente, Poveraccio, Miserabile  → Malandr.Piemontesi 
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Mangiastôpa – Ciarlatano, Saltimbanco, Giocoliere, Prestigiatore  → Malandr.Piemontesi 

Mangia-tèra – Agricoltore di pianura  → Past.Bergamaschi 

Mangiatòira – Cibo, Rifornimenti alimentari  → Malandr.Piemontesi 

Manğinə – Mangianastri o registratore a cassette  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Mangiòira – Ganascia, Guancia  → Malandr.Piemontesi 

Mangiurino – Civis  → IdiomaCerretanum 

Manguru – Membro  → CalderaiIsili 

Mani – Manicomio  → Malav.Verona 

Màn-i – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Mania – Donna  → Calder.Valdisole 

Mania – Moglie  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Mánia – Donna  → BottaiValsesia 

Mánia – Moglie  → Ombrel.Oleggini 

Manía – Donna  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Manìa – Donna, Moglie  → MagnaniValCavargna 

Manìa – Padrona  → PalaiValStrona 

Mãnicarówa – Casseruola di rame, Tegame in genere  → Cald.Dipignano 

manicu di timpirinu (A) – Discorso calzante e appropriato  → Bassif.Palermitani 

Manìe – Donne, Mogli  → MagnaniValCavargna 

Manieso – Compagno  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Manìf – Fidanzato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Manigàda – Trama, Raggiro, Congiura  → Malandr.Piemontesi 

Manigànssa – Trama, Raggiro, Congiura  → Malandr.Piemontesi 

Maniǵǵa – Lira, Moneta  → Cammin.Noto 

Maniglia – Lira  → ZingariMontedoro 
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Maniglia – Una lira  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Manìi – Donne, Mogli  → MagnaniValCavargna 

Maniòli – Carabinieri  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maniòtnèir – Semplice impiegato, Scribacchino  → Malandr.Piemontesi 

Manìva – Fidanzata, Amorosa, Donna, Moglie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Manmòrta – Mano leggera, abilissima, da borsaiolo  → Malandr.Piemontesi 

Manna – Canna  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Mańńačču – Mezzano, Sfruttatore, Ruffiano  → Commerc.Novoli 

Mannàri allu salàtu – Uccidere e gettare a mare, Uccidere annegando  → Malav.Calabrese  

Màńńa-sóldə – Avvocato  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Maññinu – Protettore di prostitute  → GergoPatti 

mannoňňa (Fà) – Mandare via  → Cammin.Noto 

Maññu – Chiromante  → GergoPatti 

Manòcia – Monco, Manovale  → Malandr.Piemontesi 

Manôja – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Manôje – Manette, Ferri ai piedi dei galeotti  → Malandr.Piemontesi 

Manòpola – Mano  → Malav.Verona 

Manòt – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Manót – Stupido  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mañòt – Denaro  → Commerc.Ferraresi 

Manôvéla – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Mansiòn – Indirizzo  → Malav.Verona 

Mansuéta – Pecora, Braciola di pecora  → Canap.Cotignola 

Mantelasso – Mantello  → Seggiol.Rivamonte 

Màntes – Portafoglio  → Malandr.Piemontesi 
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Mántiče – Portafoglio  → Commerc.Novoli 

Mantici – Portafogli  → Bassif.Palermitani 

Màntici – Portafogli  → Malav.Calabrese  

Manto – Cappa  → NuovoModoLinguaZerga 

Manto – Mantello  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Mantovàna – Schiaffo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Manùl – Malora  → Malav.Verona 

Manza – Donna procace ed allegra  → Trevis.Piazza 

Mànza – Donna, Ragazza  → Malav.Ferrarese 

Manzòta – Donnina allegra  → Malav.Verona 

Manzu – Denaro  → ZingariMontedoro 

mào (Éssar de) – Squattrinato  → Malav.Verona 

Maoclàda – Occhiata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maòcli – Occhi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maöla – Testa  → Calder.Valdisole 

Maômào – Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Maòn – Piedi grandi  → Malav.Ferrarese 

mar (Biòto de) – Nudo, Sul lastrico  → Malav.Verona 

Mara – Maresciallo dei carabinieri  → Malav.Milanese 

Maračìnnulu – Maresciallo  → Cammin.Noto 

Maràfa – Persona sciocca  → Malav.Ferrarese 

Maraglia – Gente  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Maràia – Folla  → Malav.Ferrarese 

Maràia – Folla  → Ambul.&Vagab. 

Maràia – Gentaglia, Popolino  → Malav.Verona 
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Maràia – Gente  → Merc.Ambul.ValTasino 

Maràia – Gente, Folla  → Amb.Fiorentini 

Maráia – Folla  → Malav.Milanese 

Maràidi – Orecchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maraja – Afflusso di pubblico, Pubblico che si accalca per giocare o per comprare, Zuffa, Tafferuglio  → 
GergoPatti 

Marâja – Gente  → MerciaioliCento&Pieve 

Maraja – Gente, Folla  → Trevis.Piazza 

Maràja – Masnada, Combríccola, Compagnia di gente poco raccomandabile, Insieme di persone rumoro-
se, chiassose  → Malandr.Piemontesi 

Marajôn – Ragazzaccio, Ragazzone  → Malandr.Piemontesi 

Maralin – Sasso  → Calder.Valdisole 

Maràna – Pecora  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maràntega – Vecchia astiosa  → Malav.Verona 

Marasc – Figlio, Protettore dei ragazzi  → BadieMilanesi 

Marasca – Maresciallo  → CarcereFemmin.Giudecca 

Marasca – Maresciallo  → Trevis.Piazza 

Maràsca – Maresciallo  → Malav.Verona 

Marascia – Protettrice dei ragazzi  → BadieMilanesi 

Marascitt – Ragazzi  → BadieMilanesi 

Marasko – Maresciallo dei CC  → Commerc.Novoli 

Maraššu – Maresciallo dei Carabinieri  → GergoPatti 

Marbótta – Caldaia di rame  → Cald.Dipignano 

Marca – Donna maritata  → Malav.Romana 

Marca – Donna, Amante  → Trevis.Piazza 
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Marca – Fidanzata, Concubina  → Amb.Fiorentini 

Marca – Moglie, Amante  → Ambul.&Vagab. 

Marca – Signorina, Fidanzata  → Malav.P.toS.Giorgio 

Marca – Sposa  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Màrca – Amante, Amorosa, Donna, Fidanzata  → Malav.Verona 

marcá (Nar al) – Andare a confessarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Marca bi – Prostituta  → Bassif.Palermitani 

Màrca d’le bòte – Cicatrice, Livido, Ecchimosi a percosse  → Malandr.Piemontesi 

Marca tasci – Prostituta  → Bassif.Palermitani 

Marcand de fich sech, de lui – Mercante di piccolo cabotaggio  → P.zzaBrescia 

Marcandé sò côlp – Aspettare il momento giusto per fare la propria sortita  → Malandr.Piemontesi 

Marcantèl – Guardia pubblica  → Arrot.Salum.ValRendena 

marcantònio (Toco de) – Omaccione, Pezzo d’uomo  → Malav.Verona 

Marcé ’d garéla – Camminare storto, Barcollare, Andare in malora  → Malandr.Piemontesi 

Marcé ’d ghínda – Camminare storto, Barcollare, Andare in malora  → Malandr.Piemontesi 

Marcé al tôch – Andare a tentoni, alla cieca  → Malandr.Piemontesi 

Marchê – Donne  → MerciaioliCento&Pieve 

Marchèc’ – Denari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Marchés – Mestruo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Marchesco – Bollo  → Furb.Italiano 

Marchese – Mese  → Furb.Italiano 

Marchese – Mese  → NuovoModoLinguaZerga 

Marchese – Mese, Mestruazioni  → Trevis.Piazza 

Marchése – Mestruo  → Seggiol.Rivamonte 

Marchese dei carnosi – Maggio  → Furb.Italiano 
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Marchese del ben nassuto e Coda di drago – Dicembre  → Furb.Italiano 

Marchese del cerchioso – Agosto  → Furb.Italiano 

Marchese del cervante – Marzo  → Furb.Italiano 

Marchese del cornuto – Aprile  → Furb.Italiano 

Marchese del frizzante – Novembre  → Furb.Italiano 

Marchese del lenzore – Gennajo  → Furb.Italiano 

Marchese del possente – Luglio  → Furb.Italiano 

Marchese del roverso – Giugno  → Furb.Italiano 

Marchese del scaglioso – Febbrajo  → Furb.Italiano 

Marchese del tossegoso – Ottobre  → Furb.Italiano 

Marchese della giusta – Settembre  → Furb.Italiano 

Marcheta – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Marchetara – Donna malfamata, Puttana  → Trevis.Piazza 

Marchète – Denari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Marchiani – Artegiani  → NuovoModoLinguaZerga 

Marchiani – Artigiani  → Furb.Italiano 

Marchícui – Patate  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Marchisi – Flusso mestruale  → Bassif.Palermitani 

Màrcia dij canônié – Numero 33  → Malandr.Piemontesi 

Marciareàl – Gorgonzola  → Malandr.Piemontesi 

Marciocch – Diavolo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Marco – Fidanzato, Amante  → Amb.Fiorentini 

Marco – Marito  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Marco – Marito, Amante  → Ambul.&Vagab. 

Marco – Uomo ammogliato  → Malav.Romana 
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Marco – Uomo, Tizio, Amico del giro, Padrone  → Trevis.Piazza 

marco (A) – A peso esatto  → Malav.Verona 

Marcón – Amante, Amoroso, Fidanzato, Ganzo, Ruffiano  → Malav.Verona 

Marcona – Donna, Casa  → Trevis.Piazza 

Marcôn-a – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Marconà – Sposato  → Trevis.Piazza 

Marconada – Ammogliata  → Trevis.Piazza 

Marconamento – Matrimonio  → Ambul.&Vagab. 

Marconamento – Matrimonio  → Trevis.Piazza 

Marconar – Sposare  → Trevis.Piazza 

Marconare – Maritare  → Ambul.&Vagab. 

Marconato – Ammogliato, Maritato  → Ambul.&Vagab. 

Marcone – Grande, Rofiano  → NuovoModoLinguaZerga 

Marcone – Mercoledí  → Ambul.&Vagab. 

Marcone – Ruffiano, Grande  → Furb.Italiano 

MarcuMarcuMarcuMarcu – Giovane, Fidanzato  → Malav.P.toS.Giorgio 

Marcúne – Marito, Amante, Fidanzato  → Cald.Dipignano 

Marcusu – Gatto  → ZingariMontedoro 

Marcùtz – Mugnaio  → Seggiol.Rivamonte 

Mardir – Bambino  → GergodiZurco 

Mardocheo – Stupido, Ignorante, Sempliciotto, Testone  → Trevis.Piazza 

Mardochèo – Minchione, Stupido  → Malav.Verona 

Màre ’d Pilàt – Madre snaturata  → Malandr.Piemontesi 

Màre de legno – Matrigna  → Malav.Verona 

Marèl – Randello, Bastone  → MagnaniValCavargna 
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Marél – Scapolo, Randello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maréla – Maresciallo  → Malandr.Piemontesi 

Maréla – Zitella  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maremagno – Naso  → NuovoModoLinguaZerga 

Màren – Bue  → Past.Bergamaschi 

Marènda – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Marénda – Gozzo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Marèsca – Sale  → MagnaniValCavargna 

Marésca – Maresciallo  → Malandr.Piemontesi 

Maressiàl – Moglie  → Malandr.Piemontesi 

Maréteka – Puttana  → Cammin.Noto 

Marètt – Un tale, Una tale, Una persona estranea al gruppo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Marfín – Figlio  → BottaiValsesia 

Marfiza – Vulva  → P.zzaBrescia 

Marfu’n – Gatto  → BottaiValsesia 

Margàda – Fatica  → Malav.Verona 

Margàj – Marmocchio  → Malandr.Piemontesi 

Marghére ’d Cavôrèt – Numero 88  → Malandr.Piemontesi 

Margherita – Corda  → NuovoModoLinguaZerga 

Margherita – Corda  → Trevis.Piazza 

Margherita – Corda, Fune  → Furb.Italiano 

Margnifo della cattoja – Vecchio galeotto esperto della prigione  → Furb.Veneto 

Margòt – Gozzuto  → Past.Bergamaschi 

Maria – Mariuolo  → Trevis.Piazza 

María Giôàn-a – Marijuana  → Malandr.Piemontesi 
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Maria giovanna – Marijuana  → Trevis.Piazza 

Maria madalena – Cellulare  → Trevis.Piazza 

Marianna – Complice  → Trevis.Piazza 

Mariano – Miracolo  → Furb.Italiano 

Mariano – Miracolo  → NuovoModoLinguaZerga 

Maridaróla – Smania di maritarsi  → Malav.Verona 

Marietta – Gaglioffo  → NuovoModoLinguaZerga 

Marigés – Orologio, Mezzogiorno  → Canap.Cotignola 

M’ari – Lenzuolo  → Bassif.Palermitani 

Marìna – Sale  → MagnaniValCavargna 

Marina (La) – Sale  → Calder.Valdisole 

marina (Venire a) – Abboccare all’amo  → Malav.Fiorentina 

Marinár – Anitra  → Deten.Pavesi 

Mariöla – Mortadella  → Arrot.Salum.ValRendena 

Marisca – Amante, Fidanzata  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Mariscon – Amante, Fidanzato  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Maritàrisi ccu l’acqua d’u ’nzalataru – Convivere maritalmente  → Bassif.Palermitani 

Mariuolo – Maligno  → Furb.Italiano 

Marka – Moglie  → Cammin.Noto 

Màrka – Donna sposata  → Merc.Ambul.ValTasino 

Markə – Lenone  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Markonàrse – Sposare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Markónn – Marito  → GergodiZurco 

Marku – Individuo  → Commerc.Novoli 

Marku – Marito  → Cammin.Noto 
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Marmal’l’ə – Riunione della Malav.  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Marmasàl – Minchione  → Malav.Verona 

Marmita – Capo, Testa  → Malav.Verona 

Marmitôn – Sguattero  → Malandr.Piemontesi 

Màrmô – Pane  → Malandr.Piemontesi 

Marmolino foresto – Signorino forestiero  → Camorra (DePaoli) 

Marmota – Cassaforte  → Malav.Milanese 

Marmota – Cassaforte  → Trevis.Piazza 

Marmòta – Cassaforte  → Malandr.Piemontesi 

Marmòta – Cassaforte  → Malav.Verona 

Marmóto – Asino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Marmotta – Cassaforte  → CarcereFemmin.Giudecca 

Marmotta – Mula  → Furb.Italiano 

Marmotta – Mulla  → NuovoModoLinguaZerga 

Marmotta – Muta  → Ambul.&Vagab. 

Marmotto – Muto  → Ambul.&Vagab. 

Marmulè – I morti, Morto di fame  → Trevis.Piazza 

Mã’rmuru – Asino, Cavallo, Mulo  → Cald.Dipignano 

Màrmuru – Asino  → Malav.Calabrese  

Marna – Vacca  → Past.Bergamaschi 

Marniga – Gozzo  → Calder.Valdisole 

Marnìga – Gozzo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maró – Pane  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Maròc – Bue  → Past.Bergamaschi 

Maròc – Malato  → Past.Lamon 
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Maroca – Folla  → Trevis.Piazza 

Maròca – La roba, I beni, L’Avere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Maròca – Merce scadente, di cattiva qualità, Malattia venerea, Sifilide, Azione disonesta, Truffa  → Ma-
landr.Piemontesi 

Maròca – Roba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maròca – Roba, Merce  → Past.Lamon 

Marocà – Vendere  → Seggiol.Rivamonte 

Marocco – Pane  → Malav.Romana 

Marocco – Pane fino  → Ambul.&Vagab. 

Maròch – Osso, Carne di seconda qualità, comunque scadente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maròch – Pane  → CordaiCastelponzone 

Maròch – Pane, Sorvegliato speciale  → Malandr.Piemontesi 

Maróch – Pane  → MerciaioliCento&Pieve 

Marochìn – Tabacco  → Malav.Verona 

Marôchín – Persona dell’Italia meridionale  → Malandr.Piemontesi 

Marochìni – Past. del sud  → Past.Lamon 

Marôchísta – Operaio poco onesto, truffaldino, sempre pronto ad ingannare in qualche modo il datore di 
lavoro, Panettiere  → Malandr.Piemontesi 

Maroco – Pane fine  → Trevis.Piazza 

Maròco – Pane  → Malav.Verona 

Maroco francese – Pane nero  → Trevis.Piazza 

Maroco grimo – Pane vecchio  → Trevis.Piazza 

Maroco sordo – Pane senza niente  → Trevis.Piazza 

Marôdé – Sgraffignare, Rubare, Saccheggiare i campi  → Malandr.Piemontesi 

Marók – Pane  → GergodiZurco 
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Maròk – Pane  → Malav.Ferrarese 

Maróka – Merce, Refurtiva  → Merc.Ambul.ValTasino 

maróko (Fare el) – Fare il sornione  → Merc.Ambul.ValTasino 

Marolìmme – Oggetto fuori d’uso, fuori moda  → GiudaicoRomanesco 

Maron – Imbroglio, Refurtiva sequestrata dalla polizia  → Trevis.Piazza 

Maronèla, Maronéla – Giornata di lavoro e di guadagno, Mercede d’una giornata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maroni – Coglioni  → Trevis.Piazza 

Maronna (madonna) a due cape – Pane allungato più largo al centro  → Camorra (DePaoli) 

Maronte – Becco, Capro  → Furb.Italiano 

Maròss – Baratto, Intrigo, Truffa  → Malandr.Piemontesi 

Marôssé – Arrangiare, Abbellire alla meglio  → Malandr.Piemontesi 

Marpiôn – Individuo furbo, scaltro, Tabaccaio  → Malandr.Piemontesi 

Marrazzanu – Bastone  → Bassif.Palermitani 

Marro – Uomo rozzo, quasi selvaggio  → BirbiRomani 

Marrocca – Spia  → BirbiRomani 

Marruggiu – Manico della zappa  → Bassif.Palermitani 

Marruni – Errore  → Bassif.Palermitani 

Mars – Contadino proprietario di terra, Proprietario del gregge, Uomo ricco  → Past.Lamon 

Marsemìn – Filone, Furbo, Drittone  → Malav.Verona 

Marsìna – Giacca  → Malav.Verona 

Marsinét – Giacca, Cappotto  → BottaiValsesia 

Marsiniéi – Giacca  → Selciat.CastellazzoBormida 

Marśkə – Sbirro, Appartenente alla forza pubblica  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Marssiàn – Agenti in auto in perlustrazione notturna  → Malandr.Piemontesi 

Marta – Scopa  → Ambul.&Vagab. 
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Martàna – Grappa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Martanàda – Lavorata, Sfacchinata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Martanàr – Lavorare intensamente, Faticare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Màrtaro – Tabacco  → Malav.Verona 

Martéi – Denti  → Malandr.Piemontesi 

Marteine – Dentiera, Denti  → Trevis.Piazza 

Martél – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

martelà (Quei de la) – Carabinieri  → Past.Lamon 

Martelàa – Martellata  → Past.Lamon 

Martelàto – Carabiniere  → Malav.Verona 

Martelina – Dente  → Malav.Verona 

Martello – Martedí  → Ambul.&Vagab. 

Martelòn – Carabiniere  → Malav.Verona 

Martì – Coltello, Culo  → P.zzaBrescia 

Martiddatura – Mestiere di ladro  → Bassif.Palermitani 

Martin – Coltello  → Furb.Milanese 

Martìn – Deretano  → Malav.Verona 

Martín – Coltello, Pugnale  → Malandr.Piemontesi 

Martina – Spada  → Trevis.Piazza 

Martinare – Tagliare  → Furb.Italiano 

Martinare – Tagliare  → NuovoModoLinguaZerga 

Martinata – Coltellata  → Cammin.Noto 

Martinata – Coltellata  → GergoPatti 

Martinata – Coltellata  → ZingariMontedoro 

Martinati – Maledizione!, Maledetto!  → Cammin.Noto 
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Martiné – Accoltellare  → Malandr.Piemontesi 

Martinèla – Bottiglia  → MagnaniValCavargna 

Martinèle – Manette  → Malav.Verona 

Martinèli – Le salsicce  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Martino – Coltello  → BirbiRomani 

Martino – Coltello  → Malav.Romana 

Martino – Coltello, Pugnale  → Furb.Italiano 

Martino – Cortello, Pugnale  → NuovoModoLinguaZerga 

Martino – Pugnale  → Trevis.Piazza 

Martinpítô – Chi si prende brighe, fastidi d’altri  → Malandr.Piemontesi 

Martinu – Coltello  → Cammin.Noto 

Martinu – Coltello  → ZingariMontedoro 

martinu (U) – Il coltello  → GergoPatti 

Martolfa – Spada  → Furb.Milanese 

Martolfa – Spada  → Furb.Italiano 

Martoria – Salsiccia  → Furb.Italiano 

Martoriaa – Salsiccia  → Furb.Milanese 

Martúf – Arcigno, Superbo, Sgarbato, Villano  → Malandr.Piemontesi 

Martufàda – Errore, Minchioneria  → Malav.Verona 

Martùfo – Stupido  → Malav.Verona 

Maruame, Maruano – Marcio  → BirbiRomani 

Marúf – Arcigno, Superbo, Sgarbato, Villano  → Malandr.Piemontesi 

Maruffa – Vecchia prostituta  → Camorra (DePaoli) 

Maruffo – Mastello per escrementi  → Camorra (DePaoli) 

Marùgola – Donna, Vulva  → Malav.Verona 
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Maruk – Marito  → Ombrel.Oleggini 

Marûnada – Errore, Sbaglio grossolano  → P.zzaBrescia 

Maruni – Coperta  → Bassif.Palermitani 

Marunöt – Dio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Marunöta – Madonna  → Selciat.CastellazzoBormida 

Marusc – Marito  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Maruska – Amorosa, Donna, Meretrice  → Ombrel.Oleggini 

Marùt – Maturo  → Past.Bergamaschi 

Marüzóra – Moglie  → BottaiValsesia 

Màrvura – Alla buona  → Selciat.CastellazzoBormida 

Marwán – Marito  → BottaiValsesia 

Marzés’am – Olio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mâsa – Molto  → Canap.Cento&Pieve 

Masâcher – Coppia di mannelle di canapa  → Canap.Cento&Pieve 

Màs’ara – Mare, Lago  → Arrot.Salum.ValRendena 

Masanìl – Stalla  → Past.Lamon 

Masč – Buono → GergoValTaleggio 

Màsca – Strega, Uomo nero, Babau  → Malandr.Piemontesi 

Mascànti – Gergo  → Malav.Calabrese  

Màscara – Faccia  → Bassif.Palermitani 

Màscara – Faccia, Viso  → Malav.Calabrese  

Màscara – Sbornia  → Malav.Verona 

Mascare – Dire  → Furb.Italiano 

Mascare – Dire  → NuovoModoLinguaZerga 

Mascare alla gironda – Dir l’Ave maria  → NuovoModoLinguaZerga 
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Mascare alla gironda – Dire l’Ave Maria  → Furb.Italiano 

Mascare con l’anticrotto – Andare a messa  → NuovoModoLinguaZerga 

Màscari – Faccia, Muso, Viso  → Malav.Verona 

Mascarpèina – Barba  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mascarpiéi – Baffi  → Selciat.CastellazzoBormida 

mas-ceti (Fare i) – Vomitare  → Malav.Verona 

Mascherpa – Puvina (ricotta)  → NuovoModoLinguaZerga 

Maschèrpa – Ricotta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Maschietti – Ginocchi  → BirbiRomani 

Maschìrpa – Ricotta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Màscol – Quarto di vino  → Past.Lamon 

Mascolada – Bottiglie di vario tipo in quantità  → Furb.Veneto 

Mascolét – Bicchiere di vino  → Past.Lamon 

Mascoli – Bottiglie  → Furb.Veneto 

Masculiddu – Giovane che promette bene in delinquenza  → Bassif.Palermitani 

Masegne – Bastonate  → Furb.Italiano 

Masegne – Bastonate  → NuovoModoLinguaZerga 

Masegno – Individuo forte  → Trevis.Piazza 

Mas’enìn – Stomaco, Funzionamento dello stomaco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Masenìn – Trenino locale  → Malav.Verona 

masér (Ol mé), (Ol tó) – Io, Tu, Egli ecc.  → Past.Bergamaschi 

Maseru – Muratore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mas gabia – Imbecille  → Selciat.CastellazzoBormida 

Masiéra – Sale  → Past.Lamon 

Masierón – Città  → Past.Lamon 
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Masieròto – Paese  → Past.Lamon 

Maškéri – Mastro d’arte, Artigiano  → Cald.Dipignano 

Maškéri di cóški – Muratore  → Cald.Dipignano 

Masku – Gergo  → Cammin.Noto 

Masnì – Vino  → Past.Bergamaschi 

Mas’nà – Giovinotto, Ragazza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Masno – Vino  → Past.Bergamaschi 

Masòca – Voltagabbana  → Malandr.Piemontesi 

masœl (Fà ’l) – Far legna in terra d’altri  → P.zzaBrescia 

Masœla, Masòt – Babbeo, Sciocco  → P.zzaBrescia 

Masollo – Asse, Tavola  → BottaiValsesia 

Massapressia – Frettoloso, Raffazzonatore, Sbadato  → Malav.Verona 

Massara – Scopa  → Cammin.Noto 

Massaru di stanza – Addetto alle pulizie in carcere  → Bassif.Palermitani 

Massə – Carne  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Massiccio – Ducatus  → IdiomaCerretanum 

Massié – Pregiudicato  → Malandr.Piemontesi 

Masso – Sedere  → Trevis.Piazza 

Massoca – Testa grossa  → Trevis.Piazza 

Massòch – Testardo, Ottuso  → Malandr.Piemontesi 

Massoco – Duro di comprendonio, Sciocco  → Trevis.Piazza 

Massôlèt – Piedi  → Malandr.Piemontesi 

Maššrisi – Io, Me  → Cammin.Noto 

Massúch – Testardo, Ottuso  → Malandr.Piemontesi 

Mastàchi – Carrozzone  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

429 429 

Mastee de late – Tette abbondanti  → Trevis.Piazza 

Màstega – Bocca  → Furb.Veneto 

Mastegà – Arrestato, Preso  → Malav.Verona 

Mastegar – Parlare poco e male e lentamente, Farsi prendere  → Trevis.Piazza 

Mastegàr – Arrestare, Prendere  → Malav.Verona 

Mastegar amaro – Parlare il gergo  → Trevis.Piazza 

Masteghin – Pompino  → Trevis.Piazza 

Mastèla – Bicchiere  → Seggiol.Lamon 

Mastié ’l cadnàss – Trattenere l’ira, Mordere il freno  → Malandr.Piemontesi 

Mastigosi ritrati – Denti posticci  → Furb.Veneto 

mastikusa (A) – La bocca  → GergoPatti 

Mastino – Un agente cattivo d’animo, che per un nonnulla alza le mani e poi ti denuncia per aggressione  → 
CarcereFemmin.Giudecca 

Mastramucci – Stravaganze  → BirbiRomani 

Mastranza – Pattuglia di polizia  → Bassif.Palermitani 

Mastrìse – Affiliato che conosce bene e completamente il gergo  → Malav.Calabrese  

Mastro Cicciu – Fame  → Bassif.Palermitani 

Mastro Titta – Il boia  → BirbiRomani 

Màstru – Piombo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Mastru ’e jurnata – Malavitoso qualificato con compiti di controllo sull’andamento della giornata  → Ma-
lav.Calabrese  

Mastru d’ordini – Malavitoso con sufficiente credito per arbitrare vertenze e discussioni  → Malav.Calabrese  

Mastru di ’ncùnia – Carabiniere  → Bassif.Palermitani 

Mastru di paranza – Chi organizza un colpo ladresco  → Bassif.Palermitani 

Mastru di scritta – Fabbricante di grimaldello  → Bassif.Palermitani 
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Mastru Petru – Persona spregevole, di poco conto  → Bassif.Palermitani 

Mastükáse – Coire, Sposarsi  → BottaiValsesia 

Masúrche – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Masürla – Ricotta  → MagnaniValCavargna 

Mat – Treno  → Past.Lamon 

Mat – Treno  → Seggiol.Lamon 

Mat – Treno  → Seggiol.Rivamonte 

Matafàm – Persona sciocca, di statura molto alta  → Malandr.Piemontesi 

Matama – Polizia stradale  → Commerc.Novoli 

Matébrônsôgna – Beone, Ubriacone  → Malandr.Piemontesi 

Mategônfi – Individuo grosso e poco intelligente  → Malandr.Piemontesi 

Materna – Notte  → Furb.Italiano 

Materna – Notte  → NuovoModoLinguaZerga 

Maternità – Galera  → Malav.Verona 

Matigônfi – Individuo grosso e poco intelligente  → Malandr.Piemontesi 

Matinasso – Mattino  → Seggiol.Rivamonte 

Matoffa – Mattina  → ZingariMontedoro 

Matón – Pazzo  → Malav.Verona 

Matóna – Ferrovia  → Past.Lamon 

Matòte ’d Savijàn – Sposi  → Malandr.Piemontesi 

Mattinati! – Maledizione!, Maledetto!  → Cammin.Noto 

Mattino – Mercato  → Furb.Italiano 

mattinu (U) – Il coltello  → GergoPatti 

Matüsa – Torta  → MagnaniValCavargna 

Matzaròl – Fuoco, Italia, Italiano  → Seggiol.Rivamonte 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

431 431 

Matzùja – Testa  → Seggiol.Rivamonte 

Màuco – Eccellente, Ottimo, Squisito  → Malav.Verona 

Màuk – Tedesco  → Seggiol.Lamon 

Maûna – Intrigo per ingannare, Soperchieria  → P.zzaBrescia 

Maura – Collina, Gobba  → Furb.Veneto 

maura (Far la) – Dar segno di gravidanza  → Furb.Veneto 

Mauro a mezzogiorno – Enormemente panciuto  → Furb.Veneto 

Mauro a tramontana – Gobbo  → Furb.Veneto 

Maz – Culo  → Malav.Ferrarese 

Maz di lögna söca – Sacco di botte  → Arrot.Salum.ValRendena 

màza (Dar giu dàla) – Cedere, Arrendersi, Venire alle buone e trattare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Màzaciòrli – Macellaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mazèt – Aceto  → MagnaniValCavargna 

Mazòca – Braccio  → Furb.Veneto 

Mazòca da fora – Sinistra  → Furb.Veneto 

Mazòca da man – Destra  → Furb.Veneto 

Mazón – Sposo  → MagnaniValCavargna 

Mazòna – Sposa  → MagnaniValCavargna 

Mazonà – Sposato  → MagnaniValCavargna 

Mazõna – Donna di casa, Reggitrice della famiglia  → Canap.Cotignola 

Mazonàr – Sposare  → MagnaniValCavargna 

Mazonàss – Sposarsi  → MagnaniValCavargna 

Mazukáse – Coire, Sposarsi  → BottaiValsesia 

Mazukese – Coire, Sposarsi  → BottaiValsesia 

Mazureina – Reggitrice di casa, Donna di casa  → CordaiCastelS.Pietro 
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Mazùren – Capofamiglia, Datore di lavoro  → CordaiCastelS.Pietro 

Mazzetta – Denaro che la prostituta consegna al suo protettore  → Bassif.Palermitani 

Mazzetta – Tributo, Compenso, Regalo  → Commerc.Novoli 

Mazzi – Mozzicone  → Camorra (DePaoli) 

Mazzicànti – Ricettatore  → Malav.Calabrese  

Mazzicùognu – Alimenti, Vitto  → Malav.Calabrese  

Mazzor de offitii – Dottore  → NuovoModoLinguaZerga 

Mazzu – Fascio littorio  → Bassif.Palermitani 

’mballàri – Incantare, Imbrogliare, Suggestionare  → Malav.Calabrese  

Mbabià – Adulterato (di vino)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbabiàda – Arrotatura eseguita poco scrupolosamente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbabiàr – Arrotare alla svelta, malamente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbacatàr – Legare, Arrestare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbadolàr – Coire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbaìda – Truffa Oltraggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbanë – Denaro  → Music.Napoletani 

Mbanèsia – Denaro  → Music.Napoletani 

’mbarcunari – Sposare  → ZingariMontedoro 

’mbarcunatu – Sposato  → ZingariMontedoro 

Mbigne – Viso  → GergoBarese 

Mboggiatə – Ubriaco  → RamaiMonsanpaolo 

Mbrïakasari – Ubriacare  → Cammin.Noto 

Mbrołłu – Kilogrammo  → Cald.Dipignano 

Mbrosë – Culo  → Music.Napoletani 

’mbruccari – Riconoscere  → Bassif.Palermitani 
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Mbrùna – Notte, Sera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mbrusà – Imbrogliare, prendere per il culo  → Music.Napoletani 

’mbuattatu – Pazzo, Ubriaco  → Bassif.Palermitani 

Mbugge – In saccoccia  → GergoBarese 

’mbujusa – Cella  → Bassif.Palermitani 

’mbùnnari ’u pizzu – Reclamare la tangente  → Malav.Calabrese  

Mburdá – Rapire, specie rivolto a persone di sesso femminile da rapire trascinando in auto  → 
Trusc.Bitonto&Foggia 

me biàs (Ir) – Io  → Selciat.CastellazzoBormida 

me òden (Al) – Io  → CordaiCastelponzone 

Me ùscula – Proprio io  → Bassif.Palermitani 

Méa guèr – Non molto, Poco  → Past.Bergamaschi 

Meca – Padrona  → Ambul.&Vagab. 

Meca – Ragazza, Amante  → Trevis.Piazza 

Meca – Tipa  → CarcereFemmin.Giudecca 

Mèca da tosàr – Forbice da tosare  → Past.Lamon 

Méca – Amante ♀  → Seggiol.Rivamonte 

Méca – Donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Mecca – Padrona, Signora  → Malav.Romana 

Mecco – Padrone  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Mecco – Padrone, Signore  → Malav.Romana 

Mecco della piola – Padrone di bottega  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Meciu – Marito, Zotico, Manovale (nel senso di operaio rozzo)  → Selciat.CastellazzoBormida 

Meciurdan – Contadino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Meco – Padrone  → Ambul.&Vagab. 
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Meco – Uomo, Tizio  → Trevis.Piazza 

Mèco – Amante, Amoroso, Fidanzato, Padrone, Principale, Proprietario, Superiore  → Malav.Verona 

Mécô – Amico, Compagno di «giro»  → Malandr.Piemontesi 

Mêco – Oste, Padrone dell’osteria  → MerciaioliCento&Pieve 

Mécô d’la bàla – Sindaco  → Malandr.Piemontesi 

Meco de la bola – Sindaco  → Ambul.&Vagab. 

Meco dea bola – Sindaco  → Trevis.Piazza 

Meco della Giusta – Prefetto  → Ambul.&Vagab. 

Meco – Tipo  → CarcereFemmin.Giudecca 

Mecoi – Uomo, Tizio  → Trevis.Piazza 

Mecola – Candela  → Furb.Italiano 

Mecu – Uomo, Tizio  → Trevis.Piazza 

Medaja – Compagnia, Folla, Quantità  → Furb.Veneto 

Medegà vergû con onguent de saradèl – Bastonare, Percuotere  → P.zzaBrescia 

Mediòchero – Debole, Svogliato  → Past.Lamon 

Megangorro – 6  → NumerazioneFurbescaBase12 

Megano – Mezzo (metà)  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Mégo – Dottore, Medico  → BottaiValsesia 

Méia – Farina  → Past.Lamon 

me-igi (El) – Io  → Malav.Verona 

Meisimi – Io, Mio, Di me  → ZingariMontedoro 

Meisinacàmole – Falegname  → Malandr.Piemontesi 

Mèk – Stupido  → Seggiol.Lamon 

Méka – Padrona, Moglie  → Merc.Ambul.ValTasino 

Meko – Padrone  → GergodiZurco 
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Mèko – Uomo, Fidanzato  → Malav.Ferrarese 

Méko – Uomo, Padrone, Marito  → Merc.Ambul.ValTasino 

Mèla – Cipolla, Coltellaccio, Spada, Testa  → P.zzaBrescia 

Mèla – Falce, Ranza  → MagnaniValCavargna 

Melàda – Coltellata  → Seggiol.Rivamonte 

Məlàniə – Soldi  → RamaiMonsanpaolo 

Melàr – Falciare  → MagnaniValCavargna 

Melata – Furto con destrezza sotto il naso della vittima  → Amb.Fiorentini 

Melata – Furto con destrezza sotto il naso della vittima  → Malav.Fiorentina 

Mèlchi – Orecchie, Impugnatura dei laveggi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Meleti – Cazzotti, Busse  → Deten.Pavesi 

Meletta – Fragola  → Ambul.&Vagab. 

Melfero – Praesbiter  → IdiomaCerretanum 

Melgà – Piovere  → Past.Bergamaschi 

Melì – Coltello  → Past.Bergamaschi 

Mélia – Oro  → Malandr.Piemontesi 

melia (Ir, Ra) – Padrone, Padrona della proprietà in cui si lavora  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mélia dë scart – Oro finto, Gioielli falsi  → Malandr.Piemontesi 

Mèlis – Coltello  → Past.Lamon 

Mèlo – Coltello  → Seggiol.Lamon 

Mélo – Coltello  → Seggiol.Rivamonte 

Melóna – Testa pelata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Melóna – Testa, Capo  → Past.Lamon 

Melonera – Cimitero  → Furb.Veneto 

Melòpia – Brodaglia, Zuppa  → Malandr.Piemontesi 
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Melû, Melûnat – Testone, Zuccone, Testa senza capelli  → P.zzaBrescia 

melzo (Lo)→ Pullus  → – IdiomaCerretanum 

Mèmini – Lavata di capo, Mònito, Ramanzina  → Malav.Verona 

Mèmola – Sciocco  → Malav.Verona 

Menà l’œs – Menarsela, Prendere tempo, Tentennare  → P.zzaBrescia 

Menà pala – Far comparsa o parata  → Furb.Milanese 

Menàr la lögna ai fràti – Masturbarsi, Masturbazione maschile  → Arrot.Salum.ValRendena 

Menare – Perdere  → Furb.Italiano 

Menare – Perdere  → NuovoModoLinguaZerga 

Menaróle – Gambe  → Malav.Verona 

Mənätə – Picchiato  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Menc – Occhi  → CordaiCastelS.Pietro 

Ménega – Vita, Pelle  → Malav.Verona 

Mənèha – Moglie  → RamaiMonsanpaolo 

Menèka – Donna, Moglie  → GergoMéta 

Menèka kaliòna – Madre, Madonna  → GergoMéta 

Menèstra – Segala  → Past.Lamon 

Mengòti – Soldi, Quattrini  → GiudaicoRomanesco 

Mennulìnu – Culo  → Malav.Calabrese  

Menoca – Testa dura  → Trevis.Piazza 

Menós – Ladro  → Past.Bergamaschi 

Menòzza – Pancia, Organo genitale femminile  → GergoMéta 

Mentina – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Menüdì – Riso  → Past.Bergamaschi 

Menza cavetta – Picciotto, Recluta della mafia  → Bassif.Palermitani 
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Menza pàmpina – Amico degli amici, Fiancheggiatore  → Malav.Calabrese  

menzaranču (U) – L’ombrello  → GergoPatti 

Menzïokazonno – Mezzogiorno  → Cammin.Noto 

Menzu aranciu – Ombrello aperto  → Bassif.Palermitani 

Menzu cumpinzatu – Banconota da cinquecento lire  → Bassif.Palermitani 

Menzu novanta – Mafioso di scarsa importanza  → Bassif.Palermitani 

Menzujustrús – Mezzogiorno  → Cald.Dipignano 

menzutappu (U) – La giacca  → GergoPatti 

Meon – Stupido, Testone  → Trevis.Piazza 

Meona, Meonera – Testa vuota  → Trevis.Piazza 

Meòti – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Mërcanssía – Organi sessuali, Parti anatomiche erogene, oggetto di curiosità e interesse (specie se proca-
cemente esposte)  → Malandr.Piemontesi 

Mërcant da pél d’anguíle – Venditore di cose inutili, Commerciante incapace, destinato a fallire  → Ma-
landr.Piemontesi 

Mèrce – Refurtiva  → Malandr.Piemontesi 

Mérch – Testicoli  → Canap.Cotignola 

Merchio – Praesbiter  → IdiomaCerretanum 

Mèrcô scuròt – Mercoledì delle ceneri  → Malandr.Piemontesi 

Merda – Sorveglianza speciale di polizia  → Malav.Fiorentina 

Mèrda di camél – Polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mèrda môntascàgn – Individuo estremamente ambizioso, Arrivista, Carrierista  → Malandr.Piemontesi 

Merdacàj, Merdareúl, Merdé – Ragazzo saputello, arrogante, Individuo presuntuoso  → Malandr.Piemontesi 

Merdaría – Ragazzaglia, Marmaglia, Gentaglia  → Malandr.Piemontesi 

Merdéra – Ragazzetta saputella, arrogante  → Malandr.Piemontesi 
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Mërdôn – Ragazzo saputello, arrogante, Individuo presuntuoso, Individuo piccolo, di nessun valore  → Ma-
landr.Piemontesi 

Mërdôn-a – Ragazzetta saputella, arrogante  → Malandr.Piemontesi 

Merdônàja – Ragazzaglia, Marmaglia, Gentaglia  → Malandr.Piemontesi 

Merighi – Cappello  → CordaiCastelS.Pietro 

Merka – Moglie  → GergodiZurco 

Merli – Denti  → Furb.Italiano 

Merli – Denti  → NuovoModoLinguaZerga 

Merlo – Sciocco  → Trevis.Piazza 

Mèrlo – Merluzzo  → Seggiol.Rivamonte 

Mërlúss – Stupido, Babbeo, Impermeabile, Violino  → Malandr.Piemontesi 

Mërlússe – Falde di giacca o soprabito  → Malandr.Piemontesi 

Merzàr – Picchiare  → MagnaniValCavargna 

Més – Pane nel latte o nella panna  → Past.Bergamaschi 

Mès bàldi – Mezzogiorno  → MagnaniValCavargna 

Meś mara – Dieci lire  → Malav.Milanese 

mesa basa (Dì la) – Bestemmiare, Imprecare  → P.zzaBrescia 

Mèsa gamba – 50 lire  → Malav.Verona 

Mèsa gamba – Cinquanta lire  → Trevis.Piazza 

Mesacària – Persona di bassa statura, di scarse capacità  → Malandr.Piemontesi 

Mesagàmba – Cinquanta lire  → Malandr.Piemontesi 

Mescaôssèt – Persona di poca o nessuna importanza  → Malandr.Piemontesi 

Mesèl – Mezzo litro di vino  → Malav.Verona 

Mesmàra – Dieci lire  → Malandr.Piemontesi 

Meso – Mese  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Meso saco – Cinquecento lire  → Trevis.Piazza 

Mesômbra – Complice (in un borseggio, in un furto con destrezza)  → Malandr.Piemontesi 

Messa – Farina  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Mèsser – Coltello  → Past.Lamon 

Messere – Quegli che ha da essere derubato  → Furb.Italiano 

Messier – Quello da derubare  → Furb.Milanese 

Messikasina – Messina  → Cammin.Noto 

Mesta – Lettera  → Furb.Italiano 

Mesta – Lettera  → NuovoModoLinguaZerga 

Mësté ’d Miclàss – Pigrizia, Scioperataggine  → Malandr.Piemontesi 

Mestierë – Prostituzione  → Music.Napoletani 

Mësuré la scàla – Ruzzolare per le scale  → Malandr.Piemontesi 

Me§uroto – Stecca di legno per misurare i vari pezzi della seggiola  → Seggiol.Lamon 

Metà sul balarin – A cavallo  → Furb.Veneto 

Metastrà – Numero 45  → Malandr.Piemontesi 

Meto – Vento di libeccio  → Ambul.&Vagab. 

Mètro – Chilometro, Cippo chilometrico  → Past.Lamon 

Mettere la stanghetta – Far fine  → NuovoModoLinguaZerga 

Mèul – Ragazza  → PalaiValStrona 

Meula – Meretrice  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Méula – Donnaccia  → BottaiValsesia 

Mevìse – Me, A me  → GergoBarese 

Mevisi – Io, Il sottoscritto  → GergoPatti 

Mévisi – lo stesso  → Bassif.Palermitani 

Mez dele sigole – Mesi in cui il commercio e le arti languono  → P.zzaBrescia 
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Mèz omenét da quei pizoi – Biglietlo da cinquantamila lire  → Past.Lamon 

Meza-festa – Guercio  → Furb.Veneto 

Mezapaga – Spione, Uomo sospetto  → P.zzaBrescia 

Mezgîr – Mezzogiorno  → Canap.Cento&Pieve 

Mezingego – Mezzogiorno  → Canap.Cento&Pieve 

Mezlous – Mezzogiorno  → CordaiCastelS.Pietro 

Mèzo bùzo – Biglietto da 50 lire  → Malav.Verona 

Mezo scalfo – Mezzo litro di vino  → MerciaioliCento&Pieve 

Mezz bajocch – Pasqua  → Furb.Milanese 

Mezza bavosa – Filaticcio  → Furb.Milanese 

Mezza gamba – 50 lire  → Ambul.&Vagab. 

Mezza gamba – 50 lire  → Malav.Romana 

Mezza luna – Mezza pezza di formaggio  → Camorra (DePaoli) 

Mezza scena – Giacca  → Camorra (DePaoli) 

Mezzo corpo – 500 lire  → Ambul.&Vagab. 

Mezzo ponte – Banconota da 50 lire  → Malav.Fiorentina 

Mi§era – Barba  → Seggiol.Lamon 

Mia madre – Io  → Furb.Italiano 

Mia matre – Io  → NuovoModoLinguaZerga 

Miàme – Me, A me  → GergoBarese 

Miana – Io  → RamaiMonsanpaolo 

Miàn-a – Paura, Battisoffia, Flatulenza emotiva, Scoreggia  → Malandr.Piemontesi 

Miã’ne – Io, La mia persona  → Cald.Dipignano 

Mianu – Me  → Malav.Calabrese  

Miccheggià – Amoreggiare  → Furb.Milanese 
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Micco – Faccia pallida, Uomo malaticcio  → Camorra (DePaoli) 

Miccu – Babbeo  → Bassif.Palermitani 

Mich – Sasso, Pugno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Miché – Membro virile  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Micheggiare – Amoreggiare  → Furb.Italiano 

Michelàccio – Chi si fa mantenere dalle femmine  → Amb.Fiorentini 

Michelàccio – Chi si fa mantenere dalle femmine  → Malav.Fiorentina 

Michele – Persona furba, abile  → Malav.Fiorentina 

Michelone – Persona furba, abile  → Malav.Fiorentina 

Michmàch – Imbroglio, Raggiro, Truffa  → Malandr.Piemontesi 

Micialdino – Piccolo, Poco  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Micio – Ladro  → BirbiRomani 

Micôn – Individuo poco furbo  → Malandr.Piemontesi 

Miece – Ego  → IdiomaCerretanum 

mien<u kilu (Minare lu) – Rubare sulla misura  → Commerc.Novoli 

Migna – Puttana  → Trevis.Piazza 

Migni – Carabinieri  → Malav.Calabrese  

Mignia – Minestra  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Mignioli – Dita  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Mignôlín – Grimaldello, Chiave speciale  → Malandr.Piemontesi 

Mignu – Carceriere  → Bassif.Palermitani 

Milàinu – Denaro  → Malav.Calabrese  

Milànju – Denaro, Soldi  → Cammin.Noto 

Milanu – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Milc – Latte  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 
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Milèt – Individuo poco raccomandabile, Poco di buono  → Malandr.Piemontesi 

Milich – Latte  → Canap.Cotignola 

Milione – Leone  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Milk – Latte  → Ombrel.Oleggini 

Millanta – Cifra non definita  → Trevis.Piazza 

Millanu – Denaro  → CalderaiIsili 

Milòr, Milòrd – Individuo azzimato, Damerino  → Malandr.Piemontesi 

Milùnu – Testa  → Malav.Calabrese  

Miñ – Olio  → Seggiol.Rivamonte 

Mina – Amante  → Malav.Milanese 

Mina – Borsetta  → Malav.Verona 

Mina – Donna, Ragazza, Moglie  → Trevis.Piazza 

Mina – Mezzo litro, Mezza lira  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Mìna – Ragazza, Amante  → Malav.Ferrarese 

Mín-a – Topica, Brutta figura, Donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Minàiti – Braccia  → Malav.Calabrese  

Minari ’a sciàta – Camminare, Scappare, Correre  → Malav.Calabrese  

Minàri ’u cincu – Rubare  → Malav.Calabrese  

Minàri a granca – Rubare  → Malav.Calabrese  

Minaròst – Orologio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mincer – Guardare  → CordaiCastelS.Pietro 

Mìnchia china d’acqua – Inetto, Incapace  → Bassif.Palermitani 

Minci, Minciosa – Vulva, Donna  → Trevis.Piazza 

Minéca – Donna, Moglie  → Cald.Dipignano 

Minèga – Donna  → CalderaiIsili 
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Minègra – Moglie  → Malav.Calabrese  

Mineka – Amante, Prostituta  → GergoPatti 

Minèla – Denaro, Monete, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Minera – La prostituta, specie se giovane  → Bassif.Palermitani 

minera (A) – La moglie  → GergoPatti 

Minèstro – Muso, Faccia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Minètt – Mele  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Minga – Soldato  → Trevis.Piazza 

Mìnga – Soldato  → Malav.Verona 

Mingiaro – Soldato  → Malav.Verona 

Minnèlla ’e latti – Fico  → Malav.Calabrese  

miññi (I) – I carabinieri, Gli sbirri  → GergoPatti 

Minnularu – Petto delle donne  → Bassif.Palermitani 

Minòrsa – Tasca  → MagnaniValCavargna 

Minósa – Spia  → BirbiRomani 

Minotte – Cimese  → NuovoModoLinguaZerga 

Minotte – Cimice  → Furb.Italiano 

Mìntari a passeggiu – Sospendere ogni attività nella cosca  → Malav.Calabrese  

Minutidda – Barba  → Cammin.Noto 

Minutiddi – Capelli  → Cammin.Noto 

minutiddi (I) – I capelli  → GergoPatti 

Miónichë, a mmiónichë – Me, a me’  → Music.Napoletani 

Miotri – Io, Me  → Commerc.Novoli 

mira (Alto de) – Brillo  → Malav.Verona 

Mirola forestiera – Signorina forestiera  → Camorra (DePaoli) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

444 444 

Mìrula – Signora  → Bassif.Palermitani 

Mis – Acqua  → Seggiol.Lamon 

Mis de mónča – Latte di vacca  → Seggiol.Lamon 

Mis kèbia – Neve  → Seggiol.Lamon 

Misc – Acqua  → Seggiol.Rivamonte 

Misc de mòncia – Latte  → Seggiol.Rivamonte 

Misc’ – Silenzio, Attenzione  → Selciat.CastellazzoBormida 

Misciàn – Silenzio, Attenzione  → Selciat.CastellazzoBormida 

Miscin – Silenzio, Attenzione  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mišə-mišə – Piano piano  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Mísera – Barba  → Seggiol.Rivamonte 

Miserello – Bertino  → NuovoModoLinguaZerga 

Misérie ’n Prússia – Spilorcerie, Grettezze  → Malandr.Piemontesi 

Misi di maju – Mai  → Bassif.Palermitani 

Misiér – Contadino  → Canap.Cento&Pieve 

Miskàrd – Prezzo  → Commerc.Ferraresi 

Miśkikasina – Poverina  → Cammin.Noto 

Mismàs – Azzuffamento, Confusione, Guazzabuglio, Putiferio, Tafferuglio  → Malav.Verona 

Mismìn – Piccolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Mismìn – Poco  → Ambul.&Vagab. 

Mišřisi – Io  → GergoPatti 

mišřisi (Ssu) – Codesto individuo  → GergoPatti 

Mišřótini – Io, Il sottoscritto  → GergoPatti 

Miššettë – Mammelle, Fichi  → Cammin.Noto 

Misteri – Parenti  → Furb.Veneto 
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Misteriôs – Gioielli probabilmente falsi, Articoli di bigiotteria  → Malandr.Piemontesi 

Mistùlfa – Feci  → MagnaniValCavargna 

Mit – Vino  → MagnaniValCavargna 

Mita – Moglie  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mitàr – Bere vino  → MagnaniValCavargna 

Mitenti – Io, Il sottoscritto  → GergoPatti 

Mitina – Mezzo  → Malav.Romana 

Mitòch – Mezzogiorno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mitôn miténa – Lentamente, Adagio adagio, Lungaggine inconcludente, Cosa mediocre, scarsamente effi-
cace, Né caldo né freddo, Né bello né brutto, Né buono né cattivo  → Malandr.Piemontesi 

Mitôné’nt ’l lét – Crogiolarsi, Impigrire, Poltrire  → Malandr.Piemontesi 

Mítra – Arma da fuoco, Pistola, Rivoltella  → Malandr.Piemontesi 

Mitràglia – Moneta spicciola  → Amb.Fiorentini 

Mitràglia – Moneta spicciola  → Malav.Fiorentina 

Mitraia – Spiccioli, Monete di rame  → P.zzaBrescia 

Mitràja – Monetine  → Malandr.Piemontesi 

Mitráłła – Patata  → Cald.Dipignano 

mittoňňa (Fà) – Mettere  → Cammin.Noto 

miú (U, A) – Uomo, Donna  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Mivisi – Io  → Amb.Fiorentini 

Mivisi – Io  → Malav.Fiorentina 

Mivisi – Io  → Malav.Romana 

Mivisi – Io, Me  → Commerc.Novoli 

Mìvisi – Io  → Malav.Ferrarese 

Miwáina – Denaro, Moneta, Soldi  → Cald.Dipignano 
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mizurat la strada (L’à) – Caduta di testa  → P.zzaBrescia 

Mizza – Mulla  → NuovoModoLinguaZerga 

Mizzo – Asino  → Furb.Italiano 

Mizzo – Asino  → NuovoModoLinguaZerga 

Mmakkunnatu – Sposato  → GergoPatti 

Mmarkunatu – Ammogliato, Sposato  → Cammin.Noto 

Mmàrmuru – Asino  → Cammin.Noto 

Mmekasernu – Inverno  → Cammin.Noto 

Mmərcəlósə – Pècora  → RamaiMonsanpaolo 

Mmirdiscu – Pederasta attivo  → Prostitute Siciliane 

Mné ’l bràndô – Andarsene di corsa, Svignarsela, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Mné ’l cassúl – Avere il comando, Spadroneggiare  → Malandr.Piemontesi 

Mné ’l cul për la padéla – Menare il can per l’aia, Tergiversare  → Malandr.Piemontesi 

Mné ’l gheúb – Lavorare, Faticare, Fare lavori umili e pesanti  → Malandr.Piemontesi 

Mné ’l petandôn (pëttandôn), Mné ’l plòt – Andarsene di corsa, Svignarsela, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Mné la bàrca – Destreggiarsi abilmente, Comandare  → Malandr.Piemontesi 

Mné la cràva al bôch – Fare il mezzano  → Malandr.Piemontesi 

Mné la dànssa – Dirigere un’azione, un colpo, una ribalderia  → Malandr.Piemontesi 

Mné la patalíca – Rìportare fatti altrui, Fare lo spione, il delatore  → Malandr.Piemontesi 

Mné la vàca al tòr – Fare il mezzano  → Malandr.Piemontesi 

Mnéstra – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Mnéstra quàdra – Agnolotti  → Malandr.Piemontesi 

Mnestrín-a – Amnistia  → Malandr.Piemontesi 

Mnister – Tutti i tipi di minestra  → CordaiCastelS.Pietro 

Mnu – Intestino, Viscere  → Malandr.Piemontesi 
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Móc – Colui, Quel tale, Contadino, Agricoltore  → Past.Bergamaschi 

Móc’ – Garzone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Möc’ – Marito, Zotico, Manovale (nel senso di operaio rozzo)  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mòca – Caffè  → Malandr.Piemontesi 

Mòca – Smanceria  → Malav.Verona 

Mòcani – Past. trentini  → Past.Lamon 

Mocar – Ridere  → Calder.Valdisole 

Mocaròl – Fazzoletto, Moccichino  → Past.Bergamaschi 

Mocaröla – Lucerna, Sigaro  → Past.Bergamaschi 

Mocarsea – Scappare, Svignarsela  → Trevis.Piazza 

Mocàrsela – Andar via, Fuggire, Scappare, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Mocàssela – Fuggire  → Seggiol.Rivamonte 

Mocca – Denaro  → Malav.Fiorentina 

Moccante – Naso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

mocch (Andare a fa’) – Andare a mangiare  → Camorra (DePaoli) 

Moccia – Refurtiva  → Malav.Romana 

Moccla – Prete  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Moccol – Moccichino, Fazzoletto  → Furb.Milanese 

Mòccolo – Martello  → Ambul.&Vagab. 

Moccolosa – Luna  → Furb.Milanese 

Moch – Mogio, Avvilito, Confuso  → P.zzaBrescia 

Moch – Naso, Furbo  → Calder.Valdisole 

Moch – Sigaro  → Seggiol.Rivamonte 

Mochela! – Finiscila!, Piantala!, Smettila!  → Malav.Verona 

Môchéla – Smettere di parlare, Tacere  → Malandr.Piemontesi 
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Mochelizare – Biastemare  → NuovoModoLinguaZerga 

Mochene – Montagne  → Calder.Valdisole 

Môchésse d’un – Farsi beff a di qualcuno  → Malandr.Piemontesi 

Mochi – Buoi  → Canap.Cento&Pieve 

Mochin – Tabacco  → Calder.Valdisole 

Mochìn – Tabacco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mochina – Pipa  → Calder.Valdisole 

Mochinar – Fumare  → Calder.Valdisole 

Mócia – Lepre, Uva  → Past.Bergamaschi 

Mocignós – Fazzoletto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mocio mocio – Piano piano  → Calder.Valdisole 

Mócio mócio – Silenzio, Piano, Adagio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mocola – Candela  → NuovoModoLinguaZerga 

Mocolante – Ciarlone  → Furb.Veneto 

Mocolàr – Bestemmiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mòcole – Bestemmie  → Past.Lamon 

Mocoletto – Naso  → Furb.Italiano 

Mocoletto – Naso  → NuovoModoLinguaZerga 

Mocolizzare – Bestemmiare  → Furb.Italiano 

Mocolo – Moccichino  → Furb.Italiano 

Mocolosa – Candela  → Furb.Italiano 

Mocolosa – Candela  → NuovoModoLinguaZerga 

Mocolosa de sant’Alto – Luna  → Furb.Italiano 

Mocolosa de sant’Alto – Luna  → NuovoModoLinguaZerga 

Mocoloso – Naso  → Furb.Italiano 
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Mocoloso – Naso  → NuovoModoLinguaZerga 

Modana – Bocca  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Môdiôn – Persona grossa, massiccia  → Malandr.Piemontesi 

Modón – Pane  → Past.Lamon 

Moèco – Fiacco  → Trevis.Piazza 

Mœer la polver – Rumoreggiare, Schiamazzare, Strepitare  → P.zzaBrescia 

Mœren a less – Annegarsi  → P.zzaBrescia 

Moese – Dominus  → IdiomaCerretanum 

Mofél – Vecchio  → Malav.Milanese 

Mofiet – Schizzinoso, Schifiltoso  → P.zzaBrescia 

Mofita – Commissario di polizia  → Bassif.Palermitani 

Mògan, Mógan – Pene  → Commerc.Ferraresi 

Mognarda – Finestra  → Past.Bergamaschi 

Mognàrt – Gatto  → Past.Bergamaschi 

móia (Mètela in) – Finiscila!, Piantala!, Smettila!  → Malav.Verona 

Moiöl – Litro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Môjëtta – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Mokolàr – Bestemmiare  → Seggiol.Lamon 

Mol – Vino  → Trevis.Piazza 

Mòl – Piombo  → Malandr.Piemontesi 

mol (Dar el) – Lasciare, Rilasciare  → Malav.Verona 

Mol come œn ciod – Duro, Durissimo  → P.zzaBrescia 

Mòl de canòto – Polenta  → Malav.Verona 

mòl! (Daghe el) – Finiscila!, Piantala!, Smettila!  → Malav.Verona 

Mòla – Valigia  → Malandr.Piemontesi 
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Môladôr – Dentista  → Malandr.Piemontesi 

Molarin – Rilascio in libertà  → Malav.Milanese 

Môlarín – Rilascio dopo l’arresto  → Malandr.Piemontesi 

Mole – Denti  → Camorra (DePaoli) 

Môlé ’na bràja – Andare di corpo  → Malandr.Piemontesi 

Moleccare – Tagliare  → Furb.Italiano 

Moleccare – Tagliare  → NuovoModoLinguaZerga 

Molegà – Bagnare  → Seggiol.Rivamonte 

Môléla – Smettere  → Malandr.Piemontesi 

Molèngo – Fieno, Paglia  → Malav.Verona 

Molesìn – Ricotta  → Calder.Valdisole 

Môlésse ij dènt – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

moleta (Oen bû) – Linguacciuto sparlatore  → P.zzaBrescia 

Molèta uhh, Molöta uhh – Arrotino poco abile  → Arrot.Salum.ValRendena 

Molla – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Molla – Coltello a scatto  → Commerc.Novoli 

Molla – Secchia  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Molle – Vento di maestro  → Ambul.&Vagab. 

Molleforte – Spirito  → Ambul.&Vagab. 

Molletta – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Molletta – Coltello a scatto  → Commerc.Novoli 

Molòna – Capo, Testa  → Malav.Verona 

Môltíplica – Serratura, Porta chiusa  → Malandr.Piemontesi 

Mólto – Stanco morto  → Merc.Ambul.ValTasino 

moltón (Mal del) – Orecchioni  → Malav.Verona 
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Moltrin – Puzza acida  → Trevis.Piazza 

Mòmi – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Momò@ – Merce  → Commerc.Ferraresi 

Mona – Vulva, Stupido  → Trevis.Piazza 

Móna – Vulva  → Malav.Verona 

Monacchie – Scarpe  → Furb.Italiano 

Monacchie – Scarpe  → NuovoModoLinguaZerga 

Monachelláru – Persona stupida, Persona sciocca e ingenua  → Cald.Dipignano 

Monaco vestito di nero – Bottiglia di vino  → Camorra (DePaoli) 

Mônàda – Sciocchezza  → Malandr.Piemontesi 

Monarca – Io  → Furb.Italiano 

Monarca – Io  → NuovoModoLinguaZerga 

Mòncia – Mucca  → Seggiol.Rivamonte 

Mónča – Vacca  → Seggiol.Lamon 

Moncio – Fieno  → Calder.Valdisole 

Móncio – Fienile  → Arrot.Salum.ValRendena 

moneda (Fà ’n) – Spiegare minutamente, Chiarire minuziosamente  → P.zzaBrescia 

Móneghi – Corvi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Monèl – Ladro  → Past.Bergamaschi 

Monello – Io, Me, Mi  → Furb.Italiano 

Monello – Mi  → NuovoModoLinguaZerga 

Mônfrín-a – Storia interminabile, Racconto noioso, Lungaggine, Paternale, Sgridata  → Malandr.Piemontesi 

Mònga – Monaca  → Seggiol.Rivamonte 

Monghèdde – Scontento, Permaloso  → GiudaicoRomanesco 

Monghi – Stronzi  → GiudaicoRomanesco 
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Monghi – Stronzi  → Trevis.Piazza 

Môniaquàcia – Bigotto, Ipocrita  → Malandr.Piemontesi 

Mònica – Prostituta in casa di tolleranza  → Bassif.Palermitani 

Monkói – Braccia  → Seggiol.Lamon 

Mònna – Madonna, Signora  → GiudaicoRomanesco 

Monoblòch – Torace  → Malandr.Piemontesi 

Monón – Portafoglio, Gatto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Monsiù – Signore  → Malav.Romana 

Mônt dla sità – Banco di pegno, Monte di pietà  → Malandr.Piemontesi 

Mont e mar – Paradiso  → Furb.Milanese 

Mônta – Borseggio su mezzi pubblici  → Malandr.Piemontesi 

Môntà s’le bíje quàdre – Mal congegnato, Difettoso, Sballato, Destinato all’insuccesso  → Malandr.Piemontesi 

Montagna – Io  → NuovoModoLinguaZerga 

Montalbiero – Monte Sacro  → IdiomaCerretanum 

Mônté ’n truch – Tendere un’insidia, Imbrogliare, Raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Monte e mare – Paradiso  → Furb.Italiano 

Mônté la flín-a – Stizzirsi, Andare in collera  → Malandr.Piemontesi 

Montenegrìn – Zingari  → Past.Lamon 

Móola – Ruota  → CordaiCastelponzone 

Mör – Frate  → MagnaniValCavargna 

Mòr di vói – Per amore di voi, Per amor Vostro  → GiudaicoRomanesco 

Mora – Catena  → Furb.Italiano 

Mora – Catena  → NuovoModoLinguaZerga 

mora (Batt) – Far chiasso, Romore  → Furb.Milanese 

Moracière – Mammelle  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

453 453 

Moràcio, Moràciu – Latte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Morál – Grande saccoccia  → Past.Bergamaschi 

Moralù – Grande saccoccia  → Past.Bergamaschi 

Moranda – Prete  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Morascàda – Discorso in gergo  → Malav.Verona 

Morascàr, Morascàr l’amaro – Parlare in gergo  → Malav.Verona 

Mòrbida – Poltrona  → Ambul.&Vagab. 

Morboso – Materasso  → Ambul.&Vagab. 

Morchi – Mangiare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Mòrde – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Mordèca – Tenaglia, Morsa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mordéinta – Faccia  → GergodiZurco 

Mordénc’ – Denti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mòrdente – Lima  → Malav.Verona 

Mordenti – Denti  → Calder.Valdisole 

Mordenti – Forbici  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Morél – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Morela – Acqua  → Calder.Valdisole 

Morèla – Acqua, Sudore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Moresca – Baruffa  → Trevis.Piazza 

Moresca – Baruffa, Lite, Questione, Rissa  → Ambul.&Vagab. 

Moresca – Baruffa, Rissa, Putiferio  → Malav.Fiorentina 

Morescadór – Baruffante  → Ambul.&Vagab. 

Morescante – Attaccabrighe  → Trevis.Piazza 

Morescar – Litigare  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

454 454 

Morèska – Litigio, Confusione  → Malav.Ferrarese 

Moreska – Rissa, Zuffa, Tafferuglio  → GergoPatti 

Moreskari – Venire alle mani, Abbaruffarsi  → GergoPatti 

Moreta – Bottiglia  → GergodiZurco 

Moréta – Parola  → Merc.Ambul.ValTasino 

Moreto – Cassaforte, Scrigno  → Furb.Veneto 

Morettaro – Traditore  → Ambul.&Vagab. 

Morfa – Fame  → NuovoModoLinguaZerga 

Morfanta – Bocca  → Calder.Valdisole 

Morfànta – Bocca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Môrfél – Bambino, Individuo piccolo e inetto  → Malandr.Piemontesi 

Morfér – Mangiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Morfezare – Mangiare  → NuovoModoLinguaZerga 

Morfia – Bocca  → Furb.Italiano 

Morfia – Bocca  → NuovoModoLinguaZerga 

Morfìr – Mangiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Morfire – Comedere  → IdiomaCerretanum 

Morfizzare – Mangiare  → Furb.Italiano 

morfosa (La) – Os vel bucca  → IdiomaCerretanum 

Morgane – Campane  → IdiomaCerretanum 

Morganio – Campanarius  → IdiomaCerretanum 

Mòrghen – Padrone  → Past.Bergamaschi 

Morghera – Ricco  → Calder.Valdisole 

Morgia – Donna stupidotta  → Camorra (DePaoli) 

Morgietiello – Ragazzo stupidotto  → Camorra (DePaoli) 
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Morgio – Uomo stupidotto  → Camorra (DePaoli) 

Morgnù – Cappello  → Past.Bergamaschi 

Móri – Tabacco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Moria – Caro  → IdiomaCerretanum 

Mòria – Carne  → MagnaniValCavargna 

Mòriat – Macellaio  → MagnaniValCavargna 

Moriggiœura – Fibbia  → Furb.Milanese 

Moriggiola – Fibbia  → Furb.Italiano 

Môrlàch – Uomo goffo, rozzo, Individuo stupido, sprovveduto, facilmente raggirabile, Commissario di PS  
→ Malandr.Piemontesi 

Morlàco – Contadino, Paesano  → Malav.Verona 

Morléngo – Pane  → Past.Lamon 

Mornia – Carne  → Calder.Valdisole 

Moro – Vino  → Trevis.Piazza 

Môrô – Faccia  → Malandr.Piemontesi 

Mòro – Treno  → Malav.Verona 

Móro mpicà – Uva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Morosa – Castagna  → Ambul.&Vagab. 

Morsa – Fame  → Furb.Italiano 

Mort – Furto, La cosa rubata  → Furb.Milanese 

Mòrt – Refurtiva, Bottino, Portafoglio  → Malandr.Piemontesi 

mòrt (Far al) – Tacere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mortas’ìn – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mortas’ìna – Monaca  → Arrot.Salum.ValRendena 

morti (Andare per) – Derubare gli ubrichi che dormono per la strada  → Camorra (DePaoli) 
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Morto – Bottino, Refurtiva  → Malav.Fiorentina 

Morto – Furto, Roba rubata  → Furb.Italiano 

Mòrto – Refurtiva, Cosa segreta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Morto – Refurtiva, Pacco  → Trevis.Piazza 

Mòrto – Corpo del reato, Refurtiva  → Malav.Verona 

mòrto (Er) – Danaro o anche la refurtiva  → BirbiRomani 

Mortu – Refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Mortu pisanti – Bastone  → Bassif.Palermitani 

Mortu pisanti cc’u dannu dintra – Bastone animato  → Bassif.Palermitani 

Mos – Vino  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Mosà – Bere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

mosa (Andar in) – Disfarsi, Sciogliersi, Spappolarsi  → Malav.Verona 

Mosca! – Silenzio! Taci!  → Malav.Verona 

Môscaculéra – Individuo seccante, fastidioso  → Malandr.Piemontesi 

Mosch (Fa-giò i) – Frustare  → Furb.Milanese 

mosche (Dà ale) – Cacciare i pensieri noiosi  → P.zzaBrescia 

mosche (Fà zo le – Frustare, Scopare  → P.zzaBrescia 

Moscheggiare – Far silenzio  → Malav.Romana 

Moschöc’ – Baffi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Moscia (La) – Perusium  → IdiomaCerretanum 

Mosciarellaro – Impotente  → BirbiRomani 

Moscon – Vestito  → Furb.Italiano 

Mosèt – Lupo  → Past.Bergamaschi 

Mosiào – Cesso  → Commerc.Ferraresi 

Môssànt – Gabinetto  → Malandr.Piemontesi 
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Môstàcià – Ceffo, Faccia bieca, da duro, da poco di buono  → Malandr.Piemontesi 

Mostaciû – Viso sudicio  → P.zzaBrescia 

Mostós’a – Uva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mostosa – Mammella  → Amb.Fiorentini 

Mostosa – Mammella  → Malav.Fiorentina 

Mostosa – Mammella, Uva, Uva passa  → Ambul.&Vagab. 

Môstàss – Ceffo, Faccia bieca, da duro, da poco di buono  → Malandr.Piemontesi 

Mostósa – Cicca di sigaretta  → Malav.Verona 

Mostósa – Uva  → Merc.Ambul.ValTasino 

Mostose – Mammelle  → Furb.Veneto 

Mostose – Mammelle  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Mostose – Tette  → Trevis.Piazza 

Mostóse – Poppe  → Merc.Ambul.ValTasino 

Môstôse – Mammelle imponenti, vistose, attraenti  → Malandr.Piemontesi 

Mostoso – Ottobre  → Ambul.&Vagab. 

Mostóso – Affabile, Buono  → Malav.Verona 

Môstra – Cuore  → Malandr.Piemontesi 

Môstra dël ciaìrô – Fiera dei vini  → Malandr.Piemontesi 

Mostráe – Finestra  → Trevis.Piazza 

Mostrə – Mostra, Fa vedere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Môstré ai gat a rampiésse – Istruire chi lo è già per conto proprio, Offrire aiuto a chi non ne ha bisogno  → 
Malandr.Piemontesi 

Môstré ij garèt – Fuggire, Darsela a gambe  → Malandr.Piemontesi 

Môstré le sòle – Fuggire, Darsela a gambe  → Malandr.Piemontesi 

Mòstro – Bambino  → Malav.Verona 
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Mostùs – Olio, Butirro  → Past.Bergamaschi 

Mostusà – Piangere  → Past.Bergamaschi 

Motéla – Ricotta, Merda  → Arrot.Salum.ValRendena 

Motó – Formaggio cattivo  → Past.Bergamaschi 

Motofàsso – Catafascio, Rinfusa  → Malav.Verona 

Motria – Franchezza, Viso tosto  → Furb.Milanese 

Motria – Sfrontatezza  → Furb.Italiano 

Môtria – Faccia, Ceffo, Faccia tosta, Sfrontatezza  → Malandr.Piemontesi 

motria (Fa) – Andare in berlina  → Furb.Milanese 

Movente – Vento di levante  → Ambul.&Vagab. 

Movibile – Molino  → Ambul.&Vagab. 

Movimèntë – Attività da svolgere  → Music.Napoletani 

Mózole – Pannocchie, Campo di granoturco  → Past.Lamon 

’mpacchettàri – Trasferimento di detenuto da un carcere all’altro  → Malav.Calabrese  

Mpacàr – Arrestare  → Arrot.Salum.ValRendena 

’mpai-mpai – A poco a poco  → Bassif.Palermitani 

’mpassàri – Frodare, Ingannare, Prendere in giro  → Malav.Calabrese  

mpaśtoňňa (Fà) – Impastare  → Cammin.Noto 

Mpegolà, Mpegolàda – Appestato/a di malattie veneree  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mpegolàrse – Appestarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

’mpiccicativu – Poliziotto addetto ai pedinamenti  → Bassif.Palermitani 

’mpiombàr – Sentire, Capire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mpiómba – Sbornia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mpiwaźźã’nne – Sarto  → Cald.Dipignano 

Mpìzasmòrza – Sagrestano  → Arrot.Salum.ValRendena 
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’mprosatùru – Imbroglione  → Malav.Calabrese  

Mprosatura – Raggiro, Imbroglio, Merce cattiva, Atto sodomitico  → Commerc.Novoli 

Mpruććatu – Cavallo rubato  → Cammin.Noto 

Mprusare – Raggirare, Imbrogliare, Vendere merce non buona, Atto sodomitico  → Commerc.Novoli 

Mprusari – Truffare, Ingannare  → GergoPatti 

Mprusatura – Fregatura, Truffa  → GergoPatti 

Mprusaturi – Cattivo pagatore  → GergoPatti 

Múč – Garzone  → BottaiValsesia 

Mucàda – Risata  → MagnaniValCavargna 

Mucàr – Ridere  → MagnaniValCavargna 

Muccèdda – Silenzio  → CalderaiIsili 

Muccia – Refurtiva  → Malav.Romana 

Muci – Silenzio  → Trevis.Piazza 

Muci! – Taci!  → Malav.Verona 

Mucina-ricotta, Mucinèlla – Magnaccia o simili  → BirbiRomani 

Múcio – Mogio, Quieto, Zitto  → Malav.Verona 

Mucìschi – Poco di buono  → MagnaniValCavargna 

Múda – Vestito, Abito  → Malandr.Piemontesi 

müdalìzio (San) – Lunedì  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mudandasso – Abito  → Seggiol.Rivamonte 

Muddisa – Donna che cede con facilità alle profferte amorose di qualcuno  → GergoPatti 

Muerte – Malloppo  → GergoBarese 

Mufa – Barba, Zio  → Furb.Veneto 

Mùfa – Barba  → Malav.Verona 

Mufa ritrata – Barba posticcia  → Furb.Veneto 
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Muffa – Polizia  → Bassif.Palermitani 

Muffiari – Fare la spia  → Bassif.Palermitani 

Muffutu – Delatore  → Bassif.Palermitani 

Muffutu – Spia  → GergoPatti 

Múflô – Guanti  → Malandr.Piemontesi 

Múfo – Mogio, Quieto, Zitto  → Malav.Verona 

Muğár – Picchiare, Battere  → BottaiValsesia 

Mügénga – Stalla  → MagnaniValCavargna 

Mügiànti – Bue, Toro  → MagnaniValCavargna 

Mügiantìn – Vitello  → MagnaniValCavargna 

Mugiareccio – Bos  → IdiomaCerretanum 

Mui – Viso, Faccia, Muso  → Trevis.Piazza 

Mùi – Viso, Faccia, Muso  → Malav.Verona 

Mukasulu – Mulo  → Cammin.Noto 

Mùkkuələ – Faccia  → RamaiMonsanpaolo 

Mulà – Scappare  → Past.Bergamaschi 

Muldari – Morti  → Trevis.Piazza 

Mulinèla – Bicicletta  → Past.Lamon 

Mulu fàusu – Traditore  → Bassif.Palermitani 

Mummero – Testa grande  → Camorra (DePaoli) 

Munigghia – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Munìglia – Denaro, Moneta  → Malav.Calabrese  

Munikèlia – Denaro  → Malav.Ferrarese 

Munneddu àcula – Bagni pubblici gratuiti  → Bassif.Palermitani 

Muntagna – Materasso  → Bassif.Palermitani 
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Muntuvàre – Tincone  → BirbiRomani 

Muortu – Refurtiva  → Malav.Calabrese  

Muradôr – Denti  → Malandr.Piemontesi 

Muratt – Nero, Scuro  → CordaiCastelS.Pietro 

Mùrchi – Faccia  → MagnaniValCavargna 

Murchìda – Mangiata  → MagnaniValCavargna 

Murchìi – Mangiare  → PalaiValStrona 

Murchìr – Mangiare  → MagnaniValCavargna 

Muréce – Pulce  → MagnaniValCavargna 

Muréci – Pulci  → MagnaniValCavargna 

Muréla – Acqua  → MagnaniValCavargna 

Muréla d’arnòchi – Birra  → MagnaniValCavargna 

Mureta – Bottiglia  → Canap.Cento&Pieve 

Mureta – Bottiglia  → MerciaioliCento&Pieve 

Mureta dal fâier – Calderina  → Canap.Cento&Pieve 

Murfànta – Bocca  → MagnaniValCavargna 

Murfúsa – Pecora, Capra  → Cald.Dipignano 

Murfusúne – Bue, Vacca  → Cald.Dipignano 

Murğellə – Silenzio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Murkí – Mangiare  → BottaiValsesia 

Murkiói – Denti  → BottaiValsesia 

Murla – Zoticona, Contadina  → Amb.Fiorentini 

Murlacca – Zoticona, Contadina  → Amb.Fiorentini 

Murlacco – Zoticone, Contadino  → Amb.Fiorentini 

Murlo – Zoticone, Contadino  → Amb.Fiorentini 
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Muröta – Pulce  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mursèll – Pulce  → MagnaniValCavargna 

Mus – Gatto  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Musa – Minestra  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Musa – Pacco del vitto che ti portano al colloquio i famigliari  → CarcereFemmin.Giudecca 

Músa – Catena del focolare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Musarêli – Castagne  → Canap.Cento&Pieve 

Musàschi – Poco  → MagnaniValCavargna 

Muscesia (a zi) – Ernia  → Music.Napoletani 

Müscètt – Cappello  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

musch (Gh’è) – Di certo, Di sicuro  → Furb.Milanese 

Muscheid – Mosca  → CordaiCastelS.Pietro 

Musciéi – Silenzio, Attenzione  → Selciat.CastellazzoBormida 

Müscin – Silenzio, Attenzione  → Selciat.CastellazzoBormida 

Musco – Fazzoletto di seta semplice  → Camorra (DePaoli) 

Mùsco – Prato  → Past.Lamon 

Musê – Far silenzio  → Canap.Cotignola 

Musəkuóttə – Fabbro  → RamaiMonsanpaolo 

Müsel – Asino  → Past.Bergamaschi 

Musica – Giudizio, discernimento  → BirbiRomani 

Música – Polenta  → Canap.Cento&Pieve 

Musica del ospedalet – Musica inascoltabile  → P.zzaBrescia 

Musicànt – Guardie comunali, Vigili urbani  → Malandr.Piemontesi 

Musiché – Almanaccare, Fantasticare  → Malandr.Piemontesi 

Musìl – Prato, Campo di erba medica  → Past.Lamon 
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Muśku – Mulo  → Cammin.Noto 

Músô ’d crin – Serratura  → Malandr.Piemontesi 

Musón – Salame  → Past.Lamon 

Musota – Minestra  → Selciat.CastellazzoBormida 

Mussa – Pacco carcerario  → Trevis.Piazza 

Müssa – Pecora  → Past.Bergamaschi 

Muššettë – Mammelle, Fichi  → Cammin.Noto 

Muśtazzu – Coniglio  → Cammin.Noto 

Mustósi – Mammelle  → Canap.Cotignola 

Mustusa – Uva  → ZingariMontedoro 

Muśtusa – Uva  → Cammin.Noto 

Mutari – Donna, Moglie  → Trevis.Piazza 

Mùtari – Donna, Moglie  → Malav.Verona 

Muti – Denari  → Deten.Pavesi 

Müti – Piombo  → MagnaniValCavargna 

Muto – Servitore  → Furb.Italiano 

Mutria – Faccia  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Mùtria – Faccia  → MagnaniValCavargna 

Mùtria – Faccia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Mùtria – Faccia tosta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Mùtria – Faccia, Muso, Viso  → Malav.Verona 

Mùtria – Faccia, Viso  → Malav.Calabrese  

Mútria – Faccia  → BottaiValsesia 

mútřia (A) – La faccia  → GergoPatti 

Mútria lòfia – Faccia brutta, scontenta  → Malandr.Piemontesi 
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Mutrión – Burbero, Cruccioso, Musone  → Malav.Verona 

Mutriu – Sfregio  → Bassif.Palermitani 

Mutriùsu – Persona che si atteggia a stupido e finge di non capire  → Malav.Calabrese  

Mùtrja – Faccia  → Cammin.Noto 

Mutu – Bove  → Malav.Calabrese  

Muzzetta – Tributo, Compenso, Regalo  → Commerc.Novoli 

Muzzunara – Prostituta di infimo ordine  → Bassif.Palermitani 

N’àôtra cheúita – La prossima volta, A un altro turno, Tra un po’, Più tardi  → Malandr.Piemontesi 

N’àôtra víra – La prossima volta, A un altro turno, Tra un po’, Più tardi  → Malandr.Piemontesi 

’ngarzati – Unione di Garza e Garzu  → Prostitute Siciliane 

’n’occhiu russu – Sole  → Malav.Calabrese  

Na vita – Lire mille  → Ambul.&Vagab. 
Ñabar – Culo  → Deten.Pavesi 
Nacé – Umiliare, Mortificare, Svergognare  → Malandr.Piemontesi 

Nàcia – Morte  → Malandr.Piemontesi 

Nada – Niente, No  → Amb.Fiorentini 

Nàdas – Niente, No  → Amb.Fiorentini 

Naftalín-a – Cocaina, Eroina  → Malandr.Piemontesi 

Naia – Servizio militare  → Malav.Ferrarese 

Nàina! – Attenzione!  → Commerc.Ferraresi 

Nainàr – Guardare  → Malav.Verona 

Nami – Amante  → Malav.Milanese 

Nami – Mani  → MerciaiRomani 

Namo – Anno  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Nampio – Naso  → Past.Bergamaschi 
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Ñañàr – Guardare, Osservare  → Malav.Ferrarese 

Nànaro – Nano, Uomo piccolo  → Malav.Verona 

Nã’nte – Culo, Culo di animale  → Cald.Dipignano 
Nap – Spazzacamino  → Past.Lamon 

Nàpa – Camino  → Past.Lamon 

Nàpa – Naso  → Malav.Verona 

Nàpei – Ravizzone  → Past.Bergamaschi 

Napia – Naso  → Trevis.Piazza 

Napiòn – Nasone  → Malav.Verona 

Napiót – Naso  → BottaiValsesia 

Napoenga – Meridionale in genere, Napoletano  → Trevis.Piazza 

Nàpôli – Italiano del Sud  → Malandr.Piemontesi 

Nappa – Naso  → Amb.Fiorentini 

Nariéi – Cane  → Selciat.CastellazzoBormida 

Nartìr – Andar via, Dileguarsi  → Commerc.Ferraresi 

Nartìsi – Vattene, Sparisci  → Commerc.Ferraresi 

Nasa – Sedere  → Trevis.Piazza 

Nasàl – Portafoglio  → Malav.Verona 

Nasàr – Indovinare, Presentare  → Malav.Verona 

Nàsche – Schiena  → Seggiol.Rivamonte 

Nasiddu – Clitoride  → Prostitute Siciliane 

Nasit nel porcil de Padoa – Scortese, Incivile, Maleducato  → P.zzaBrescia 

naskarina (A) – La chiave  → GergoPatti 

Nasno – Vino  → Past.Bergamaschi 

Nasòbia – Naso  → Malav.Verona 
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Nasopia – Naso  → Trevis.Piazza 

Nasòpia – Naso  → Malav.Verona 

Nasoria – Naso  → Trevis.Piazza 

Nasp – Bicicletta  → Past.Lamon 

Nasp – Bicicletta  → Seggiol.Lamon 

Nassa – Riunione di delinquenti  → Bassif.Palermitani 

Nassel – Scappare via  → Trevis.Piazza 

Nàsta – Scatola del tabacco, Presa di tabacco  → Merc.Ambul.ValTasino 

Nastàr – Tabaccare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Nastoso – Tabacco, Tabacco da naso  → Furb.Veneto 

Nastoso ardente – Tabacco da fumo  → Furb.Veneto 

Nastràr – Tabaccaio  → Malav.Verona 

Nastro – Tabacco  → Trevis.Piazza 

Nàstro – Tabacco  → Malav.Verona 

Nasu tortu – Moneta borbonica  → Bassif.Palermitani 

Nata – Pugno  → Trevis.Piazza 

Nàta – Fissazione, Persona piccola, di bassa statura  → Malandr.Piemontesi 

Natta – Moccio  → Camorra (DePaoli) 

Naturale – Sale  → Furb.Italiano 
Nàtze – Cena  → Seggiol.Rivamonte 

Nàu – Uno (1)  → Seggiol.Rivamonte 

Ñáura – Bocca  → BottaiValsesia 

Navagaus – Baccalà, Aringa, Stoccafisso  → CordaiCastelS.Pietro 

Navagousa – Anatra, Palmipedi in genere  → CordaiCastelS.Pietro 

Navatt, Navett – Carri per la processione della Badia  → BadieMilanesi 
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Navigàant – Anatra  → CordaiCastelponzone 

Navigá’nt – Pesce  → Canap.Cento&Pieve 

Navigar – Vivere  → Trevis.Piazza 

Navigato – Imbirbito, Malizioso, Capace, Esperto  → BirbiRomani 

Nbotonàr – Imbrogliare  → Past.Lamon 

Nbruna – Sera  → Cammin.Noto 

Nbrùna – Notte, Sera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Nbrunari – Far sera  → Cammin.Noto 

nbrunì (Restàr) – Rimanere senza soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

’ncapriàta, ’ncrapiàta – Duello  → Malav.Calabrese  

’ncascia varvitti – Schiaffone  → Bassif.Palermitani 

’ncasciari – Andare in carcere  → Bassif.Palermitani 

Ncagnàr – Riempire e accendere la pipa  → Past.Lamon 

’ncapputtàrisi ’nta nassa – Entrare a far parte della delinquenza  → Bassif.Palermitani 

’ncartari – Ingannare, Imbrogliare, Illudere  → Malav.Calabrese  

Nćarinari – Ubriacare  → Cammin.Noto 

Nćarinatu – Ubriaco  → GergoPatti 

Nćarinu – Ubriaco  → Cammin.Noto 

Nćariri – Bere vino  → Cammin.Noto 

’ncastagnari – Sorprendere in flagrante  → Bassif.Palermitani 

’ncastagnàri – Arrestare, Mettere ai ferri  → Malav.Calabrese  

Ncatobià – Indebitato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ncatobiàrse – Indebitarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

’nchiarina – Ubbriaco, Avvinazzato  → ZingariMontedoro 

’nchiusi – Carceri  → Bassif.Palermitani 
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’nciminari ’u viscottu – Infastidire  → Bassif.Palermitani 

Nčirrárisi – Venire alle mani, Baruffarsi  → GergoPatti 

Ncolléparu – Addosso, Sulle spalle  → Cald.Dipignano 
’ncugnàri – Accoppiarsi  → Malav.Calabrese  

’ncugnàta – Scure  → Malav.Calabrese  

’ncunia – Carabiniere  → Bassif.Palermitani 

Ncudinã’ru – Carabiniere  → Cald.Dipignano 
Ncupare – Lavorare, Faticare, Agire, Fare  → Cald.Dipignano 
Ncupare ’a grasía – Lavorare il vino, Vendemmiare  → Cald.Dipignano 
’Ndàit – Morto  → Malandr.Piemontesi 

’Ndàit a Fôssàn – Morto sepolto  → Malandr.Piemontesi 

’Ndàit a Teracína – Morto sepolto  → Malandr.Piemontesi 

Ndakkonà – Coire  → RamaiMonsanpaolo 

Ndakkonata – Còito  → RamaiMonsanpaolo 

Ndar do par i pàor – Transumare  → Past.Lamon 

Ndardiscë o ngrí – Masturbazione  → Music.Napoletani 

Ndartita – Cacata  → Music.Napoletani 

Ndartugnə – Paiòlo  → RamaiMonsanpaolo 

’Ndé ’d baràca – Andare in rovina, Fallire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n belànda – Fare baldoria  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n cagnôléra – Andare in combriccola al bordello o con donne comunque disponibili, Abbandonarsi 
ai piaceri in chiassoso sodalizio  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n ësgàira – Andare in malora  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n férie – Finire in prigione  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n gatògna – Andare in calore, Avere le fregole  → Malandr.Piemontesi 
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’Ndé ’n glòria ’nt’ un sestín – Andare in visibilio  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n Inghildôn – Finire in capo al mondo, Andare chissà dove, Capitare nel paese di bengodi  → Ma-
landr.Piemontesi 

’Ndé ’n lôtra – Andare in capo al mondo  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n santôsa – Chiedere l’elemosina  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n secônda – Scappare di corsa, Fuggire in fretta  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ’n tërle, ’ndé ’n tërse – Manifestare gioia incontenibile, Esultare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a arcaôssé ij còj – Morire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a barbís ëd gat – Riuscire magnificamente, alla perfezione  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a barôn – Andare a catafascio, in rovina, in malora, Fallire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a brus – Rischiare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a búda – Andarsene via per sempre, Scomparire, Morire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a cavàl d’le bràje – Andare a piedi  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a fé ’d côp – Morire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a fé fàcia neúva – Cambiare posto di lavoro, Mutare residenza, Andare ad abitare altrove  → Ma-
landr.Piemontesi 

’Ndé a l’èrba – Scendere in campo contro un rivale  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a la franssèisa – Andarsene, Fuggire di nascosto  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a la maròda – Andare a rubare nei campi  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a la pianà – Seguire qualcuno, Pedinare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a la ventôsa – Andare fuori, all’aria aperta, Evadere  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a Lécco – Praticare il cunnilingio, Leccare la vulva  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a mangé su le giàire dë Stúra – Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a mangé sul grané dël Pàpa – Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a mësté – Fare il ladro, Andare a rubare  → Malandr.Piemontesi 
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’Ndé a meúj – Finire in carcere  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a rabél – Andare in malora  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a rub e quíndes – Cadere, Andare a rotoli, Fallire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a San Pé dij còj – Morire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a scusé ’na commissiôn – Andare al gabinetto  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a slòf, a slòfate – Andare a dormire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé a studié – Andare in galera, Finire in carcere  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé al còmôd – Andare al gabinetto  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé al teàtro Biànco – Andare a letto, Coricarsi  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé brut – Andare in carcere  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé ciamànd – Mendicare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé côn ël bôt ëd l’eúli ’n màn – Camminare, Muoversi con estrema cautela, Usare modi umili e defe-
renti con persone di riguardo, Essere disposto ad ungere  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé côn la fúrfa – Perdersi fra la gente  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé d’Ôlànda – Andare in malora, Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé da parinòtô – Guidare l’automobile lentamente, con estrema prudenza  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé dël cul – Andare in malora, Fallire  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé deúrme côn la Madòna – Saltare la cena, Digiunare, Restare a bocca asciutta  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé dôva fa da bsògn – Rivolgersi all’autorità giudiziaria  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé giú ’d fôrciôlín-a – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé giú d’l’éva – Ammalarsi, Andare in rovina, Cadere in disgrazia  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé giú fiss – Confessare, Spifferare tutto  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé pànssa tèra – Correre velocemente  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé për pôciô – Non avere da fare niente di importante, Essere disoccupato  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé për rúsa – Avvalersi di cavilli, Riuscire con l’astuzia  → Malandr.Piemontesi 
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’Ndé s’le crôste dj’àôtri – Vivere a spese altrui  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé sôta – Partire per il servizio militare  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé tiflà – Essere tutto agghindato, Vestire con ricercata eleganza  → Malandr.Piemontesi 

’Ndé via a la mòda d’la Côrt – Scappare  → Malandr.Piemontesi 

’nderfiu – Ruffiano, Mezzano  → Malav.Calabrese  

’ndìfia – Prostituta protetta  → Malav.Calabrese  

Ndomə – Scemo, Cretino ecc.  → Trusc.Bitonto&Foggia 
’ndràngheta, ’ndrànghita – Malav. calabrese, Mafia calabrese  → Malav.Calabrese  

’ndrìna – Malav.  → Malav.Calabrese  

’ndrina capa – Cosca più importante  → Malav.Calabrese  

Ndrikə – Guarda  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ndröikə – Elemento estraneo ad una trattativa che vi si intrufola col rischio di rovinare l’affare  → 

Trusc.Bitonto&Foggia 
ndrúa addó affína kasperíno (La) – Seggiola  → GergoMéta 

ndrúa addó affína la rasía (La) – Botte  → GergoMéta 

ndrúo addó s affína la verekandòsta (Io) – Paiolo  → GergoMéta 

Ndrúo, Ndrúa – Attrezzo, Utensile, Oggetto  → GergoMéta 

Ndzïakasanu – Anziano  → Cammin.Noto 

Nebiar – Fumare  → Furb.Veneto 

Nebioso – Fumaiuolo  → Furb.Veneto 

Neca – Niente, Nulla, Zero  → Ambul.&Vagab. 
Neca – Nulla  → Trevis.Piazza 

Nèca – Niente  → Past.Lamon 

Nèca – Niente, Nulla  → Malav.Verona 

Neca fibia – Proibito  → Ambul.&Vagab. 
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Neca sgobadór – Ozioso  → Ambul.&Vagab. 
Neca sgobbare – Smettere di lavorare  → Ambul.&Vagab. 
Necai – Nulla  → Trevis.Piazza 

Necàram – No  → Ambul.&Vagab. 
Necia – No, Niente  → Calder.Valdisole 
Nècia – Niente, No, Non, Nessuno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Necil – No, Niente  → Trevis.Piazza 

Nècio – Niente, No, Non, Nessuno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Negar – Ubriaco  → Deten.Pavesi 

Negher – Arrabbiato  → P.zzaBrescia 

Nègher – Treno  → Malav.Milanese 

Negorse – Calze  → Furb.Veneto 

Negose – Mani  → NuovoModoLinguaZerga 

Negose orb – Negoziazione  → P.zzaBrescia 

Negose sbalat – Affaraccio  → P.zzaBrescia 

Negôssiànt ’d làrghe vedúte – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Negôssiànt da rúsô – Negoziante di ferramenta  → Malandr.Piemontesi 

negoti ’nsalata (Oen) – Niente, Nulla  → P.zzaBrescia 

Negra – Morte  → Furb.Italiano 
Negra – Morte  → Furb.Milanese 

Negra – Morte  → NuovoModoLinguaZerga 

Négra – Ferrovia, Treno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Négra – Questura  → Malav.Verona 

Négra – Scrofa  → GergoMéta 

negràa (Far la) – Far pascolare le pecore di notte  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

473 473 

Negràr – Far pascolare le pecore di notte  → Past.Lamon 

Negrér – Camino, Paiuolo  → Past.Bergamaschi 

Negreto – Inchiostro  → Ambul.&Vagab. 
negri (Andar co la vettura) – Andare a piedi  → Malav.Verona 

Negrina – Cocoma  → Calder.Valdisole 
Negriso – Carbone  → Furb.Italiano 
Negro – Fabbro di chiavi false  → Furb.Veneto 

Negro – Stupido, Miserabile  → Amb.Fiorentini 

negro (Essar) – Essere in bolletta  → Malav.Verona 

Négro – Maiale  → GergoMéta 

Négro – Notte  → Past.Lamon 

Negrosa – Mano  → Furb.Italiano 
Nei profundis ed mâri – Entro la vagina  → Canap.Cento&Pieve 

Nèir – Pregiudicato  → Malandr.Piemontesi 

Nèira – Pattuglia di PS o Carabinieri in perlustrazione notturna, Metronotte, Guardia, Forza pubblica  → Ma-
landr.Piemontesi 

Neiròt – Giudice, Pretore  → Malandr.Piemontesi 

Nèka – No, Niente  → Malav.Ferrarese 

Néka – Niente, No, Non  → Merc.Ambul.ValTasino 

Nelione – Uomo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Nèmoi – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Nèn avèi ’d mônd – Essere ingenuo, Sempliciotto  → Malandr.Piemontesi 

Nèn fé ’na piéga – Restare impassibile  → Malandr.Piemontesi 

Nèn scaôdésse ’l piss – Prendersela molto calma, Non affrettarsi  → Malandr.Piemontesi 

Ñeña! – Attenzione!, Facciamo attenzione!  → Commerc.Ferraresi 
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Nèno/i – Italiano/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Nentítti – Niente  → Cald.Dipignano 
#eoschér – Centesimo  → Seggiol.Rivamonte 

Nera – Morte, Scalogna, Vigili urbani  → Trevis.Piazza 

Néra – Questura, Polizia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Nerchio – Praesbiter  → IdiomaCerretanum 

Nerə – Guardia di pubblica sicurezza, Terra  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ñèrka – Sacco  → Seggiol.Lamon 

Nero – Che ha subìto condanna, Caffé, Arrabbiato  → Trevis.Piazza 

Nèro – Ingenuo, Buono a nulla, Inetto  → Commerc.Ferraresi 

Néro – Pregiudicato  → Malav.Verona 

Nerònu – Prete  → Malav.Calabrese  

Nervo – Fratellastro  → Furb.Veneto 

Nervo – Manicomio  → Trevis.Piazza 

Nervo carnente – Fratello  → Furb.Veneto 

Nervoeo – Matto, Energumeno  → Trevis.Piazza 

Nèrvoli – Manicomio, Matto  → Malav.Verona 

Nèsa – Nipote  → Malav.Verona 

Netìsia – Pulizia  → Malav.Verona 

netìsia (Far) – Pulizia  → Malav.Verona 

Nétô Paràcchi – Individuo piuttosto tonto, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Netturba – Immondizia  → CarcereFemmin.Giudecca 
Neúia – Sorveglianza speciale, Libertà vigilata  → Malandr.Piemontesi 

Neúve – Carcere  → Malandr.Piemontesi 

Neva – Biancheria in genere  → Camorra (DePaoli) 
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Nevale – Sale  → Furb.Italiano 
Nevale – Sale  → NuovoModoLinguaZerga 

Neve – Cocaina, Droga in genere  → Trevis.Piazza 

Nevə – Cocaina  → Trusc.Bitonto&Foggia 
’nfucari a posta – Aizzare  → Bassif.Palermitani 

’nfussari – Calunniare, Far condannare, Perdere al gioco  → Bassif.Palermitani 

Nganalá – Bere  → GergoMéta 

Ngappà – Prèndere  → RamaiMonsanpaolo 

Ngardzatu – Che ha l’amante  → Cammin.Noto 

Ngarrubari – Chiudere a chiave  → Cammin.Noto 

Ngasanza – Galera  → Music.Napoletani 

’nghirriusu – Elemento collerico ed attaccabrighe  → Bassif.Palermitani 

Nghìppi – Debiti  → GiudaicoRomanesco 

Nghïppi – Debiti  → BirbiRomani 

’ngilla – Ago  → Malav.Calabrese  

Nğiňňusa – Chiave  → Cammin.Noto 

Ngrí – Pene  → Music.Napoletani 

Ngrumar – Montare, Accoppiarsi  → Past.Lamon 

’ngurdu – Bello, Buono, Eccellente  → ZingariMontedoro 

Ngubbari – Entrare  → Cammin.Noto 

Ngùdene – Carabiniere, Cappello di carabiniere  → GergoBarese 

Ngupá – Lavorare  → GergoMéta 

Ngurfatu – Grande, Capiente  → Cammin.Noto 

Níba – Nulla, Niente di fatto  → Malandr.Piemontesi 

Nibàl – Patate→ Canap.Cotignola 
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Nibba – Niente  → Bassif.Palermitani 

Nibba – Niente  → Malav.Calabrese  

Nibbia – Niente  → Commerc.Novoli 

Nibbia – Niente  → Malav.Calabrese  

Niberta – Niente  → Malav.Romana 

Nibèrta – Portafoglio vuoto o con pochissimi soldi, Borseggio da poco, Mancato incasso, Persona squat-
trinata, spiantata, di scarso valore  → Malandr.Piemontesi 

Nic – No  → ZingariMontedoro 

Niččamandə – Niente  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Nicce – Niente  → GergoBarese 

Niččə – No, Niente, Inutile, Rotto, Grullo, Scemo ecc.  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Nicce a burde – Niente  → GergoBarese 

Nicci – Niente  → Bassif.Palermitani 

Nicci – No  → ZingariMontedoro 

Ničči – No, Niente, Nulla  → Cammin.Noto 

Ničči – Non, Niente, Per nulla  → GergoPatti 

Ničči §granamentu – Fame, Digiuno, Inedia  → GergoPatti 

Nichear – Sbirciare  → Trevis.Piazza 

Nicolo – No  → Furb.Italiano 
Nicolo – No  → NuovoModoLinguaZerga 

Nicosa – Oceania (il continente)  → Ambul.&Vagab. 
Nieti – No  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Nif – Via  → Seggiol.Lamon 

Ñifela – Ragazza, Prostituta  → Ombrel.Oleggini 

Niffa – Pulchra  → IdiomaCerretanum 
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Niffo – Pulcher  → IdiomaCerretanum 

Nigrissia – Questura  → Malav.Verona 

Nigroso – Carbone  → NuovoModoLinguaZerga 

Nikasèšširi – Uscire  → Cammin.Noto 

níkila (A) – Il denaro  → GergoPatti 

Niklìna – Bicicletta  → Malav.Ferrarese 

Ñikro – Maiale  → Seggiol.Lamon 

Nimberta – Niente, No  → Commerc.Novoli 

Nina – Acquavite  → Seggiol.Lamon 

Nìna – Acquavite  → Past.Lamon 

Ninfa – Combriccola di delinquenti  → Bassif.Palermitani 

Ninfa – Ruffiano, Ruffiana  → GergoPatti 

Nino – Cavallo  → Seggiol.Rivamonte 

Nipa – Niente  → MagnaniValCavargna 

Nipe – Niente  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Nisba – Niente  → Malav.Calabrese  

Nisba – Niente  → Malav.Romana 

Nisba – Niente, No  → Commerc.Novoli 

Nisba – Niente, Nulla  → Trevis.Piazza 

Nísba – Nulla, Niente di fatto  → Malandr.Piemontesi 

Niscosta – Noce  → Ambul.&Vagab. 
niššoňňa (Fà) – Uscire  → Cammin.Noto 

Nista – Niente, Nulla  → Trevis.Piazza 

Nívôla – Liquore d’anice diluito con acqua, Soffitta  → Malandr.Piemontesi 

nkúnia (A) – I carabinieri  → GergoPatti 
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Nkunjàru – Carabiniere  → Cammin.Noto 

Nmamagà – Sposato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Nmanagàrse – Sposarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Nnaǵ́ǵulatu – Che ha l’amante  → Cammin.Noto 

Nničči – Niente  → Commerc.Novoli 

Nnranari – Ingravidare una ragazza  → GergoPatti 

’nnuccenti – Il carcerato  → Bassif.Palermitani 

Nnurfita – Incinta  → Cammin.Noto 

Nobisquoque – Membro virile  → Calder.Valdisole 
noc’ biàs (I) – Noi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Nodànt – Pesce  → GergodiZurco 

Nogra – Denaro  → Malav.Milanese 

Nògre – Nero  → Seggiol.Lamon 

Nolocoste – Hospitium  → IdiomaCerretanum 

Nómine pàtris – Testa  → Malav.Verona 

Non – Vita  → MagnaniValCavargna 

Nona – Borsaiolo inesperto  → Bassif.Palermitani 

Nona – Complice che fa il palo  → Malav.Milanese 

Nona – Guardia  → Furb.Italiano 
Nona – Guardia  → Furb.Milanese 

Nòna – Complice che fa da palo  → Malandr.Piemontesi 

Nonantanòf – Fagiolo  → Seggiol.Rivamonte 

Nonantanòu – Fagioli  → Seggiol.Lamon 

Nònes – Furbo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Nònes’ – Vecchio  → Past.Lamon 
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Nonnə – Vigile urbano, Guardia civica  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Nonzi, Nonzoi – Piedi  → Calder.Valdisole 
Ñòr<i – Niente, Nulla  → Seggiol.Lamon 

Nos – Nostro, Nostra  → BottaiValsesia 

Nossada – Abbuffata  → Trevis.Piazza 

Nossàda – Mangiata, Scorpacciata, Strippata  → Malav.Verona 

Noššrisi – Noi  → Cammin.Noto 

Nostra – Europa  → Ambul.&Vagab. 
Nostra madre – Noi  → Furb.Italiano 
Nostra madre – Noi  → NuovoModoLinguaZerga 

Nostrisimi – Noi, Nostro  → ZingariMontedoro 

Nostrisio – Noi  → NuovoModoLinguaZerga 

Nostrivì§i – Noi  → Malav.P.toS.Giorgio 

Nostrom – Noi  → Malav.Calabrese  

Nostroso – Noi  → Furb.Italiano 
Nòta – Boccata di fumo di sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Nòtola – Guardia notturna  → Malav.Verona 

Nòtôle – Guardie notturne  → Malandr.Piemontesi 

Nòva – Marchio effettuato mediante l’incisione di un segno particolare sull’orecchio della pecora  → 
Past.Lamon 

Novantinu – Pauroso, Timido, Vile  → Malav.Calabrese  

Novares – Riso  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Novèna – 9  → NumeriBagariniRomani 
Novisi – Noi  → Amb.Fiorentini 

Novisi – Noi  → Malav.Fiorentina 
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Novla – Tovaglia  → Canap.Cento&Pieve 

Npìra-pon – Forchetta  → Seggiol.Lamon 

’nsaccari – Bastonare  → Bassif.Palermitani 

’nsapunari – Accoltellare  → Bassif.Palermitani 

’nsingari – Sfregiare  → Bassif.Palermitani 

Nsolcàrsala – Squagliarsela, Svignarsela  → Arrot.Salum.ValRendena 

’ntaccàri ’a mùtria – Sfregiare il volto  → Malav.Calabrese  

’ntamatu – Elemento distratto ed incerto, Imbranato  → Bassif.Palermitani 

’ntappari – Nascondere la refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Ntartìr – Cacare  → Arrot.Salum.ValRendena 

’ntinnaccèla allu cagiu! – Raccontala all’ingenuo!  → Malav.Calabrese  

’ntinnàri – Far capire, Parlare sottovoce, Parlare in gergo  → Malav.Calabrese  

’ntinnèru – Palo nelle azioni malavitose  → Malav.Calabrese  

’ntinniri – Sentire, Ascoltare  → ZingariMontedoro 

’ntinnu – Orologio  → Bassif.Palermitani 

’ntinnùsa – Chitarra  → Malav.Calabrese  

’ntinnusìellu – Mandolino  → Malav.Calabrese  

Ntindallë – Fellatio (se da donna)  → Music.Napoletani 

Ntinnã’re – Capire, Comprendere, Intendere, Conoscere  → Cald.Dipignano 
Ntinnari – Capire, Comprendere  → GergoPatti 

Ntìnniri – Sentire, Capire  → Cammin.Noto 

Ntinnusa – Orecchio  → Cammin.Noto 

Ntinnusu – Orologio  → Cammin.Noto 

Ntirrićinu – A terra  → Cammin.Noto 

ntrallazzu ’ntrallazzu – Mercato nero  → Bassif.Palermitani 
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Ntrappàrisi – Vestirsi  → Cammin.Noto 

Ntrappu – Camicia  → Cald.Dipignano 
Ntravarsàrse – Sposarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

’ntricchièru – Intrigante  → Malav.Calabrese  

Ntrugáru – Falegname  → Cald.Dipignano 
Ntussikari – Mangiare  → GergoPatti 

Nudepé, Nudëspà – Damerino, Galantone  → Malandr.Piemontesi 

Nuffia – Cocaina  → Malav.Milanese 

Núfia – Naso, Faccia, Cocaina  → Malandr.Piemontesi 

Nufiacôp – Persona superba, altezzosa  → Malandr.Piemontesi 

Nufiagàt – Cane  → Malandr.Piemontesi 

Nufiàire, Nufièire – Ficcanaso, Spia, Delatore  → Malandr.Piemontesi 

Nufiànt – Gabinetto  → Malandr.Piemontesi 

Nufié – Fiutare tabacco, Fare uso di cocaina, Intuire, Percepire, Cercare, ricercare, Seguire qualcuno, Pedi-
nare  → Malandr.Piemontesi 

Nufié balôrd – Fiutare qualcosa che non va, Avere sospetti  → Malandr.Piemontesi 

Nùmaro – Bizzarro, Mattacchione  → Malav.Verona 

Nùmaru unu – Io, Me, La propria vita, Guercio  → Malav.Calabrese  

Numaru unu supràrnu – Privo di un braccio  → Malav.Calabrese  

Numaru unu suttàrnu – Privo di una gamba  → Malav.Calabrese  

Númer – Comportarsi teatralmente o in modo palesemente sciocco, Avere un amplesso vario e divertente, 
Partecipare ad un’ammucchiata  → Malandr.Piemontesi 

Numero – Spettacolo  → Trevis.Piazza 

Nùmero – Bizzarro, Mattacchione  → Malav.Verona 

Nun aviri cchiù ogghiu ’nta lampa – Morire  → Bassif.Palermitani 
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Nustródera – Noi  → Cald.Dipignano 
Nutêr – Testa di pecora bollita→ Canap.Cotignola 
Nutêra – Intelligenza→ Canap.Cotignola 
nuvole (Andare nelle) – Dormire, Andare a dormire  → Camorra (DePaoli) 

Nvïammakasatu – Infiammato, Arrossato  → Cammin.Noto 

Nvorğğari – Dare  → Cammin.Noto 

Nvraská ( infrascare) – Comprendere, Capire  → GergoMéta 

’nzajari ‘nto puzzu. – Provare con le dita nella tasca altrui per borseggiarlo  → Bassif.Palermitani 

’nzajari na scritta – Provare un grimaldello  → Bassif.Palermitani 

’nzippulari – Accoltellare  → Bassif.Palermitani 

’nziti – Baffi  → Bassif.Palermitani 

Nziste – Prepotente  → GergoBarese 

’nzugna – Tangente  → Malav.Calabrese  

’nzunzari – Accoltellare  → Bassif.Palermitani 

’nzunzi – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Nzuñña – Parte di un guadagno illecito che si ottiene con un atto di prepotenza  → GergoPatti 

O ’d rif o ’d raf – Ad ogni modo, In un modo o nell’altro  → Malandr.Piemontesi 

O tút prà o tút càmp! – Deciditi!, Scegli!, O questo o quello!  → Malandr.Piemontesi 

Òa – Si  → Malav.Verona 

Oberlàras – Maresciallo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Obutilióm – Bottiglione  → Canap.Cento&Pieve 

Oc’ da galìna – Marengo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Oca – Vulva  → Trevis.Piazza 

Òca – Cinque lire  → Malandr.Piemontesi 

òca (Nar in) – Andare in estasi  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Ocalzidróm – Secchio  → Canap.Cento&Pieve 

Ocàr – Bighellonare  → Malav.Verona 

Occhi de ciovetta – Monete d’oro  → BirbiRomani 

Occhi di civetta – Ducati  → NuovoModoLinguaZerga 

Occhi di civetta – Ducati, Scudi  → Furb.Italiano 
Occhi grigi – Chi è cattivo d’animo  → CarcereFemmin.Giudecca 
Occhièllu – Vulva  → Malav.Calabrese  

Occhieri – Asino  → CalderaiIsili 

Occhièttu – Vulva  → Malav.Calabrese  

Occhio ’e pecoriello – Soldo  → Camorra (DePaoli) 

Occhio ’e voie – Doppio soldo  → Camorra (DePaoli) 

Occhio d’uccello – Testa piccola  → Camorra (DePaoli) 

Occhiu beddu – Pietra preziosa  → Bassif.Palermitani 

Occhiu di cucca – Moneta d’oro  → Bassif.Palermitani 

Occhjirússu – Treno  → Cald.Dipignano 
Occorentà – Occorrere  → Furb.Milanese 

Òcelo! – Vedilo!  → Malav.Verona 

Ocêpó’n – 8 o 10 manelle di canapa  → Canap.Cento&Pieve 

Oche – Scarpe da festa  → Trevis.Piazza 

ochi (Fà i) – Vomitare  → P.zzaBrescia 

Oci de sivéta – Monete d’oro  → Malav.Verona 

Ociàdo – Strambo  → Malav.Verona 

Ôciàj ’d Cavôr – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Ociàr – Guardare  → Malav.Verona 

òcio (Dar un) – Guardare  → Malav.Verona 
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Ocio e gamba! – Bada a te!  → Malav.Verona 

Ocio nero – Culo  → Trevis.Piazza 

Òcio togo – Culo grande  → Trevis.Piazza 

Ocio! – Attenzione!  → Malav.Verona 

oco (Andar de) – Dimenticarsi, Aver la diarrea  → Malav.Verona 

Ocomó’n – Pene  → Canap.Cento&Pieve 

Ocuerdór – Quarto d’ora  → Canap.Cento&Pieve 

Odacòr – Coda  → Seggiol.Rivamonte 

ódän (Äl me, Äl to, ecc.) – Io, Tu, ecc.  → Arrot.Salum.ValRendena 

Oden – Persona  → Furb.Italiano 
Oden – Persona  → Furb.Milanese 

Oden – Stesso  → Calder.Valdisole 
oden (El mè, El tò, El so) – Io, Me, Tu, Lui  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Òden – Uomo  → CordaiCastelponzone 

Òdesdo – Dodici (12)  → Seggiol.Rivamonte 

Odorante – Giardino  → Furb.Veneto 

Odorosa – Profumeria  → Ambul.&Vagab. 
Ofa – Paura  → Calder.Valdisole 
Ofe – Brutto  → Past.Bergamaschi 

Ófe – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ofése de sinquanta do carte – Carte da giuoco  → P.zzaBrescia 

Officio – Saggio, dotto  → Furb.Italiano 
Offitio – Dotto, Savio  → NuovoModoLinguaZerga 

Ofi – Brutto, Cattivo  → Selciat.CastellazzoBormida 

ofi (Ghe vegnù) – Gli è venuto male  → Calder.Valdisole 
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Ofia – Brutta, Cattiva  → Selciat.CastellazzoBormida 

Òfia – Brutta  → Past.Bergamaschi 

Ofià – Sgridare  → Past.Bergamaschi 

Ofiéra – Rissa, Contesa, Lite  → Past.Bergamaschi 

Ofisià ’n tante cieze – Frequentare molte osterie  → P.zzaBrescia 

Òfno – 9  → Seggiol.Rivamonte 

Ogghiu pp’a lampa – Tributo riscosso in carcere da delinquenti per proteggere altri delinquenti  → Bas-

sif.Palermitani 

Óibe – Sventato  → Merc.Ambul.ValTasino 

Òjafo – Foglia  → Seggiol.Rivamonte 

Òjdu – 2  → Seggiol.Rivamonte 

ojo (Far) – Piangere  → Furb.Veneto 

Okasoćću – Occhio  → Cammin.Noto 

Ól – Sì, Capisco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Òla – Tasca  → Seggiol.Rivamonte 

Olbe – 5  → Malav.Verona 

Olbe dàle – 54  → Malav.Verona 

Olbe olbe – 55  → Malav.Verona 

Olbüs – Uovo  → Past.Bergamaschi 

Olcòrio – Collo  → Seggiol.Rivamonte 

Ole – Botte, Busse  → Calder.Valdisole 
Óle – Stufa  → Seggiol.Lamon 

öle (Cassà) – Piangere  → Past.Bergamaschi 

Olecar le cere – Ungere le mani  → Furb.Italiano 
Olecare – Ungere  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

486 486 

Oleccare le cerre – Ongere le mani  → NuovoModoLinguaZerga 

Olga – Scoreggia  → Trevis.Piazza 

Oliosa – Padella  → Ambul.&Vagab. 
Oliv – Bove  → Furb.Milanese 

Ôlíve – Macchine da scrivere  → Malandr.Piemontesi 

Olivo – Bue  → Furb.Italiano 
Oloch – Litro  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Olpocòrio – Colpo  → Seggiol.Rivamonte 

Olt – Faccia  → Seggiol.Rivamonte 

Oltà – Mangiare  → Seggiol.Rivamonte 

Oltà dzo – Morire, Morto  → Seggiol.Rivamonte 

Oltàr dó – Morire  → Seggiol.Lamon 

Oltàrla – Cibo, Mangiare  → Seggiol.Lamon 

Oltréra – Altro  → MagnaniValCavargna 

Ólva – Paura  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ólva – Paura, Timore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Olvàr – Picchiare, Bastonare, Sferzare  → Malav.Verona 

Ólve – Tasca  → Seggiol.Lamon 

Òm ëd dôe cére – Uomo duplice, Ipocrita  → Malandr.Piemontesi 

Òm ëd pèt – Uomo ardito, pieno di coraggio  → Malandr.Piemontesi 

Omas, Ombers – Esclamazione priva di significato  → Trevis.Piazza 

Ombra – Bicchiere di vino  → Trevis.Piazza 

Ômbra – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Ombra – Promessa  → Furb.Veneto 

ombra (Andà o eser all’) – Andare o essere in prigione  → P.zzaBrescia 
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Ombralère – Monache  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ombràr – Guardare, Osservare, Vedere  → Malav.Verona 

Òmbre – Cinema  → Malav.Verona 

Ombre! – Esclamazione e richiamo di ambulante  → Amb.Fiorentini 

Ombrèla – Sbornia  → Malav.Verona 

Ombréla – Fungo  → Seggiol.Rivamonte 

ombrèla (L’à perso l’) – Ubriaco  → Malav.Verona 

Ombrella de pila – Sei di danari  → Ambul.&Vagab. 
Ombrosa – Nebbia  → Ambul.&Vagab. 
Ombrúno – Sera  → GergoMéta 

Ombuti – Calzoni  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Omenét de quei pizoi – Biglietto da centomila lire  → Past.Lamon 

Omertà – Legge fondamentale della delinquenza, che impone il silenzio sui reati, e su coloro che li com-
piono  → Bassif.Palermitani 

Omicidiu di catinazzu – Rottura di serratura  → Bassif.Palermitani 

Omo de gesso – Vigile urbano  → Malav.Verona 

Òmpo – Pomo  → Seggiol.Rivamonte 

Omu di panza – Elemento che sa tenere il segreto  → Bassif.Palermitani 

Omu ’e panza – Capo della cosca  → Malav.Calabrese  

Omu ’e rispettu – Capo della cosca  → Malav.Calabrese  

Omu ’e vita – Fiancheggiatore, Simpatizzante  → Malav.Calabrese  

onda (A) – A josa, A bizzeffe, In abbondanza  → Past.Bergamaschi 

Ondes ôre sôn sônà – La morte è vicina  → Malandr.Piemontesi 

óngia (Menar l’) – Pagare, Ungere la ruota  → Malav.Verona 

Onguent bochì – Sputo  → P.zzaBrescia 
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Òno – No  → Seggiol.Rivamonte 

Onori e salute – Saluto ai capi  → Malav.Calabrese  

Onoria – Università  → Ambul.&Vagab. 
Ônse ’l côràm – Malmenare, Percuotere, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Ônse la man (la tajòla, le rôe, le scaréle) – Corrompere con bustarelle  → Malandr.Piemontesi 

Onsénte – Olio  → Malav.Verona 

Onta – Bella  → Furb.Italiano 
Onta – Mucchio di botte  → Trevis.Piazza 

Ontà i cadenas, le rœde – Corrompere  → P.zzaBrescia 

Ontamente – Benissimo  → Furb.Italiano 
Ontamente – Benissimo  → NuovoModoLinguaZerga 

ontàs i stiai (Eser drè a) – Accingersi a partire  → P.zzaBrescia 

Onto – Bello  → Furb.Italiano 
Onto – Spia, Ubriaco  → Trevis.Piazza 

Onto – Sporco  → Trevis.Piazza 

Ònto – Brillo, Ubriaco  → Malav.Verona 

Ontos – Unto  → Calder.Valdisole 
Onuri – Legge fondamentale della delinquenza, che impone il silenzio sui reati, e su coloro che li compio-

no  → Bassif.Palermitani 

Opàr – Vedere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Opra d’ Verdi – Verdure in genere→ Canap.Cotignola 
Oraffo – Bue  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Òram – Morra  → Seggiol.Rivamonte 

orasiu (Dì be le so) – Mangiare abbondantemente, Fare andare la bocca, Crapulare  → P.zzaBrescia 

Orasso – Ora  → Seggiol.Rivamonte 
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Òrbe – Sardine salate e affumicate  → Past.Lamon 

Orbegio – Tenebra, Oscurità  → Furb.Veneto 

Orbése – Uovo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Orbiso – Ovo  → Ambul.&Vagab. 
Orbo – Forestiero  → Furb.Italiano 
Orbo – Forestiero  → NuovoModoLinguaZerga 

Òrbo – Oro, Marengo  → Seggiol.Rivamonte 

Orchéstra – L’insieme dei giurati in tribuna  → Malandr.Piemontesi 

Orchestràl – Componente di una ganga, Complice  → Malandr.Piemontesi 

Òrco – Core  → Seggiol.Rivamonte 

Òrdarco – Corda  → Seggiol.Rivamonte 

Ordenaglia – Trovatore  → BadieMilanesi 

Orecchione – Telefono  → Ambul.&Vagab. 
Oregiù – Raviolo  → Past.Bergamaschi 

Oremó’n – Moro  → Canap.Cento&Pieve 

Orémôss – Ramanzina, Rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Òrfaco – Forca  → Seggiol.Rivamonte 

Ôrfanèj – Malviventi di una stessa banda  → Malandr.Piemontesi 

Orfanèla – Donnaccia, Prostituta  → Malav.Verona 

Òrfio – Fiore  → Seggiol.Rivamonte 

Òrfo – Fuori  → Seggiol.Rivamonte 

Ôrganèt – Portafogli  → Malandr.Piemontesi 

Organettu – Portafogli  → Bassif.Palermitani 

Organo – Cassettone  → Ambul.&Vagab. 
Òrgano – Scocciatore, Volpone, Seccatore  → Malav.Verona 
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Órgano – Sottotetto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Organsìn – Filone, Furbo  → Malav.Verona 

Orgnét – Occhiali  → Malav.Milanese 

Örgnāl – Cappello  → Past.Bergamaschi 

Oricchione – Omosessuale  → Camorra (DePaoli) 

Origànetto – Portafogli  → Malav.Calabrese  

Originàl – Orinale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ôrìje ch’a fan d’angassín – Bocca molto larga  → Malandr.Piemontesi 

Orlànda – Schiaffo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Orloggi – Tinconi  → BirbiRomani 

Orlucca – Balorda  → BadieMilanesi 

Òrnafo – Forno  → Seggiol.Rivamonte 

Ornè – Brache  → Past.Bergamaschi 

Ornecó’n – Cornuto  → Canap.Cento&Pieve 

Ornefó’n – Forno  → Canap.Cento&Pieve 

Òro che càga le sivéte – Similoro, Oro falso  → Malav.Verona 

Orolòio – Ergastolo  → Malav.Verona 

Órs – Carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

órto (Andar par l’) – Divagare  → Malav.Verona 

órto (Cassarla in l’) – Imbrogliare, Intrappolare  → Malav.Verona 

Orto bbottanico – Ano  → BirbiRomani 

Ortolan – Strabico  → Furb.Veneto 

Ortu Putànicu – Carcere dell’Ucciardone  → Bassif.Palermitani 

Ortùnafo – Fortuna  → Seggiol.Rivamonte 

Oru di vintiquattru – Donna bella ed elegante  → Bassif.Palermitani 
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Orz – Tronco  → PalaiValStrona 

Òrz – Botte, Legnate  → Arrot.Salum.ValRendena 

orz (Dà del) – Picchiare, Perquotere  → P.zzaBrescia 

Orz’àr – Percuotere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Orzà – Picchiare, Tamburare  → P.zzaBrescia 

òrzo (Dar l’) – Bastonare  → Malav.Verona 

os al so lœch (Meter i) – Morire  → P.zzaBrescia 

Ôsàna – Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Osàr – Spaventare  → Past.Lamon 

Oschemó’n – Mosca  → Canap.Cento&Pieve 

Òscro – Croce  → Seggiol.Rivamonte 

Osèl – Membro virile, Pene  → Malav.Verona 

Osêrvó’n – Serva  → Canap.Cento&Pieve 

Osmo – Homo  → NuovoModoLinguaZerga 

Osmo – Uomo  → Furb.Italiano 
Osse d’ulive – Sterco di pecora  → Camorra (DePaoli) 

Ossépara – Ossa del corpo umano  → Cald.Dipignano 
Òssford – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Osso – Compagno  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Osso di presut – Arma da fuoco portatile  → Camorra (DePaoli) 

Ostia – Niente, Nulla  → Malav.Verona 

Ostrepó’n – Stoppie  → Canap.Cento&Pieve 

Öta – Polenta  → Past.Lamon 

Otasso – Otto (8)  → Seggiol.Rivamonte 

Otavàrio – Importuno, Noioso, Seccatore  → Malav.Verona 
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Òtbo – Botte  → Seggiol.Rivamonte 

Oti – Aut  → IdiomaCerretanum 

Otoér – Becco, Caprone  → Past.Bergamaschi 

Otto, ch’er gatto in caja! – Attenti alle guardie! Grido d’allarme  → BirbiRomani 

Ottone – Pane  → Commerc.Novoli 

Òtzo – Giù  → Seggiol.Rivamonte 

Ótzo – Sotto  → Seggiol.Lamon 

Ova fritti – Asso di denari nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese  

Overcottu – Soprabito  → Bassif.Palermitani 

Ovo – Pienezza  → Furb.Veneto 

Óvo – Testicolo degli ovini  → Past.Lamon 

Ozecó’n – Testa  → Canap.Cento&Pieve 

Ozel – Membro maschile  → P.zzaBrescia 

Ozelà i quiaiogg – Truffare gli sprovveduti  → P.zzaBrescia 

Ozelà vargu – Gabellare  → P.zzaBrescia 

Ozepó’n – Zoppo  → Canap.Cento&Pieve 

Ozioso – Argentum  → IdiomaCerretanum 

Pa cot ala luna – Pane malcotto  → P.zzaBrescia 

Pacain – Culo  → Trevis.Piazza 

Pàcari – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Paccaglino – Paese, Villaggio  → Amb.Fiorentini 

Paccalino – Paese  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Paccariatu – Povero  → Bassif.Palermitani 

Pàccaru – Persona povera e per bene  → Bassif.Palermitani 

Pacchi – Orinale  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Pàcchiu – Vulva  → Malav.Calabrese  

Pacco – Il sequestrato  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pacco – Imbroglio  → Trevis.Piazza 

Pàcco – Luogo, Paese  → CordaiCastelponzone 

Paccu pustali – Carrozza cellulare per il trasporto dei detenuti  → Bassif.Palermitani 

Pacé – Mangiare avidamente, Fare una scorpacciata  → Malandr.Piemontesi 

Pacel – Pranzo  → Malav.Milanese 

Pach – Refurtiva  → Malandr.Piemontesi 

Pachèa – Calma, Fiàcca, Flemma, Indolenza, Pacatezza  → Malav.Verona 

Pachelo – Cappello  → MerciaiRomani 

Pachèt – Tiro mancino, Raggiro, Truffa, Bidone  → Malandr.Piemontesi 

Pacheti – Manette  → Trevis.Piazza 

Pacheto – Imbroglio  → Trevis.Piazza 

Pacheto de lumini – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Paciàda – Mangiata, Scorpacciata, Strippata  → Malav.Verona 

Paciaöra – Pascolo  → Past.Lamon 

Paciaöta – Garzone che ha poca voglia di lavorare  → Past.Lamon 

Paciàr – Mangiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Paciàr – Mangiare, Capire  → Past.Lamon 

Paciàr – Mangiare, Pappare  → Malav.Verona 

Paciaràch – Oggetto di nessun valore, Cianfrusaglia, Cosa di poco conto, Monete di poco valore, Spiccioli  
→ Malandr.Piemontesi 

Paciasfoiósa – Impiegato  → Past.Lamon 

Paciassónda – Soldato  → Past.Lamon 

Pacié – Mangiare avidamente, Fare una scorpacciata  → Malandr.Piemontesi 
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Pacìn – Peltro  → MagnaniValCavargna 

Paciocàire – Pittore da strapazzo, Imbrattatele  → Malandr.Piemontesi 

Paciôché – Palpare, Tastare, Toccare le zone erogene del(la) partner  → Malandr.Piemontesi 

Paciochèire – Pittore da strapazzo, Imbrattatele  → Malandr.Piemontesi 

Paciôcôn – Pittore da strapazzo, Imbrattatele  → Malandr.Piemontesi 

Pacísa, Paciseúr – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Paciuch – Banderuola, Uomo o donna di poco credito  → P.zzaBrescia 

paciuch (Ciar come ’l) – Situazione fintamente chiara  → P.zzaBrescia 

paco (Far) – Dormire assieme  → Furb.Veneto 

Pàcô, Pacôlín – Contadinotto, Persona rozza  → Malandr.Piemontesi 

Paćudda – Padella  → Cammin.Noto 

Pacvestiàri – Paesano, Persona goffa, impacciata  → Malandr.Piemontesi 

Pädärtìch – Mola, Macchina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Padèla – Orologio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Padelù – Belone (piagnone)  → Past.Bergamaschi 

Padelunà – Piangere  → Past.Bergamaschi 

Padôàn – Grande e grosso, buono a nulla  → Malandr.Piemontesi 

Padre dei pòveri – Sole  → Arrot.Salum.ValRendena 

Padrinbalda – Madre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Padrôn dël mòrt – Banchiere  → Malandr.Piemontesi 

Padrunèsia – Padrona (del casino)  → Music.Napoletani 

Paeòla – Cinque lire d’argento  → Past.Lamon 

Paesàno – Spia  → BirbiRomani 

páffia (A) – La vulva  → GergoPatti 

Paffiu – Culo  → Malav.Calabrese  
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Pàfte e patàte – Bazza, Individuo bazzuto o con problemi di fonazione  → Malandr.Piemontesi 

Pagadebegg – Bastone, Randello  → P.zzaBrescia 

Pagadebiti – Randello, Cazzo  → Trevis.Piazza 

Paganìn – Sabato  → Ambul.&Vagab. 
Pagas da moliner – Pagamento sull’unghia  → P.zzaBrescia 

Pagghíaru – Camera di sicurezza  → Bassif.Palermitani 

Pagghiata – Cibo dei detenuti  → Bassif.Palermitani 

pagghiuni (Bruciari l’u) – Fare all’amore senza pagare  → Bassif.Palermitani 

Paghé – Espiare  → Malandr.Piemontesi 

Paghé côn ’d canssôn – Non pagare  → Malandr.Piemontesi 

Paghé l’òstô – Pagare il fio, Scontare una colpa  → Malandr.Piemontesi 

Paghé s’la tàôla – Essere costretto, per intimazione giudiziaria, a sborsare denaro  → Malandr.Piemontesi 

Paghioghio – Marinaio forestiero  → Camorra (DePaoli) 

Paglia – Sigaretta  → Malav.Calabrese  

Pagliarese – Paese  → IdiomaCerretanum 

Pagliosa – Sigaretta  → Amb.Fiorentini 

Pagliosa – Sigaretta  → Malav.Fiorentina 

Paglioso – Fiasco  → Ambul.&Vagab. 
Paglioso – Fiasco  → Furb.Italiano 
Paglioso – Fiasco  → NuovoModoLinguaZerga 

Pagliùse – Guappo di cartone  → GergoBarese 

Pagnotta – Lucchetto  → Malav.Milanese 

pagònia (Fai) – Pagare  → CalderaiIsili 

Pagòzzo, pagozzo (Dare il) – Menare di bastone o di coltello  → BirbiRomani 

Pài – Contadino, Paesano, Villano  → Malav.Verona 
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Pàia – Cosa da nulla, Inezia , Sigaretta  → Malav.Verona 

Pàia – Sigaretta  → Malav.Ferrarese 

Paia spicoza – Paglia  → PalaiValStrona 

Paie(Paglie) – Sigarette  → CarcereFemmin.Giudecca 
Paiéta – Denaro  → Past.Lamon 

Paiéta – Sigaretta  → Malav.Verona 

Paijucia – Mezzadro, Contadino  → PalaiValStrona 

Paìn – Contadino, Paesano, Villano  → Malav.Verona 

Paina – Sigaretta  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Paìna – Sigaretta  → MagnaniValCavargna 

Painón – Sigaro  → MagnaniValCavargna 

paiolada (Fa) – Dormire nel pagliaio  → P.zzaBrescia 

paión (Brusàr el) – Andarsene senza pagare, Mancare un appuntamento  → Malav.Verona 

Paìr – Pagare, Smaltire, Scontare  → Malav.Verona 

Paìsi – Ospedale del carcere  → Bassif.Palermitani 

Paislatín – Luogo o riunione in cui si tengono discorsi ad alto livello  → Malandr.Piemontesi 

Paissòto – Smaliziato  → Malav.Verona 

Paja – Sigaretta, Tabacco, Carta da sigaretta  → Trevis.Piazza 

Pàja – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Pajariccio – Cipolla cotta al forno  → BirbiRomani 

Pajarín – Guardie di Finanza  → Malandr.Piemontesi 

Pajàssa – Letto  → Malandr.Piemontesi 

Pajassé – Sensale di matrimoni  → Malandr.Piemontesi 

Pajôn – Letto  → Malandr.Piemontesi 

Pajôné – Dormire, Starsene in ozio  → Malandr.Piemontesi 
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Pajùs – Erba, Fieno  → Seggiol.Rivamonte 

Pajùs – Fieno, Erba  → Seggiol.Lamon 

Pakarìn – Paese  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pakarìn a bálo – Paese grosso, Città  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pakasassa – Salsa  → Cammin.Noto 

Pakasaśta – Pasta  → Cammin.Noto 

Pakkalinu – Paese, Cittadina  → GergoPatti 

Pàko – Paese  → Malav.Verona 

Pal’l’erinə – Guardia di finanza  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pala – 4 lire  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Pala – Cosa veloce, svelta→ Canap.Cotignola 
Palà ’ntant che ’l vé l’ora – Cogliere le opportunità, Lavoro fatto nel tempo giusto  → P.zzaBrescia 

Pala da forno – Cucchiaio  → Camorra (DePaoli) 

Palàde – Botte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Paladini di Francia – Guardie di P.S.  → Bassif.Palermitani 

palafè (Nost) – Gergo dei selciatori, Il parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

palafèa (Nostra) – Gergo dei selciatori  → Selciat.CastellazzoBormida 

palafèa (Ra) – Il parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

palafrè (Ir) – Il parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Palaiola – Camicia  → Calder.Valdisole 
palamidàn (Al) – Divisa della banda→ OrchestraliBolognesi 

Palànche – Piaghe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Palandràn – Soprabito, Uomo grande e grosso, Spilungone  → Malandr.Piemontesi 

Palasso – Paletta  → Seggiol.Rivamonte 

Palassòt côn le rôe – Furgone cellulare  → Malandr.Piemontesi 
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Palatin (paladin) di Francia – Vagabondo  → Camorra (DePaoli) 

palavè (Ir) – Il parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

palavè (Nost) – Gergo dei selciatori, Il parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Palaviré – Ceffone, Schiaffo  → Malandr.Piemontesi 

palavrè (Ir) – Il parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Palazzetta – Ergastolo di porta nuova in Milano  → Furb.Italiano 
Palazzetta – L’ergastolo di Porta Nuova  → Furb.Milanese 

Palchetto da teatro – Albero  → Ambul.&Vagab. 
Palco – Montatura, Furto  → Trevis.Piazza 

Palè – Palaio  → PalaiValStrona 

Palecco – Cappello  → MerciaiRomani 

Paleizzare – Mostrare  → NuovoModoLinguaZerga 

Paléñe – Denti  → BottaiValsesia 

Palér – Spaccone, Millantatore  → P.zzaBrescia 

Palèrma – Uomo alto e robusto, Spilungone  → Malandr.Piemontesi 

Palérmo – Palazzo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Palèstra – Finestra  → MagnaniValCavargna 

Paletò de l’Àdèze – Bara  → Malav.Verona 

Palètta – Mano  → Malav.Calabrese  

Palëtta – Dente incisivo  → Malandr.Piemontesi 

Paliné – Guardare, Vigilare, Fare molta attenzione  → Malandr.Piemontesi 

Palizzare – Ammaestrare  → Furb.Italiano 
Palla – Balla, Parte della refurtiva che tocca ai complici  → Bassif.Palermitani 

Palle e santi – Testa e croce  → Amb.Fiorentini 

Palle e santi – Testa e croce  → Malav.Fiorentina 
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palliarsi (Andare a) – Andare a coricarsi  → Camorra (DePaoli) 

pallina (A) – Culo di ragazza particolarmente vistoso  → GergoPatti 

Pallista – Bugiardo  → Bassif.Palermitani 

Palo – Complice  → Trevis.Piazza 

Palo – Malfattore che sta di guardia mentre i compari compiono il furto  → Malav.Fiorentina 

Palo – Marito  → Furb.Veneto 

Palombella – Salvietta  → Ambul.&Vagab. 
Palòmme – Biglietto con messaggio  → GergoBarese 

Palón – Pagliericcio  → Malav.Milanese 

Palòsca – Incudine  → MagnaniValCavargna 

Palót – Anitra  → GergodiZurco 

Palòt – Cucchiaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Palòta – Osteria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Palote – Doghe delle botti  → BottaiValsesia 

Palotèr – Oste  → Arrot.Salum.ValRendena 

Palotèra – Ostessa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Paloti – Tegole  → Furb.Veneto 

Palpabèfi – Levatrice  → MagnaniValCavargna 

Palpagiùnzi – Medico  → MagnaniValCavargna 

Palpanti – Asparagi  → Furb.Veneto 

Palpignùsa – Vita, Corpo  → MagnaniValCavargna 

Palpitànt – Portafoglio, Portamonete  → Malandr.Piemontesi 

Palpitante – Cuore  → Furb.Veneto 

Paltò ’d bosch – Cassa da morto  → Malandr.Piemontesi 

Paltò de toea – Cassa da morto  → Trevis.Piazza 
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Paltò sènssa mànie – Cassa da morto  → Malandr.Piemontesi 

Paltrire – Dormire  → IdiomaCerretanum 

Paltro – Lectum  → IdiomaCerretanum 

Palu – Complice che fa la guardia  → Bassif.Palermitani 

Palu – Sentinella nelle imprese ladresche  → Malav.P.toS.Giorgio 

Palumma – Fazzoletto bianco  → Bassif.Palermitani 

Palùmma – Moneta da cinque lire, nel ventennio, Notizia che entra o esce clandestinamente dal carcere  → 
Malav.Calabrese  

palumma (A) – La camicia  → GergoPatti 

Palummedi – Bigliettini che si scrivono i carcerati  → Bassif.Palermitani 

palummu (U) – Il lenzuolo  → GergoPatti 

Pampalùgo – Sciocco, Stupido  → Malav.Verona 

Pampalún-a – Individuo grande, grosso e bonaccione, Spilungone, Semplicione  → Malandr.Piemontesi 

Pàmpano – Sciocco, Stupido  → Malav.Verona 

Pàmpina – Banconota in genere  → Bassif.Palermitani 

Pàmpina – Malav.  → Malav.Calabrese  

Pàmpina larga – Banconota di grosso taglio  → Bassif.Palermitani 

Pàmpina minuta – Banconota di piccolo taglio  → Bassif.Palermitani 

Pàmpina stritta – Banconota di medio taglio  → Bassif.Palermitani 

Pampirôla – Schiaffo, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Pamplani – Pidocchi  → Calder.Valdisole 
Pampola – Carta  → Camorra (DePaoli) 

Pan – Sasso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Panà – Inguaiato  → Malandr.Piemontesi 

Panàr – Piedi grandi  → Malav.Ferrarese 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

501 501 

Panaro – Deretano  → Camorra (DePaoli) 

Panàru – Culo  → Malav.Calabrese  

Panbiànch e vindôss – Individuo alto, piuttosto lento, bonario, credulone  → Malandr.Piemontesi 

Pancràzio – Re Vittorio Emanuele  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pànder – Svelare, Palesare  → Past.Lamon 

Pandòra – Beatone, Cuorcontento, Pacificone  → Malav.Verona 

Pane rotondo – Sterco di bue  → Camorra (DePaoli) 

Panéi – Baffi  → CordaiCastelponzone 

Panél – Culo, Fortuna  → Malandr.Piemontesi 

Panèra – Bocca  → Past.Lamon 

Panère – Soldi, Orecchie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Panèt – Panettiere, Scampolo di stoffa  → Malandr.Piemontesi 

Panetón – Culo  → BottaiValsesia 

Panğə, Panğəššé, Panğəpapí – 5.000 lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pani – Pioggia  → Trevis.Piazza 

Pani nenti ca l’avi del proprio – Elemento autosufficiente, Che se la sbriga da se  → Bassif.Palermitani 

Panicale – Vento di scirocco  → Ambul.&Vagab. 
Paniera – Scatola  → Ambul.&Vagab. 
Paniera de nasto – Tabacchiera  → Ambul.&Vagab. 
Panin – Filone, Furbo, Finto tonto, Ingenuo  → Malav.Verona 

Pañìn – Vestito  → Malav.Ferrarese 

Panìt – Panino  → Past.Lamon 

Panitìna – Suora  → MagnaniValCavargna 

Panôja – Pappagorgia, Doppio mento  → Malandr.Piemontesi 

Pansa fada a ucia – Uomo insaziabile  → P.zzaBrescia 
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Panssalônga – Molto appetito, Fame  → Malandr.Piemontesi 

Pantegàna – Cariatide, Parruccone  → Malav.Verona 

Pantôfle – Mani  → Malandr.Piemontesi 

Panza, Aviri panza – Saper mantenere un segreto  → Bassif.Palermitani 

Panzanèra – Bècero, Birba, Collèga  → BirbiRomani 

Panzona – Botte  → Furb.Veneto 

Paolino – Sedere  → Trevis.Piazza 

Paolo – Saltimbanco  → Ambul.&Vagab. 
Paolo – Saltimbanco  → Trevis.Piazza 

Pàor – Uomo non pastore, Contadino  → Past.Lamon 

Pàora – Donna non pastora, Contadina  → Past.Lamon 

Pàora de tröda – Prostituta  → Past.Lamon 

Paoréta – Ragazza  → Past.Lamon 

Paorìt – Ragazzi di pianura  → Past.Lamon 

Paós – Padrone in senso lato, Mastro arrotino, Capo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Paós’a – Padrona  → Arrot.Salum.ValRendena 

Papà – Capitano di giustizia  → Furb.Italiano 
Papà – Capitano di giustizia  → Furb.Milanese 

Papàer – Scarpa, Ciabatta  → Past.Bergamaschi 

Papagno – Schiaffo  → Camorra (DePaoli) 

Papàgno – Cazzotto, Pugno  → Malav.Verona 

Papalina – Pasqua  → Furb.Italiano 
Papalinna – Pasqua  → Furb.Milanese 

Papalìsto – Libro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pápara – Casa  → GergoMéta 
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pápara addó affína la rasía (La) – Cantina dove sta il vino  → GergoMéta 

pápara addó s affína la rasía (La) – Cantina dove si vende il vino  → GergoMéta 

pápara skália (La) – Capanna, Prigione  → GergoMéta 

papariello (Far prendere un) – Gettare uno in un precipizio  → Camorra (DePaoli) 

Papasìsto – Lardo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Papaśtrazzu – Giovinastro  → Cammin.Noto 

Papàver ’d sinch feúje – Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Papavera – Schiaffo  → Trevis.Piazza 

Papé – Incartamenti  → Malandr.Piemontesi 

Papér – Carta, Libro  → Past.Bergamaschi 

Pàpera – Barca  → Ambul.&Vagab. 
Paperagian – Pene  → Camorra (DePaoli) 

Papéstampà – Manifesti, Cartelloni  → Malandr.Piemontesi 

Papié – Carta, documento  → Amb.Fiorentini 

Papié – Carta, documento  → Malav.Fiorentina 

Papiellu – Documento, Carta, Bidone  → Commerc.Novoli 

Papilia – Farfalla  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Papilòta – Lettera, messaggio scritto di un detenuto  → Malandr.Piemontesi 

Papín – Schiaffo, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Papiòte – Labbra  → Malandr.Piemontesi 

Papir – Documen to  → Trevis.Piazza 

Papìr – Libro, Giornale  → Past.Lamon 

Papíri – Incartamenti, Documenti personali  → Malandr.Piemontesi 

Papo – Pene  → Camorra (DePaoli) 

Pàpoe – Mascelle  → Trevis.Piazza 
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Papoear – Mangiare  → Trevis.Piazza 

Papolàda – Mangiata  → Malav.Verona 

Papolàr – Mangiare, Pappare  → Malav.Verona 

Papone – Ruffiano, Sfruttatore  → Trevis.Piazza 

Papòta – Guancia paffuta  → Malav.Verona 

Papôtésse – Rivolgere eccessive cure a se stessi, Concedersi comodità, agi, piaceri  → Malandr.Piemontesi 

Pappaaddu – Ciarlone  → Bassif.Palermitani 

Pappio – Portafoglio  → BirbiRomani 

Pappio – Portafoglio  → Malav.Romana 

Papponə – Lenone  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pappúsa – Polenta  → Cald.Dipignano 
pappusi (I) – Le scarpe  → GergoPatti 

papùia (Far) – Barare al gioco  → Malav.Ferrarese 

Par giobe – Per trucco, Non sul serio  → Trevis.Piazza 

Para ’d’peti – Letto matrimoniale  → Selciat.CastellazzoBormida 

Parabôch – Grembiule  → Malandr.Piemontesi 

Paracàr – Sigaro  → Past.Lamon 

Paracelu – Cappello  → Bassif.Palermitani 

Paracóe – Garzone  → Past.Lamon 

Paracqua – Impresa delinquenziale non riuscita, Uomo da nulla  → Bassif.Palermitani 

Paradís – Loggione di teatro, Piccionaia  → Malandr.Piemontesi 

Paradís ëd j’òche – Ritrovo poco divertente, Locale insulso  → Malandr.Piemontesi 

Parafanghi – Orecchie, Seni voluminosi di una donna  → Bassif.Palermitani 

Paraléle – Gambe, Calzoni  → Malandr.Piemontesi 

Paralénça – Ombrello  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Paraluce – Ombrello  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Paralusarniéi – Occhiali  → Selciat.CastellazzoBormida 

Paramàn – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Parandza – Paio  → Cammin.Noto 

Paranza – Comitiva, Gang  → GergoPatti 

Paranza – Società fra due o più ambulanti per un determinato affare  → Amb.Fiorentini 

Paraprìk – Ombrello  → Merc.Ambul.ValTasino 

Paràqua – Fortuna  → Malandr.Piemontesi 

Paràr de mào – Vincere  → Malav.Verona 

Paraslenza – Impermeabile  → Ambul.&Vagab. 
Parata – Esposizione  → Ambul.&Vagab. 
Paraurti – Tette generose  → Trevis.Piazza 

Paraùrti – Seno  → Past.Lamon 

Paravènt – Orecchie  → Malandr.Piemontesi 

Paravento – Coltre  → Ambul.&Vagab. 
Parcanti – Occhii  → NuovoModoLinguaZerga 

Pàrco – Stazione  → Malav.Verona 

Pare – Senza danaro  → Furb.Veneto 

Pàre de legno – Patrigno  → Malav.Verona 

Parér – Ramanzina  → Malandr.Piemontesi 

Pàrfia – Vulva  → Cammin.Noto 

Pàrfia – Vulva  → Malav.P.toS.Giorgio 

Parigín-e – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Parisöla – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Parjejtì – Partorire  → Comm.Neg.Torinesi 
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Parjejtiñ – Bambino  → Comm.Neg.Torinesi 

Parjejtiña – Bambina  → Comm.Neg.Torinesi 

Parlà de morgg a taola – Parlare al momento non opportuno  → P.zzaBrescia 

Parlantina – Lingua  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Parlapòch – Interrogatorio  → Malandr.Piemontesi 

Parlàr in squìnciari – Parlare in punta di forchetta  → Malav.Verona 

Parlaturi – Avvocato  → GergoPatti 

Parlé ’n pônta ’d fôrciôlin-a, Parlé ’n pônt e vírgôla – Esprimersi in modo ricercato, lezioso  → Ma-
landr.Piemontesi 

Parlé fòra dij dènt – Spìfferare la verità  → Malandr.Piemontesi 

Parlèsia, parlèsië – Gergo dei posteggiatori e dei musicisti napoletani  → Music.Napoletani 

Parmenìr – Pagare, Smaltire, Scontare  → Malav.Verona 

Paròchia – Naso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Paròchia – Naso  → Malandr.Piemontesi 

Parola – Ciliegia  → Ambul.&Vagab. 
Paròle sotte matàffe – Parole furbesche, Parole convenzionali  → GergoBarese 

Parólo – Paiolo  → Past.Lamon 

Parpagghiu – Parte di refurtiva che tocca al complice  → Bassif.Palermitani 

Parpagghiuni – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Parpagnàch – Individuo grande, grosso, goffo  → Malandr.Piemontesi 

Parpài – Mondo  → MagnaniValCavargna 

Parpògn – Arrotino della Brianza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Parrakasari – Parlare  → Cammin.Noto 

Parra-parra – Giornale  → Bassif.Palermitani 

Parrapicca – Tipo taciturno  → Bassif.Palermitani 
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Parrari a sgangu – Parlare con doppio senso  → Bassif.Palermitani 

Parrassai – Avvocato difensore  → Bassif.Palermitani 

Pàrrəkə – Padre  → RamaiMonsanpaolo 

Parrina – Tenutaria  → Prostitute Siciliane 

parsémolo (Essar) – Indifferente  → Malav.Verona 

Parsuvisi – Diviso→ Canap.Cotignola 
Partagàr – Camminare, Viaggiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pàrtari ppe Latina – Darsi alla latitanza  → Malav.Calabrese  

Pàrte – Eiaculare  → Malandr.Piemontesi 

Parténz – Bastone  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Partenzáda – Bastonata  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Partí – Eiaculare  → Malandr.Piemontesi 

Partì al péten – Rubare  → CordaiCastelponzone 

Partias – Metro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Partiasè – Misurare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Partiasör – Geometra  → Selciat.CastellazzoBormida 

Partuallu – Prefetto di prima nomina  → Bassif.Palermitani 

Parum – Ombrello  → Camorra (DePaoli) 

Parussoea – Vulva  → Trevis.Piazza 

Paruzola – Donna, Moglie  → BottaiValsesia 

Paruzora – Donna, Vulva  → BottaiValsesia 

Pasàn – Argento  → MagnaniValCavargna 

Paschiná – Rubare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Pasciàn – Oro  → MagnaniValCavargna 

Pasco – Clamis  → IdiomaCerretanum 
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Pascolàda – Mangiata, Scorpacciata, Strippata  → Malav.Verona 

Pascolàr – Mangiare avidamente, Pappare  → Malav.Verona 

Pasina – Chiave  → Calder.Valdisole 
Pasinar – Chiudere  → Calder.Valdisole 
Paso – Hostium  → IdiomaCerretanum 

pasqua ’n domenega (Aiga) – Aver tutto ciò che si brama  → P.zzaBrescia 

Pasquàli – Agnello  → Malav.Calabrese  

Pasquêl – Salame→ Canap.Cotignola 
Pasquin pelos – Capretto  → Furb.Milanese 

Pasquin peloso – Agnello  → NuovoModoLinguaZerga 

Pasquin peloso – Agnello, Capretto  → Furb.Italiano 
Passa – Passamontagna  → CarcereFemmin.Giudecca 
Passà de bell – Passarla liscia, Passar per buono  → Furb.Milanese 

Passà de bell – Passarla liscia, Passare per buono  → Malav.Milanese 

Passa la vacca – Non ho denari  → Camorra (DePaoli) 

Passabalôrd – Passaporto  → Malandr.Piemontesi 

passaggio (Prendersi il) – Prendersi spasso colla donna senza compiere l’atto sessuale  → Camorra (DePaoli) 

Passaladòira – Numero 77  → Malandr.Piemontesi 

Passante – Anello  → Commerc.Novoli 

Passante – Anello  → Malav.Romana 

Passante – Anello d’oro  → BirbiRomani 

Passanti – Anello  → Bassif.Palermitani 

passanti (U) – L’anello  → GergoPatti 

Passanto – Anello  → Camorra (DePaoli) 

Passanto streuze – Anello di ottone  → Camorra (DePaoli) 
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Passapërtút – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Passari a vacca – Essere in tempi di magra  → Bassif.Palermitani 

Passari sutta – Venire a duello  → Bassif.Palermitani 

Passari u guaiu – Perdere la verginità  → Bassif.Palermitani 

Passarìn – Grilletto  → Malav.Verona 

Passé ’l bují – Dare bòtte, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Passé al val – Criticare  → Malandr.Piemontesi 

Passé la fôgna – Sottoporsi a perquisizione  → Malandr.Piemontesi 

Passé le pàste – Dare bòtte, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Passé për bardòt – Fare il furbo, Farla franca, Non pagare lo scotto, Sbafare, mangiare a scrocco  → Ma-
landr.Piemontesi 

Passu – Luogo dove avviene un furto  → Bassif.Palermitani 

Pàssula, Passuluni – Guardia carceraria  → Bassif.Palermitani 

Past – Indigestione  → Past.Lamon 

Pàsta ’d mélia – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Pasta cch’i sardi – Baruffa, Zuffa  → Bassif.Palermitani 

Pastílie ’d crin – Salame  → Malandr.Piemontesi 

Pastíss – Furto, Raggiro, Truffa  → Malandr.Piemontesi 

Pastòcia – Polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pastor del refolo – Conduttore del treno  → Furb.Veneto 

Pastosella – Tagliatella  → Ambul.&Vagab. 
Pastoso – Maccherone  → Ambul.&Vagab. 
Pastro – Secchio  → BottaiValsesia 

Pastròcchia – Bugia  → BirbiRomani 

Pastròcia – Minestra, Pastasciutta  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

510 510 

Pataca – Vulva, Anello falso  → Trevis.Piazza 

Patàca – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patàca – Vulva, Medaglia, Decorazione  → Malav.Verona 

Patacca – Moneta falsa  → Bassif.Palermitani 

Patàche – Ostriche  → Furb.Veneto 

Patàchia – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patachín – Poveretto, Meschinello, Persona pallida, gracile  → Malandr.Piemontesi 

Patachín ’d Turín – Villeggianti torinesi in campagna  → Malandr.Piemontesi 

Patachine – Telline  → Furb.Veneto 

Patacieúl – Miserello, Poveraccio  → Malandr.Piemontesi 

Patàciô – Persona grossa e goffa, Pacioccone  → Malandr.Piemontesi 

Patàf – Carta d’identità, Passaporto  → Seggiol.Lamon 

Patàfia – Carta  → Past.Bergamaschi 

Patàfia – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patàfiô – Persona grossa e goffa, Pacioccone  → Malandr.Piemontesi 

Pataflé’n – Quattrini  → Canap.Cento&Pieve 

Pataflôn, Pataflú – Persona grossa e goffa, Pacioccone  → Malandr.Piemontesi 

Patagnèch – Culata, Caduta violenta, Capitombolo  → Malandr.Piemontesi 

Patagnéla – Aggiustare una cosa o una situazione alla meno peggio, Trovare un rimedio provvisorio, un 
compromesso  → Malandr.Piemontesi 

Patalíca – Lingua  → Malandr.Piemontesi 

Patalìni – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patalôch – Semplicione, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Patamòla – Persona fiacca, molle, inetta, buona a nulla  → Malandr.Piemontesi 

Patàn – Soldato, Scemo  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Patanclìn – Soldi sonanti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patanflàn-a – Frottola, Fandonia  → Malandr.Piemontesi 

Patàni – Fagioli  → Past.Lamon 

Patannuosti – Catenelle, Manette  → Malav.Calabrese  

Patanú côme ’n vèrm – Poverissimo  → Malandr.Piemontesi 

Patanúe – Mani  → Malandr.Piemontesi 

Patào – Fieno  → Past.Lamon 

Patarnostràr – Pregare  → Past.Lamon 

Patàta – Naso  → Malandr.Piemontesi 

Patatinfaro – Tartufo  → Ambul.&Vagab. 
Paté ij òri – Comportarsi in modo insensato, Fare stranezze  → Malandr.Piemontesi 

Patéla – Percossa, Colpo, Pugno, Ceffone, Grande quantità  → Malandr.Piemontesi 

Patéla ’d gènt – Moltitudine, Ressa  → Malandr.Piemontesi 

Patërla – Cosa di poco o nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

Patërlàssa – Donna grossolana, sudicia, volgare, Donnaccia  → Malandr.Piemontesi 

Patërlé – Individuo inetto, buono a nulla, Uomo sciatto, grossolano  → Malandr.Piemontesi 

Patërléra – Donna grossolana, sudicia, volgare, Donnaccia  → Malandr.Piemontesi 

Paternàr – Parlare, Rimproverare  → Past.Lamon 

Patì la stitichesa – Essere avari  → P.zzaBrescia 

Patícc – Nudo  → Malandr.Piemontesi 

Paticiás – Confessarsi  → Past.Bergamaschi 

Patíciô – Nudo  → Malandr.Piemontesi 

Patígie – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Patín – Abile, Destro, Svelto  → Malav.Verona 

Pàtina – Faccia  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Patinista – Stuccatore  → Furb.Veneto 

Patïù – Coltre grossa, Imbottita  → Past.Bergamaschi 

Pativél – Chiacchierone  → Malandr.Piemontesi 

Patlé – Dare bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Patoà – Dialetto forestiero, Lingua straniera, Gergo in genere, Taron  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patoc – Maturo, Pronto, Favoloso  → CordaiCastelS.Pietro 

Patòca – Ora  → MagnaniValCavargna 

Patocàr – Discorrere, Gridare, Capire  → Past.Lamon 

Patòco – Fradicio  → Malav.Verona 

Patoèle – Scarpe  → Past.Lamon 

Patôj – Garbuglio, Confusione, Disordine, Imbroglio, Inganno, Sotterfugio, Straccio, Mucchio di stracci  → 
Malandr.Piemontesi 

Patôjé – Pasticciare, Frugare, Rovistare, Mettere a soqquadro  → Malandr.Piemontesi 

Patöl – Letto, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patöli – Orecchie  → Selciat.CastellazzoBormida 

Patòm – Sonno  → Past.Bergamaschi 

Patömà – Dormire  → Past.Bergamaschi 

Patomàr – Dormire, Coricarsi, Alloggiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patón – Letto, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patôn – Percossa, Colpo violento, Pugno, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Patràca – Vecchia bagascia, Vecchia megera  → Malandr.Piemontesi 

Patri scrìcchia – Uomo politico senza seguito  → Bassif.Palermitani 

Patrinbaldo – Padre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Patrinùosti – Catenelle, Manette  → Malav.Calabrese  

Patròne – Moglie  → GergoBarese 
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Patrüs – Padrone  → MagnaniValCavargna 

Patrüsa – Padrona  → MagnaniValCavargna 

Pattuakasalli – Arance  → Cammin.Noto 

Patù< – Tabacco  → Seggiol.Lamon 

Patuà – Dialetto forestiero, Lingua straniera, Gergo in genere, Taron  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patuèlo – Vittorio Emanuele III  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patuglia – Patria  → BadieMilanesi 

Patül – Letto, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patülàr – Dormire, Coricarsi, Alloggiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patum – Letto  → Calder.Valdisole 
Patum – Letto  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Patùm – Letto, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patüm – Letto, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patumàr, Patümar, – Dormire, Coricarsi, Alloggiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Patume – Letto  → Furb.Italiano 
Patume – Letto  → NuovoModoLinguaZerga 

Patúś – Denaro  → Malav.Milanese 

Patussé – Fare sfoggio  → Malandr.Piemontesi 

Patùtz – Tabacco  → Seggiol.Rivamonte 

Pauliddu – Fazzoletto  → ZingariMontedoro 

Pàulu – Fazzoletto  → Cammin.Noto 

Pauroso – Fungo  → Ambul.&Vagab. 
Páus – Padrone  → Calder.Valdisole 
Paùs – Padrone in senso lato, Mastro arrotino, Capo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Paùs dàla baita – Padrone di casa, dell’alloggio, Albergatore, Oste  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Paùs’a – Padrona  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pàuše – Percosse  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pàusse – Busse, Percosse  → Past.Lamon 

Pavále – Piedi  → BottaiValsesia 

Pavàna – Capriccio, Desiderio, Voglia  → Malav.Verona 

Pavàn-a – Paura, Peto  → Malandr.Piemontesi 

Paváne – Piedi  → BottaiValsesia 

Pavanzari – Pagare  → GergoPatti 

pavarina (Essar in) – Essere in floride condizioni  → Malav.Verona 

Pavaro – Fazzoletto  → NuovoModoLinguaZerga 

Pavaro – Moccichino, Fazzoletto →Furb.Italiano 
Paventu – Intimidazione  → Bassif.Palermitani 

Pavir – Pene  → CordaiCastelS.Pietro 

Pavira – Sedia e tutto quanto serve per sedersi  → CordaiCastelS.Pietro 

Pavôn – Cappotto, Soprabito  → Malandr.Piemontesi 

Paziente – Pederasta  → Malav.Fiorentina 

Pazienton – Frate  → Furb.Veneto 

Pazola – Lingua  → BottaiValsesia 

Pé ’nt ’l cul – Raccomandazioni, spinte, appoggi  → Malandr.Piemontesi 

Pe<ón de la kàora – Parte fissa del banco da lavoro  → Seggiol.Lamon 

Peafranze – Fannullone, Filone, Scansafatiche  → Trevis.Piazza 

Peàgn – Ponte  → Past.Lamon 

Peàgno – Conto  → Malav.Verona 

Peaoche – Fannullone, Filone, Scansafatiche  → Trevis.Piazza 

Pearón – Naso  → Malav.Verona 
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Pecca – Putta  → NuovoModoLinguaZerga 

Peccatriccie – Stadere  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Pécchia – Lira  → Amb.Fiorentini 

Pécchia – Lira  → Malav.Fiorentina 

Pecchiare – Solvere  → IdiomaCerretanum 

Pəččosə – Chiave  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pèch – Fornaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pecià – Mungere  → Past.Bergamaschi 

Pécol – Sedia  → Past.Lamon 

Pecùnia – Denaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pecùnia – Monete metalliche  → Past.Lamon 

Pecüünia – Soldi  → CordaiCastelponzone 

Peda – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Pedaear – Camminare veloce  → Trevis.Piazza 

Pedàj – Piedi  → Malandr.Piemontesi 

Pedàla! – Gira al largo!, Vattene!, Scappa!  → Malandr.Piemontesi 

Pedalé – Andarsene in fretta, Filare via, Togliersi dai piedi  → Malandr.Piemontesi 

Pedalina – Calza  → Malav.Verona 

Pedante – Cera  → Furb.Italiano 
Pedante – Porta, Uscio  → Furb.Veneto 

Pedante a cere – Scala a mano  → Furb.Veneto 

Peddigattu mageri – Demonio  → CalderaiIsili 

Peder – Mantello  → Furb.Italiano 
Peder – Mantello, Tabarro  → Furb.Milanese 

Pédgh – Piedi→ Canap.Cotignola 
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Pedichiatti – Palmipedi in genere  → Malav.Calabrese  

Pedigrí – Incartamenti relativi a un pregiudicato, Fedina penale  → Malandr.Piemontesi 

Pedosa – Stuoia  → Ambul.&Vagab. 
Pedosín – Tappeto  → Ambul.&Vagab. 
Pédra – Meretrice  → Past.Bergamaschi 

Pedrina – Meretrice  → Past.Bergamaschi 

Pedrina – Prostituta  → Calder.Valdisole 
Pedrinér – Puttaniere  → Past.Bergamaschi 

Pedriœu – Berretto da prete  → Furb.Milanese 

Pedriolo – Berretto da prete  → Furb.Italiano 
Péga – Zoppo  → Malav.Verona 

Pegarót – Stupido → GergoValTaleggio 

Pegaróta – Stupida → GergoValTaleggio 

Peglé’n – Calzolaio  → Canap.Cento&Pieve 

Pegola de om – Persona appicicaticcia e inopportuna  → P.zzaBrescia 

Pègra zoppa – Persona malfida  → GergoBarese 

Peìa – Vino e tutto ciò che serve a dissetare  → CordaiCastelS.Pietro 

Peìa candausa – Vino bianco  → CordaiCastelS.Pietro 

Peìa gorda – Vino buono  → CordaiCastelS.Pietro 

Peìa muratta – Vino rosso  → CordaiCastelS.Pietro 

Peìa pietra – Vino con sapori strani  → CordaiCastelS.Pietro 

Pèil fòl, Pèil fôlatín – Peluria, Barbetta di primo pelo  → Malandr.Piemontesi 

Pèka – Denaro  → Malav.Ferrarese 

Pekasèrzëku – Pèsca  → Cammin.Noto 

Pəkkià – Pagare  → RamaiMonsanpaolo 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

517 517 

Pél da gabìn, Pél da tambur – Lazzarone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pela – 4 soldi  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Pela – Pentola→ Canap.Cotignola 
Pèla – Lira  → MagnaniValCavargna 

Péla – Denaro  → MerciaioliCento&Pieve 
Pélaciòrli – Barbiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pèlago – Tranello, Raggiro  → Amb.Fiorentini 

Pèlago – Tranello, Raggiro  → Malav.Fiorentina 

Pelanda – Sgualdrina  → P.zzaBrescia 

Pelandìn – Tabarro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pəlangillə – Piede di porco  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pelàr – Prendere, Vincere  → Malav.Verona 

Pele del tendron – Foderetta  → Furb.Veneto 

Peléegher – Latte  → CordaiCastelponzone 

Pelegrì – Pastrano, Tabarro  → Past.Bergamaschi 

Pelegrín – Individuo inetto, sprovveduto, Tapino, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Peléngo – Fieno  → Malav.Verona 

Peler – Povero  → Calder.Valdisole 
Pèlina – Quattrino  → MagnaniValCavargna 

Pellecchie – Orecchie  → Camorra (DePaoli) 

Pelli – Percosse, Botte  → Cammin.Noto 

Pelloc – Ladro  → Calder.Valdisole 
Pelo – Ricco  → GergodiZurco 

Pelòca – Lana  → Past.Lamon 

Pelöca – Lana, Barba  → Past.Bergamaschi 
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Pelocadór – Ladro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pelocàr – Rubare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pelòchi – Lardo, Guardia di finanza  → MagnaniValCavargna 

Pelòja – Signore, Prete  → Past.Bergamaschi 

Peloni – Capelli  → Calder.Valdisole 
Pelosa – Pelliccia  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pelós’a – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pelósa – Coperta  → Malav.Verona 

Pelôsa – Anima  → Malandr.Piemontesi 

pelósa (Far la) – Emigrare attraversando le montagne  → Malav.Verona 

Pelosino – Barbiere  → Ambul.&Vagab. 
Peloso – Prato  → Furb.Veneto 

Peltrera – Scalea, Scalinata  → Furb.Milanese 

Peltriera – Scalinata, Palco sul quale si espongono i rei, mentre si legge la loro sentenza  → Furb.Italiano 
Pelùc – Barba  → Past.Lamon 

Pelùca – Lana  → Past.Lamon 

Pelucch – Birro  → Furb.Milanese 

Pelucco – Birro  → Furb.Italiano 
Pelùch – Guardia  → Seggiol.Rivamonte 

Peluchera – Campagna  → Ambul.&Vagab. 
Pelùga – Acquavite  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pelùk – Carabiniere, Doganiere  → Seggiol.Lamon 

Pelùka – Paglia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pelùko – Fieno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pémpola – Sigaretta  → Malav.Verona 
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Pena – Franco, Lira  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Pèna – Vanga  → CordaiCastelponzone 

Pèna – Denari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Penacera, Penagg – Corna  → P.zzaBrescia 

Penàto – Uccello  → Past.Lamon 

Pènda – Individuo molto alto  → Malandr.Piemontesi 

pénde (Ke) – Prossimo (in ordine di tempo)  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pendente – Orecchino  → Ambul.&Vagab. 
Pendín – Testicolo, Scroto  → Malandr.Piemontesi 

Pendinda – Lire  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Péndoi – Gnocchi  → Past.Lamon 

Pendôjín – Testicolo, Scroto  → Malandr.Piemontesi 

Péndole – Bestemmie  → Past.Lamon 

Pendoliera – Borsetta  → Ambul.&Vagab. 
Pendrôj – Ciondolo di nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

Pendrojín – Testicolo, Scroto  → Malandr.Piemontesi 

Péne – Guardaboschi  → Past.Lamon 

Penél – Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Peni – Una lira  → MerciaioliCento&Pieve 
Penna – Lira  → Amb.Fiorentini 

Penna – Lira  → Furb.Italiano 
Penna – Lira  → Furb.Milanese 

Penna – Lira  → Malav.Fiorentina 

Penna, pënnèsia – Plettro  → Music.Napoletani 

Pennacchi – Carlini (monete)  → Furb.Italiano 
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Pennacchie – Carleni  → IdiomaCerretanum 

Pennacchii – Carlini, Iulii  → NuovoModoLinguaZerga 

Penne – Grossi  → Furb.LuigiPulci 

Pennelli – Scarpelli  → Malav.Romana 

Pennosi – Gli uccelli  → Furb.LuigiPulci 

Pennoso – Cuscino  → Furb.Italiano 
Pennoso – Cussino  → NuovoModoLinguaZerga 

Penós – Letto  → GergodiZurco 

Pentnà, Pentnàda – Rimprovero, Strapazzata  → Malandr.Piemontesi 

Pentné – Rimproverare aspramente, Strapazzare  → Malandr.Piemontesi 

Pentnúra – Rimprovero, Strapazzata  → Malandr.Piemontesi 

Pénto – Passato, Trascorso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pèntô – Donna brutta  → Malandr.Piemontesi 

Peo – Pelliccia, Vulva  → Trevis.Piazza 

Peón – Fusto, Tronco  → Past.Lamon 

Peònia – Vulva  → Malandr.Piemontesi 

Peosa – Coperta, Vulva  → Trevis.Piazza 

Peòta – Piede  → Malav.Verona 

Pèpa – Calma, Fiacca, Flemma  → Malav.Verona 

Pêpa – Pignatta  → Canap.Cento&Pieve 

Pêpa in trono – Pignatta sul fuoco  → Canap.Cento&Pieve 

Pèpa móla – Fiaccone  → Malav.Verona 

Pèpa-fréda – Filone, Furbo, Finto tonto, Ipocrita  → Malav.Verona 

Pepone – Scalpello  → Trevis.Piazza 

Pəppellə – Chiave da scatoletta usata come grimaldello  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Per cussì la va! – Ohè!, Attento!, Bada a quel che dico!  → Furb.Veneto 

Për sèt o për dissèt – In modo approssimativo, Alla carlona  → Malandr.Piemontesi 

péra (Far la) – Appostare  → Malav.Verona 

Percànci – Occhi  → MagnaniValCavargna 

Percànti – Occhio  → MagnaniValCavargna 

Percar – Vedere  → Calder.Valdisole 
Percàr – Vedere, Guardare  → MagnaniValCavargna 

Percheossi – Perché  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Perchí – Dire, Fare una risposta  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Percoss – Il fagotto, il sacco dell’emigrante  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Perdibàle – Individuo mal messo, Straccione  → Malandr.Piemontesi 

Perette – Mandolino  → Music.Napoletani 

Perf – Sacco  → Calder.Valdisole 
Pérfi – Sacco, Seno  → MagnaniValCavargna 

perfidi (Li) – Birri  → BirbiRomani 

Perga – Unità di tempo  → CordaiCastelS.Pietro 

Peri ’ncritati – Contadini  → Bassif.Palermitani 

Pericoloso – Pene  → Furb.Veneto 

Perina – Pistola  → Furb.Veneto 

Perkwiśa – Perquisizione  → Malav.Milanese 

Perlò – Bocca  → Furb.Italiano 
Perni – Corna  → Bassif.Palermitani 

Pernisé – Tremare per il freddo  → Malandr.Piemontesi 

Pèrno – Anno  → Seggiol.Rivamonte 

Péro – Bizzarro  → Malav.Verona 
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Pero – Pelare  → BadieMilanesi 

péro (El ga del) – Strambo  → Malav.Verona 

pero, pirlo (Averghe del) – Matto  → Malav.Verona 

Peroccolo – Bastone  → Camorra (DePaoli) 

Perpetua – Anima  → Furb.Italiano 
Perpetua – Anima  → Furb.Milanese 

Perpetua – Anima  → NuovoModoLinguaZerga 

Përpétua – Anima, Sifilide  → Malandr.Piemontesi 

Përquísa – Perquisizione  → Malandr.Piemontesi 

Përra – Donna assai prolifica, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Perse – Carte da giuoco  → Malav.Romana 

Pèrsech – Villano, Ignorante  → P.zzaBrescia 

Persôn ëd San Crispín – Scarpe strette  → Malandr.Piemontesi 

Persuto – Violino  → Ambul.&Vagab. 
Pèrtaghi – Gambe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pèrtega – Gamba  → Ambul.&Vagab. 
pertega (L’à mangiàt œna) – Persona boriosa  → P.zzaBrescia 

Pertegànte – Merciaio ambulante  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pertegànti – Merciai ambulanti, Pulci→ Merc.Ambul.ValTasino 

Pertegar – Percorrere  → Calder.Valdisole 
Pertegar – Scappare  → Trevis.Piazza 

Pertegàr – Camminare  → Malav.Verona 

Pertegàr – Camminare, Girovagare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pertegàr – Correre, Affrettarsi  → Seggiol.Lamon 

Pertegàr – Girare  → Ambul.&Vagab. 
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Pèrteghe – Gambe  → Trevis.Piazza 

Pértego – Bastone  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pértego – Debito  → Ambul.&Vagab. 
Pèrtiga – Gamba  → Ambul.&Vagab. 
Pərtösə – Appartamento  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Përtús ’d j’erbëtte – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Perût – Gatto  → Canap.Cento&Pieve 

Pes – Denari  → Canap.Cento&Pieve 

Pesà – Collare, Dar la fune  → Furb.Milanese 

Pesaccione – Tasca che sta al di sotto del grembiale  → Camorra (DePaoli) 

pesade all’aria (Dà dele) – Essere impiccato  → P.zzaBrescia 

Pəsandə – Pesante  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pesante – Piombo  → Furb.Italiano 
Pesante – Piombo  → NuovoModoLinguaZerga 

Pesantë – Importante  → Music.Napoletani 

Pesare – Collare, dar la fune  → Furb.Italiano 
Pescadôr – Borsaiolo, Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Pescador de santa gesa – Ladro, Borsaiuolo  → Furb.Milanese 

Pescarello – Fruttivendolo  → Ambul.&Vagab. 
Pescatori – Ladri  → Furb.Italiano 
Pescatori – Ladri, Marioli  → NuovoModoLinguaZerga 

Pesce – Fanciulla  → Furb.LuigiPulci 

Pesché – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Pèsechi (Li Santi) – La Santa Pasqua  → GiudaicoRomanesco 

Peso – Avaro  → Furb.Italiano 
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Pesòco – Greve, Pesante  → Malav.Verona 

Pèss – Coltello, Pugnale  → Malandr.Piemontesi 

Péss da sessànta – Individuo alto e robusto  → Malandr.Piemontesi 

Pessa – Camino  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Pessaról – Rigattiere, Straccivendolo  → Malav.Verona 

Pésse – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Pésse de marògna – Lumaca  → Malav.Verona 

Péssega! – Sbrigati!, Spicciati!  → Malav.Verona 

Pèssəla – Chiodo  → RamaiMonsanpaolo 

Pëssié – Ingannare, Imbrogliare, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Pesta – Bastonata, Lezione violenta  → P.zzaBrescia 

Pésta – Gatto, Piede  → Malav.Verona 

Pestamento – Ballo campestre  → Furb.Veneto 

Pestaróla – Tagliere  → Malav.Verona 

Pèste – Puzza, Cattivo odore  → Past.Lamon 

Pestenàglia – Prete  → Past.Lamon 

Pestizin – Giovanotto  → BadieMilanesi 

Pesto – Prete  → GergodiZurco 

Pestoso – Salsicciaio  → Furb.Veneto 

Petacieúl – Miserello, Poveraccio  → Malandr.Piemontesi 

petaèle (I) – Appellativo dei Past. bergamaschi a quelli della Valcamonica  → Past.Bergamaschi 

Petandôné – Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Petante – Cira  → NuovoModoLinguaZerga 

Petantín – Pretenzioso  → Malav.Verona 

Petàr – Picchiare  → MagnaniValCavargna 
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Petàrsela – Andar via  → Malav.Verona 

Petasc – Peduli, Pantofole  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Pétechia – Avaro, Spilorcio  → Malandr.Piemontesi 

Petégoeo – Sedere  → Trevis.Piazza 

Petegole – Rane  → Furb.Veneto 

Pèten – Unghia  → Past.Lamon 

petenà (Esser) – Essere scoperto  → Past.Lamon 

Petenà quel dei alter – Rubare ingannando  → P.zzaBrescia 

Petenà sœ qualchedû – Graffiare, Pettinare, Malconciare  → P.zzaBrescia 

Petenàs – Confessarsi  → Past.Bergamaschi 

Pètena-strìkole – Rastrello  → Seggiol.Lamon 

Peterlèenghi – Orecchie  → CordaiCastelponzone 

Petesso – Cazzo  → Trevis.Piazza 

Pétetelo – Attaccatelo!, Tientelo!  → Malav.Verona 

Peti – Letto  → Selciat.CastellazzoBormida 

Petifleúr – Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Petimàr – Chiedere, Domandare  → Seggiol.Lamon 

Petíssa – Naso schiacciato  → Malav.Verona 

Pétola – Bambinello, Marmocchietto  → Malav.Verona 

Petolàr – Sgambettare dei bambini  → Malav.Verona 

pétole (Essar nelle) – Pasticci  → Malav.Verona 

pétole (Làssar ne le) – Lasciare nei pasticci  → Malav.Verona 

Petolòto – Bambinello, Marmocchietto  → Malav.Verona 

Petonàr – Baloccarsi, Gingillarsi  → Malav.Verona 

Petoràli – Mele o pere cotte al forno  → Malav.Verona 
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Petovì – A piedi  → GergoBarese 

Petreúli – Vino, Bevanda alcolica  → Malandr.Piemontesi 

Petrine – Noci  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Petrolio – Liquore  → Ambul.&Vagab. 
Pëttacieúl – Miserello, Poveraccio  → Malandr.Piemontesi 

Pëttandôné – Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Pëtté frèid – Non sentirsi bene, Stare male fisicamente  → Malandr.Piemontesi 

Pettirossə – Diecimila lire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
pettu (Aviri) – Aver coraggio  → Bassif.Palermitani 

Pettuale – Cipolla  → Ambul.&Vagab. 
Petturrussu – Pomodoro, Arancia  → Cammin.Noto 

Petufiàr – Picchiare  → Malav.Verona 

Peuco – Pelo  → Trevis.Piazza 

Pèvare – Denaro  → Trevis.Piazza 

Pevere – Bargello, Sbirro  → Furb.Italiano 
Pevero – Bargello, Cavaliere, Sbirro  → NuovoModoLinguaZerga 

Peverón – Naso  → Past.Lamon 

Pëviôs – Assetato  → Malandr.Piemontesi 

Pez – Fidanzato, Amoroso  → Malav.Ferrarese 

Pèzabaröti – Sarto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pèzi – Vestiti, Abiti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pezòta – Lingua  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pezzàriu – Pretore  → CalderaiIsili 

Pezzə – Campo di grano  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pezzi – Denaro  → Malav.Calabrese  
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Pezzigà – Visitare, Frugare  → Furb.Milanese 

Pezzo – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pezzu d’u ramu – Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Pezzu di novanta – Capomafia  → Bassif.Palermitani 

Pezzu di quarantacincu – Persona dappoco  → Bassif.Palermitani 

Pəzzùngulə – Martello  → RamaiMonsanpaolo 

Pí al drit – Meglio  → Seggiol.Rivamonte 

Pí veúja ’d mòrde che tiré ’d càôss – Piú affamato che battagliero  → Malandr.Piemontesi 

Pi@ – Lume  → Seggiol.Lamon 

Pìa – Mucchio di soldi  → Trevis.Piazza 

Piàaga de müül – Uova al burro  → CordaiCastelponzone 

Piaceri – Ducati  → Furb.Italiano 
Piaceri – Ducati  → NuovoModoLinguaZerga 

Piàda – Affare  → Malav.Verona 

Piàga – Persona fastidiosa, insopportabile  → Malandr.Piemontesi 

Piàga d’Egít – Lamentela continua, Piagnisteo  → Malandr.Piemontesi 

Piaga de mul – Seccatore  → P.zzaBrescia 

Piagnisteo – Predica  → Furb.Veneto 

Piàio – Noioso, Pittima  → Malav.Verona 

piana (La) – Norsia  → IdiomaCerretanum 

Piànchen – Fieno  → Past.Bergamaschi 

Piàndətə vostróviso! – Va via!  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pianéta – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Piang – Sgocciolatura di torcia  → Furb.Milanese 

Piànô – Automobile di grossa cilindrata  → Malandr.Piemontesi 
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Pianòla – Spia, Delatore  → Malandr.Piemontesi 

Pianose – Scarpe con suole di feltro  → Furb.Veneto 

Piansar el morto – Fingere qualcosa  → Trevis.Piazza 

Piànsar el morto – Fingersi povero  → Malav.Verona 

Pianta – Chiave  → Malav.Milanese 

Pianta – Guardia, Agente di custodia  → Trevis.Piazza 

Piànta – Guardia, Sentinella  → Malav.Verona 

Piantar bolla – Desistere dal mestiere di tagliaborse  → Furb.Italiano 
Pïantari – Nascondere  → Cammin.Noto 

Piantari – Terminare, Finire, Aspettare, Fermare  → ZingariMontedoro 

Píanté ’d ’ratéle – Trovare cavilli, Sollevare problemi, Obiettare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Pianté ’d gàte – Sollevare questioni, grane, Litigare, Altercare, Rissare  → Malandr.Piemontesi 

Pianté ’d mírô – Combinare pasticci, Creare complicazioni, Impostare una serie d’intrighi, d’imbrogli  → 
Malandr.Piemontesi 

Pianté ’d rabél – Fare chiasso, Mettere in disordine  → Malandr.Piemontesi 

Píanté ’d ràcôle – Trovare cavilli, Sollevare problemi, Obiettare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Píanté ’d rínfne – Trovare cavilli, Sollevare problemi, Obiettare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Pianté ’d trígô – Combinare pasticci, Creare complicazioni, Impostare una serie d’intrighi, d’imbrogli  → 
Malandr.Piemontesi 

Pianté ’l pich’ – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Pianté ’n cíne – Fare rimostranze chiassose, Polemizzare in modo concitato, Creare confusione, disordine  
→ Malandr.Piemontesi 

Pianté ’na cernàia – Protestare ad alta voce, Creare confusione  → Malandr.Piemontesi 

Pianté ’na patéla – Vibrare un colpo (addosso a qualcuno), Andare a sbattere, a urtare con violenza contro 
qualcosa  → Malandr.Piemontesi 

Pianté ij dènt – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 
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Pianté ij quartrèt – Non muoversi piú, Fermarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pianté la gràn-a d’la môsca – Addurre falsi pretesti per evitare di pagare il dovuto  → Malandr.Piemontesi 

Pianté la música, Pianté la nína – Creare fastidi, problemi, Fare una scenata, Lamentarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pianté le físche – Mangiare a ufo, a scrocco  → Malandr.Piemontesi 

Pianté su ’n piàt e ’n tônd – Riferire, Parlare in modo confuso, Fare mille scuse  → Malandr.Piemontesi 

Piantéjla – Rimproverare, Sgridare  → Malandr.Piemontesi 

Piantéla – Chiave  → CordaiCastelponzone 

Piantella – Chiave  → Furb.Italiano 
Piantina – Guardia  → Ambul.&Vagab. 
Piantina bruna – Luna  → Ambul.&Vagab. 
Piantina de buiosa – Guardia carceraria, Carceriere  → Ambul.&Vagab. 
Piantina de la Fina – Guardia di finanza  → Ambul.&Vagab. 
Piantina de la Giusta – Guardia di questura, Questurino  → Ambul.&Vagab. 
Piantina de la negra – Guardia urbana  → Ambul.&Vagab. 
Piantina de le formighe – Guardia militare  → Ambul.&Vagab. 
Piàntla lí! – Adesso, basta!, Smettila, dunque!  → Malandr.Piemontesi 

Pianto – Bordello  → Furb.Italiano 
Pianto – Bordello  → NuovoModoLinguaZerga 

Piantôn – Nascondiglio della refurtiva  → Malandr.Piemontesi 

Piantone – Armadio  → Ambul.&Vagab. 
Piantoni – Gambe  → NuovoModoLinguaZerga 

Piantû – Sentinella  → P.zzaBrescia 

Pianzer el morto – Lamentarsi senza motivo  → P.zzaBrescia 

Piàr – Scontàre, Pagare  → Malav.Verona 

Piasenza – Nova cosa, Piacevolmente  → NuovoModoLinguaZerga 
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Piaséolo – Mansueto  → Malav.Verona 

Piastra – Carlenum  → IdiomaCerretanum 

Piat – Arrabiatissimo  → P.zzaBrescia 

Piàt – Stanco, Esausto  → Malandr.Piemontesi 

piat (Eser) – Preso da femmina  → P.zzaBrescia 

Piàtaro – Friulano, Zingaro  → Malav.Verona 

Piàtôla – Persona insistente, appiccicosa, fastidiosa, Puntina da disegno  → Malandr.Piemontesi 

Piatôlàda – Discorso, spettacolo noioso, interminabile, Lungaggine  → Malandr.Piemontesi 

Piatosa – Piazza  → Furb.Veneto 

Piatto – Bordello, Lupanare  → Furb.Italiano 
Piatùsa – Festa  → MagnaniValCavargna 

Piatùsa – Festa  → MagnaniValCavargna 

Piazo – Prete  → BottaiValsesia 

Piazùsa – Festa  → MagnaniValCavargna 

Pic – Martello  → MagnaniValCavargna 

Pìca – Cinghia, Corda, Cravatta  → Malav.Verona 

Picàda – Cinghiata, Colpo di corda  → Malav.Verona 

Picài – Denari, Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pičaménto – Paga  → Merc.Ambul.ValTasino 

Picàndol – Salame  → Past.Lamon 

Picànt – Sole  → Malandr.Piemontesi 

Pičàr – Pagare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Picaràmu – Gruppo di zingari, Zingaresco  → Malav.Calabrese  

Pícaru – Zingaro  → Cald.Dipignano 
Pìcaru – Zingaro  → Malav.Calabrese  
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Picatèra – Gallina  → Malandr.Piemontesi 

Picciosa – Borsa da donna  → Bassif.Palermitani 

Picciotti – Prostitute  → Prostitute Siciliane 

Picciotto – Malavitoso ai primissimi gradini dell’organizzazione malavitosa  → Malav.Calabrese  

Picciottu – Apprendista mafioso, Gregario  → Bassif.Palermitani 

Picciùnu – Figlio  → CalderaiIsili 

Picciurèllo – Pène  → GiudaicoRomanesco 

Picconera – Grandine  → Ambul.&Vagab. 
Picen – Bambino, Piccolo  → CordaiCastelS.Pietro 

Picenna – Bambina  → CordaiCastelS.Pietro 

Picërla – Vino acquoso, Vinello  → Malandr.Piemontesi 

Pích – Pène, Membro virile, Denti, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Piche – Furto con destrezza  → GergoBarese 

Piché – Scappare, Fuggire, Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Pichèt – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Pichéta – Vino acquoso, Vinello  → Malandr.Piemontesi 

Pìci – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

pìci (Del) – Eccellente  → Malav.Verona 

Picia – Dare, Pagare  → Trevis.Piazza 

Pícia – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Piciàcli – Scarpe, Piedi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Piciadóra – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Piciantê’n – Orologio  → Canap.Cento&Pieve 

Piciante’n – Orologio  → MerciaioliCento&Pieve 
Piciàr – Pagare, Sborsare, Scontare  → Malav.Verona 
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Picieúr – Bellimbusto, Play-boy, Fidanzato  → Malandr.Piemontesi 

Picinèla – Nano  → Malav.Verona 

Píciô – Membro virile, Individuo stolido  → Malandr.Piemontesi 

Picióna – Birra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Piciòria – Prostatite  → Malav.Verona 

Piciòrla – Birra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Piciríli – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Piciùciu – Individuo spregevole  → Bassif.Palermitani 

Pìčo – Paga  → Merc.Ambul.ValTasino 

Picógna – Denaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pícôla – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Picôn – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Picôn ch’a deúrv tut – Piede di porco  → Malandr.Piemontesi 

Picòt – Denti  → Malandr.Piemontesi 

Picôtéra – Orologio  → Malandr.Piemontesi 

Picuozzo – Sagrestano  → Camorra (DePaoli) 

Picuredda – Moneta borbonica di scarso valore  → Bassif.Palermitani 

piddoňňa (Fà) – Perdere  → Cammin.Noto 

Pidəpiattə – Poliziotto  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pidocchi – Scrittura in caratteri minuti e poco comprensibili  → Bassif.Palermitani 

Pidocér – Vile  → P.zzaBrescia 

Piducchiusu – Avvocato d’ufficio  → Bassif.Palermitani 

Piè – Caspo, Denaro, Lira, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Piè – Soldi, Monete di rame  → Malav.Romana 

Piè – Soldo  → Trevis.Piazza 
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Piè – Un soldo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pié – 5 centesimi  → Ambul.&Vagab. 
Pié – Soldo  → Amb.Fiorentini 

Pié – Soldo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pié – Soldo  → MerciaioliCento&Pieve 
Pié – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Piecura vucculùsa – Persona che non sa mantenere un segreto  → Malav.Calabrese  

Piede – Soldo  → Furb.Veneto 

Piede storto o riverso – Soldo falso  → Furb.Veneto 

Piedosi – Calzettini  → Camorra (DePaoli) 

Piedri – Vesti  → NuovoModoLinguaZerga 

Pièio – Cauzione, Garanzia  → Malav.Verona 

Pièl – Bambino  → Malav.Ferrarese 

Pièla – Bambina  → Malav.Ferrarese 

Pièn – Intestino  → Malandr.Piemontesi 

Pièn ’d pôf – Carico di debiti  → Malandr.Piemontesi 

Pièn ’d súpa – Goffo, Impacciato, Credulone, Semplicione  → Malandr.Piemontesi 

Pientà bolla – Lasciar di fare il ladro  → Furb.Milanese 

Pier – Bere  → CordaiCastelS.Pietro 

Pièr d’l’ôrganèt – Complice  → Malandr.Piemontesi 

Pierina – Giacca  → Trevis.Piazza 

Pierina – Giacca, Giubba  → Ambul.&Vagab. 
Pierino – Gilé  → Ambul.&Vagab. 
Pierino – Panciotto  → Trevis.Piazza 

Piero – Bere  → CordaiCastelS.Pietro 
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Piero – Mantello  → Furb.Italiano 
Piero – Mantello  → Trevis.Piazza 

Piero – Mantello, Tabarro  → Ambul.&Vagab. 
Piero – Saio  → NuovoModoLinguaZerga 

Piete – Coperte  → Furb.Veneto 

Pieto – Tabarro, Soprabito  → Furb.Veneto 

Pietôsa – Minestra  → Malandr.Piemontesi 

Pietoso – Monte di pietà  → Furb.Veneto 

Pietra – Cattivo  → CordaiCastelS.Pietro 

Pietra – Denaro  → Malav.Calabrese  

Pietrino – Matita  → Ambul.&Vagab. 
Pietro – Mantello  → GergodiZurco 

pietro (Er) – Mantello  → BirbiRomani 

Pieúva – Persona fastidiosa, noiosa, lagnosa, insistente, Retata della Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Pìfaro – Naso  → CordaiCastelponzone 

Pìfero – Spia  → BirbiRomani 

Pífero – Naso  → Seggiol.Rivamonte 

Pìffero – Filoncino di pane  → Amb.Fiorentini 

Pìffie – Babbeo che abbocca  → GergoBarese 

Pigà – Dormire  → Seggiol.Rivamonte 

Pigàr – Dormire  → Seggiol.Lamon 

piggedda (Fai) – Comprare  → CalderaiIsili 

Pigghia in manu – Carta da scrivere  → Bassif.Palermitani 

Pigghiari ’u Visùviu – Non concludere nulla  → Bassif.Palermitani 

Pigghiàri a cùrrula – Darsela a gambe  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

535 535 

Pigghiatu di fumu – Esaltato, Preso dai fumi di grandezza  → Bassif.Palermitani 

piǵǵoňňa (Fà) – Prendere  → Cammin.Noto 

Pígher – Mercoledì  → Malandr.Piemontesi 

Pigliari ’e loscu – Prendere vie illecite per vivere  → Malav.Calabrese  

Pigliari ’e sgarru – Acquisire per violenza o per malavotosità, Acquisire frodando la cosca  → Malav.Calabrese  

Pigna – Cattivo  → Seggiol.Rivamonte 

Pignà qualchedu – Cazzottare a pugni nudi  → P.zzaBrescia 

Pignalderia – Male  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Pignàt – Gozzo  → Past.Lamon 

Pignàta ’n tésta – Elmetto  → Malandr.Piemontesi 

pignata di crita (Mangiari a) – Mangiare a sbafo  → Bassif.Palermitani 

Pignatrésse – Divenire caparbio, Intestardirsi, Ostinarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pignatû – Grassotto, Pienotto  → P.zzaBrescia 

Pigni – Cattivo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Pignòco – Stupido  → Malav.Verona 

pignœi (Catà dei) – Prendere delle botte  → P.zzaBrescia 

pignœl (Dà ’l) – Adescare  → P.zzaBrescia 

Pignôn – Cravatta, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Pignônfiss – Farfallino, Papillon  → Malandr.Piemontesi 

Pignóoi – Denti  → CordaiCastelponzone 

Pígra – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Pigretto – Cimice  → Ambul.&Vagab. 
Pigrìr – Morire  → Commerc.Ferraresi 

Pigrìr – Morire, Svenire  → Malav.Ferrarese 

Pigroso – Somaro  → Furb.Veneto 
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Pígròssa – Fame  → Malandr.Piemontesi 

Pìila – Denaro  → CordaiCastelponzone 

Pìisto – Prete  → CordaiCastelponzone 

Pijà ’nt’le fëtte – Inguaiato, Malato  → Malandr.Piemontesi 

Píjaòss – Letto  → Malandr.Piemontesi 

Pijaossí – Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’d gàndôle – Inciamparsi, Sbagliarsi, Prendere un abbaglio  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’l balôrdôn – Perdere la bussola, la tramontana (specie per una donna), Prendere una cantonata, Fare 
un grosso sbaglio  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’l cul a dôe man – Tagliare la corda, Alzare i tacchi, Darsela a gambe, Andarsene in fretta, scappare, 
fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’l dôi da côpe – Tagliare la corda, Alzare i tacchi, Darsela a gambe, Andarsene in fretta, Scappare, 
Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’l petandôn – Tagliare la corda, Alzare i tacchi, Darsela a gambe, Andarsene in fretta, Scappare, Fug-
gire  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’l plòt – Tagliare la corda, Alzare i tacchi, Darsela a gambe, Andarsene in fretta, Scappare, Fuggire  → 
Malandr.Piemontesi 

Pijé ’n brass – Raggirare, Imbrogliare  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’n bròd – Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’n més, Pijé ’n tôrta – Sfottere, Prendere in giro  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’n pëggiô – Cadere di colpo, Stramazzare  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’n vàda – Fare un capitombolo, Cadere pesantemete a terra battendo il didietro  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’na nàcia – Restare con un palmo di naso, Subire uno smacco  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’na nasà – Restare con un palmo di naso, Subire uno smacco  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’na piômba – Sbronzarsi, Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 
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Pijé ’na piòta – Sbronzarsi, Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’na ramà – Prendere una sbandata, Comportarsi in modo insensato  → Malandr.Piemontesi 

Pijé ’na súmia – Sbronzarsi, Ubriacarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pijé a travèrs d’le mélie – Darsela a gambe, Scappare, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Pijé la flín-a – Adirarsi, Stizzirsi, Andare in collera  → Malandr.Piemontesi 

Pijé la pàja – Offendersi  → Malandr.Piemontesi 

Pijé la sbrôëtta – Prendere la rincorsa, lo slancio  → Malandr.Piemontesi 

Pijé le cìàpe – Tagliare la corda, Alzare i tacchi, Darsela a gambe, Andarsene in fretta, Scappare, Fuggire  
→ Malandr.Piemontesi 

Pijé le scàrpe – Tagliare la corda, Alzare i tacchi, Darsela a gambe, Andarsene in fretta, Scappare, Fuggire  
→ Malandr.Piemontesi 

Pijé n’ambarcà – Prendere una sbandata, una cotta tremenda, Innamorarsi ciecamente  → Malandr.Piemontesi 

Pijé në scapúss – Prendere un abbaglio  → Malandr.Piemontesi 

Pijéje côn j’ônge vôltà ’n su – Tirare fuori i soldi con estrema difficoltà, Dimostrare tirchieria, Essere ava-
ro, spilorcio  → Malandr.Piemontesi 

Pijésse – Sposarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pijésse ’d brèn a valé – Prendersi una briga, Avere seccature, grattacapi  → Malandr.Piemontesi 

Pijésse ’n cichèt – Subire un rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Pijésse ’n vèrmôt – Subire un rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Pijésse da bèive – Subire un rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Pijésse për ij tôsôn – Accapigliarsi  → Malandr.Piemontesi 

Pikasiǵǵu – Prendo  → Cammin.Noto 

Pikasipu – Peperone  → Cammin.Noto 

Pikasiru – Pera  → Cammin.Noto 

Pikatéra – Pollo  → BottaiValsesia 
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pìkolo (In) – Denaro piccolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pikuña – Denaro  → BottaiValsesia 

Pikuni – Padrone  → Cammin.Noto 

pikuññia (A) – Il denaro  → GergoPatti 

Píkurə – Truscianti  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pîl – Non, Punto (inteso come punto finale)  → Past.Bergamaschi 

Pila – Danaro  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Pila – Denari  → Malav.Romana 

Pila – Denaro  → Amb.Fiorentini 

Pila – Denaro  → Ambul.&Vagab. 
Pila – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Pila – Denaro  → Commerc.Novoli 

Pila – Denaro  → Malav.P.toS.Giorgio 

Pila – Denaro  → Malav.Calabrese  

Pila – Denaro  → Malav.Ferrarese 

Pila – Denaro  → Malav.Fiorentina 

Pila – Denaro  → Malav.Milanese 

Pila – Denaro  → Ombrel.Oleggini 

Pila – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Pila – Mucchio di soldi  → Trevis.Piazza 

Pila – Quattrini  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

pila (A) – Il denaro  → GergoPatti 

Pìla – Denaro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pìla – Denaro, Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pìla – Denaro, Soldi  → Past.Lamon 
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pila (Stare in) – Aver danaro  → BirbiRomani 

Pila larga – Banconota di grosso taglio  → Bassif.Palermitani 

Pila stritta – Banconota di piccolo taglio  → Bassif.Palermitani 

Piladur – Letto  → CordaiCastelS.Pietro 

Pilàndi – Puttane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pilarońńa – Denaro  → Commerc.Novoli 

Pilato – Magistrato capo  → Furb.Italiano 
Pilàto – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Pilatt – Capo  → Furb.Milanese 

Pìlder – Quadri, Immagini  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pile – Denaro  → GergoBarese 

Pilə – Danaro  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pileir – Dormire  → CordaiCastelS.Pietro 

Pilésta – Diarrea  → Malandr.Piemontesi 

Piléta, Piléte – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Piligrèina – Mantello  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pilincón – Chilo, Litro, Anno  → Past.Lamon 

Pilla – I denari  → Furb.Milanese 

Pilo – Brillo, Ubriaco  → Malav.Verona 

Pilòch – Ladro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pilòfi – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Pilòkko – Silenzio  → GergoMéta 

Pílôla – Pallottola, Proiettile  → Malandr.Piemontesi 

Pilón – Capelli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pilón – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 
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Pilosa – Penna  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Pilozz – Carte da giuoco  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Pilùs – Rasoio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pilusa – Barba  → Bassif.Palermitani 

Pilùsa – Documenti  → MagnaniValCavargna 

Pilusu – Cavallo  → Bassif.Palermitani 

Pimpiléra – Portinaia  → Malandr.Piemontesi 

Piñ – Lanterna  → Seggiol.Rivamonte 

Pìna – Gallina  → Malav.Verona 

Piña – Tirchio, Avaro  → Seggiol.Lamon 

Pinàsca! – Vattene via!, Levati di qui!  → Malandr.Piemontesi 

Pinca – Ladro  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Pínca – Donna, Amante  → Malandr.Piemontesi 

Pinchètt – Membro virile, Pene  → Malav.Verona 

Pincià – Giocare, Gioco  → Seggiol.Rivamonte 

Pinciar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Pinco, Pincón – Alto, Spilungone  → Malav.Verona 

Pìndol – Ricco  → Seggiol.Lamon 

Pìndol – Signore  → Seggiol.Rivamonte 

Pingolìn – Salame  → Malav.Verona 

Pinguín – Cameriere, Individuo piuttosto tonto, Allocco  → Malandr.Piemontesi 

Pinne, Cànne e Colaìmme – Tre infermità, Morbi, Malattie veneree  → GiudaicoRomanesco 

Pinnulusa – Orecchino  → Cammin.Noto 

Pínôle – Sterco di ovini  → Malandr.Piemontesi 

Pínssa – Borsaiolo  → Malandr.Piemontesi 
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Pínsse – Mani  → Malandr.Piemontesi 

Pínta d’le gôàrdie – Quinto di litro  → Malandr.Piemontesi 

Pintassa – Compenso o tributo qualsiasi  → Amb.Fiorentini 

Pìnza – Luna  → Past.Lamon 

Pìo – Paura  → Malav.Verona 

Pioc – Asino  → Past.Bergamaschi 

Piocièra – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Piočósá – Testa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pioda – Osteria  → Furb.Italiano 
Pioda – Osteria  → Furb.Milanese 

Piola – Bottega, Osteria  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Piola – Osteria  → Ambul.&Vagab. 
Piola – Osteria  → Trevis.Piazza 

Piola – Osteria, Albergo  → Malav.Romana 

Piòla – Casa, Abitazione  → Amb.Fiorentini 

Piòla – Casa, Abitazione  → Malav.Fiorentina 

Piòla – Osteria  → CordaiCastelponzone 

Piòla – Osteria  → Past.Lamon 

Piòla – Osteria  → Malandr.Piemontesi 

Piòla – Osteria  → Malav.Verona 

Pióla – Osteria  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pióla – Osteria  → GergodiZurco 

Piòla d’ij pé úmid – Bancarella di venditori ambulanti di castagnaccio, farinata, frittelle, ecc.  → Ma-
landr.Piemontesi 
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Piôlà dël diàô – Lavoro difficoltoso, fatto da un inesperto, Incaponimento in un affare, in una  → Ma-
landr.Piemontesi 

Piolánt – Oste  → GergodiZurco 

Piolar – Aver paura  → Malav.Verona 

Piôlé – Oste, Taverniere  → Malandr.Piemontesi 

Pioleggiare – Dormire  → Malav.Romana 

Piolér – Andare all’osteria  → GergodiZurco 

Piolista – Oste  → Ambul.&Vagab. 
Piolìsta – Oste, Ostessa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Piomba – Sbornia  → Malav.Verona 

Piomba – Ubriacatura  → Trevis.Piazza 

Piòmba – Sbornia  → Malav.Ferrarese 

Piômba – Ubriacatura, Sbornia  → Malandr.Piemontesi 

Piona – Lira  → P.zzaBrescia 

Piónba – Ubriacatura  → Past.Lamon 

Piónsa – Sbornia  → Malav.Verona 

Piónsa – Sbornia  → Malav.Verona 

Piôrlô – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Piota – Cinque, Cinquanta  → Selciat.CastellazzoBormida 

Piòta – Gamba, Piede, Mano, Cento lire  → Malandr.Piemontesi 

Piota – Soldo  → Trevis.Piazza 

piota (In) – In gamba  → Malav.Milanese 

Pióte – Piedi  → BottaiValsesia 

Piovàn – Cappello  → Malav.Verona 

Piován – Cappello  → Malav.Milanese 
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Piovòza – Ombrello  → Malav.Verona 

Pip – Nebbia  → Past.Lamon 

Pipa – Fellatio  → Amb.Fiorentini 

Pipa – Fellatio  → Malav.Fiorentina 

Pipa – Masturbazione maschile  → Trevis.Piazza 

Pipà – Essere in ansia  → P.zzaBrescia 

Pípa – Faccia  → Malandr.Piemontesi 

Pipa! – Sta’ zitto!  → Bassif.Palermitani 

Pípa! – Taci!, Zitto!  → Malandr.Piemontesi 

Pipà bè – Mangiare a crepapelle, Sbafare  → P.zzaBrescia 

Pipar – Baciare  → Furb.Veneto 

Pipàr – Dormire  → Past.Lamon 

Pipàr – Invidiare  → Malav.Verona 

Pipaśtra – Ragazza non ancora maggiorenne, Donna nubile  → Cammin.Noto 

Pipaśtru – Ragazzo non ancora maggiorenne  → Cammin.Noto 

Pìpi – Naso lungo, Nasone  → Malav.Verona 

Pìpila – Catasta  → Malav.Verona 

Pipiléra – Portinaia, Custode  → Malandr.Piemontesi 

Pipiniéra – Moltitudine di gente, Folla  → Malandr.Piemontesi 

Pipirín-a – Portinaia, Custode  → Malandr.Piemontesi 

Pipo – Bacio  → Furb.Veneto 

Pipolo – Membro virile, Pene  → Malav.Verona 

Piral – Fratello  → Trevis.Piazza 

Piràr – Invidiare, Rincresere, Soffrire, Stentare  → Malav.Verona 

Piràta – Pescatore  → Malandr.Piemontesi 
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pirdoňňa (Fà) – Perdere  → Cammin.Noto 

Pirenghi – Carabinieri  → CarcereFemmin.Giudecca 
Piréngo – Carabiniere  → Malav.Verona 

Pirèttu – Culo  → Malav.Calabrese  

Pirì – Fava→ Canap.Cotignola 
Pìria – Gettone, Scommessa  → Malav.Verona 

Piriàr – Puntare, Scommettere  → Malav.Verona 

Pirinàr – Fazzoletto da naso  → Malav.Ferrarese 

Pirino – Asino  → Furb.Italiano 
Pirino – Asino  → NuovoModoLinguaZerga 

Piritara, Piritolla – Donna da poco  → Bassif.Palermitani 

Pirla – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Pirlàr – Ballare, Frullare, Girare, Scommettere  → Malav.Verona 

Pirlo – Ballo  → Trevis.Piazza 

Pirlo – Grosso  → Furb.Italiano 
Pìrlo – Bizzarro  → Malav.Verona 

Pírlô – Gozzo  → Malandr.Piemontesi 

pírlo (El ga del) – Strambo  → Malav.Verona 

Pirlôn – Ciarlatore, Seccatore, Scocciatore  → Malandr.Piemontesi 

Pirlônàda – Lungaggine  → Malandr.Piemontesi 

Pirôlírô ch’a scràcia – Campanello  → Malandr.Piemontesi 

Pirón – Gendarme, Carabiniere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pironi – Denti  → NuovoModoLinguaZerga 

Pironi – Denti, Fiaschi  → Furb.Italiano 
Pirotta – Fiasco  → Furb.Italiano 
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Pirotta – Fiasco  → Furb.Milanese 

Pirtusu – Spioncino della cella  → Bassif.Palermitani 

pisa (Far la) – Dormicchiare, Sonnecchiare  → Malav.Verona 

Pisagrega – Morbo gallico, Mal francese  → P.zzaBrescia 

Písca – Ragazza  → Malandr.Piemontesi 

Piscaggià – Rame  → CalderaiIsili 

Piscaggiaiu – Ramaio  → CalderaiIsili 

Pischèl – Cane  → CordaiCastelponzone 

Pischella – Ragazza, Bambina  → Amb.Fiorentini 

Pischella che stanzia – Ragazza che si dà  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pischellino – Ragazzo, Bambino  → Amb.Fiorentini 

Pischello – Bambino  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pischerla – Bambina, Figlia  → Ambul.&Vagab. 
Pischerla – Ragazza, Bambina  → Trevis.Piazza 

Pischêrla – Ragazza  → MerciaioliCento&Pieve 
Pischerlo – Bambino, Figlio  → Ambul.&Vagab. 
Pischèrlo – Giovanotto, Ragazzo  → Malav.Verona 

Pischërlô – Individuo molto piccolo, Ragazzino  → Malandr.Piemontesi 

Pisci – Uretra  → Prostitute Siciliane 

Piscia – Piove  → Camorra (DePaoli) 

Pisciarolla – Pecora  → CalderaiIsili 

Pìsciarollaiu – Pastore  → CalderaiIsili 

Piscicani – Arricchito di guerra  → Bassif.Palermitani 

Pisedda – Perla  → Bassif.Palermitani 

Pis’èle – Lire  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Pisetelli – Due amanti  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pisiddusa – Collana di perle  → Bassif.Palermitani 

pìska (Al) – Capisce il gergo  → Commerc.Ferraresi 

pìska davàr (Al) – Non capisce il gergo  → Commerc.Ferraresi 

Pìskar – Capire il gergo  → Commerc.Ferraresi 

Piskella – Ragazza  → GergoPatti 

Piskèrla – Ragazza  → Malav.Verona 

Piskérla – Ragazza, Servetta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Piskérlo – Ragazzo, Garzone  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pìsna – Povero  → Past.Lamon 

Pisnént – Povero  → Past.Lamon 

Pìsno – Sasso  → Past.Lamon 

Pispisuni – Smargiasso  → Bassif.Palermitani 

Pisquàn – Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Piss d’àngel – Vino bianco prelibato  → Malandr.Piemontesi 

Píssa pí curt! – Racconta meno fandonie, meno bravate!, Non fare il gradasso!  → Malandr.Piemontesi 

Pissacàn – Individuo di bassa statura  → Malandr.Piemontesi 

Pissacàôda – Blenorragia, Gonorrea  → Malandr.Piemontesi 

Pissarèla – Vinello  → Malav.Verona 

Pissé ’nt ’l let e dí ch’un l’è sudà – Fingere di non essere ricco, Ostentare scarsezza di mezzi  → Ma-
landr.Piemontesi 

Pissegòto – Becchino  → Malav.Verona 

pissìn (Scaldarsi el) – Arrabbiarsi  → Malav.Verona 

Pissóngher – Gnocco  → Past.Bergamaschi 

Pist – Prete  → Furb.Milanese 
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Pist – Stanco, rotto dalla fatica, Malandato fisicamente  → Malandr.Piemontesi 

Pista – Suora  → Trevis.Piazza 

Pistafúm – Smargiasso, Spaccone  → Malandr.Piemontesi 

Pistagna – Vulva  → Trevis.Piazza 

Pistakuóppə – Piccioni  → RamaiMonsanpaolo 

Pistapàôta – Fante, Fanteria  → Malandr.Piemontesi 

Pistapèiver – Persona di poco valore  → Malandr.Piemontesi 

Pistari ’u tavulazzu – Recitare, Fingere  → Bassif.Palermitani 

Pistə – Prete  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pistèi – Piedi  → Malav.Verona 

Pistel, Pistei – Piede, Piedi  → Trevis.Piazza 

Pistì – Cieco  → Past.Bergamaschi 

Pistiari – Mangiare  → Bassif.Palermitani 

Piśtïari – Mangiare, Bere  → Cammin.Noto 

Pístice – Prete, Sacerdote  → Cald.Dipignano 
Pistín – Individuo esageratamente preciso, meticoloso, cavilloso  → Malandr.Piemontesi 

Pistiu – Cibo  → Bassif.Palermitani 

Pisto – Parroco, Prete  → Ambul.&Vagab. 
Pisto – Prete  → Amb.Fiorentini 

Pisto – Prete  → Canap.Cento&Pieve 

Pisto – Prete  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pisto – Prete  → Furb.Italiano 
Pisto – Prete  → Malav.Fiorentina 

Pisto – Prete  → Malav.Milanese 

Pisto – Prete  → Malav.Romana 
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Pisto – Prete  → Malav.Verona 

Pisto – Prete  → Trevis.Piazza 

Pìsto – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pìsto – Prete  → Malav.Ferrarese 

Pìsto – Prete  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pìsto – Prete  → Past.Lamon 

Pístô – Prete  → Malandr.Piemontesi 

Pìsto a bàlo – Vescovo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pisto de formiga – Cappellano militare  → Ambul.&Vagab. 
Pisto dopio – Vescovo  → Furb.Veneto 

Pisto griso – Frate  → Furb.Veneto 

Pisto, pistolfë – Prete; Frate  → Music.Napoletani 

Pistòc – Bastone  → Past.Lamon 

Pistôc – Prete  → Canap.Cento&Pieve 

Pistoea – Suora  → Trevis.Piazza 

Pistoeon – Frate  → Trevis.Piazza 

Pìstola – Monaca  → Ambul.&Vagab. 
Pistolfo – Servo in livrea  → BirbiRomani 

Pistólon – Frate, Monaco, Papa, Pontefice  → Ambul.&Vagab. 
Piston – Cuore  → Trevis.Piazza 

Pistôn – Pène  → Malandr.Piemontesi 

Pìston dei pìsti – Vescovo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pistu – Prete  → GergoPatti 

Piśtu – Prete  → Commerc.Novoli 

Pístul – Prete  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 
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Pìstulu – Prete  → Malav.Calabrese  

Pisunzu – Chilogrammo  → Commerc.Novoli 

Pisùt – Denaro  → Commerc.Ferraresi 

Pita – Ubriacatura  → Trevis.Piazza 

Píta – Donna svenevole, leziosa  → Malandr.Piemontesi 

Pìta – Sbornia  → Malav.Verona 

Pitànca – Denaro, Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Pitanton – Andare in giro senza far niente  → Trevis.Piazza 

Pitatìn – Sbucciapatate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pité – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Pitèr – Bottiglia  → Seggiol.Rivamonte 

Pitèr – Litro, Bottiglia  → Seggiol.Lamon 

Pîter – Piccolo  → Canap.Cento&Pieve 

Pitimà – Interrogare  → Seggiol.Rivamonte 

Pítima – Spilorcio, Taccagno  → Malandr.Piemontesi 

Pítô – Persona lagnosa, fastidiosa, noiosa, Cavallo  → Malandr.Piemontesi 

Pitoca – Ciotola, Gamella  → Furb.Veneto 

Pitoca – Vulva  → Trevis.Piazza 

Pitocàia – Spiccioli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pitôcàrda, Pitôchéra – Orologio  → Malandr.Piemontesi 

Pitona – Ubriacatura  → Trevis.Piazza 

Pitóna – Tacchina, Gobba  → Past.Lamon 

Pitonàr – Sculacciare, Coire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pitó’n – Tacchino  → Canap.Cento&Pieve 

Pitor – Giudice  → Trevis.Piazza 
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Pitor – Giudice istruttore  → Furb.Veneto 

Pitór – Giudice  → Malav.Verona 

Pitôr – Giudice istruttore, Commissario di Pubblica Sicurezza  → Malandr.Piemontesi 

pitriano (Lu) – Nates  → IdiomaCerretanum 

pitřusi (I) – Le mammelle  → GergoPatti 

Pitrusinu – Peli del naso  → Bassif.Palermitani 

Pittore – Giudice  → Ambul.&Vagab. 
Pitunàrse – Tagliarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pitura – Soldi in quantità  → Trevis.Piazza 

Pitúra – Belletto, Rossetto, Ombretto, Trucco cosmetico  → Malandr.Piemontesi 

Piulèer – Oste  → CordaiCastelponzone 

Piuli – Capelli  → NuovoModoLinguaZerga 

Piúma – Peto  → Malandr.Piemontesi 

Piumàss – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Piumín – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Piva – Ragazza  → Furb.Italiano 
Piva – Ragazza  → Trevis.Piazza 

Pivastri – Putti, Ragazzi  → NuovoModoLinguaZerga 

Pivastro – Putto  → Furb.Italiano 
Pivea – Ragazza  → Trevis.Piazza 

Pivel – Ingenuo, Giovane ladro  → Trevis.Piazza 

Pivèl – Bambino  → Ambul.&Vagab. 
Pivèl – Bambino  → CordaiCastelponzone 

Pivèl – Giovanotto, Ragazzo  → Malav.Verona 

Pivél – Bambino  → GergodiZurco 
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Pivél – Giovanotto di primo pelo, inesperto in amore e nella vita, Ragazzetto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pivél – Ragazzo, Fidanzato, Individuo alle prime armi, ancora inesperto  → Malandr.Piemontesi 

Pivêl – Garzone del merciaio  → MerciaioliCento&Pieve 
pivela (Pescar la) – Tentare di sedurre la ragazza  → Furb.Veneto 

Pivèla – Bambina  → Ambul.&Vagab. 
Pivèla – Bambina  → CordaiCastelponzone 

Pivéla – Bambina  → GergodiZurco 

Pivéla – Ragazza, Fidanzata  → Malandr.Piemontesi 

Pivella – Ragazza  → Malav.Romana 

Pivella – Ragazza, Bambina  → Malav.Fiorentina 

Pivèlla – Fanciulla  → Malav.P.toS.Giorgio 

Pivelli – Putti, Ragazzi  → NuovoModoLinguaZerga 

Pivellina – Ragazza, Bambina  → Malav.Fiorentina 

Pivellino – Ragazzo, Bambino  → Malav.Fiorentina 

Pivello – Fanciullo  → NuovoModoLinguaZerga 

Pivello – Putto  → Furb.Italiano 
Pivello – Ragazzo, Bambino  → Malav.Fiorentina 

Pivèllo – Fanciullo  → Malav.P.toS.Giorgio 

Pivellu – Giovane inesperto, Marito  → Commerc.Novoli 

Pivellu – Novellino, Sbarbatello  → GergoPatti 

Pivélo – Figlio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Pivelòt – Giovanotto di primo pelo, inesperto in amore e nella vita, Ragazzetto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pivèo – Ingenuo, Giovane ladro  → Trevis.Piazza 

Piveta – Innamorata  → NuovoModoLinguaZerga 

Pivetta – Innamorata  → Furb.Italiano 
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Pívi – Vigili urbani, Guardie civiche  → Malandr.Piemontesi 

Pivir – Pepe  → CordaiCastelS.Pietro 

Piviso – Pisello  → Ambul.&Vagab. 
Pivoni – Cannelloni  → Furb.Veneto 

Pivoso – Ingenuo, Giovane ladro  → Trevis.Piazza 

Piwa – Denaro, Soldi, Quattrini  → Cald.Dipignano 
Piwa strévuza – Soldi falsi  → Cald.Dipignano 
Piwílli – Quattrini, Soldi  → Cald.Dipignano 
Pìzach – Italiano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pizòta – Lingua  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pizzeca ’nterra – Pollastro  → Music.Napoletani 

Pizzicare – Tirare cocaina  → Malav.Fiorentina 

Pizzicari – Arrestare  → Bassif.Palermitani 

Pizzigà – Portar via, Rubare  → Furb.Milanese 

Pizzigare – Rubare  → Furb.Italiano 
Pizzinu – Ordine di comparizione  → GergoPatti 

Pizzipinturru – Arrogante, Attaccabrighe  → Bassif.Palermitani 

Pizzu – Tangente  → Bassif.Palermitani 

Pizzu d’a muntagna – Mantello  → Bassif.Palermitani 

Pizzùngulu – Martello  → CalderaiIsili 

Pjôla – Albergo, Osteria  → MerciaioliCento&Pieve 
Pjulesta – Oste  → MerciaioliCento&Pieve 
Pkar – Arrestare  → Malav.Ferrarese 

Placà – Mettere, Porre  → Past.Bergamaschi 

Placá detér – Mettere dentro  → Past.Bergamaschi 
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Plaji – Mani  → Selciat.CastellazzoBormida 

Plak – Piede  → GergodiZurco 

Plaka – Mano  → GergodiZurco 

Plamplàn – Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Plàna – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Plànec – Prete  → Past.Bergamaschi 

Plaster – Paltò, Soprabito  → Trevis.Piazza 

Plèco – Bell’effetto, Bella figura  → Malav.Verona 

Pleúja – Persona scaltra, astuta, Briccone, Lestofante  → Malandr.Piemontesi 

Pleúja d’aj – Cartina per sigarette  → Malandr.Piemontesi 

Plicagrefa – Gallina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Plicamerda – Gallina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Plicatera – Gallina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pliciàn – Sole, Tabarro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pliciàna – Coperta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Plìnko – Cappello  → Malav.Ferrarese 

Plíssa – Birbaccione, Furfante  → Malandr.Piemontesi 

Plochen – Ciottolo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Plôfia, Plôfra – Pelle flaccida, Pappagorgia, Donna di poco valore, Sciattona  → Malandr.Piemontesi 

Plòt – Cappello da uomo  → Malandr.Piemontesi 

Plucapsëtte – Scroccone  → Malandr.Piemontesi 

Pluché – Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Plutuná – Parlare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Pnassé ’l fôrn – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Pocafiúsa – Persona di cui non conviene fidarsi, Birbante  → Malandr.Piemontesi 
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Pocapôlpa – Persona magrissima  → Malandr.Piemontesi 

Pocè – Rubare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pôcé ’l biscòt – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Pôcëtta – Vinello, Vino di scarsa gradazione, annacquato  → Malandr.Piemontesi 

Pocia – Ladro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pocia ’d’farineli – Ladro dappoco, Ladruncolo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pocia ovi – Verniciatore, Lucidatore  → Malav.Verona 

Pôciàcra, Pôciàcri – Bevanda insipida, Cibo troppo diluito, Pantano  → Malandr.Piemontesi 

Pociàda – Coito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pociar – Timbrare  → Calder.Valdisole 
Pociàr – Coire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pôciô, Pôciônín – Bel bambino, Ragazzina graziosa, Amoruccio  → Malandr.Piemontesi 

Pôdèi deúrme da drit – Avere piedi smisurati  → Malandr.Piemontesi 

Pòdena – Paiolo  → Past.Lamon 

Podér – Rincrescere  → Malav.Verona 

Poeastra – Ragazza  → Trevis.Piazza 

Poéio – Lindo, Pulitissimo  → Malav.Verona 

Poeióla – Farfallina  → Malav.Verona 

Poejar – Dormire  → Trevis.Piazza 

Poejo – Letto, Giaciglio  → Trevis.Piazza 

Poenta zaea – Oro  → Trevis.Piazza 

Pôf – Debito  → Malandr.Piemontesi 

Pöfan – Prete→ Canap.Cotignola 
Pôfardíri – Fanfarone, Gradasso  → Malandr.Piemontesi 

Poggiosa – Sedia  → Ambul.&Vagab. 
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Pögia – Gravida  → Calder.Valdisole 
Pôgieúl, Pôgieúj – Petto, Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Pogiu – Martello  → Selciat.CastellazzoBormida 

Poglita – Poeta  → BadieMilanesi 

Poiàna – Calendario  → Merc.Ambul.ValTasino 

Poiàna – Indolenza, Pigrizia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pola – Agenti di P.S.  → Malav.Milanese 

Pôla – Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Polàc – Mendicante  → Past.Bergamaschi 

Polàme – Semplicione, Novellino  → Malav.Verona 

Polàme de cópo – Gatto  → Malav.Verona 

Polastrèl – Novellino, Semplicione  → Malav.Verona 

Polé – Agenti di P.S.  → Malav.Milanese 

Pôlé – Ufficio dei vigili urbani, Agenti di pubblica sicurezza, Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Polegàna – Calma, Flemma  → Malav.Verona 

Polèğar – Dormire  → Malav.Ferrarese 

Poleggià – Addormentato  → Ambul.&Vagab. 
Poleggiare – Dormire  → Amb.Fiorentini 

Poleggiare – Dormire  → Malav.Fiorentina 

Poleggiare – Dormire  → Malav.Romana 

Poleggiata – Dormita  → Amb.Fiorentini 

Poleggiata – Dormita  → Malav.Fiorentina 

Poleggio – Letto  → Malav.Romana 

Poléggio – Letto, Giaciglio  → Amb.Fiorentini 

Poléggio – Letto, Giaciglio  → Malav.Fiorentina 
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Polegiàr – Alloggiare  → Ambul.&Vagab. 
Pôlegié – Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Polégio – Alloggio  → Ambul.&Vagab. 
Polèğo – Letto  → Malav.Ferrarese 

Poleiàr – Dormicchiare, Dormire, Sonnecchiare  → Malav.Verona 

Poleiàr – Dormire  → Merc.Ambul.ValTasino 

poléio (Nar a) – Andare a dormire  → Merc.Ambul.ValTasino 

Polenta – Oro  → Ambul.&Vagab. 
Polenta – Oro  → CarcereFemmin.Giudecca 
Polenta – Oro  → Furb.Italiano 
Polenta – Oro  → Malav.Milanese 

Polenta – Oro  → Malav.Romana 

Pôlènta – Oro, Numero 10  → Malandr.Piemontesi 

Polénta – Oro  → Malav.Verona 

Polentát – Orefice  → Malav.Milanese 

Pôlenté – Orefice, Gioielliere  → Malandr.Piemontesi 

polèr (Nar a) – Andare a dormire, Andare a casa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Poleria – Agenti di P.S.  → Malav.Milanese 

Pòles – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Pòles de le sgrìnfe – Dita  → Past.Lamon 

Polidór – Ladro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pôligàn-a – Individuo astuto, scaltro, malizioso  → Malandr.Piemontesi 

Polimma – Polizia  → Bassif.Palermitani 

Polimma – Polizia  → Malav.Romana 

Polìn – Carabiniere, Finanziere  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Polita – Tinca  → Furb.Italiano 
Polla (La) – Il carcere di Santa Margherita in Milano  → Furb.Italiano 
Pòlla (La) – Il carcere di S. Margherita  → Furb.Milanese 

Pollanca-chèlla – Ragazza avvenente  → BirbiRomani 

Polleğğari – Pernottare  → GergoPatti 

Polleğğu – Locanda, Albergo  → GergoPatti 

Pollo – Vittima del truffatore (specialmente alle carte)  → Malav.Fiorentina 

Pollósa – Gallina  → GergoMéta 

Pollosèlla – Mosca, Ape  → GergoMéta 

Pollúsi kaliúni – Capelli, Baffi  → GergoMéta 

Pollúso – Uccello  → GergoMéta 

Polo – Vento di ponente  → Ambul.&Vagab. 
Polonia – Lanterna  → Calder.Valdisole 
Polònia – Luna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Polsante – Medico  → Furb.Veneto 

Polsini – Manette  → Malav.Fiorentina 

Polsini – Manette  → Trevis.Piazza 

Polsista – Medico  → Ambul.&Vagab. 
Polsista da sangue – Chirurgo  → Ambul.&Vagab. 
Polsista de lusenti – Oculista  → Ambul.&Vagab. 
Pôlssín – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Poltri – Dormire  → Furb.Milanese 

Poltrir – Dormire  → Trevis.Piazza 

Poltrire – Dormire  → Furb.Italiano 
Poltrire – Dormire  → NuovoModoLinguaZerga 
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Poltro – Letto  → Ambul.&Vagab. 
Poltro – Letto  → NuovoModoLinguaZerga 

Poltro – Letto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Póltro – Letto  → Malav.Verona 

Póltro – Letto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Póltro – Letto  → Past.Lamon 

Poltrosa – Camera  → Ambul.&Vagab. 
Pòlver – Farina  → Seggiol.Rivamonte 

Pólver – Cenere  → Seggiol.Lamon 

polver a vergu (Fà zo la) – Suonarle a qualcuno  → P.zzaBrescia 

Pólver gróne – Pepe  → Seggiol.Lamon 

Pólver kèbia – Zucchero  → Seggiol.Lamon 

Polverosa – Farina  → Furb.Italiano 
Polverosa – La via  → Furb.LuigiPulci 

Polverosa – Terra  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Pômcheúit – Persona malata o malaticcia, poco valida, debole, fiacca, molle  → Malandr.Piemontesi 

Pomèla – Uva  → Seggiol.Lamon 

Poméla – Uva  → Seggiol.Rivamonte 

pómi (Roba da) – Roba da chiodi  → Malav.Verona 

Pomi celesti – Mammelle  → Canap.Cento&Pieve 

Pômpa – Serratura, Coito orale  → Malandr.Piemontesi 

Pômpaghíndô! – Forza!, Coraggio!, Dai, che ce la fai!  → Malandr.Piemontesi 

Pômpapiàta – Serratura semplice  → Malandr.Piemontesi 

Pompèo – Calzolaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pômpín – Coito orale  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

559 559 

Pômpísta – Copulatore, Donna esperta nel coito orale  → Malandr.Piemontesi 

Pöna – Denari  → Arrot.Salum.ValRendena 

Poncìn – Cugino  → MagnaniValCavargna 

Poncìna – Cugina  → MagnaniValCavargna 

Poñèl/a – Contadino, Contadina  → Commerc.Ferraresi 

Poñèlí@ – Contadinotto  → Commerc.Ferraresi 

Poñèlína – Contadinotta  → Commerc.Ferraresi 

Pònga – Denaro abbondante  → Trevis.Piazza 

Pongh – Cappello  → Furb.Milanese 

Ponghino – Borsa de’ danari  → Furb.Italiano 
Pongo – Cappello, Ombrello  → Furb.Italiano 
Pôngòla – Naso  → Malandr.Piemontesi 

Ponpár – Annuvolarsi  → Past.Lamon 

Pontà – Spuntare, Cominciar a nascere  → Past.Bergamaschi 

pónta (Chìi dala) – Germanici  → Arrot.Salum.ValRendena 

pónta (El ghe n’à ’na) – Strambo  → Malav.Verona 

Pôntà a quatr’agúce – Ostentatamente elegante, Attillato, Affettato, Manierato  → Malandr.Piemontesi 

Pôntagucín – Modista  → Malandr.Piemontesi 

Pôntalé la ca – Diventare padre (o madre) di un maschio  → Malandr.Piemontesi 

Pontaréta – Carcere “agli Scalzi”  → Malav.Verona 

Ponte – Banconota da 100 lire  → Amb.Fiorentini 

Ponte – Banconota da 100 lire  → Malav.Fiorentina 

Pónte – Succhielli più grandi  → Seggiol.Lamon 

Pônté – Lavorare, Guardare incessantemete una donna  → Malandr.Piemontesi 

Ponte dei stràchi – Ponte Garibaldi  → Malav.Verona 
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Pontèl – Convegno, Appuntamento  → Malav.Verona 

Pôntél – Appuntamento con una donna  → Malandr.Piemontesi 

Pontelàme – Ragazzaglia  → Malav.Verona 

Pontello – Appuntamento  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pônteúr – Guardone  → Malandr.Piemontesi 

Ponti – Cantoniere  → Bassif.Palermitani 

Ponu – Mulo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pôpônésse – Avere esagerata cura di se stessi  → Malandr.Piemontesi 

Popòngia – Dio  → CalderaiIsili 

Popùschi – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

porchéti (Far i) – Vomitare  → Malav.Verona 

Porcilèri – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

porcilìn (Far i) – Vomitare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pôríla – Fidanzata, Morosa  → Malandr.Piemontesi 

Pôrílô – Fidanzato, Moroso  → Malandr.Piemontesi 

Porlì – Piangere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

porseléti (Far i) – Vomitare  → Malav.Verona 

Porta – Portafoglio  → Malav.Verona 

Porta d’a saristìa – Buco del deretano  → Bassif.Palermitani 

Portà i quargg – Dar ragione  → P.zzaBrescia 

Portalluca – Portafoglio  → CalderaiIsili 

Portalóch – Portafogli  → MerciaioliCento&Pieve 
Portalôch – Portamonete, Portafoglio  → Malandr.Piemontesi 

Portalucchi – Portafoglio  → Ambul.&Vagab. 
Portalucco – Portafogli  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Portalucco – Portafoglio  → Malav.Romana 

Portalùk – Portafoglio  → Seggiol.Lamon 

Portamantél ’d mie sperànsse – Unico mio rifugio, Vita mia, Tesoro, Amore mio  → Malandr.Piemontesi 

Portannùsce – Referendario  → GergoBarese 

Portantina – Cappello da donna  → Ambul.&Vagab. 
Portapachèt – Delatore, Spia  → Malandr.Piemontesi 

Portapíla – Portamonete, Portafoglio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Portapìla bismìn – Portamonete degli spiccioli  → Merc.Ambul.ValTasino 

Portasfoiós’e – Portafoglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Portasìgar – Ossa (solitamente delle gambe)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Portassiàbôla – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Porta-tap – Attaccapanni  → GergodiZurco 

Pôrté ’d pan che ’d carn ai na j’é! – Che persona grassa!, Che ciccia!  → Malandr.Piemontesi 

Pôrté ’l pômpôn – Comandare, Sovrastare  → Malandr.Piemontesi 

Pôrté al crèss – Ingravidare, Fare fecondare  → Malandr.Piemontesi 

Pôrté búsche – Essere fidanzato, in procinto di matrimonio  → Malandr.Piemontesi 

Pôrté ij so quartrèt – Camminare, Muoversi, Andarsene  → Malandr.Piemontesi 

Portella – Ferita da arma bianca  → Malav.Calabrese  

Pôrtièra – Pipa  → Malandr.Piemontesi 

Porto – Portafoglio  → Malav.Romana 

Portögia – Porta  → MagnaniValCavargna 

Portu – Portafogli  → Bassif.Palermitani 

Portu – Portafogli  → Cammin.Noto 

Portuso – Bottega  → Camorra (DePaoli) 

Porzìl – Municipio  → Past.Lamon 
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Porzilèr – Segretario comunale  → Past.Lamon 

pòrzo (Tastata de) – Richiesta di danaro  → BirbiRomani 

Pos – Dietro  → BadieMilanesi 

Posabijèt – Guardie notturne  → Malandr.Piemontesi 

Posapiàn – Agnolotti  → Malandr.Piemontesi 

Pôsé ’na bràja, Pôsé ’na giàjra – Defecare  → Malandr.Piemontesi 

Positivë – Importante  → Music.Napoletani 

Pososa – Tavola  → Furb.Veneto 

Pôssà – Ricercato dalla polizia  → Malandr.Piemontesi 

Pôssa nèn! – Non esagerare!  → Malandr.Piemontesi 

Possente – Leone  → Furb.Italiano 
Possente – Leone  → NuovoModoLinguaZerga 

Pôssèt – Rapida puntata fraudolenta, alla roulette, su un numero appena uscito  → Malandr.Piemontesi 

Posta – Segreto  → Malav.Calabrese  

Pòsta – Carcere  → Malandr.Piemontesi 

Pòsta ’d Cavôrèt – Tutto ciò che arriva sicuramente a destinazione ma con molto ritardo  → Malandr.Piemontesi 

Postarói – Past. semi-nomadi che possedevano un branco di 80-120 capi e trascorrevano l’inverno presso un 
contadino di pianura  → Past.Lamon 

Posteggia, pusteggia – Arte del posteggiatore; Complesso musicale; Tempo tra una chetta e l’altra  → Mu-
sic.Napoletani 

Posteggiatori – Herbolati  → NuovoModoLinguaZerga 

Pôtagé – Petto, Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Pôtëffia – Donna smorfiosa, leziosa, desiderosa di complimenti, di essere ammirata, corteggiata  → Ma-
landr.Piemontesi 

Potensa de la palànca – Rione San Zeno  → Malav.Verona 
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Pòti – Fisarmonica  → Past.Lamon 

Potifa – Piagnucolone  → Malav.Verona 

Pòtola – Lagrima  → Malav.Verona 

Pôtréle – Piedi piatti  → Malandr.Piemontesi 

Pouciaccia – Farmacista  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Pôvrôn – Naso  → Malandr.Piemontesi 

Pozagn – Secchio dell’acqua  → Calder.Valdisole 
Pözi – Vestiti, Abiti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ppea – Moneta di rame  → Camorra (DePaoli) 

Pra – Bagno penale, Lavori forzati  → Malandr.Piemontesi 

Pràffju – Vulva  → Cammin.Noto 

Precúlla – Fico  → Cald.Dipignano 
Prèisa – Cocaina, Eroina, Malattia venerea, Blenorragia, Gonorrea, Scolo  → Malandr.Piemontesi 

Prèive – Presidente di tribunale  → Malandr.Piemontesi 

Premura – Lepre  → Furb.Veneto 

prendere la benedizione (Andare a) – Andare al postribolo  → Camorra (DePaoli) 

Prènta – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Prepo – Colpo svelto, Veloce, Subito  → Trevis.Piazza 

Prepôtènta – Fame  → Malandr.Piemontesi 

Presa – Droga in genere  → Trevis.Piazza 

Preśa – Cocaina  → Malav.Milanese 

Presèpi – Fisarmonica  → Malandr.Piemontesi 

Presidente – Il più anziano de’ carcerati  → Furb.Italiano 
Pressapoc – Orologio  → CordaiCastelS.Pietro 

Prësté la pànssa – Mangiare a scrocco  → Malandr.Piemontesi 
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Presto – Fuoco  → NuovoModoLinguaZerga 

pretada (Fà œna) – Abortire, Disperdere  → P.zzaBrescia 

Prete con la tunica imperniciata – Scarafaggio  → Camorra (DePaoli) 

Pretérit – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Pretést d’almàn – Cavillo  → Malandr.Piemontesi 

Pretôr – Lenone, Protettore, Sfruttatore, Mantenuto  → Malandr.Piemontesi 

Pretúra – Prostituta «protetta»  → Malandr.Piemontesi 

Prezioso – Urgente  → Merc.Ambul.ValTasino 

prim violin (Sûnà ’l) – Fare le carte, Avere il primo posto in un affare  → P.zzaBrescia 

Prima – Madre  → Furb.Italiano 
Primavera – Piacere  → Furb.Italiano 
Primo – padre  → Furb.Italiano 
Primo maggio – Christo, Dio  → NuovoModoLinguaZerga 

Primo maggio – Dio  → Furb.Italiano 
Primo méko dei fralóki – Imperatore d’Austria (il primo uomo degli austriaci)  → Merc.Ambul.ValTasino 

Prímo méko dei saláta – Re d’Italia (il primo uomo degli italiani)  → Merc.Ambul.ValTasino 

Principala – Moglie  → Bassif.Palermitani 

Principessa col suo schiavo – Penna e calamaio  → Camorra (DePaoli) 

Prinssipëssa d’la serèn-a – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Prior – Sindaco  → Furb.Veneto 

Prisicutu – Latitante  → Bassif.Palermitani 

Prisintusu – Giudice istruttore  → Bassif.Palermitani 

Prisònkuli – Patate  → Cammin.Noto 

Prisscia, Prïsscia – Puttana  → Selciat.CastellazzoBormida 

Priuli – Capelli  → Furb.Italiano 
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Prïulusa – Farina  → Cammin.Noto 

Pròfe – Professore  → Malav.Verona 

proférte (I) – Orazioni, Preghiere  → Past.Bergamaschi 

Prôfessôr – Esperto organizzatore di colpi, Basista  → Malandr.Piemontesi 

Professore – Capo intelligente  → CarcereFemmin.Giudecca 
Prôfônda – Tasca  → Malandr.Piemontesi 

Prôlônga – Membro virile, Ergastolo, Bagno penale  → Malandr.Piemontesi 

Prònso – Culo  → Trevis.Piazza 

Prosci – Coscie  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Prosë – Culo  → Music.Napoletani 

Prosìma – Pederasta  → Malav.Calabrese  

Pròs’io – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Prosìsta – Pederasta  → Malav.Calabrese  

Prosiu – Culo  → Malav.Calabrese  

Proso – Ano, Deretano  → Ambul.&Vagab. 
Proso – Culo, Sedere  → Malav.Romana 

Proso – Deretano  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Proso – Podex  → Amb.Fiorentini 

Proso – Culo  → Malav.Fiorentina 

Pròso – Culo  → Malav.Ferrarese 

Pròso – Deretano  → Malav.Verona 

Pròsô – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Próso – Deretano  → Merc.Ambul.ValTasino 

Proso sballato – Culo sodomizzato  → Malav.Romana 

Prospere – Brache, Calzoni  → Furb.Italiano 
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Prospere – Braghe  → NuovoModoLinguaZerga 

Prospere – Le mutande  → Furb.LuigiPulci 

Prospero – Fiammifero  → Malav.Verona 

Prosu – Culo  → Commerc.Novoli 

prosu (U) – Il culo  → GergoPatti 

Pròzo – Deretano  → Malav.Verona 

Pru – Cicca, Mozzicone di sigaretta  → Malav.Ferrarese 

Pruca – Capelli  → NuovoModoLinguaZerga 

Pruca – Chioma  → Furb.Italiano 
Prúca – Lavata di capo, Ramanzina, Rimprovero, Sbornia, Cotta d’amore  → Malandr.Piemontesi 

Prućću – Cavallo  → Cammin.Noto 

Prufessorë – Chi suona nella posteggia  → Music.Napoletani 

Prufissuri – Penna da scrittura  → Bassif.Palermitani 

Prukasunu – Prugna  → Cammin.Noto 

Prune – Primavera  → BadieMilanesi 

Pruppiari – Palpare una ragazza  → GergoPatti 

Prupritariu – Usuraio, Strozzino  → Bassif.Palermitani 

Pruss – Rimprovero, Ramanzina  → Malandr.Piemontesi 

Prüsscia – Puttana  → Selciat.CastellazzoBormida 

Prussòt, Prussotín – Amorino, Tesoruccio  → Malandr.Piemontesi 

Pruvìgghia – Ammonizione giudiziaria  → Bassif.Palermitani 

Pruvinci babbi – Sicilia orientale  → Bassif.Palermitani 

Pruvulazzu – Chiacchiere inutili  → Bassif.Palermitani 

Pruvulusa – Farina  → ZingariMontedoro 

Pruwlusa – Farina  → Cammin.Noto 
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Psëtte – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Psöta – Vulva  → Selciat.CastellazzoBormida 

Pü-à – Ubriacone  → CordaiCastelponzone 

Puappullo – Filios  → IdiomaCerretanum 

Pucè – Rubare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Puciàca – Farmacista  → MagnaniValCavargna 

Pudditra – Ragazza di facili costumi  → Bassif.Palermitani 

Puearin – Poliziotto  → Trevis.Piazza 

Puf – Debito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Puf – Debito  → Past.Bergamaschi 

Puf – Debito  → Past.Lamon 

Puf – Debito  → Seggiol.Lamon 

Puf – Debito  → Seggiol.Rivamonte 

Puf – Debito  → Trevis.Piazza 

Pugê – Porgere, Dare qualcosa→ Canap.Cotignola 
Puger – Dare, Mettere, Recare, Portare  → CordaiCastelS.Pietro 

Pügn – Italiani della bassa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pugnalare l’orologio – Essere condannati all’ergastolo  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pukasumu – Mela  → Cammin.Noto 

Pukasuppu – Polpo  → Cammin.Noto 

Pula – Polizia  → CarcereFemmin.Giudecca 
Pula – Polizia  → Trevis.Piazza 

Pula – Squadra Mobile, Forza Pubblica  → Malav.Fiorentina 

Pùla – Polizia  → Malav.Ferrarese 

Pulcinella – Boccale  → Ambul.&Vagab. 
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Pulciniella – Caciocavallo  → Camorra (DePaoli) 

Pulégg – Letto  → MerciaioliCento&Pieve 
Puleğğa – Vigile urbano, Prostituta  → Commerc.Novoli 

Puleggio – Letto  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pulégio – Letto  → CordaiCastelponzone 

Pulenta – Gonorrea  → BirbiRomani 

Pùlfia – Farina  → MagnaniValCavargna 

Pulfiàt – Mugnaio  → MagnaniValCavargna 

Pulí – Senza soldi, al verde  → Malandr.Piemontesi 

Pulidé – Rubare, Derubare  → Malandr.Piemontesi 

Pulima della bolla – Guardia di città  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pulimma – Guardie di Polizia  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Pulimmə – Polizia  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Pulìmme – Polizia, Lustrascarpe  → GergoBarese 

Pulitiama – 8° raggio del carcere dell’Ucciardone  → Bassif.Palermitani 

Pulito – Maiale  → Camorra (DePaoli) 

Pulizza ugni – Coltello a punta  → Malav.Calabrese  

Pulla – Prostituta  → Commerc.Novoli 

Pulla – Ragazza di facili costumi  → Bassif.Palermitani 

Pulliğğàrisi – Coricarsi  → Cammin.Noto 

Pulogna – Garzone, Serva  → Selciat.CastellazzoBormida 

pulpet (Avi ’l) – Tenere la parola nelle conversazioni  → P.zzaBrescia 

Pulpito – Carrozza chiusa  → Furb.Veneto 

Pulverosa – Farina  → IdiomaCerretanum 

Pulverosa – Farina  → NuovoModoLinguaZerga 
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Pumadoru – Giudice poco esigente  → Bassif.Palermitani 

Pumakasata – Pomata  → Cammin.Noto 

Pumàrla – Temere, Aver paura  → Arrot.Salum.ValRendena 

Pumeta – Cambiale  → Commerc.Novoli 

Pumì – Pagare  → Comm.Neg.Torinesi 

Pumpinara – Prostituta che pratica il coito orale  → Prostitute Siciliane 

Püñatín – Cappello  → BottaiValsesia 

Puncicà’ – Accoltellare  → BirbiRomani 

Puncicata – Coltellata  → BirbiRomani 

Puncìna – Ago  → MagnaniValCavargna 

Punğenti – Bue, Vacca  → Cammin.Noto 

pungènti (I) – Cartamoneta del Banco di Sicilia  → Malav.Calabrese  

Punta – Appuntamento  → CarcereFemmin.Giudecca 
Punta – Bianco  → Furb.Italiano 
Punta – Bianco  → NuovoModoLinguaZerga 

Punta – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 
Puntar – Guardare con attenzione  → Trevis.Piazza 

Puntaruolu – Giustiziere della cosca  → Malav.Calabrese  

Puntello – Appuntamento  → CarcereFemmin.Giudecca 
Puntilioso – Sarto  → Furb.Veneto 

Puntinotti – Polizia  → Cammin.Noto 

Punto – Libbra  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Puntoso – Carciofo  → Ambul.&Vagab. 
Puntuneri – Vigile urbano  → Bassif.Palermitani 

Punzente – Gatto  → Furb.Veneto 
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Puortu – Portafogli  → Malav.Calabrese  

Púpa d’ij vèj – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Pupakasaśtra – Ragazza  → Cammin.Noto 

Pupalàit – Complice che fa da palo  → Malandr.Piemontesi 

Pupaśtra – Ragazza non ancora maggiorenne, Donna nubile  → Cammin.Noto 

Pupastrellu – Ragazzetto  → ZingariMontedoro 

Pupastru – Giovanotto  → ZingariMontedoro 

Pupaśtru – Ragazzo non ancora maggiorenne  → Cammin.Noto 

Pupatella – Sigaretta  → Bassif.Palermitani 

Pupé – Sfruttare favorevolmente una situazione, Fare facili guadagni  → Malandr.Piemontesi 

Pupé ’n ciò – Fare qualcosa senza soddisfazione, senza piacere, Annoiarsi  → Malandr.Piemontesi 

Púpe d’òr – Seno opulento, Mammelle vistose, eccitanti, Donna formosa, appetibile  → Malandr.Piemontesi 

Pupé làit – Essere contento, compiaciuto, Godere  → Malandr.Piemontesi 

Purchiàcca – Vulva  → Malav.Calabrese  

Purefiôr – Barista addetto ai caffé  → Malandr.Piemontesi 

Púres – Perquisizione  → Malav.Milanese 

Púrga – Persona fastidiosa, insopportabile  → Malandr.Piemontesi 

Purgatôri – Arrosto  → Canap.Cento&Pieve 

Purìmme – Festa religiosa  → GiudaicoRomanesco 

Purkettə – Mazzo di chiavi  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Purpitúsa – Castagna  → Cald.Dipignano 
Purtanti – Incinta  → GergoPatti 

Purtuni – Squadra mobile della Questura  → Bassif.Palermitani 

Puscita – Tasca  → Trevis.Piazza 

Pusé – Scoreggiare  → Comm.Neg.Torinesi 
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Puspici – Bambino  → Trevis.Piazza 

Puspini – Neonato  → Trevis.Piazza 

Puss ’d màma – Cocco di mamma  → Malandr.Piemontesi 

pussita (In) – Espediente  → Trevis.Piazza 

Pustégg – Luogo di vendita  → MerciaioliCento&Pieve 
Pusteggiatorë – Chi suona o canta in luoghi o locali pubblici  → Music.Napoletani 

Pustigghiuni – Chi organizzava un borseggio  → Bassif.Palermitani 

Pustiggià – Esecuzione seguita da chetta  → Music.Napoletani 

Putağé – Petto della donna, Mammella  → BottaiValsesia 

Putàna – Treppiede di legno su cui si appendeva la pentola o la caliéra della polenta  → Past.Lamon 

Putelàme – Ragazzaglia  → Malav.Verona 

Putikasìa – Bottega, Osteria  → Cammin.Noto 

Putra – Ragazza di facili costumi  → Bassif.Palermitani 

putřa (A) – L’amante  → GergoPatti 

Putrí – Dormire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Putřimentu – Locanda, Albergo o qualsiasi posto per pernottare, Letto, Materasso  → GergoPatti 

Putrimjèntu – Letto  → Cammin.Noto 

Putrire – Dormire  → Commerc.Novoli 

Putriri – Dormire  → Cammin.Noto 

Putriri – Dormire, Stare a letto  → ZingariMontedoro 

Putřiri – Dormire  → GergoPatti 

Putrìri – Dormire  → Malav.Calabrese  

Putrìsciari – Dormire  → Malav.Calabrese  

Putrumièntu – Letto  → Malav.Calabrese  

Putrusu – Letto  → Bassif.Palermitani 
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Putrutu – Fannullone, Poltrone  → Bassif.Palermitani 

Puviôs – Assetato  → Malandr.Piemontesi 

Puwiciúsa – Carcere, Prigione  → Cald.Dipignano 
Puzàina – Secchio  → MagnaniValCavargna 

Puzza! – Attenzione!  → Bassif.Palermitani 

Puzzafiate – Cimici  → Camorra (DePaoli) 

Puzzafiatu – Calze  → Commerc.Novoli 

Puzzàncara – Calze  → Malav.Calabrese  

Puzzari di casa sua – Darsi arie di nobiltà  → Bassif.Palermitani 

Puzzedda – Tasca altrui, dove borseggiare  → Bassif.Palermitani 

Puzzolana – Moneta  → BirbiRomani 

Puzzosi – Calzini  → Amb.Fiorentini 

Puzzu – Tasca altrui, dove borseggiare  → Bassif.Palermitani 

Puzzusa, Puzzusu – Sigaretta, Sigaro  → Bassif.Palermitani 

Pzìgut – Farfalle di pasta sfoglia  → CordaiCastelS.Pietro 

Quàcio – 4  → Malav.Verona 

Quàcio – Chiotto, Quatto  → Malav.Verona 

Quacquaraquà – Persona che fa molto baccano, Inconcludente  → Bassif.Palermitani 

Quacquaro – Tasche laterali esterne del floc  → Camorra (DePaoli) 

Quadrànt – Faccia  → Malandr.Piemontesi 

Quadrànta – Coperta  → Malandr.Piemontesi 

Quadràto – Finestra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Quadrél/éi – Tedesco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Quadro – Taglia borse  → NuovoModoLinguaZerga 

Quadro – Tagliaborse  → Furb.Italiano 
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Quadro de slensa – Lago  → Ambul.&Vagab. 
Quadrúpede – Sedia  → Malandr.Piemontesi 

Quagghiu – Borsaiolo  → Bassif.Palermitani 

Quàia – Portafoglio  → Malav.Verona 

Quàj – Portafogli, Portamonete  → Malandr.Piemontesi 

Quaja – Portafoglio, Prostituta, Scarpa  → Trevis.Piazza 

Quàja – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Quajoto – Stupido  → Trevis.Piazza 

Quaju – Portafoglio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Qualoxi – Quale  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Quanti – Rogna  → Camorra (DePaoli) 

Quaquà – Prete  → Bassif.Palermitani 

Quarantacincu – Uomo di poco conto  → Bassif.Palermitani 

Quarantacinque – Ebreo  → Ambul.&Vagab. 
Quarantasetti – Seminfermità mentale  → Bassif.Palermitani 

Quarantassèt – Seminfermità mentale  → Malandr.Piemontesi 

Quarantöt – Minestra a farfalle→ Canap.Cotignola 
Quarèl – Fetta di polenta  → Malav.Verona 

Quàresima – Noioso  → Malav.Verona 

Quarnùn – Sacco per dormire  → PalaiValStrona 

Quartana – Settimana  → Furb.Italiano 
Quartana – Settimana  → NuovoModoLinguaZerga 

Quartiari – Scansare un colpo di coltello  → Bassif.Palermitani 

Quartigghiu – Compagno di carcere, Complice  → Bassif.Palermitani 

Quartu di carni, Quartu di pollu – Schiaffo  → Bassif.Palermitani 
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Quaserno – Qua  → Furb.LuigiPulci 

Quatgàmbe, Quatpiòte – Sedia  → Malandr.Piemontesi 

Quàtr a gnun – Completamente sconfitto, Annientato, Distrutto  → Malandr.Piemontesi 

Quatralinu – Fiammifero di legno  → Bassif.Palermitani 

Quatrin – Sedia  → Furb.Veneto 

quàtro (Al) – Hitler  → Arrot.Salum.ValRendena 

Quatro scàndole – Cassa da morto  → Past.Lamon 

Quatròss – Tesoro, Amore mio  → Malandr.Piemontesi 

Quatru d’a mala morti – Jettatore, Menagramo, Persona repellente  → Bassif.Palermitani 

Quattordici carati – Uomo di media importanza  → Bassif.Palermitani 

Quattro – Fossa de’ bastioni  → Furb.Italiano 
Quattro cantuneri – Letto  → Bassif.Palermitani 

Quattro denti – Forchetta  → Camorra (DePaoli) 

Quattro Tùmmina – Il carcere dell’Ucciardone a Palermo  → Bassif.Palermitani 

Quattro un sordu – Gente di poco valore  → Bassif.Palermitani 

Quattrocchi – Occhiali da vista, Lenti  → Bassif.Palermitani 

Quel che fa i pìpoli a le sirése – Dio  → Malav.Verona 

Quel del tiri – Aglio  → Seggiol.Rivamonte 

Quíbôs – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Quìnciari – Affettatamente  → Malav.Verona 

Quíndes da taròch – Diavolo  → Malandr.Piemontesi 

Quisistà – Rapporto orale (da donna)  → Music.Napoletani 

Quitek – Qui  → Calder.Valdisole 
Quo vadis – Balzano, inaffidabile  → Music.Napoletani 

Quondoxi – Quando  → Vocab.Furb. (Volpi)  
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Rabadàn – Baccano, Chiasso, Strepito, Cosa vecchia, Roba di scarto, Oggetto di poco pregio, Individuo 
malandato, inetto, buono a nulla, inutile  → Malandr.Piemontesi 

Rabai – Cane  → Canap.Cotignola 

Rabai – Cane  → CordaiCastelS.Pietro 

Rabáia – Polenta  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Rabaitozz – Cagnetto  → CordaiCastelS.Pietro 

rabalto (De) – A rovescio, Malamente  → Trevis.Piazza 

Rabasté ij àle – Essere sfinito, Non reggersi in piedi, Trascinarsi  → Malandr.Piemontesi 

Rabbiosa – Acquavite  → Ambul.&Vagab. 

Rabbiosa – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 

Rabiosa – Acquavite  → Furb.Veneto 

Rabiósa – Tenaglia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rabiôsa – Grappa, Pistola  → Malandr.Piemontesi 

Rabióse – Braci  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rabiscu – Corna  → Bassif.Palermitani 

Rabiusa – Sabbia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Rablàda – Inganno, Raggiro  → Malandr.Piemontesi 

Rablé le côèrte – Essere sempre malato  → Malandr.Piemontesi 

Rablésse – Gironzolare senza meta  → Malandr.Piemontesi 

Rabòsoi – Radicchi  → Past.Lamon 

Rabuini – Dadi  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rabuino – Diavolo  → Furb.Italiano 

Rabuino – Diavolo  → NuovoModoLinguaZerga 

Rabùl – Cappello  → Seggiol.Rivamonte 

Racagna – Grappa  → Selciat.CastellazzoBormida 
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Racàgna – Acquavite  → Arrot.Salum.ValRendena 

Racàgna – Acquavite  → Malav.Verona 

Racàgna – Grappa  → Malandr.Piemontesi 

Racagné – Raccattare, Arraffare  → Malandr.Piemontesi 

Racagnésse – Arrangiarsi, Ingegnarsi  → Malandr.Piemontesi 

Racàna – Acquavite  → Malav.Verona 

Rachèle – Acquavite  → Arrot.Salum.ValRendena 

Raćikasina – Uva  → Cammin.Noto 

Rácina – Uva  → Cald.Dipignano 

Ración – Lepre, Coniglio, Asino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Raclo – Bambino  → Trevis.Piazza 

Racoeo – Bambino  → Trevis.Piazza 

Ràcola – Affare, Chiacchierone  → Malav.Verona 

Ràcolo – Bambino, Ragazzino  → Malav.Verona 

Rada – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Ràda – Bicicletta  → Malav.Verona 

Ràdəkə di fèggə – Salsicce  → RamaiMonsanpaolo 

Radenghi, Radengli – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Rádica ’e fiwice – Salsiccia  → Cald.Dipignano 

Ràdio – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Radio Carcere, Radio Buiolo – Notizie che viaggiano velocemente di bocca in bocca tra detenuti, spesso 
non controllate, quindi poco attendibili e veritiere, anche se spesso… "radio carcere ci prende!"  → Carce-
reFemmin.Giudecca 

Raf – Orologio  → Seggiol.Lamon 

Raf – Orologio  → Seggiol.Rivamonte 
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Ràfa – Rapina, Ruberia  → Malandr.Piemontesi 

rafa(De) – Rubare  → Trevis.Piazza 

Rafatàja – Marmaglia, Roba di poco valore, Cose di scarto  → Malandr.Piemontesi 

Rafé – Arraffare, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Rafèire – Arraffone, Avaro, Ladruncolo  → Malandr.Piemontesi 

Ràfie – Fiera  → Seggiol.Rivamonte 

Ragazz – Birro  → Furb.Milanese 

Ragazzi – Prostitute  → Prostitute Siciliane 

Ragazzo – Birro  → Furb.Italiano 

Ragnìr – Morire  → MagnaniValCavargna 

Ràgol – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ràgola – Uva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ràgul – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ragún, Ragón – Ladro → GergoValTaleggio 

Raguná – Rubare → GergoValTaleggio 

Rakasàrju – Radio  → Cammin.Noto 

Ram – Gambe, Braccia, Membra, Arti  → Malandr.Piemontesi 

Rama – Polizia  → Bassif.Palermitani 

Rama – Sbirraglia  → Furb.Italiano 

Rama – Sbirraglia  → Furb.Milanese 

Ràma – Bizzarria  → Malav.Verona 

Ramà – Comperare, Prendere, Rubare  → Past.Bergamaschi 

ràma (El ghe n’a ’na) – Strambo  → Malav.Verona 

Ramaccià’ – Rubare  → BirbiRomani 

Ramadour – Lavoratore  → CordaiCastelS.Pietro 
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Ramadour dal ciampar – Calzolaio, Ciabattino  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramadour dal rozzel – Meccanico per biciclette, Aggiustatore di carri  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramadour dal runcoi – Muratore  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramadour di cenci – Sarto  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramadour di fir – Fabbro, Maniscalco  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramadour dla fangousa – Agricoltore, Contadino, Sterratore  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramadoura – Lavoratrice  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramante – Albero  → Furb.Veneto 

Ramblé – Tram  → Malandr.Piemontesi 

Ràme – Gambe, Braccia, Membra, Arti  → Malandr.Piemontesi 

Ramel – Pazzia  → P.zzaBrescia 

Ramengà – Bastonato  → Ambul.&Vagab. 

Ramengade – Bastonate  → Furb.Italiano 

Ramenghi amartinati – Armi d’hasta  → NuovoModoLinguaZerga 

Ramengo – Arma  → Furb.Italiano 

Ramengo – Bastone  → Ambul.&Vagab. 

Ramengo – Bastone  → Malav.Fiorentina 

raméngo (Ndàr a) – Transumare  → Past.Lamon 

Ramengo amartinato – Arma d’asta  → Furb.Italiano 

Ramengo d’alta foglia – Bastone  → Furb.Italiano 

Ramengo d’alta foia – Bastone  → NuovoModoLinguaZerga 

Ramer – Lavorare  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramete – Figlie  → Furb.Veneto 

Rami – Gambe  → Furb.Italiano 

Rami – Gambe  → Trevis.Piazza 
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Ramí – Magro, Consunto, Malaticcio  → Malandr.Piemontesi 

Ramient – Gatto  → CordaiCastelS.Pietro 

Ramigoso – Bosco  → Furb.Italiano 

Ramingare – Bastonare  → Malav.Fiorentina 

Ramingo – Il bastone  → Furb.LuigiPulci 

Ramiňňa – Botta, Legnata  → Cammin.Noto 

ràmo (El ghe n’a un) – Strambo  → Malav.Verona 

Ramosa – Spaliera  → NuovoModoLinguaZerga 

Ramosa – Spalliera  → Furb.Italiano 

Ràmpa – Persona avara, Tirchio  → Malandr.Piemontesi 

Rampàn – Individuo servile, Adulatore, Carrierista, Arrivista  → Malandr.Piemontesi 

Rampante – Leone  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ramparöla – Scala  → Past.Bergamaschi 

rampazzo (Fà e’) – Essere appiccato  → BirbiRomani 

Rampéla – Falce  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rampì de galina – Scrittura pessima ed indecifrabile  → P.zzaBrescia 

Rampicanti – I capelli sulla nuca  → Bassif.Palermitani 

Rampicone – Masturbazione maschile  → Amb.Fiorentini 

Rampicone – Masturbazione maschile  → Malav.Fiorentina 

Rampié – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Rampin – Cavillo, Pretesto  → Malandr.Piemontesi 

Rampìn – Vecchio stizzoso  → Malav.Verona 

Rampinà’ – Rubare  → BirbiRomani 

Rampini – Topi  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rampollini – Figli  → Malav.Calabrese  
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Ramús-ciô – Persona piccola, esile, gracile  → Malandr.Piemontesi 

’ranna – Cosca più importante  → Malav.Calabrese  

Rana – Forbice  → Furb.Italiano 

Râna – Miseria  → Canap.Cotignola 

Ranabòt – Bimbetto  → Malandr.Piemontesi 

Ranč – Sacco a spalla  → Seggiol.Lamon 

Rancaplúch – Parrucchiere  → Malandr.Piemontesi 

Rancía – Tirchio, Avaro  → Malandr.Piemontesi 

Randé – Sfiorare  → Malandr.Piemontesi 

Rane – Mali immaginari  → Malav.Verona 

Ranfèina – Messa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ranfié – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Rangé ’na partía – Saldare un conto  → Malandr.Piemontesi 

Rangé la pípa ch’a tíra – Dare una scarica di pugni sul naso, sul viso, Rompere la faccia  → Malandr.Piemontesi 

Rangésse ij môstàcc – Truccarsi, Camuffarsi  → Malandr.Piemontesi 

Rangiàr – Rubare  → Malav.Verona 

Ranísi – Individuo piccolo, bassetto  → Malandr.Piemontesi 

Ranìsta – Ipocondriaco, Malato immaginario  → Malav.Verona 

Rànpika – Scala  → Seggiol.Lamon 

Ràntach, Rantaghél – Paiolo della polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rantagón – Segone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rantèl – Paiuolo  → Calder.Valdisole 

Rànti – Paiuolo  → MagnaniValCavargna 

Rantighìn – Ramino da caffè  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ranún – Marmotte  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 
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Rànzag – Antipatico  → Malav.Ferrarese 

Ràole – Scarpe di legno  → Past.Lamon 

Rapa – Rapina  → CarcereFemmin.Giudecca 

Ràpa – Lira  → Malav.Verona 

Ràpa – Rapina  → Malandr.Piemontesi 

Rapabiànca – Rapina fallita, andata a vuoto  → Malandr.Piemontesi 

Rapacé – Rubare, Rubacchiare  → Malandr.Piemontesi 

Rapaciàire – Persona avida, Tirchio, Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Rapea – Piglia  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rapealo a mo – Dammelo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rapolla – Virgo  → IdiomaCerretanum 

rapoňňa (Fà) – Aprire  → Cammin.Noto 

Rapportu ufficiali – Rendiconto dei gregari al capo  → Bassif.Palermitani 

Raquanta rile – Quaranta lire  → MerciaiRomani 

Ras – Prete  → Trevis.Piazza 

Rasa – Inganno  → NuovoModoLinguaZerga 

Rasa – Inganno, Affare  → Furb.Italiano 

Ràsa – Amante, Amorosa, Fidanzata, Donna, Ragazza, Vulva  → Malav.Verona 

Rasa de affrontatore – Affrontare  → NuovoModoLinguaZerga 

Rasa de bruna – Fare secretamente  → NuovoModoLinguaZerga 

Rasa de gironda – Sette allegrezze  → NuovoModoLinguaZerga 

Rasa de zambotto – Male de san Lazaro  → NuovoModoLinguaZerga 

Rasa del burattadore – Andar da ballarino [attarantati?]  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa delle sossolle – Andar con le crocciolle [grucce]  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di babao – Andar elemosinando da vergognoso  → Furb.NomiMendicanti 
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Rasa di ballotta – Andar elemosinando da soldato  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di becca castagna – Andar da vil forfante elemosinando  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di belorbo over berlubo liberata – Andar da spiritado  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di bistolfo – Andar da prete elemosinando  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di capponi – Andar elemosinando per le strade da forfanti  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di desteso – Andar alla chiesa su le porte da steso  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di duro e durello – Andar elemosinando ferro per Loredo  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di falcone – Da andar con il braccio stroppiato  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di fardadore – Andar da merzaro  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di fibianti – Andar coi bolli  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di flobotto – Da battersi il petto con il quadrello  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di forfegno – Andar vestito di sacco  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di formicoso – Andar da povero soldato  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di frontale – Andar afrontando  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di galetto – Nonnulla  → Furb.Italiano 

Rasa di ganargnone – Andar da preti de San Belli  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di giambotto – Andar tutto levroso  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di ginaldo – Da iudeo fatto cristiano  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di gironda – Andar con l’ancona al collo  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di guasco scoperto – Andar elemosinando da gentiluomo  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di mandragolla – Andar elemosinando senza piedi  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di marmotto – Andar elemosinando di non aver lingua  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di micheppare – Andar di saper indovinare per le case  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di moscardino – Andar elemosinando non avendo brazzi.  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di muradore – Andar con il brazzo al collo  → Furb.NomiMendicanti 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

583 583 

Rasa di palmiero – Andar da romiero o pellegrino  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di posteggiadore – Andar cantando in banca  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di rabboino liberato – Andar di esser liberato da spirti  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di rammerciarsi alla balza – Di raccomandarsi alla Chiesa  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di santochio – Andar dicendo orationi alle porte  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di sbrisso – Andar nudo  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di sguinzo – Andar con il laccio al collo  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di smiraglio – [speziale?]  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di spinella – Andar di saper trovar secreti e tesori  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di trabucco – Andar cascando per le chiese alla balza  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di truccar alla gironda – Andar a Loredo  → Furb.NomiMendicanti 

Rasa di viscolosa – Andar con le catene [attarantati?]  → Furb.NomiMendicanti 

Rascàss – Ragazzotto insolente, sfacciato, Individuo di bassa statura  → Malandr.Piemontesi 

Rascassaría – Marmaglia  → Malandr.Piemontesi 

Raschèt, Rascôn – Ragazzotto insolente, sfacciato, Individuo di bassa statura  → Malandr.Piemontesi 

Raschiare – Mandare  → Furb.Italiano 

Raschiare – Mandare  → NuovoModoLinguaZerga 

Rascia – Curia  → IdiomaCerretanum 

Rasciugare – Arrestare  → Malav.Fiorentina 

Rasckà – Tossicchiare per avvertire  → GergoBarese 

Rascônaría – Marmaglia  → Malandr.Piemontesi 

rasía (La) – Il vino  → GergoMéta 

rasía skália (La) – Aceto, Mosto  → GergoMéta 

Raspa – Giacca  → Malav.Romana 

Raspa – Giacca o maglia di lana  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

584 584 

Ràspa – Giacca  → Malandr.Piemontesi 

Raspàant – Gallina  → CordaiCastelponzone 

Raspànč – Polli, Galline  → Past.Bergamaschi 

Raspandə – Pollo  → RamaiMonsanpaolo 

Raspànt – Pollo  → Past.Bergamaschi 

Raspanta – Gallina  → GergodiZurco 

Raspanta – Gallina  → PalaiValStrona 

Raspanta – Gallina  → Past.Bergamaschi 

Raspànta – Donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Raspante – Amore, Fortuna, Augello  → Furb.Italiano 

Raspante – Chitarra, Gallina, Pollo  → Ambul.&Vagab. 

Raspante – Gallina, Gallo, Pollo  → Amb.Fiorentini 

Raspante – Gallina, Gallo, Pollo  → Malav.Fiorentina 

Raspante – Il cappone  → Furb.LuigiPulci 

Raspànte – Gallina  → Malav.Verona 

Raspanti – Galline  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Raspanti – Polli  → Furb.Italiano 

Raspánti – Polli  → BottaiValsesia 

Raspantino – Pulcino  → Amb.Fiorentini 

Raspantino – Pulcino  → Malav.Fiorentina 

Raspàr – Rubare  → Malav.Verona 

Raspé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Raspeghin – Cruccio, Rimorso  → Malav.Verona 

Raspent – Pollo  → Calder.Valdisole 

Raspént – Gallo  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Raspenta – Gallina  → Calder.Valdisole 

Raspénta – Gallina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Raspentìn – Pulcino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Raspindré – Pollo → GergoValTaleggio 

Raspiné – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Raspino – Gatto  → Ambul.&Vagab. 

Raspintein – Pollo ruspante  → CordaiCastelS.Pietro 

Ràspo – Ladro  → Malav.Verona 

ràspo (’ndar zo de) – Rubare  → Malav.Verona 

Raspôn – Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Raspone – Masturbazione maschile  → Amb.Fiorentini 

Raspone – Masturbazione maschile  → Malav.Fiorentina 

Raspusu – Asino  → ZingariMontedoro 

Ràssa ’d côràm – Tipo strano  → Malandr.Piemontesi 

Rassàda – Lavata di capo, Ramanzina  → Malav.Verona 

Rassàr – Rimproverare aspramente  → Malav.Verona 

Rass-cc – Schiarimento di voce, colpo di tosse fittizio, per richiamare l’attenzione di un complice in casi di 
emergenza  → Malandr.Piemontesi 

Rastaléra – Dentiera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rastë – Piattello per la chetta  → Music.Napoletani 

Rastél – Pettine  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rastél d’la schín-a – Colonna vertebrale, Spina dorsale  → Malandr.Piemontesi 

Rastelliera – Sega  → Furb.Italiano 

Rastelliera – Sega  → NuovoModoLinguaZerga 

Rastélu – Prete  → Comm.Neg.Torinesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

586 586 

Rastiera – Denti, dentatura  → Music.Napoletani 

Rastlàda – Dentiera  → Malandr.Piemontesi 

Rastlôné su e giú – Passare il tempo in lavori inutili, Non avere nessuna seria occupazione, Agire svoglia-
tamente, tanto per fare qualcosa, Bighellonare  → Malandr.Piemontesi 

Rat – Sangue  → CarcereFemmin.Giudecca 

Rat – Topo  → CordaiCastelS.Pietro 

Rat da côndôt – Ladro che bazzica fogne, cunicoli, luoghi sotterranei  → Malandr.Piemontesi 

Rata – Mucchio  → Trevis.Piazza 

Rataplàn – Soldo, Soldi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ratatôj – Cianfrusaglie, Cose di poco conto  → Malandr.Piemontesi 

Ratatuia – Senza valore  → Trevis.Piazza 

Ratavôlòira – Ladro, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Ratéla – Diverbio, Litigio, Cavillo, Pretesto, Trappola, Inganno  → Malandr.Piemontesi 

Ratéra – Catapecchia, Stamberga  → Malandr.Piemontesi 

Rati – Notte, Luna  → Trevis.Piazza 

Ratín – Tesorino, Amoruccio  → Malandr.Piemontesi 

Ratlé – Trovare pretesti, Cavillare  → Malandr.Piemontesi 

Ratôi – Tesorino, Amoruccio  → Malandr.Piemontesi 

Ratón – Filone, Furbo  → Malav.Verona 

Rattusə – Maschio continuamente infoiato ma che per il resto non vale molto  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rattuso – Libidinoso, Sodomita attivo  → Camorra (DePaoli) 

Raucciá – Riandare, Ritornare  → GergoMéta 

Rausàl – Chiacchierone  → Past.Lamon 

Rautta – Gatta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rauzàrse – Arrangiarsi  → Past.Lamon 
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Ràva – Orologio, Testa  → Malandr.Piemontesi 

Ràva – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ravaitàr – Girare  → MagnaniValCavargna 

Ravanèla – Gallina  → Malav.Verona 

Ravassé – Rubacchiare, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Ravatto – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 

Ravèr – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

raviola (La) – Cappello a feluca  → OrchestraliBolognesi 

Ràza – Prostiuta  → Malav.Verona 

Raza maranéla – Di razza piccola (uomo o di bestia)  → Arrot.Salum.ValRendena 

Razâj – Oggetto ormai fuori uso  → Canap.Cento&Pieve 

Razapêt – Cipolla  → Canap.Cento&Pieve 

Razàr – Fuggire  → Malav.Ferrarese 

Re – Naso  → GergodiZurco 

Re de cope – Re da nulla  → P.zzaBrescia 

Re di Cappadocia – Caponi  → NuovoModoLinguaZerga 

Re di Cappadocia – Cappone  → Furb.Italiano 

Re di Granata – Frumento  → Furb.Italiano 

Re Ppipino – Pidocchio  → BirbiRomani 

Re re – Gallo  → Canap.Cento&Pieve 

Reba – Polenta  → GergodiZurco 

Rèba – Polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rebaia – Polenta  → Calder.Valdisole 

Rebàia – Polenta  → MagnaniValCavargna 

Rebaltà – Brachetta  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

588 588 

Rebaltàr – Incassare, Contare denaro  → Malav.Verona 

Rebata – Pistola, Rivoltella  → Malav.Verona 

Rebatàda – Colpo di pistola  → Malav.Verona 

Rebatìn – Pistola, Rivoltella  → Malav.Verona 

Rebeba de reloi e simei – Orologio o oggetto mal funzionante  → P.zzaBrescia 

Rebecca il contrapunto – Ascolta quel ch’io dico  → NuovoModoLinguaZerga 

Rebeccare – Intelligere  → IdiomaCerretanum 

Rebònğa – Refurtiva  → Malav.Verona 

Reca – America  → Cald.Dipignano 

Rèca – Amante, Fidanzata  → MagnaniValCavargna 

Reca cawia – Nord America  → Cald.Dipignano 

Reca Scawia – Sud America  → Cald.Dipignano 

Recamà qualchdu – Infamare qualcuno  → P.zzaBrescia 

Recardi – Ricettatore  → Trevis.Piazza 

Recesàr – Origliare  → Malav.Verona 

Rèchi – Amante, Fidanzato  → MagnaniValCavargna 

Rechia – Dono, Regalo  → CordaiCastelS.Pietro 

Recia – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Récia – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Recion – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Reción – Coniglio, Invertito, Pederasta  → Malav.Verona 

Recioni – Conigli  → Trevis.Piazza 

Recisar – Ascoltare, Udire  → Furb.Veneto 

Reclanta – Morosa  → Calder.Valdisole 

Redénsio – Rimedio  → Malav.Verona 
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Redesca – Gallina  → Furb.Veneto 

Redin – Borsa  → Furb.Italiano 

Redin – Borsa  → Furb.Milanese 

Refaldà – Cuocere  → Past.Bergamaschi 

Refazzonare – Addobare, Far bello  → Furb.Italiano 

Refazzonare – Addobare, Far bello, Vestire, Nettare  → NuovoModoLinguaZerga 

Refazzonato – Bello, Netto  → NuovoModoLinguaZerga 

Refe – Pane  → Malav.Fiorentina 

Refilà – Dare  → Past.Bergamaschi 

Refilá – Dare, Rifilare qualcosa a qualcuno  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Refilàr – Consegnare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Refilàr – Dare  → Malav.Verona 

Refolo – Treno  → Furb.Veneto 

Refonder un santo – Dare un pegno  → Furb.Italiano 

Refondere – Dare  → Furb.Italiano 

Refondere – Dare  → NuovoModoLinguaZerga 

Refondere l’arta – Dar parola, Promettere  → Furb.Italiano 

Refondere l’arta – Dare la fede  → NuovoModoLinguaZerga 

Refondere un santon – Dare un pegno  → NuovoModoLinguaZerga 

Règa grànde, Arrèga grànde – Cagliari  → CalderaiIsili 

Regatàr – Vomitare  → Malav.Verona 

Reğina – Orecchio  → GergodiZurco 

Regín-a dël balôn – Donna sciatta, mal messa, ma con ridicole pretese di eleganza  → Malandr.Piemontesi 

Regòio – Azzuffamento, Chiasso, Putiferio  → Malav.Verona 

Regolare – Si dice di persona che non appartiene in nessun modo alla Malav..  → CarcereFemmin.Giudecca 
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Regonètte – Portafoglio  → GergoBarese 

rekrúda (La) – La ricotta  → GergoMéta 

Rəkuttärə – Guardone  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rèla – Carabiniere  → MagnaniValCavargna 

Réla – Lungaggine  → Malandr.Piemontesi 

rèla (Còl dala) – Maiale, Persona sudicia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Relgìn – Coniglio  → Past.Lamon 

Relgión – Asino  → Past.Lamon 

Rem – Cucchiaio, Mestolo  → Ombrel.Oleggini 

Rèm – Cucchiajo  → Past.Bergamaschi 

Rèma – Madre  → Malav.Verona 

Remar – Cacciar via  → Calder.Valdisole 

Remé – Trovarsi in difficoltà  → Malandr.Piemontesi 

Remeghè – Falegname  → MagnaniValCavargna 

Remeghéra – Legnaia  → MagnaniValCavargna 

Remengàda – Legnata, Sgridata  → MagnaniValCavargna 

Remengànti – Past. nomadi  → Past.Lamon 

Remènghi – Legno  → MagnaniValCavargna 

Remidore – Pellegrino  → Furb.Italiano 

Remidore – Peregrino  → NuovoModoLinguaZerga 

Remìr – Specchio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Remire – Andare in viaggio  → NuovoModoLinguaZerga 

Remire – Pellegrinare  → Furb.Italiano 

Remol – Cucchiaio  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Remuntuarru – Blenorragia  → Bassif.Palermitani 
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Réngh – Coltello  → Furb.Milanese 

Rengo – Coltello  → Furb.Italiano 

Renovar campagna – Vestirse di nuovo  → NuovoModoLinguaZerga 

Reobàrbaro – Polenta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Repubblicani – Pulci  → Camorra (DePaoli) 

Repùblica – Banconota da diecimila lire, Confusione, Disordine  → Malandr.Piemontesi 

Repùblica – Merce scadente della salumeria, Rifilatura di insaccati  → Arrot.Salum.ValRendena 

Resentàr – Bere, Ubriacarsi  → Past.Lamon 

Resìa – Bestemmia  → Past.Lamon 

Resinér – Sentire  → GergodiZurco 

Resobole – Castagne  → Furb.Italiano 

Resobole – Castagne  → NuovoModoLinguaZerga 

Respánt – Galletto  → Canap.Cento&Pieve 

Respent – Pollo  → Calder.Valdisole 

Réspice – Pollo  → Canap.Cento&Pieve 

Respingènt – Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Respìro – Credito  → Merc.Ambul.ValTasino 

Réssia – Fame, Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Ressié – Russare, Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Ressiúra – Formaggio grattugiato, Tabacco, Sigaretta confezionata con tabacco di mozziconi  → Ma-
landr.Piemontesi 

Restàr seco – Morire  → Malav.Verona 

Resté brut – Restare deluso, di stucco  → Malandr.Piemontesi 

Restoso – Freno, Morso  → Ambul.&Vagab. 

Rəšummə – Oro, Gioielli, Metalli nobili in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 
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Resùr – Sindaco  → Past.Bergamaschi 

Retarmi – Dietro  → Commerc.Novoli 

Rétca – Carretto  → Seggiol.Rivamonte 

Reticôlà – Capelli  → Malandr.Piemontesi 

Retrònica, a rretrònica – Dietro, retro  → Music.Napoletani 

Rətrösə – Nascondiglio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rəvara – Ramaio, Calderaio, Stagnino  → RamaiMonsanpaolo 

Rəvarèska, Rəvərèska – Gergo  → RamaiMonsanpaolo 

Rəvètta – Rivetto, Ribattino  → RamaiMonsanpaolo 

Revìste – Perquisizione  → GergoBarese 

Riàr – Finire, Terminare  → Malav.Verona 

Riã’rmu – Paese, Villaggio, Borgata  → Cald.Dipignano 

Riarzàri – Essere promosso di grado, Ammettere nella Malav.  → Malav.Calabrese  

Riba – Pesce  → Ambul.&Vagab. 

Riba – Polenta  → Furb.Veneto 

Riba – Polenta, Pesce  → Trevis.Piazza 

Rìba – Centesimo  → MagnaniValCavargna 

Rìba – Polenta  → Malav.Verona 

Rìba – Polenta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Riba sorda – Polenta senza companatico  → Trevis.Piazza 

Ribaja – Polenta  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Ribàmbi – Scemo, Rincoglionito  → Trevis.Piazza 

Ribas – Niente  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Ribasciari – Fare scomparire la refurtiva, Andare in prigione  → Bassif.Palermitani 

Ribasciatu – Carcerato  → Bassif.Palermitani 
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Ribatín – Arma da fuoco  → Malav.Milanese 

Ribatin, Ribaltin – Rivoltella, Coltello da tasca  → Trevis.Piazza 

Ribbusciato – Amante della prostituta  → Camorra (DePaoli) 

Ribeba – Oca  → Furb.Italiano 

Ribeba – Occa  → NuovoModoLinguaZerga 

Ribecca il contrappunto – Odi il mio ragionare  → Furb.Italiano 

Ribeccare – Odire  → NuovoModoLinguaZerga 

Ribeccare – Udire  → Furb.Italiano 

Ribéla – Mucca  → MagnaniValCavargna 

Ribelìn – Vitello  → MagnaniValCavargna 

Ribelìna – Giovenca  → MagnaniValCavargna 

Rìboli – Bottiglione  → CordaiCastelponzone 

Riboncia – Refurtiva, Cosa che non vale niente  → Trevis.Piazza 

Ribónga – Roba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ribongia – Roba rubata, Scarto  → Malav.Romana 

Ribongia – Stoffa  → MerciaioliCento&Pieve 

Ribòngia – Mercanzia  → Amb.Fiorentini 

Ribóngia – Merce, Merce da mangiare  → Ambul.&Vagab. 

Ribôngia – Refurtiva  → Malandr.Piemontesi 

Ribóngia da smorfir – Erbaggi  → Ambul.&Vagab. 

Ribonza – Biancheria  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Riburdàrisi – Pentirsi di un’impresa  → Bassif.Palermitani 

Ríca – Bisca  → Malandr.Piemontesi 

Ricardàr – Dare, Prestare  → Malav.Verona 

Ricàrde – Ricettatore  → Malav.Verona 
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Ricchiùpardu – Pederasta passivo  → Malav.Calabrese  

Ricco – Bello, Buono, Importante, Abbondante  → Amb.Fiorentini 

Ricco – Bello, Buono, Importante, Abbondante  → Malav.Fiorentina 

Riććuni – Prostituto  → GergoPatti 

Ricèrca, Ricéta – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Richignènza – Testicoli, coglioni  → Music.Napoletani 

Richignènzia - Ernia; Pene  → Music.Napoletani 

Ricotta – Delinquenza  → Bassif.Palermitani 

Ricotta – Mercede della prostituta  → Camorra (DePaoli) 

Ricottaro – Giovane di mala vita  → Prostitute Siciliane 

Ricottaro – Lenone  → Camorra (DePaoli) 

Ricottaro – Sfruttatore delle prostitute  → CarcereFemmin.Giudecca 

Ricottella – Sperma  → Camorra (DePaoli) 

Ricurdanti – Cappellano del carcere  → Bassif.Palermitani 

Ricusìrisi ’u filu – Fare silenzio  → Bassif.Palermitani 

Ricuttaru – Protettore di una prostituta  → Bassif.Palermitani 

Riètina – Sfregio  → Malav.Calabrese  

Rìfa – Polvere da sparo  → MagnaniValCavargna 

Rifandire – Pentirsi, Stancarsi  → Malav.Calabrese  

Rifardare – Venir meno alla parola data, Indebolire fisicamente  → Commerc.Novoli 

Rifardàri – Fenir meno ad un impegno, Ritirarsi da un’azione  → Malav.Calabrese  

Rifardë – Cattivo; Infame  → Music.Napoletani 

Rifardiari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Rifardìri – Fenir meno ad un impegno, Ritirarsi da un’azione  → Malav.Calabrese  

Rifardu – Che non vale, Stanco, Che vien meno, Che non paga  → Commerc.Novoli 
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Rifardu – Falso, Infido  → Bassif.Palermitani 

Riff – Fuoco  → Furb.Milanese 

Riffa – Gioco del lotto clandestino, Carta da gioco  → Bassif.Palermitani 

Rifiar – Dare, Compensare  → Trevis.Piazza 

Rificcare – Dare, Consegnare, Appioppare  → Amb.Fiorentini 

Rifilàr – Dare, Passare  → Malav.Verona 

Rifilare – Dare  → Ambul.&Vagab. 

Rifilare – Dare  → Malav.Romana 

Rifilare – Dare, Consegnare, Appioppare  → Amb.Fiorentini 

Rifilare – Dare, Consegnare, Appioppare  → Malav.Fiorentina 

Rifilata – Restituzione della refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Rifilàta – Refurtiva  → Malav.Calabrese  

Rifuggio – Asilo, Immunità  → BirbiRomani 

Rifùnniri – Consegnare, Pagare  → ZingariMontedoro 

Rigadin – Pantaloni da cerimonia  → Trevis.Piazza 

Rigadín – Grappa, Calzoni, Pantaloni  → Malandr.Piemontesi 

Rigadôn – Coito orale  → Malandr.Piemontesi 

Rigena – Galina faraona  → Canap.Cento&Pieve 

Rigôlèt – Gobbo  → Malandr.Piemontesi 

Rigón – Argine di un fiume  → Past.Lamon 

Rikuttaru – Sfruttatore di prostitute  → Cammin.Noto 

Rimasticàrisi ’u fiIu – Non continuare più una discussione  → Bassif.Palermitani 

Rimbeccare la ballata – Rispondere a proposito  → Furb.LuigiPulci 

Rimbònğa – Merce, Refurtiva  → Malav.Ferrarese 

Rimbôrésse – Riempirsi di cibo, Ingozzarsi, Mangiare a crepapelle  → Malandr.Piemontesi 
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Rimingare – Bastonare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Rimo – Verso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rimoncia – Refurtiva, Cosa che non vale niente  → Trevis.Piazza 

Rimpiazzari – Acquisire nella cosca  → Malav.Calabrese  

Rinàuru – Cane  → Cammin.Noto 

Rinàvura – Cagna  → Cammin.Noto 

Rinfrescà – Rinato  → Malav.Verona 

Ringhéra, Ringhiéra – Dentiera  → Malandr.Piemontesi 

Ringràssia! – Fa’ silenzio!, Taci!  → Malandr.Piemontesi 

Riòdi – Donne di malaffare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rioplàno – Carabiniere  → Malav.Verona 

Rioppo – Dietro  → Furb.Italiano 

Ripa – Oriuolo a ripetizione  → Furb.Italiano 

Ripa di polenta – Ripetizione d’oro  → Furb.Italiano 

Ripizzari – Medicare una ferita  → Bassif.Palermitani 

Ris quader – Trippa  → Furb.Milanese 

Rischioso – Lotto  → Furb.Veneto 

risciùdde (Fa) – Vàttene, Toglimiti d’innanzi!  → GiudaicoRomanesco 

risenda a vergota (Fa la) – Consumare tutto, Finire ogni cosa  → P.zzaBrescia 

Risêra – Riso  → Canap.Cento&Pieve 

Risighé ’l pachèt – Essere in fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

Risìva – Insalata  → MagnaniValCavargna 

Riso – Bastonamento  → Malav.Verona 

Riso quadro – Trippa  → Furb.Italiano 

Risòt – Bombetta  → Malandr.Piemontesi 
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Rispettánt – Medico  → GergodiZurco 

Risposta con neva pitturata – Venerdì (la famiglia viene a ritirare la biancheria sporca)  → Camorra (DePaoli) 

Risposta pagata – Mercoledì (la famiglia ritira le stoviglie del pranzo v. Martedì)  → Camorra (DePaoli) 

Risséra – Città, Borgata, Villaggio  → Past.Bergamaschi 

Risserù – Grande città  → Past.Bergamaschi 

Riššumi – Oro  → Cammin.Noto 

Ristari di bella – Non accorgersi di un borseggio subito  → Bassif.Palermitani 

Ritappare – Vestire  → Amb.Fiorentini 

Ritata – Lettera  → NuovoModoLinguaZerga 

Ritino – Portamonete  → Camorra (DePaoli) 

Ritiràri ’a serpentìna – Tacere, Mettersi in disparte, Sospendere l’uso del gergo  → Malav.Calabrese  

rito rinta pippa (Mettere n’u) – Mettere un dito nell’ano  → Camorra (DePaoli) 

Ritorsa, Ritratta – Lettera  → Furb.Italiano 

Ritorta – Lettera  → NuovoModoLinguaZerga 

Ritrar un – Simulare la figura di un altro  → Furb.Veneto 

Rituni – Pattuglione della Questura  → Bassif.Palermitani 

Rivé côn la vitúra ’d Négri – Ritardare  → Malandr.Piemontesi 

Rivé da Strassbôrgh – Essere male in arnese, stracciato  → Malandr.Piemontesi 

Rivé s’le crôste – Giungere inatteso e non desiderato  → Malandr.Piemontesi 

Riverenza – Museo  → Ambul.&Vagab. 

Rivilari ’u gileccu – Denunziare un complice  → Bassif.Palermitani 

Rivocare – Dare, Consegnare, Appioppare  → Amb.Fiorentini 

Rivolta – Porta  → Trevis.Piazza 

Rivòlta – Porta  → Malav.Verona 

Rivoltín – Gran turco  → Ambul.&Vagab. 
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Rivoltosa – Polenta  → Ambul.&Vagab. 

Rivoltosa – Polenta  → Furb.Italiano 

Rivoltosa – Polenta  → GergodiZurco 

Rivoltosa – Polenta  → Malav.Romana 

Rivôltôsa – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Rizzante – Falegname  → Furb.Veneto 

Rizzi – Capelli  → Bassif.Palermitani 

Ro@k – Paese  → Seggiol.Lamon 

Ró@ka – Madre, Vecchia  → Seggiol.Lamon 

Ró@ko – Padre, Vecchio  → Seggiol.Lamon 

Ròa – Prete  → Selciat.CastellazzoBormida 

Róa – Ruota  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rôadescàôssa – Briccone, Farabutto  → Malandr.Piemontesi 

Ròba d’la lún-a – Refurtiva, Roba trafugata, Merce di dubbia origine o sicuramente proveniente da un fur-
to  → Malandr.Piemontesi 

Roba de bruto – Roba di furtiva provenienza  → Furb.Veneto 

Roba dela sozia – Roba di proprietà comune  → Furb.Veneto 

Robagiàôna,  Robalusènta – Gioielli, Preziosi  → Malandr.Piemontesi 

Ròbasagalìn – Mangia pane a tradimento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rôbatà – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Rôbàtabastiôn – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Robba pesanta – Patate  → Camorra (DePaoli) 

Robbivécchi o Rabbivécchi! – Grido dei cenciaioli israeliti  → GiudaicoRomanesco 

Rôbiòla – Persona molle, sdolcinata, inetta  → Malandr.Piemontesi 

Rocàr – Scroccare  → Malav.Verona 
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Rochèl – Noioso  → Malav.Verona 

Rochel, Rocheo – Tozzo di pane, Persona sgraziata  → Trevis.Piazza 

Rôchèt – Lenone, Sfruttatore  → Malandr.Piemontesi 

Rochetón – Donnaccia  → Malav.Verona 

Rôclò – Cosa o persona di poco valore, Persona malandata, malaticcia, lagnosa  → Malandr.Piemontesi 

Ròco – Asino  → Past.Lamon 

rocol (Troà œn bû) – Trovare una situazione appagante  → P.zzaBrescia 

Rocolà vargu – Irretire, Accalappiare  → P.zzaBrescia 

Ročòto – Bicchiere  → Seggiol.Lamon 

Rod – Gambe  → GergodiZurco 

Ròda – Gamba  → Malav.Ferrarese 

Rödàbel – Carro  → Past.Bergamaschi 

Rode – Gambe, Scarpe  → Trevis.Piazza 

Rodiglina – Rosa  → Furb.Italiano 

Rödol – Piede  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rödol – Piede  → Calder.Valdisole 

Rödui – Piedi  → MagnaniValCavargna 

Ròdul – Piede  → MagnaniValCavargna 

Rôe – Gambe, Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Rœdû – Parassita, Scroccone  → P.zzaBrescia 

roèla (Quéi co la) – Arrotini  → Past.Lamon 

Rœscà – Lavorare, Travagliare  → P.zzaBrescia 

Rof – Fuoco  → Canap.Cotignola 

Röf – Fuoco  → Past.Bergamaschi 

Röfà – Abbruciare  → Past.Bergamaschi 
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Rofaldo – Sol ut ignis  → IdiomaCerretanum 

Roff, Röff – Fuoco  → GergodiZurco 

Rofidór – Ladro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rofiménto – Furto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rofìr – Prendere, Rubare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rofìr – Rubare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rogna – Contesa  → BirbiRomani 

Rôgnôn – Testicoli  → Malandr.Piemontesi 

Roi – I re  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Roiór – Matterello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Roketa, Roketée – Lenone  → Malav.Milanese 

Ròla – Boccia  → MagnaniValCavargna 

Rôla – Automobile  → Malandr.Piemontesi 

Rôlànta – Carrozza  → Malandr.Piemontesi 

Rolante – Barroccio, Carrozza, Diligenza  → Ambul.&Vagab. 

Rolante de cora – Automobile  → Ambul.&Vagab. 

Rolantìn – Carretto  → Ambul.&Vagab. 

Rôle – Bocce da gioco  → Malandr.Piemontesi 

Rôlé – Camminare  → Malandr.Piemontesi 

Rolina – Bicicletta  → Ambul.&Vagab. 

Rolina – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Rôlín-a – Bicicletta  → Malandr.Piemontesi 

Rolokasoğğu – Orologio  → Cammin.Noto 

Rom – Strada non asfaltata, Terra battuta  → Trevis.Piazza 

Romaniscu – Gergo  → CalderaiIsili 
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Romanso giàlo – Fetta di polenta  → Malav.Verona 

Rômba – Italiani del Sud immigrati al Nord  → Malandr.Piemontesi 

Roméla – Meretrice  → Seggiol.Rivamonte 

Romiglio – Romaiolo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ròmpa – Padrone  → Seggiol.Rivamonte 

Ròmpa del antzìñ – Oste  → Seggiol.Rivamonte 

Rômpe ij chitarín, ij ciàp – Infastidire, Tediare, Importunare, Scocciare  → Malandr.Piemontesi 

Rômpiciàp – Seccatore, Rompiscatole  → Malandr.Piemontesi 

Rômpivasàss, Rômpivasôn – Contadino  → Malandr.Piemontesi 

Ronca – Vecchia, Madre  → Seggiol.Rivamonte 

Ronch – Paese, Città  → Seggiol.Rivamonte 

Ronco – Vecchio, Padre  → Seggiol.Rivamonte 

Róndel – Cavallo  → Past.Bergamaschi 

Rondinèlla – Lettera che di trafugo ricevono i carcerati  → BirbiRomani 

Rondinelle – Lettere che si spediscono nascostamente dal carcere a chi sta fuori e viceversa  → Malav.Romana 

Rondolàr – Girare attorno  → Past.Lamon 

Rôndôlín-a – Biglietto, Messaggio, Scritto clandestino  → Malandr.Piemontesi 

rondón (A) – A zonzo  → Malav.Verona 

Ròngələ – Prete  → RamaiMonsanpaolo 

Ròngiola – Monaca  → GergoMéta 

Ròngiolo – Prete  → GergoMéta 

Ròngiolo kálio – Vescovo  → GergoMéta 

Ròngiolo kalíono – Papa  → GergoMéta 

Rònka – Rivoltella  → Malav.Ferrarese 

Rónperse l òs del còl – Sposarsi  → Past.Lamon 
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Rosària – Bubbola, Frottola, Panzana  → Malav.Verona 

Rosario – Fagioli  → Malav.Verona 

Ros-c – Lavoro  → Canap.Cotignola 

Röscà – Lavorare  → Past.Bergamaschi 

Rösca – Sale, Pelle  → Past.Bergamaschi 

Rosciglio – Popone  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Roscòf – Orologio  → Past.Lamon 

Rösə – Pallottola di fucile  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rosèl – Sangue  → MagnaniValCavargna 

Rosetìna – Banconota da 10.000 lire  → Malav.Verona 

Rösp – Pollo  → Past.Bergamaschi 

Ròspo – Segreto  → BirbiRomani 

Rospu – Carceriere  → Bassif.Palermitani 

Rôss – Rame, Oro  → Malandr.Piemontesi 

Rossa – Diecimila lire  → Trevis.Piazza 

Róssa – Biglietto da diecimila lire  → Past.Lamon 

Rossanèla – Banconota da 500 lire  → Malav.Verona 

Rôsse – Carceri di Torino  → Malandr.Piemontesi 

Rosset – Rame  → Calder.Valdisole 

Rosséte – Ciliegie  → Past.Lamon 

Rossignoli – Grimaldelli  → Ambul.&Vagab. 

Rossignolo – Cardinale  → Furb.Italiano 

Rossino – Oro  → CalderaiIsili 

Rosso – Sangue  → Malav.Fiorentina 

Rósso – Sole  → Past.Bergamaschi 
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Rôssôn – Monete d’oro  → Malandr.Piemontesi 

Rossona – Ceralacca  → Ambul.&Vagab. 

Rossume – Marengo, Oro  → Ambul.&Vagab. 

Rossume – Oro  → Furb.Veneto 

Rossume – Oro  → Malav.Romana 

Rossume – Oro  → Trevis.Piazza 

Rossume – Ricamo d’oro  → Furb.Italiano 

Rossumiera – Oreficeria  → Ambul.&Vagab. 

Rossumiere – Orefice  → Ambul.&Vagab. 

Rossumm – Ricamo d’oro  → Furb.Milanese 

Rost – Inganno al fine di lucro  → P.zzaBrescia 

Ròsta – Malora  → Malav.Verona 

Rósta – Padella  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rostidor – Ladro  → Trevis.Piazza 

Rostidór – Ladro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rostidore – Usurpatore  → Ambul.&Vagab. 

Rostir – Rubare  → Trevis.Piazza 

Rostìr – Rubare  → Past.Lamon 

Rostire – Imbrogliare, Usurpare  → Ambul.&Vagab. 

Rostissiór – Ladro  → Past.Lamon 

Rosume – Cieco  → Furb.Italiano 

Rosume – Orbo  → NuovoModoLinguaZerga 

Rošùme – Oro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rošùmi – Marenghi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rota – Piede, Scarpa  → Commerc.Novoli 
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Rôtàie – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Rote – Scarpe  → Malav.Calabrese  

rôte (Le) – I piedi  → BirbiRomani 

Rotolare lo sgabello – Impiccarsi  → CarcereFemmin.Giudecca 

Rotón – Scapestrato  → Malav.Verona 

Rôtônd côme ’na bíja – Ubriaco  → Malandr.Piemontesi 

Rotónda – Incinta  → Past.Lamon 

Rotonde – Ruote di automobili  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rotondín ch’a lúsô – Monete d’oro  → Malandr.Piemontesi 

Rottura – Annuncio del costo della merce: inizio della vendita vera e propria  → Amb.Fiorentini 

Rottura – Vendita  → Commerc.Novoli 

Rotturə – Affare, Prezzo di concorrenza  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rotura – Fortuna  → P.zzaBrescia 

Rotûra – Momento della dichiarazione del prezzo  → MerciaioliCento&Pieve 

Rotzacar, Rotzàcòr – Carrozza  → Seggiol.Rivamonte 

Routə – Scarpe  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Roz – Asino  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Róz – Cavallo  → Past.Lamon 

Rozzla – Bicicletta  → CordaiCastelS.Pietro 

Rresca – Raschiamento rumoroso di gola  → Bassif.Palermitani 

rriffi (I) – Le carte da gioco  → GergoPatti 

Rrifilari – Dare, Passare  → GergoPatti 

Rruffaloru – Fiammifero  → Cammin.Noto 

Rruffari – Cucinare  → Cammin.Noto 

Rruffu – Fuoco  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

605 605 

Rrùğğulu – Spione  → Cammin.Noto 

Rrukkari – Lasciare, Abbandonare  → Cammin.Noto 

rruloğğu (U) – La gonorrea  → GergoPatti 

Rruňňu – Maiale  → Cammin.Noto 

Ruái – Piselli  → BottaiValsesia 

Ru-atela – Suora  → Selciat.CastellazzoBormida 

Rubatà – Pène, Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Rubatabúse – Scarafaggio, Spazzaturaio  → Malandr.Piemontesi 

Rubatìn – Pistola, Revolver, Rivoltella  → Ambul.&Vagab. 

Rubatín – Rivoltella, Individuo piccolo, esile  → Malandr.Piemontesi 

Rübia – Automobile  → MagnaniValCavargna 

Rubiconda – Vergogna  → Furb.Italiano 

Rubiconda – Vergogna  → NuovoModoLinguaZerga 

Rubina – Contadino  → Trevis.Piazza 

Rubiöt – Sole  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ruccolo – Leccone, Manutengolo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ruchett – Bastone  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Rucoea – Ruffiana  → Trevis.Piazza 

Rùda – Scarpa  → Malav.Verona 

Rüdel, Rudin – Scarpe  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Rudìn – Banda  → Malav.Ferrarese 

Rudón – Cinque lire  → Canap.Cento&Pieve 

Rudzdzulenti – Carretto  → Cammin.Noto 

Ruf – Fuoco  → BottaiValsesia 

Ruf – Fuoco  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

606 606 

Rüf – Fuoco, Caldo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rüfàda – Scaldata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rufalda – Cattiva  → Ambul.&Vagab. 

Rufàlda – Avarizia, Femmina astiosa  → Malav.Verona 

Rufálda – Ruffiana  → Malav.Verona 

Rufaldino – Ruffiano  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rufaldo – Avaro  → Trevis.Piazza 

Rufaldo – Cattivo, Rabbioso  → Ambul.&Vagab. 

Rufaldo – Violento, Intrattabile, Sospettoso  → Amb.Fiorentini 

Rufaldo – Violento, Intrattabile, Sospettoso  → Malav.Fiorentina 

Rufáldo – Briccone, Cattivo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rufáldo – Ruffiano  → Malav.Verona 

Rüfanèl – Fiammifero  → MagnaniValCavargna 

Rüfànti – Caldo  → MagnaniValCavargna 

Rufa-patum – Scaldaletto  → Calder.Valdisole 

Rufapoltro – Scaldaletto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rufar – Dar fuoco  → Calder.Valdisole 

Rüfàr – Accendere, Bruciare  → MagnaniValCavargna 

Rüfàr – Incendiare, Accendere, Attizzare il fuoco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rüfár – Cuocere  → BottaiValsesia 

Rufarola – Bilancia  → Ambul.&Vagab. 

Rufatàja – Marmaglia, Roba di poco valore, Cose di scarto  → Malandr.Piemontesi 

Ruff – Fuoco  → GergodiZurco 

Ruff – Lenone  → Malav.Milanese 

Ruffaldo – Fuoco  → Vocab.Furb. (Volpi) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

607 607 

Ruffára – Braciere  → Cald.Dipignano 

Ruffiano – Manutengolo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ruffidór – Ladro, Luglio  → Ambul.&Vagab. 

Ruffire – Rubare  → Malav.Romana 

Ruffitore – Ladro, Scassinatore  → Malav.Romana 

Ruffo – Fiammifero, Fuoco  → Ambul.&Vagab. 

Ruffo – Fuoco  → Furb.Italiano 

Ruffo – Leno  → IdiomaCerretanum 

Ruffo de sant’Alto – Sole  → NuovoModoLinguaZerga 

Ruffo di sant’Alto – Sole  → Furb.Italiano 

Ruffoloso – Rosso  → Furb.Italiano 

Ruffoloso – Rosso  → NuovoModoLinguaZerga 

Ruffu – Fuoco  → Cald.Dipignano 

Ruffu – Ruffiano  → Bassif.Palermitani 

Ruffúsa – Cucina  → Cald.Dipignano 

Rùfi – Fiammiferi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rüfi – Fuoco  → MagnaniValCavargna 

Rufiàn-a – Portinaia  → Malandr.Piemontesi 

Rufidora – Ladra  → Ambul.&Vagab. 

Rufire – Rubare  → Ambul.&Vagab. 

Rùfo – Fuoco  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rúfo – Mezzano  → Malav.Ferrarese 

rufo (De) – Rubare  → Trevis.Piazza 

Rufóss – Sigaro  → GergodiZurco 

Rúga – Lenone, Protettore, Sfruttatore, Mantenuto  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

608 608 

Rüga – Stagnino  → MagnaniValCavargna 

Rugadúra – Scocciatura, Fastidio, Molestia  → Malandr.Piemontesi 

Rugànt – Maiale  → Past.Lamon 

Rügànt – Porco  → Past.Bergamaschi 

Rugàr – Annoiare  → Malav.Verona 

Rughésse le bàle – Annoiarsi terribilmente, Provare uggia irritante  → Malandr.Piemontesi 

Rughi – Fiorini  → Furb.LuigiPulci 

Rughinbaldi – Fiorini  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rughio – Oro  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Rùgi – Rame  → MagnaniValCavargna 

Rugiò – Carretto  → Malandr.Piemontesi 

Rugiõna – Padella  → Canap.Cotignola 

Rugna – Questurino, Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Rùgola – Bicicletta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rugolàr – Amorazzo  → Malav.Verona 

Rùgoli – Bicicletta  → Malav.Verona 

Rui – Automobile  → Trevis.Piazza 

Ruìn – Impeto, Furia  → Malandr.Piemontesi 

Ru’le – Testicoli  → BottaiValsesia 

Ruli – Testicoli  → Selciat.CastellazzoBormida 

Rumada – Mucchio di botte  → Trevis.Piazza 

Rumaníra – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Rumatèra – Contadino  → Past.Lamon 

Rumé – Percossa  → Bassif.Palermitani 

Rumé – Rovistare, Frugare, Mangiare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

609 609 

Rumegóto – Orologio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rumenté – Spazzino  → Malandr.Piemontesi 

Rumentéra – Bocca, Stomaco, Intestino, Vagina di prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Rumié – Mangiare, Ripensare, Rimuginare  → Malandr.Piemontesi 

Rùmina – Cavallo  → Malav.Verona 

Rumini – Prostituta  → Trevis.Piazza 

Rúmpere – Rompere, Vendere  → Commerc.Novoli 

rumpoňňa (Fà) – Rompere  → Cammin.Noto 

Runcoi – Casa  → CordaiCastelS.Pietro 

Runcoi dal bacch – Porcile  → CordaiCastelS.Pietro 

Runcoi dal batain – Stalla, Ricovero per bovini  → CordaiCastelS.Pietro 

Runcoi dal Santusen – Chiesa  → CordaiCastelS.Pietro 

Runcoi di sbronfel – Bagno, Deposito di rifiuti o letame  → CordaiCastelS.Pietro 

Runcoi dla Santuseina – Convento  → CordaiCastelS.Pietro 

Rungìn – Gergo  → MagnaniValCavargna 

Runzo – Guardia di questura in divisa  → Camorra (DePaoli) 

Ruota del giorno – Sole  → Camorra (DePaoli) 

Ruota notturna – Luna  → Camorra (DePaoli) 

Ruote – Scarpe  → Malav.Romana 

Ruóva – Prete  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ruppulusa – Collana, Salsiccia  → Cammin.Noto 

Rupu – Pure  → Cald.Dipignano 

Rura – Pietra  → Cammin.Noto 

Rurăcusu – Caffè, Zucchero, Collo  → Cammin.Noto 

Rúsa, Rusàire – Individuo litigioso, Attaccabrighe  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

610 610 

Rusanê – Urinare  → Canap.Cotignola 

Rusariu – Revolver  → Bassif.Palermitani 

Rusca – Abito, Veste  → Furb.Italiano 

Rusca – Abito, Veste  → Furb.Milanese 

Rusca – Lavoro, anche Spazzacamino  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Ruscà – Lavorare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Rüscá – Lavorare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ruscàda – Lavorata oltre il normale, Sfacchinata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ruscàr – Lavorare  → Past.Lamon 

Ruscàr – Lavorare intensamente, Faticare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Rüscàr – Lavorare  → MagnaniValCavargna 

Rus-cê – Lavorare  → Canap.Cotignola 

Rusch – Lavoro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Rüsch – Lavoro  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Ruschè – Lavorare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Rusché – Lavorare, Rubare, Fare un colpo  → Malandr.Piemontesi 

Rüschéri – Lavori  → MagnaniValCavargna 

Ruscôn – Lavoratore, Chi lavora infaticabilmente (anche più del dovuto), Sgobbone  → Malandr.Piemontesi 

Rušə – Danaro  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Rusèl – Anello  → MagnaniValCavargna 

Rusèt – Sangue  → MagnaniValCavargna 

Rusiacàmôle – Falegname  → Malandr.Piemontesi 

Rusicastózzi – Bocca  → Cald.Dipignano 

Rusijé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

611 611 

Rusijé ’l brilôn, ’l cadnàss – Mordere il freno, Essere impaziente, Rassegnarsi mal volentieri  → Ma-
landr.Piemontesi 

Rusijé le bríle – Mordere il freno, Essere impaziente, Rassegnarsi mal volentieri  → Malandr.Piemontesi 

Rusijésse ij pugn – Mordersi le mani, Manifestare rabbia, stizzoso disappunto  → Malandr.Piemontesi 

Rusikarél’l’i – Denti  → GergoMéta 

Rusikarél’l’o – Naso  → GergoMéta 

Rusikarèlle – Orecchie  → GergoMéta 

Ruskàr – Faticare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rüskár – Lavorare  → BottaiValsesia 

Ruskét – Giacca  → GergodiZurco 

Rùsko – Fatica  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rüskó – Lavorante, Operaio  → BottaiValsesia 

Ruslé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Rùšola – Spia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rušolàr – Fare la spia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Rusóm – Oro, Marengo  → MerciaioliCento&Pieve 

Rusôn – Individuo litigioso, Attaccabrighe  → Malandr.Piemontesi 

Rüspa – Gallina  → MagnaniValCavargna 

Rüspanèl – Pulcino  → MagnaniValCavargna 

Ruspante – Fortuna  → NuovoModoLinguaZerga 

Ruspante – Gallina  → Trevis.Piazza 

Ruspante – Gallina, Gallo, ecc.  → Malav.P.toS.Giorgio 

Rüspanté – Pollaio  → MagnaniValCavargna 

Ruspanti – Polli, galline e simili  → BirbiRomani 

Ruspanti – Uccelli  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

612 612 

Rüspànti – Gallo  → MagnaniValCavargna 

Ruspatèra – Contadino  → Past.Lamon 

Rùssa – Rogna  → Past.Lamon 

Russador – Arrotino  → Furb.Veneto 

Russanàpa – Spazzacamino  → Past.Lamon 

Russànt – Stradino  → Past.Lamon 

Russaór – Ladro  → Past.Lamon 

Russàr – Rubare  → Past.Lamon 

Russétta – Sugo di pomodoro, Conserva  → Cald.Dipignano 

Ruššettu – Sangue  → Cammin.Noto 

Russéttu – Sangue, Sanguinaccio, Pomodoro  → Cald.Dipignano 

Russì – Marengo, Napoleone d’oro  → Past.Bergamaschi 

Russign – Latte  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Russittu – Vacca, Bue  → Cammin.Noto 

Rùssola – Spia  → Malav.Verona 

rùssola (Far la) – Far la spia  → Malav.Verona 

Russu – Sangue  → Bassif.Palermitani 

Ruššumi – Oro  → Cammin.Noto 

Rustés – Ruba  → MerciaioliCento&Pieve 

Rustì – Rubare  → CordaiCastelponzone 

Rustí – Imbrogliare, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

rùstico (A un) – Condannato a un dí  → Ambul.&Vagab. 

Rústicu – Pene  → Cald.Dipignano 

Rustidóur – Ladro  → MerciaioliCento&Pieve 

Rustír – Andare  → GergodiZurco 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

613 613 

Ruva – Arriva  → PalaiValStrona 

ruzzica (Tirà’ la) – Fare la spia  → BirbiRomani 

Saata – Bocca, Boccaccia  → P.zzaBrescia 

Saba! – Taci!  → Malav.Verona 

Sabàôd – Vino barbera  → Malandr.Piemontesi 

Sabardôn – Persona screanzata, zotica, grossolana  → Malandr.Piemontesi 

Sabeta – Fucile  → Canap.Cento&Pieve 

Sabiaro – Orologio  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Sabilla – Asia  → Ambul.&Vagab. 

Sabion – Denaro  → Trevis.Piazza 

Sabión – Sale  → Past.Lamon 

Sabión dólz – Zucchero  → Past.Lamon 

Sabiû – Denaro  → P.zzaBrescia 

sàbo! (Fa) – Sta zitto!  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sabosan – Tacere  → Trevis.Piazza 

Sabosan! – Silenzio!, Zitto!  → Furb.Veneto 

Sacagn – Coltello  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sacàgn – Pugnale, Coltello, Oggetto tagliente  → Malandr.Piemontesi 

Sacagnà – Rotto, Rovinato, Spaccato  → Malav.Verona 

Sacagnada – Carica di botte  → Trevis.Piazza 

Sacagnar – Ferire, Percuotere, Coire  → Trevis.Piazza 

Sacagnàr – Malmenare  → Malav.Verona 

Sacagné – Accoltellare, Malmenare brutalmente, Fracassare di bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Sacagno – Coltello, Cazzo  → Trevis.Piazza 

Sacàgno – Coltello, Roncola  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

614 614 

Sacarel – Elemosina, A carità  → Trevis.Piazza 

Saccagnare – Accoltellare  → CarcereFemmin.Giudecca 

Saccagnare – Ammazzare, Uccidere  → Ambul.&Vagab. 

Saccagnato – Ucciso  → Ambul.&Vagab. 

Saccagno – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Saccagno – Coltello, Spade (carte da gioco)  → Ambul.&Vagab. 

Sàccara – Zucchero  → Bassif.Palermitani 

Saccu di simulinu – Stomaco  → Bassif.Palermitani 

Sach – Banconota da mille lire  → Malandr.Piemontesi 

Sach bass – Scroto  → Malandr.Piemontesi 

Sàch di carbón – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sacheri – Sacco  → Canap.Cento&Pieve 

sachete (Fà sœ le) – Prepararsi a partire  → P.zzaBrescia 

Sachiéra – Sacca del basto  → Past.Lamon 

Saco – Mille lire  → Trevis.Piazza 

Sàco – 1.000 lire  → Malav.Verona 

Saco de carbon – Prete  → Trevis.Piazza 

Sacôcín d’Ôlànda! – Caspita!, Accipicchia!  → Malandr.Piemontesi 

Sacosa – Giacchetta  → Furb.Veneto 

Sacra – Templum  → IdiomaCerretanum 

Sacramenté – Bestemmiare  → Malandr.Piemontesi 

Sacràti – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

S’a cugghìu – È stato ucciso  → Malav.Calabrese  

S’a cuglìu – È stato ucciso  → Malav.Calabrese  

Saea da pranso – Denti  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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saf (I) – Gendarmi  → Past.Bergamaschi 

Saftàr via – Copulare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sagalìn – Pane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sagna – Sfregio  → Malav.Calabrese  

Sagnari – Ferire  → Bassif.Palermitani 

Sagné – Scannare, Sgozzare  → Malandr.Piemontesi 

Sagrinà côme ’n côp – Addolorato, Affranto, Preoccupatissimo  → Malandr.Piemontesi 

Sagrinòt – Omosessuale, Invertito  → Malandr.Piemontesi 

Saìmi – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Saìn – Pugno  → MagnaniValCavargna 

Saìna – Merda  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sainàda – Colpo di pugno  → MagnaniValCavargna 

Saitëla – Polenta  → Canap.Cotignola 

$àjpa – Uomo, Marito, Donna, Moglie  → Seggiol.Lamon 

$àjpa de la tapi – Gallo  → Seggiol.Lamon 

Sajatúru – Pagatore puntuale  → Cald.Dipignano 

Sajùch – Ladro  → Seggiol.Rivamonte 

Sak – Biglietto da mille lire  → Malav.Milanese 

Sakagnàr – Percuotere, Posare, Portare via  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sakagnàr el pelúko – Falciare il fieno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sakagnàr la maróka – Deporre il carico  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sakkada, Sakkośa – Biglietto da mille lire  → Malav.Milanese 

sakku (Un) – Banconota da 1000 lire  → GergoPatti 

Sala – Parte della vincita che spetta a ciascuno dei giocatori che fanno società  → GergoPatti 

Sàla ’d mangé – Bocca  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

616 616 

Sala dei mozzetti – Nomi di camere alle Carceri Nuove di Roma  → Malav.Romana 

Sala dei preti – Nomi di camere alle Carceri Nuove di Roma  → Malav.Romana 

Salabrá’n – Sale  → Canap.Cento&Pieve 

Salàda – Banconote alla rinfusa in tasca  → Malandr.Piemontesi 

Salam – Babbeo, Sciocco, Minchione  → P.zzaBrescia 

Salamin – Catenaccio  → Malav.Verona 

Salàri – Collaboratrice familiare, Domestica, Fantesca  → Malandr.Piemontesi 

Salassadór – Truffatore  → Ambul.&Vagab. 

Salàta – Italiano  → Merc.Ambul.ValTasino 

Salàta – Italiano, Italia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Salatàda – Lavata di capo, Ramanzina  → Malav.Verona 

Sale – Regina  → Furb.Italiano 

Sale – Regina  → NuovoModoLinguaZerga 

Salér – Sacchetto, Borsa da riporvi il sale  → Past.Bergamaschi 

Saléra – Pantaloni  → MagnaniValCavargna 

Salerànte – Mendicante  → Past.Lamon 

Salgiente – Dattero  → Ambul.&Vagab. 

Salì<e – Pidocchi  → Seggiol.Lamon 

Salina – Somma considerevole di denaro  → Bassif.Palermitani 

Salinara – Spoletum  → IdiomaCerretanum 

Salìni – Denti  → Merc.Ambul.ValTasino 

Salire e scendere e baccagliare – Lunedì (giorno in cui il carcerato parla con la famiglia)  → Camorra (DePaoli) 

Salmegiàr – Parlare  → MagnaniValCavargna 

Salmìn – Dio  → MagnaniValCavargna 

Salmìna – Madonna  → MagnaniValCavargna 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

617 617 

Salminàr – Pregare  → MagnaniValCavargna 

Salmôn – Diecimila lire  → Malandr.Piemontesi 

Salònec – Debito  → Past.Bergamaschi 

Salòp – Sordido, Lurido, Traditore, Spia  → Malandr.Piemontesi 

Salosa – Sardella  → Ambul.&Vagab. 

Salsa – Cuore  → NuovoModoLinguaZerga 

Salsa – Cuore, Anima  → Furb.Italiano 

Salsèt – Ragazza nel fiore degli anni, Giovane donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Saltà su drét – Ballare  → Seggiol.Rivamonte 

Saltador – Pecora, Agnello  → Furb.Milanese 

Saltami indosso – Mantello  → Furb.Italiano 

Saltami indosso – Saio  → NuovoModoLinguaZerga 

Saltante – Capretto  → Furb.Italiano 

Saltante – Capretto  → NuovoModoLinguaZerga 

Saltar dai muri a le marógne – Divagare  → Malav.Verona 

Saltàr su al dret – Ballare  → Seggiol.Lamon 

Saltarello – Coniglio  → Ambul.&Vagab. 

Saltarino – Capretto  → Furb.Italiano 

Saltarino – Capretto  → NuovoModoLinguaZerga 

Saltasgabèl – Sottufficiale  → Malav.Verona 

Saltatore – Capretto  → Furb.Italiano 

Saltenti – Pidocchi  → Calder.Valdisole 

Saltino – Pulce  → Ambul.&Vagab. 

Salustica – Minestra  → Furb.Italiano 

Salustio – Broda  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

618 618 

Salustro – Brodo  → Furb.Italiano 

Salute – Croce  → Furb.Italiano 

Salutu tomàticu – Saluto romano  → Bassif.Palermitani 

Salvàdec – Pater Noster  → Past.Bergamaschi 

Salvatore – Lucchetto  → Ambul.&Vagab. 

Salvete – Croce  → NuovoModoLinguaZerga 

Sama – Missa  → IdiomaCerretanum 

Samà – Essere  → Past.Bergamaschi 

Samar – Andare, Mettere, Cercare  → PalaiValStrona 

Samari, Samardi – Cameriere  → Trevis.Piazza 

Sambajôn – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Sambišare – Stare zitto  → Commerc.Novoli 

Sàmbo! – Silenzio!  → Malav.Ferrarese 

Sambo, Sambosan – Tacere  → Trevis.Piazza 

Sambüga – Trovatella  → MagnaniValCavargna 

Sambüghe – Trovatello  → MagnaniValCavargna 

Sambusà – Silenzio!  → Amb.Fiorentini 

Sambusàn! – Taci!  → Malav.Verona 

Šammerga – Atto sessuale  → Commerc.Novoli 

Sammusá! – Silenzio!, Taci!  → GergoPatti 

Samoca – Scarpa vecchia e larga  → Trevis.Piazza 

Samòca – Mano  → Malav.Verona 

Sampéro – Chiave  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sampiéro – Chiave  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sampion – Cappello  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

619 619 

Sampir – Chiave  → Canap.Cotignola 

Sampirêr – Chiudere a chiave  → Canap.Cotignola 

S’a ’mpuddiò – Si è offeso  → Bassif.Palermitani 

Sampùgna – Ombrello  → Malav.Calabrese  

Sampusà – Zitto!  → Bassif.Palermitani 

Samusan, Samu – Tacere  → Trevis.Piazza 

Samussà! – Zitto!, Silenzio!  → Malav.P.toS.Giorgio 

San boss – Silenzio  → Ambul.&Vagab. 

San bussa! – Attenzione!  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

San Càrlô – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

San Disma – Il buon ladrone  → Furb.Milanese 

San Dônà l’é mòrt, a j’é mach pí san Pío! – Basta col dare, è ora di avere!  → Malandr.Piemontesi 

San Lôfiàgô – Uomo brutto  → Malandr.Piemontesi 

San Mai – Mai  → Malav.Verona 

San Marco – Forza, Per forza  → Malav.Verona 

San Micheli Arcangiulu – Santo ritenuto protettore dell’andrangheta  → Malav.Calabrese  

San Paganìne – Giorno di paga  → GergoBarese 

San Pilato – Denaro  → Amb.Fiorentini 

San Pilato – Denaro  → Malav.Fiorentina 

Sana gola – Vino di Marsala  → Camorra (DePaoli) 

Sanàer – Tabacco  → Past.Bergamaschi 

Sanavra – Scatola da tabacco  → Past.Bergamaschi 

Sanàvria – Bocca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sanctuaria – Templum  → IdiomaCerretanum 

Sanctuarium – Altare  → IdiomaCerretanum 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

620 620 

Sandalín – Piedi lunghi  → Malandr.Piemontesi 

Sandandònie – Bastonatura  → GergoBarese 

Sandəià – Bestemmiare  → RamaiMonsanpaolo 

Sandoláro – Calzolaio  → GergoMéta 

Sándole – Scarpe  → GergoMéta 

Sandósa – Chiesa  → RamaiMonsanpaolo 

Sandósa – Chiesa, Ora, Giornata  → GergoMéta 

sandóse skálie (Le) – Cioce, Scarpe vecchie  → GergoMéta 

Sandre Mìidece (Le) – Carabinieri  → GergoBarese 

Sandusíl’l’o – Minuto  → GergoMéta 

Sandúso – Carabiniere, Guardia, Rappresentante della legge, Anno  → GergoMéta 

Šànfa – Danaro  → Malav.Ferrarese 

Sanfaro – Anconitan[us]  → IdiomaCerretanum 

Sanflàn – Formaggio  → Malandr.Piemontesi 

Sanfusinè – Cosa mal fatta  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sangogno – Frater  → IdiomaCerretanum 

Sanguigno – Macellaio  → Furb.Veneto 

Sanguinosa – Banconota da 500 lire  → Malav.Verona 

Sanguinosa – Vergogna  → Furb.Italiano 

Sanguinosa – Vergogna  → NuovoModoLinguaZerga 

Sanguisuga – Persona immonda, avara  → CordaiCastelS.Pietro 

Saniciàga – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sanín – Bicchierino  → Malandr.Piemontesi 

Sanmarcolìn – Conservatore, Retrogrado  → Malav.Verona 

Sanmarcón – Ingenuo, Semplicione  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

621 621 

sanmartì ’n scarsela (Avì ’l) – Mutare spesso situazione o abitazione  → P.zzaBrescia 

saññaturi (U) – Il coltello  → GergoPatti 

Sanpiéro – Chiave  → Past.Lamon 

Sanremə – Cimitero (per chi ha “cantato”)  → Trusc.Bitonto&Foggia 

sansarèle (Andar in) – Spappolarsi  → Malav.Verona 

Sant – Generalità  → Malav.Milanese 

sant (Dà el) – Avvisare  → Furb.Milanese 

Sant bala – Generalità false  → Malav.Milanese 

Sant’Alto – Dio  → Furb.Italiano 

Sant’Alto – Domeneddio  → Furb.Milanese 

Sant’Alto – Iddio  → Furb.NomiSanti 

Sant’Àlto – Dio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sant’Antòni – Pestaggio ad opera della polizia, Percosse inferte dagli agenti al carcerato indisciplinato o 
all’interrogato reticente  → Malandr.Piemontesi 

Sant’Antonio – Bastonatura  → Malav.Verona 

Sant’Antonio – Pestaggio di detenuti  → Bassif.Palermitani 

Santa – Borsa  → Furb.Italiano 

Santa – Borsa  → NuovoModoLinguaZerga 

Santa – Carta da gioco  → Bassif.Palermitani 

Sànta – Nome e cognome, Generalità  → Malandr.Piemontesi 

Sànta Bàla – False generalità  → Malandr.Piemontesi 

Santa Netìsia – Pulizia  → Malav.Verona 

Santa Netìsia (Far) – Dilapidare  → Malav.Verona 

santacrose (Far) – Fallire  → Furb.Veneto 

Santagiustina – Agente di P.S., Questura  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

622 622 

Santalta – Madonna  → Ambul.&Vagab. 

Santalto – Dio  → Ambul.&Vagab. 

Santalto – Gesù  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Santalto ti sballi – Dio ti mandi un accidente  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Santana – Chiesa  → Trevis.Piazza 

Santàuta – Madonna  → Cammin.Noto 

Santàutu – Dio  → Cammin.Noto 

Santavuta – Madonna  → ZingariMontedoro 

Santavutu – Iddio  → ZingariMontedoro 

Santeggiare – Svaligiare  → Malav.Romana 

Santeggiare un altarino – Svaligiare una bottega  → Malav.Romana 

Santeggio al cantarino – Borseggio per mezzo del giornale  → Malav.Romana 

Santeggio con l’impettata – Furto con destrezza  → Malav.Romana 

Santiéla – Messa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Santificètur – Bacchettone, Bigotto  → Malav.Verona 

Santín – Documenti di identità, Foto segnaletica  → Malandr.Piemontesi 

Santina – Prigione  → Furb.Italiano 

Santín-a – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Santina – Prigione  → NuovoModoLinguaZerga 

Santìna – Prigione  → Malav.Ferrarese 

Santo – Documenti falsi  → CarcereFemmin.Giudecca 

Santo – Fama, Nome, Nomèa  → Malav.Verona 

Santo – Mercato, Fiera  → Amb.Fiorentini 

Santo – Nome, Documento, Foto  → Trevis.Piazza 

Santo – Pegno  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

623 623 

Santo – Pegno  → NuovoModoLinguaZerga 

Santo – Scalpello da taglio dei falegnami e dei scalpellini  → Furb.Veneto 

Santò – Carcere pretorio di sant’Antonio in Milano  → Furb.Italiano 

Santô (El) – Il carcere pretorio di S. Antonio  → Furb.Milanese 

Santo alto – Dio  → Furb.Veneto 

Santo basso – Re, Principe, Imperatore  → Furb.Veneto 

Santo che assuffa il Rabboino – S. Bernardo  → Furb.NomiSanti 

Santo che gli fo tarpito il tappo della criolfa – S. Bartolomeo  → Furb.NomiSanti 

Santo che gli fu aruffato il fusto – S. Lorenzo  → Furb.NomiSanti 

Santo dalle ferrante – S. Sebastiano  → Furb.NomiSanti 

Santo del bravoso – S. Girolamo  → Furb.NomiSanti 

Santo del chiaro – S. Martino  → Furb.NomiSanti 

Santo del figado – S. Silvestro  → Furb.NomiSanti 

Santo del maggio di ruspanti – S. Giovanni Evangelista  → Furb.NomiSanti 

Santo del martoro – S. Lazzaro  → Furb.NomiSanti 

Santo del ruffo – S. Antonio  → Furb.NomiSanti 

Santo del sbrisso – S. Gioannj  → Furb.NomiSanti 

Santo del truccante – S. Rocco  → Furb.NomiSanti 

Santo della ingegnosa – S. Pietro et il Papa  → Furb.NomiSanti 

Santo della martina – S. Paulo  → Furb.NomiSanti 

Santo delle tortosa – S. Francesco  → Furb.NomiSanti 

Santo delli draghetti – S. Nicolò  → Furb.NomiSanti 

Santo lofiasco – Non bello  → Ambul.&Vagab. 

Santo§a – Chiesa  → Ombrel.Oleggini 

Santòc’ – Rosario, Preghiera  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

624 624 

Santoča – Chiesa  → GergodiZurco 

Santóča – Messa, Chiesa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Santočàr – Pregare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Santočàrse – Confessarsi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Santoćća – Chiesa  → Cammin.Noto 

Santoćća – Festa religiosa in occasione della quale si tiene mercato  → GergoPatti 

Santocchia – Chiesa  → ZingariMontedoro 

Santòcchia – Chiesa  → Malav.Fiorentina 

Santocchiare – Dire oratione  → NuovoModoLinguaZerga 

Santocchiata – Quadragesima  → NuovoModoLinguaZerga 

Santocchio – Libro  → NuovoModoLinguaZerga 

Santoccia – Chiesa  → Furb.Italiano 

Santoccia – Chiesa  → Furb.Milanese 

Santoccia – Chiesa  → Malav.Romana 

Santocciada – Festa sacra  → Furb.Milanese 

Santocciada – Quadragesima, Festa sacra  → Furb.Italiano 

Santocciar – Pregare, Far orazione  → Furb.Italiano 

Santoccio – Libro  → Furb.Italiano 

Santoccio – Santo  → Ambul.&Vagab. 

Santoci – Chiesa  → Trevis.Piazza 

Santocia – Chiesa  → Canap.Cotignola 

Santocia – Chiesa  → Malav.Milanese 

Santocia – Chiesa  → Trevis.Piazza 

Santocia – Chiesa, Messa, Festa  → Calder.Valdisole 

Santòcia – Chiesa  → CordaiCastelponzone 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

625 625 

Santòcia – Chiesa, Bacchettone, Bigotto  → Malav.Verona 

Santòcia – Chiesa, Messa, Festa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Santòcia – Domenica, Chiesa, Parrocchia  → Ambul.&Vagab. 

Santociàr – Pregare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Santociàrse – Confessarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Santòcio – Rosario, Preghiera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Santóčo – Pinzochero  → Merc.Ambul.ValTasino 

Santosa – Chiesa  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Santosa – Chiesa  → PalaiValStrona 

Santosa – Chiesa  → Trevis.Piazza 

Santosa – Serenata  → Music.Napoletani 

Santòsa – Chiesa  → CalderaiIsili 

Santósa – Chiesa, Domenica, Festa religiosa  → BottaiValsesia 

Santôsa – Chiesa, Banca  → Malandr.Piemontesi 

Santosa maggera – Campanile  → CalderaiIsili 

Santuàri – Cose di scarso valore  → Past.Lamon 

Santuosella – Corona, Rosario  → Camorra (DePaoli) 

Santus – Mezzogiorno  → Selciat.CastellazzoBormida 

Santusa – Messa  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Santusa – Messa, Festa, Chiesa  → Past.Bergamaschi 

Santúsa – Chiesa  → Cald.Dipignano 

Santuseina – Suora, Pia donna  → CordaiCastelS.Pietro 

Santusen – Prete  → CordaiCastelS.Pietro 

saorna fumante (Aver la) – Essere mezzo cotto, ubriaco  → Furb.Veneto 

Saos – Campagna malandata, in malora  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

626 626 

Sàôssa ’d San Bernàrd – Fame  → Malandr.Piemontesi 

Saôtabussôn, Saôtaciôènde – Persona instabile, volubile, leggera, Voltagabbana, Chi è soggetto a facili, 
frequenti innamoramenti  → Malandr.Piemontesi 

Saôté ’l vërtigò – Venire il ghiribizzo  → Malandr.Piemontesi 

$ap – Mela  → Seggiol.Lamon 

Sapara – Bottiglia, Fiasco  → CordaiCastelS.Pietro 

Saparon – Damigiana, Botte, Tino  → CordaiCastelS.Pietro 

Sapatigi – Scarpe  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sapei – Zoccoli  → Trevis.Piazza 

Sapella – Micchetta  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sapiènssa – Sale  → Malandr.Piemontesi 

Sapient – Sale  → CordaiCastelS.Pietro 

Sapientia – Sale  → NuovoModoLinguaZerga 

Sapienza – Persona colta, intelligente  → CordaiCastelS.Pietro 

Sapienza – Sale  → Furb.Italiano 

Sapinten – Colui che tutto vuole sapere e nulla sa  → CordaiCastelS.Pietro 

Sapò – Cappello da uomo  → Malandr.Piemontesi 

sapòngia (Fai) – Sapere  → CalderaiIsili 

sapoňňa (Fà) – Sapere  → Cammin.Noto 

Sappa – Saggio  → Furb.Italiano 

Sappa – Savio  → NuovoModoLinguaZerga 

Sapù – Dente  → Past.Bergamaschi 

Šara – Ladro  → Malav.Milanese 

Sarà fœra la cà – Ultimo che muore in una famiglia  → P.zzaBrescia 

Sara la gajòfa! – Chiudi il becco!, Taci!  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

627 627 

Saraca – Bestemmia  → Trevis.Piazza 

Saràca – Aringa  → Malav.Verona 

Saràca – Bestemmia  → MagnaniValCavargna 

Saràca – Bestemmia  → P.zzaBrescia 

Saràca – Coltello a serramanico, Ceffone, Pugno, Individuo molto magro  → Malandr.Piemontesi 

Saracar – Bestemmiare  → Trevis.Piazza 

Saracàr – Bestemmiare  → MagnaniValCavargna 

Saràch – Sardella  → Arrot.Salum.ValRendena 

Saràche – Bestemmie  → Past.Lamon 

Saraché – Dare bòtte, Picchiare  → Malandr.Piemontesi 

Sarache’, Sarachel – Elemosina, A carità  → Trevis.Piazza 

Saràf – Chi fa da complice in una truffa, in un furto o borseggio, nel gioco delle tre carte  → Malandr.Piemontesi 

Sarafàda – Piccola truffa, Raggiro da poco  → Malandr.Piemontesi 

Saràff – Acquirente complice alla truffa  → Ambul.&Vagab. 

Saràfo – Imbroglio, Combinè per fare alzare i prezzi di un’asta  → Trevis.Piazza 

Sarago – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Saràia – Stagnino  → MagnaniValCavargna 

Saràje – Falde d’abito  → Malandr.Piemontesi 

Sarakén – Questua  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sarakenànte – Mendicante  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sarakenìsta – Mendicante  → Merc.Ambul.ValTasino 

Saramento – Dente  → Ambul.&Vagab. 

Sarapapié – Natiche, Culo  → Malandr.Piemontesi 

sarat œna finestra (L’à) – Guercio  → P.zzaBrescia 

Saravàl – Acquazzone, Pioggia  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

628 628 

sarboňňa (Fà) – Conservare  → Cammin.Noto 

Sàrca – Fiume, Torrente  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sarceniello – Fucile  → Camorra (DePaoli) 

Sarcóna – Fiumana  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sarcöta – Fiumicello, Rio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sarčòza – Anello  → Malav.Verona 

Sardéna – Schiaffo  → P.zzaBrescia 

Sardèndə – Ladro  → RamaiMonsanpaolo 

Sardénte – Brigante, Ladro  → Cald.Dipignano 

Sardi – Fame  → Malav.Verona 

Sardïare – Rubare, Rapinare, Saccheggiare  → Cald.Dipignano 

Sardìn – Stagnino  → MagnaniValCavargna 

Sardina – Fame  → Seggiol.Rivamonte 

Sardìna – Fame  → Seggiol.Lamon 

Saré ij ànte – Morire  → Malandr.Piemontesi 

Sarèban, Sarèbagn – Signorone ricco e benvestito, Nababbo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sarèbana – Signora, Ricca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sarìna – Rabbia  → MagnaniValCavargna 

Sarinàr – Arrabbiare  → MagnaniValCavargna 

Sarinàs – Arrabbiarsi  → MagnaniValCavargna 

Saro – Dentista  → Ambul.&Vagab. 

Sarsèt – Ragazza nel fiore degli anni, Giovane donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Sartarelli – Danari  → BirbiRomani 

Saruche – Mani  → Trevis.Piazza 

Sarvàggia – Moneta falsa  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

629 629 

Sarza de S. Bernardo – Fame  → BirbiRomani 

sas (Meter zo i) – Rinunciare al lavoro avviato  → P.zzaBrescia 

Sasìt – Denti  → Seggiol.Lamon 

Sasséti – Denaro, Monete, Quattrini, Soldi, Uova  → Malav.Verona 

Sasseto – Muratore  → Furb.Veneto 

Sasséto – Uovo  → Malav.Verona 

Sassosa – Strada  → Trevis.Piazza 

Sassoso – Muro di pietra  → Furb.Veneto 

Sasta – Cacciavite  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sauratac – Salame  → CordaiCastelS.Pietro 

Sauriello – Soldato dell’esercito  → Camorra (DePaoli) 

Sautampizzu – Persona svelta ed agile  → Bassif.Palermitani 

Savardiôné, Savardôné, Savërdôné – Bastonare  → Malandr.Piemontesi 

Savardôn – Persona screanzata, zotica, grossolana  → Malandr.Piemontesi 

Savàta – Piede, Piedone  → Malav.Verona 

Savaté – Picchiare, Malmenare  → Malandr.Piemontesi 

Savèi d’aràm – Costare caro  → Malandr.Piemontesi 

Savíj – Lingua malefica  → Malandr.Piemontesi 

Savoiardo – Sapone  → Ambul.&Vagab. 

Savoiardu – Trapano per legno  → Bassif.Palermitani 

Savrèt – Rotto  → Commerc.Ferraresi 

Savúj – Lingua malefica  → Malandr.Piemontesi 

Saxo – Camoro  → IdiomaCerretanum 

Sázie – Castagna  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

(S)balanzóna – Acquavite  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

630 630 

(S)balanzonàr – Pesare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbabassàr – Mangiare avidamente  → Malav.Verona 

Sbabora – Minestra  → Canap.Cento&Pieve 

Sbacalí – Stanco, Intontito  → Malandr.Piemontesi 

Sbacchettu – Scassinamento  → Bassif.Palermitani 

Sbacchittiari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Sbacchittiari sbrìciu – Rubare sveltamente  → Bassif.Palermitani 

Sbachetà – Mangiare, Mangiare assai, Banchettare  → P.zzaBrescia 

Sbacì’ – Morire  → BirbiRomani 

Sbaciassésse – Trovarsi a proprio agio  → Malandr.Piemontesi 

Sbaeansador – Venditore ambulante  → Trevis.Piazza 

Sbaeansar – Vendere  → Trevis.Piazza 

Sbaear – Morire  → Trevis.Piazza 

Sbafar – Mangiare  → Trevis.Piazza 

Sbafari patati – Mangiare il vitto del carcere  → Bassif.Palermitani 

Sbafo – Pranzo, Desinare  → Trevis.Piazza 

Sbafu – Furto  → Bassif.Palermitani 

Sbaiocàr – Cantare, Tossire, Chiacchierare  → Past.Lamon 

Šbaiuccà – Vedere  → Music.Napoletani 

šbakìn (Far) – Fottere  → Malav.Ferrarese 

Sbalà – Morto  → MagnaniValCavargna 

Sbalà – Morto  → Malav.Verona 

Sbaladór – Assassino, Brigante  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbaladora – Morte  → Calder.Valdisole 

Sbaladóra – Morte  → Merc.Ambul.ValTasino 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

631 631 

Sbalafré – Ingurgitare molto cibo, Ingozzarsi, Mangiare a crepapelle  → Malandr.Piemontesi 

Sbalamaràia – Medico  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbalar – Morire  → Calder.Valdisole 

Sbalar – Sparlare  → P.zzaBrescia 

Sbalàr – Morire  → MagnaniValCavargna 

Sbalàr – Morire, Uccidere  → Past.Lamon 

Sbalàr – Andar a monte, Morire, Rubare, Vendere  → Malav.Verona 

Šbalàr – Uccidere  → Malav.Ferrarese 

Sbalàr – Uccidere, Mandare in rovina, Morire  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbalare – Ammazzare, Uccidere  → Ambul.&Vagab. 

Sbalarìn de la kùra – Brigante di strada  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbalato – Morto, Ucciso, Rotto  → Ambul.&Vagab. 

Sbalatore – Arsenale  → Ambul.&Vagab. 

Sbalcunà – Osservare, Guardare  → Past.Bergamaschi 

Sbalê – Morto  → Canap.Cotignola 

Sbalêr – Rompere  → MerciaioliCento&Pieve 

Sballá – Morire, Ammazzare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

$balla! – Vattene!  → GergoPatti 

Sballaa – Morto  → Furb.Milanese 

Sballare – Ammazzare  → Amb.Fiorentini 

Sballare – Ammazzare  → Malav.Fiorentina 

Sballari – Ferire, Assassinare  → ZingariMontedoro 

Sballari – Vender la refurtiva, Impegnarla, Disfarsene  → Bassif.Palermitani 

$ballari – Rovinare, Sconciare, Sfregiare, Deflorare, Bastonare, Uccidere  → GergoPatti 

Sballato – Morto, Rotto, Finito  → Malav.Romana 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

632 632 

$ballatu – Tisico  → GergoPatti 

$ballatu di prosu – Omosessuale  → GergoPatti 

Sballaturi – Feritore, Assassino  → ZingariMontedoro 

Sbalzàr – Rompere  → MagnaniValCavargna 

Sbalzarina – Pasta da minestra  → MagnaniValCavargna 

Sbampusa, Sbampusu – Sigaretta  → Bassif.Palermitani 

$bampusa – Sigaretta  → GergoPatti 

$bampusu – Fiammifero  → GergoPatti 

Sbandêren – Polenta con fagioli  → Canap.Cento&Pieve 

Sbap – Signore, Iddio  → Past.Bergamaschi 

$baregàr – Cantare  → Seggiol.Lamon 

Sbarazzapagghiara – Nave da guerra  → Bassif.Palermitani 

Sbàrba – Novizio, Dilettante, Giovane alle prime armi  → Malandr.Piemontesi 

Sbarbàda – Mangiata, Pasto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbarbàr – Mangiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Šbarbàr – Mangiare  → Malav.Ferrarese 

Šbarbàr la ñòka – Cunnum lingere  → Malav.Ferrarese 

Sbarbassàr – Mangiare avidamente  → Malav.Verona 

Sbarbín – Novizio, Dilettante, Giovane alle prime armi  → Malandr.Piemontesi 

Sbarbín-a – Ragazza di facili costumi  → Malandr.Piemontesi 

Sbarcàr – Liberare  → Malav.Verona 

Sbarcìr, Sbärcìr – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbardavèla – Ciarlone, Blaterone  → Malav.Verona 

Sbardé d’éva – Orinare  → Malandr.Piemontesi 

Sbaregàr – Piangere  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

633 633 

Sbargnìf/a – Furbo, Scaltro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbarlèfo – Fetta grossa di carne  → Malav.Verona 

Sbarlòto – Sciocco, Stupido  → Malav.Verona 

Sbaròfia – Minestra, Cibo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbarratura – Cinto  → BirbiRomani 

Sbarrönə – Inseguitore  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sbartì – Uccidere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sbartí – Uccidere  → BottaiValsesia 

Sbartîda – Rubata  → Canap.Cento&Pieve 

Sbartîr – Morire  → Canap.Cento&Pieve 

Sbartoe – Orecchie  → Trevis.Piazza 

Sbàsari – Arrabbiarsi  → Malav.Verona 

sbàsari (Andar sui) – Disperarsi  → Malav.Verona 

Sbaséglia – Chiesa  → Past.Bergamaschi 

Sbasejna – Morte  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sbasi – Morire  → BadieMilanesi 

Sbasì – Morire  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sbasì – Uccidere  → Past.Bergamaschi 

Sbasí – Morire, Ammazzare  → Malandr.Piemontesi 

Śbaśi – Morire  → CordaiCastelponzone 

Sbasìdo – Smorto  → Malav.Verona 

Sbasidor – Predicatore  → Furb.Milanese 

Sbasidor de perpetua – Dottor de Theologia  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbasidor di Perpetua – Dottore in Teologia  → Furb.Italiano 

Sbasidor di ruffo – Schioppo  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

634 634 

Sbasidore – Predicatore  → Furb.Italiano 

Sbasidore de ruffo – Schioppo  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbasiglia – Chiesa  → Past.Bergamaschi 

Śbaśimèento – Mortalità  → CordaiCastelponzone 

Sbasir sulla funa – Essere appiccato  → Furb.Italiano 

Sbasire – Morire  → Furb.Italiano 

Sbasire – Morire  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbasire su la fune – Essere apiccato  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbas’òfia – Minestra, Cibo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbàssa ’l baôl! – Fai meno lo spavaldo!  → Malandr.Piemontesi 

$batočàr – Cercare lavoro  → Seggiol.Lamon 

Sbàte – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Sbàterlo òdzo – Defecare  → Seggiol.Rivamonte 

Sbàtola – Parlantina  → Malav.Verona 

Sbatolón – Chiacchierone  → Malav.Verona 

Sbattuta/o – Rubata/o  → BirbiRomani 

Sbàuci – Denaro, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Sbáudro – Sindaco, Podestà  → BottaiValsesia 

Sbavàcia – Mola, Carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbavéla – Chiacchierone  → Malandr.Piemontesi 

Sbavóna, Sbavós’a – Birra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbazì – Rotto, Difettoso  → PalaiValStrona 

Sbedga – Mamma, Poppa  → Past.Bergamaschi 

Sbefi – Bello, Buono, Di valore  → Canap.Cotignola 

Sbegalàr – Cantare  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

635 635 

Sbelangiá – Gettare, Buttar via  → GergoMéta 

Sbelangiá pakkúto – Cacare  → GergoMéta 

Sbèlfar – Cucchiaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbelinar – Pulire, Lavare, Lustrare  → Calder.Valdisole 

Sbelza – Polenta  → CordaiCastelS.Pietro 

Sbelza e lucini – Polenta e fagioli  → CordaiCastelS.Pietro 

Sbelza ed baracoccla – Purè di patate  → CordaiCastelS.Pietro 

Sbénda – Straccio  → Malav.Verona 

Sbenzinarsi – Ubriacarsi  → Amb.Fiorentini 

Sbërcagné – Schiacciare, Comprimere, Deformare  → Malandr.Piemontesi 

Sbërcagnéra – Folla, Calca, Ressa  → Malandr.Piemontesi 

Sbercìr – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbërgeiré, Sbërgiairé – Spaventare, Mettere in fuga, Disperdere  → Malandr.Piemontesi 

Sbërgiairé ij rat – Traslocare  → Malandr.Piemontesi 

Sbérgian – Soldi  → Canap.Cotignola 

Sbërgnaché – Schiacciare, Comprimere, Deformare, Malmenare, Stravincere  → Malandr.Piemontesi 

Sbërgnachéra, Sbërgnachëtta – Folla, Calca, Ressa  → Malandr.Piemontesi 

Sbërgnacôn – Forte pizzicotto, Errore, Grosso sbaglio, Strafalcione  → Malandr.Piemontesi 

Sbèrgne – Carne  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sbergnifo, Sbergnifón – Buffone, Sleale  → Malav.Verona 

Sberla – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sberla – Fetta  → Malav.Verona 

Sberla – Pezzo  → Calder.Valdisole 

Sbèrla – Schiaffo  → Seggiol.Rivamonte 

Sbèrla – Schiaffo, Fetta  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

636 636 

Sbërnífia – Smorfiosa, Leziosa, Sbronza, Sbornia  → Malandr.Piemontesi 

Sbersa – Fame  → Past.Bergamaschi 

Sbersāt – Affamato  → Past.Bergamaschi 

Sberté – Assassinare, Uccidere, Ridurre in fin di vita  → Malandr.Piemontesi 

Sbertéra – Morte  → Past.Bergamaschi 

Sbertì – Morire  → Past.Bergamaschi 

Sbertí – Uccidere, Morire  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sbertina – Morte  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sbertir – Aprire  → Trevis.Piazza 

Sbertìr – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbertír – Morire  → BottaiValsesia 

Sbertír – Uccidere  → BottaiValsesia 

Šbertìr – Uccidere  → Malav.Ferrarese 

Sbertito – Morto  → Ambul.&Vagab. 

Sberzià – Affamato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbèrzia – Fame, Italia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbèsa – Mano  → MagnaniValCavargna 

Sbèsada – Manciata, Schiaffo  → MagnaniValCavargna 

Sbèsola – Signorina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbéssôla – Mento sporgente, Bazza  → Malandr.Piemontesi 

Sbessolàr – Guadagnar poco  → Malav.Verona 

Sbeziferar – Scrivere  → Calder.Valdisole 

Sbiancato – Colto in fallo  → BirbiRomani 

Sbianchí – Smentire, Sbugiardare  → Malandr.Piemontesi 

Sbianchi, Sbianco – Brutta figura  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

637 637 

Sbianchimento – Fallimento  → Trevis.Piazza 

Sbianchimento – Insuccesso di un impresa prima del suo compimento  → Amb.Fiorentini 

Sbianchimento – Insuccesso di un impresa prima del suo compimento  → Malav.Fiorentina 

§biankimentu (Fari) – Fare cattiva figura  → GergoPatti 

§biankina (Fari) – Fare cattiva figura  → GergoPatti 

Sbianchìo – Scoperto  → Trevis.Piazza 

Sbianchir – Scoprire il. falso  → Trevis.Piazza 

Sbianchire – Farsi cogliere con le mani nel sacco  → Amb.Fiorentini 

Sbianchire – Farsi cogliere con le mani nel sacco  → Malav.Fiorentina 

Sbianchire – Palesare  → Ambul.&Vagab. 

Sbianchire – Scoprire  → Furb.Italiano 

Sbianchire – Scoprire  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbianghemèmde – Svelamento di fatti segreti  → GergoBarese 

Sbielà – Insensato, Pazzoide  → Malandr.Piemontesi 

Sbigna – Paura  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sbignàr – Andare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbignare – Correre  → Furb.Italiano 

Sbignare – Correre  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbignari – Fuggire, Scappare  → ZingariMontedoro 

Sbigni – Sassi  → Furb.Italiano 

Sbigni – Sassi  → NuovoModoLinguaZerga 

Šbinàr – Fuggire  → Malav.Ferrarese 

Sbindà – Lacerato, Logoro, Rovinato, Strappato  → Malav.Verona 

$biñña! – Va via!, Svignatela!  → GergoPatti 

$biññari – Allontanare, Sviare  → GergoPatti 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

638 638 

Sbinniusu – Bicchiere, Bottiglia  → ZingariMontedoro 

Sbintari – Rivelare un segreto, Prendere in giro, Imbrogliare  → Bassif.Palermitani 

Sbiòlda, Sbióldra – Camicia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbionà – Lacerato, Logoro, Rovinato, Strappato  → Malav.Verona 

Sbiosa – Schiaffo  → Calder.Valdisole 

Sbiossa – Carne  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sbircìr – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbirgnì – Morto  → MagnaniValCavargna 

Sbirgnidùr – Cimitero  → MagnaniValCavargna 

Sbirgnidùra – Morte  → MagnaniValCavargna 

Sbirgnìr – Morire  → MagnaniValCavargna 

Sbíri ’d Pôirín – Fante di spade  → Malandr.Piemontesi 

Sbiriaté – Citare in giudizio, Arrestare  → Malandr.Piemontesi 

Sbirimbàgola – Gingillo, Cosa da nulla  → Malav.Verona 

Sbirlə – Brigadiere, Vigile, Agente di forza pubblica in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sbiro – Ragazzo vivace, Furbo  → Trevis.Piazza 

Sbìro – Filone, Furbo, Malizioso, Vivace  → Malav.Verona 

Sbirr – Fagioli  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Šbirrë – Spia  → Music.Napoletani 

Sbirtér – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbirtì – Morto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbisìn – Dito  → MagnaniValCavargna 

Sbissu – Ragazzo  → Bassif.Palermitani 

Sblesi – Formaggio  → CordaiCastelS.Pietro 

Sblesi ed bataina – Formaggio di mucca  → CordaiCastelS.Pietro 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

639 639 

Sblesi ed belausa – Formaggio di pecora o misto  → CordaiCastelS.Pietro 

Sblòsser – Denaro  → Past.Bergamaschi 

$boiá – Ingozzare, Mangiare  → Ombrel.Oleggini 

Sboba – Minestra  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sboba – Minestra, Brodaglia  → Trevis.Piazza 

Sbòba – Brodaglia, Minestra, Rancio  → Malav.Verona 

Sbòba – Polenta molle, liquida  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbobàda – Mangiata  → Malav.Verona 

Sbobar – Mangiare, Pappare  → Malav.Verona 

Sbobara – Minestra, Brodaglia  → Trevis.Piazza 

Sbobba – Il vitto che passa l’Amministrazione Penitenziaria  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sbobìr – Mangiare, Pappare  → Malav.Verona 

Sbocalàr – Ridere, Sganasciarsi  → Malav.Verona 

Sboccare – Uscire di prigione  → Malav.Romana 

Sboccato – Reduce dalla prigione  → Malav.Romana 

Sboedelàs – Mostrare le trippe, Lavorare indefessamente  → P.zzaBrescia 

Sboeognador – Venditore ambulante  → Trevis.Piazza 

Sboeognar – Vendere  → Trevis.Piazza 

Sbófa – Birra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbòfia – Cibo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Śböfra – Pipa  → GergodiZurco 

Sbögaladóra – Pecora  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sboiàda – Mangiata, Pasto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sboiadór – Mangiatore eccezionale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sboiàr – Mangiare, Parlare  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

640 640 

Sbojà – Mangiare  → Past.Bergamaschi 

Sbojada – Mangiata, Corpacciata  → Past.Bergamaschi 

Sbóldro – Floscio, Moscio  → Malav.Verona 

Sbologna lantérne – Venditore di occhiali  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbolognar – Vendere  → Furb.Veneto 

Sbolognar – Vendere  → Malav.Verona 

Sbolognàr – Vendere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbolognàr – Vendere, Smerciare  → Past.Lamon 

Sbolognàr – Consumare, Mangiare tutto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbolognàr a kríka – Vendere a credito  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sbolognare – Smerciare, Vendere  → Amb.Fiorentini 

Sbolzón – Fucile  → Arrot.Salum.ValRendena 

$bòr< – Vino  → Seggiol.Lamon 

Sbora baeon – Mandar tutto all’aria  → Trevis.Piazza 

Sborgabuss – Cielo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sborgnà – Vedere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sbôrgné un – Corrompere qualcuno  → Malandr.Piemontesi 

Sborìn – Freddo intenso  → Malav.Verona 

Sborognare la rilonza – Vender chincaglie  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sbôrsseúgna, Sbôrssògna – Debolezza  → Malandr.Piemontesi 

Sbortz – Vino  → Seggiol.Rivamonte 

Sbôsárènt – Maligno, Astuto, Smaliziato  → Malandr.Piemontesi 

Sbosser – Acqua  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sbótes – Scarpe  → Past.Bergamaschi 

Sbôtônésse – Raccontare tutto, Parlare, Confessare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

641 641 

Sbova – Minestra pessima  → Amb.Fiorentini 

Sbova – Minestra pessima  → Malav.Fiorentina 

Sbòva – Minestra  → Past.Lamon 

Sbòzer – Frumento, Campo di frumento  → Past.Lamon 

Sbrafànde – Spavaldo  → GergoBarese 

Sbragalé – Sbraitare, Strepitare  → Malandr.Piemontesi 

Sbragalé – Sbraitare, Strepitare  → Malandr.Piemontesi 

Sbragonàr – Spadroneggiare  → Malav.Verona 

Śbraiona – Oca  → GergodiZurco 

Sbrajassé – Gridare forte, Schiamazzare  → Malandr.Piemontesi 

Sbramassé – Sbraitare, Sgridare, Rimproverare  → Malandr.Piemontesi 

Sbrasata – Chiassata  → Bassif.Palermitani 

Sbregà – Scorgere  → Furb.Milanese 

Sbregà – Uguale, Simile  → Trevis.Piazza 

Sbregar – Scorgere  → Furb.Italiano 

Sbrégh – Pane  → Canap.Cotignola 

Sbremé – Giocare a carte  → Malandr.Piemontesi 

Sbrendaról – Rigattiere, Straccivendolo  → Malav.Verona 

Sbrìciu – Sollecito  → Bassif.Palermitani 

Sbrìco – Filone, Furbo, Malizioso, Vivace (di bimbetto)  → Malav.Verona 

Sbrinc’öt – Latte  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sbrincé – Eiaculare  → Malandr.Piemontesi 

Sbrínciampréssa – Eiaculatore precoce  → Malandr.Piemontesi 

Sbrinésse – Accapigliarsi, Azzuffarsi, Bisticciare  → Malandr.Piemontesi 

Sbrisar – Andar a gambe all’aria  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

642 642 

Sbriso – Lacerato, Logoro, Rovinato, Strappato  → Malav.Verona 

Sbriso – Nudo  → Furb.Italiano 

Sbriso – Nudo  → NuovoModoLinguaZerga 

sbriso (A) – Brutto, Cattivo, Miserabile  → Furb.Veneto 

Sbrissiga – Camicia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sbrissoso – Olio  → Furb.Veneto 

Sbrizziari – Dare denari a poco alla volta  → Bassif.Palermitani 

Sbrodosa – Minestra, Brodaglia  → Trevis.Piazza 

Sbrôdôsa – Minestra, Brodaglia  → Malandr.Piemontesi 

Śbrof – Arma da fuoco  → Malav.Milanese 

Sbròina – Minestra  → Past.Lamon 

S’bruffə – Ceffoni, Schiaffi  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sbrúfa – Fucile mitragliatore  → Malandr.Piemontesi 

Sbrùfego – Soppiatto  → Malav.Verona 

Śbrufér – Fumare  → GergodiZurco 

Sbruffe – Sigaretta  → GergoBarese 

Sbruffu – Parte della refurtiva che il ladro sottrae ai complici al momento della spartizione  → Bassif.Palermitani 

Śbrufróss – Sigaro  → GergodiZurco 

Sbrugnabic – Medico  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sbrumari – Sborsare soldi, Rivelare segreti  → Bassif.Palermitani 

Sbrumfler – Cagare  → CordaiCastelS.Pietro 

Sbruncit – Latte  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sbrutella – Torta  → Furb.Italiano 

Sbrutella – Torta  → NuovoModoLinguaZerga 

Sbuffante – Teatro  → Malav.Romana 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

643 643 

Šbuffo – Palcoscenico  → Music.Napoletani 

Sbùia – Cibo  → MagnaniValCavargna 

Sbuiá – Mangiare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sbùia de la bruna – Cena  → MagnaniValCavargna 

Sbuiàr – Mangiare  → MagnaniValCavargna 

Sbuija – Mangiare  → PalaiValStrona 

Sbuiùn – Avvocato  → MagnaniValCavargna 

Sbujà – Mangiare  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sbulazzanti – Giacca  → Bassif.Palermitani 

Śbulugnà – Mandar via  → CordaiCastelponzone 

$bùrgo – Sale  → Seggiol.Lamon 

Sburazói – Cosce  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sbusseráss – Lavarsi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sbuzar – Fare  → PalaiValStrona 

Scàalfi – Bicchiere di vino  → CordaiCastelponzone 

Scabà – Bere del vino  → Past.Bergamaschi 

Scabadùr – Bevitore  → Past.Bergamaschi 

Scabbi – Vino  → Furb.Milanese 

Scabbie – Prostitute  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Scabe – Vino  → Past.Bergamaschi 

Scabi – Vino  → Ambul.&Vagab. 

Scabi – Vino  → Calder.Valdisole 

Scabi – Vino in genere  → Canap.Cotignola 

Scabi – Vino  → Furb.Italiano 

Scàbi – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

644 644 

Scàbi – Vino  → CordaiCastelponzone 

Scàbi – Vino  → MagnaniValCavargna 

Scàbi – Vino  → Malandr.Piemontesi 

Scábi – Vino, Bevanda in genere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Scâbi – Vino  → Canap.Cento&Pieve 

Scâbi – Vino  → MerciaioliCento&Pieve 

Scabià – Bere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scabià – Bere del vino  → Past.Bergamaschi 

Scabià – Bevuto, Ubbriaco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabiá – Bere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Scabiàda – Bevuta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabiador – Ubbriacone, Bevitore  → Calder.Valdisole 

Scabiadór – Bevitore, Ubbriacone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabiadùr – Bevitore, Ubbriacone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabiadùr – Mestolo  → MagnaniValCavargna 

Scabiar – Bere  → Calder.Valdisole 

Scabiàr – Bere  → MagnaniValCavargna 

Scabiàr – Bere vino  → Malav.Verona 

Scabiàr – Bere, specialmente vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabié – Bere vino  → Malandr.Piemontesi 

Scabiera – Sete  → Calder.Valdisole 

Scabièra – Ubbriachezza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabière – Grande sete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabio – Vino  → CarcereFemmin.Giudecca 

Scabio – Vino  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

645 645 

Scàbio – Vino  → Ambul.&Vagab. 

Scàbio – Vino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scàbio – Vino  → Malav.Verona 

Scàbio – Vino  → Past.Lamon 

Scabiôs – Autunno  → Malandr.Piemontesi 

Scabiosa – Vigna  → Ambul.&Vagab. 

Scabiôsa – Vigna  → Malandr.Piemontesi 

Scabioso – Autunno  → Ambul.&Vagab. 

Scabioso – Vino  → Furb.Italiano 

Scabjê – Bere  → Canap.Cotignola 

Scabrì – Bastone  → Past.Bergamaschi 

Scabrin – Bastone  → Calder.Valdisole 

Scabrìn – Bastone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabrina – Legna  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Scabrina – Legna  → Past.Bergamaschi 

Scabrina – Legna da bruciare  → Calder.Valdisole 

Scabrìna – Legna da ardere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scabrinà – Bastonare  → Past.Bergamaschi 

Scabrinada – Legnata, Bastonata  → Past.Bergamaschi 

Scabrinador del ruf – Stufa  → Calder.Valdisole 

Scabrine – Bocce da giocare  → Calder.Valdisole 

Scabrine zoade de sgiavel – Giuoco del bigliardo  → Calder.Valdisole 

Scabro – Vino  → Furb.Veneto 

Scabrosa – Lisciva  → Furb.Veneto 

Scac – Denaro  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

646 646 

Scacciatedda – Portasigarette  → Bassif.Palermitani 

Scaeumar – Guardare con sospetto  → Trevis.Piazza 

Scafa – Viso, Fotografia  → Trevis.Piazza 

Scafazzari – Dare cattivo risultato  → Bassif.Palermitani 

Scafcietàr – Scappare, Camminare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scafo – Bicchiere, Boccale, Litro di vino  → Trevis.Piazza 

Scafòta – Vulva  → Past.Lamon 

Scagarìn – Vinello, Persona gracile  → Malav.Verona 

Scagarón – Vino  → Malav.Verona 

Scagghiola, Scagghiu – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Scaglia – Onza  → ZingariMontedoro 

Scaglia – Prostituta di infimo rango  → Malav.Romana 

Scàglia – Prostituta  → Amb.Fiorentini 

Scàglia – Prostituta  → Malav.Fiorentina 

Scaglioso – Pesce  → Furb.Italiano 

Scaglioso – Piscis  → IdiomaCerretanum 

Scagnardo – Gospitale  → IdiomaCerretanum 

Scagnìr – Tribolare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scaia – Bruttina, Puttana  → CarcereFemmin.Giudecca 

Scaia – Donna prostituta  → Ambul.&Vagab. 

Scàia – Donna, Ragazza, Vulva  → Malav.Verona 

Scàia – Puttana  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scaiá(r) – Pagare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Scaiadór magièr – Uomo generoso nella paga, nella mancia, nel compenso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scaiadór, Scaiadùr – Pagatore  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

647 647 

Scaiàr – Pagare  → Past.Lamon 

Scaiàr – Pagare, Dare la mancia, Fare l’elemosina, Comperare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scaiaròl – Falegname  → Past.Lamon 

Scàifa – Pipa  → Past.Lamon 

Scaifàr – Fumare  → Past.Lamon 

Scàj – Oro  → Malandr.Piemontesi 

Scaja – Barba incolta  → BirbiRomani 

Scaja – Pagare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scaja – Puttana  → Trevis.Piazza 

Scajà – Pagare  → Past.Bergamaschi 

Scàja – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Scajè – Pagare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Scajù – Sasso  → Past.Bergamaschi 

Scajunada – Sassata, Colpo di sasso  → Past.Bergamaschi 

Scajusa – Paglia, Stoppia  → Past.Bergamaschi 

Scalandrina – Natura della femmina  → GiudaicoRomanesco 

Scalasso – Scala  → Seggiol.Rivamonte 

Scalcantér – Limite  → Malav.Verona 

Scaldana – Stalla  → Past.Bergamaschi 

Scaldarse el figà – Arrabbiarsi  → Malav.Verona 

Scaldarse le réce – Lusingarsi  → Malav.Verona 

Scaldina – Stufa, Termosifone  → Malav.Verona 

Scaldusa – Stalla  → Past.Bergamaschi 

Scalembra – Sedia  → Calder.Valdisole 

Scalembre – Scale  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

648 648 

Scalembro – Pianta di alto fusto  → Calder.Valdisole 

Scalémbro – Sghimbèscio  → Malav.Verona 

Scaletì d’œn bès – Figurino, Dandy  → P.zzaBrescia 

Scalfara, Scalfa, Scalfarota – Donna di poco conto malfamata e sporca  → Trevis.Piazza 

Scalfarôt ed scâbi – Bicchiere di vino  → Canap.Cento&Pieve 

Scalfarût – Calze  → Canap.Cento&Pieve 

Scalfett – Mezzetta, Mezzo boccale  → Furb.Milanese 

Scalfetto – Mezzo boccale  → Furb.Italiano 

Scalfo – Bicchiere  → Furb.Italiano 

Scalfo – Bicchiere, Boccale, Litro di vino  → Trevis.Piazza 

Scalfo – Bicchiere, Litro  → Ambul.&Vagab. 

Scàlfo – Bicchiere  → Malav.Verona 

Scalfo da fiore – Botazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Scalfo da fiore – Botte  → Furb.Italiano 

Scalivàr – Piovigginare  → Past.Lamon 

Scalòp – Pistola  → Seggiol.Rivamonte 

Scalpho – Bichiero  → NuovoModoLinguaZerga 

Scalsi – Carcere, Galera, Prigione  → Malav.Verona 

Scaltrì – Cuocere  → Seggiol.Rivamonte 

Scalumàr – Addocchiare, Guardare, Sbirciare, Osservare  → Malav.Verona 

Scalumàr – Vedere, Guardare, Osservare, Leggere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scalz – Piede  → Past.Lamon 

Scalzeröt – Calzettoni  → Past.Lamon 

Scambié truch për truch – Fare uno scambio alla pari  → Malandr.Piemontesi 

Scambioso – Vino  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

649 649 

Scamon – Legno  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scamóna – Legna  → MagnaniValCavargna 

Scamorsa – Buono a nulla  → Trevis.Piazza 

Scamòs – Ravizzone  → Past.Bergamaschi 

Scamosco – Lepus  → IdiomaCerretanum 

Scamössa – Prigione  → Past.Bergamaschi 

Scamossànt – Tosatore  → Past.Lamon 

Scamôté – Sgraffignare, Rubare, Imbrogliare, Ingannare  → Malandr.Piemontesi 

Scamöu – Legno, Fascista  → Selciat.CastellazzoBormida 

Scampané – Rubare con destrezza dalla borsa di una donna  → Malandr.Piemontesi 

Scamufar – Guardare con sospetto  → Trevis.Piazza 

Scamufàr – Ascoltare sospettosamente  → Malav.Verona 

Scamufàr – Capire  → Past.Lamon 

Scamufar i bianchini – Ridere  → Furb.Veneto 

Scamufar i mastigosi – Ridere  → Furb.Veneto 

Scamunà – Scroccare  → P.zzaBrescia 

Scamùsu – Pesce  → CalderaiIsili 

Scanà – Disperato, Povero  → Malav.Verona 

Scanà – Povero in canna  → Malandr.Piemontesi 

Scanabàbi – Piccolo coltello, Temperino  → Malandr.Piemontesi 

Scanacòrn – Veterinario  → Past.Lamon 

Scanacòrn dei màder – Medico  → Past.Lamon 

Scanagòti – Ubriacone  → Malav.Verona 

Scanàr – Uccidere  → Past.Lamon 

Scandèl – Frumento  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

650 650 

Scàndole – Tabelle che indicano le riserve di caccia o dove inizia un nuovo comune  → Past.Lamon 

Scanfarde – Scodelle  → Furb.Italiano 

Scanfarde – Scudelle  → NuovoModoLinguaZerga 

Scanigliàri – Cercare di sapere, Vagliare, Scegliere, Giudicare  → Malav.Calabrese  

Scannauomini – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Scanociar – Guardare con attenzione  → Trevis.Piazza 

Scànssa! – Togliti di mezzo! Levati dai piedi!  → Malandr.Piemontesi 

Scantà – Furbo, Accorto  → Past.Lamon 

Scanteiàr – Pesare, Controllare la pesatura delle pecore  → Past.Lamon 

Scantinar – Prendere una brutta strada  → Trevis.Piazza 

Scapa – Gaglioffo  → Furb.Italiano 

Scapadacà – Individuo dissoluto, scapestrato  → Malandr.Piemontesi 

Scapanta – Gallina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Scapantra – Gallina  → Selciat.CastellazzoBormida 

Scaparacio – Sputo  → Trevis.Piazza 

Scàparo – Sputo  → Malav.Verona 

Scàparo – Sputo  → Past.Lamon 

Scàparo – Sputo  → Trevis.Piazza 

Scapecciato – Tevium  → IdiomaCerretanum 

Scapèltro – Tavolo  → MagnaniValCavargna 

Scapeltròna – Poltrona  → MagnaniValCavargna 

Scapinàant – Ladro  → CordaiCastelponzone 

Scapinatón – Calzetti, Orso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scapiné – Affaccendarsi  → Malandr.Piemontesi 

Scapinón – Calze  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

651 651 

Scapœsu – Scavezzacollo  → P.zzaBrescia 

Scapputtàrisi d’a nassa – Non fare più parte di una combriccola  → Bassif.Palermitani 

Scapussé – Inciampare, Sbagliare  → Malandr.Piemontesi 

scapuzz (El) – L’assassinare alla strada  → Furb.Milanese 

Scapuzzador – Assassino  → Furb.Milanese 

Scapuzzador – Assassino, quello che ruba alla strada  → Furb.Italiano 

Scarabìz – Penna  → Past.Lamon 

Scarabòcc – Persona deforme, brutta, malfatta  → Malandr.Piemontesi 

Scarabocìn – Impiegato  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scarabôcín – Impiegato, Scrivano, Scrittore di poco valore  → Malandr.Piemontesi 

Scarabôtín – Bambino grazioso, Giovane donna, Ragazza piccola e piacevole  → Malandr.Piemontesi 

Scarabuciéi – Impiegato  → Selciat.CastellazzoBormida 

Scarabucìn – Segretario, Scrivano  → MagnaniValCavargna 

Scaracio – Lettera, Biglietto  → Furb.Veneto 

Scaracio – Lettera, Giornale  → Trevis.Piazza 

Scaràcio – Biglietto, Firma  → Malav.Verona 

Scarafo, Scarafon – Imbroglio  → Trevis.Piazza 

Scarafonàr – Far fiasco, Farsi scoprire, Sbagliare  → Malav.Verona 

Scarafuni – Vigile urbano  → Bassif.Palermitani 

Scaraggiare – Scrivere  → Ambul.&Vagab. 

Scaraggiatore – Scrittore  → Ambul.&Vagab. 

Scaràggio – Lettera, Scrittura  → Ambul.&Vagab. 

Scaramacai – Prestigiatore  → Trevis.Piazza 

Scaramacài – Comunista  → Amb.Fiorentini 

Scaramài – Comunista  → Amb.Fiorentini 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

652 652 

Scaraminelle – Testa leggiera  → Calder.Valdisole 

Scarampana – Baldracca, Donna malvestita he non si tiene  → Trevis.Piazza 

Scaratto – Conflitto a fuoco  → CarcereFemmin.Giudecca 

Scarbociàr – Scrivere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scarbociàr (o sgrifàr) na sfoiós’a – Scrivevere una lettera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scarbucin – Segretario  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Scarcagné – Ridurre malamente, Rovinare  → Malandr.Piemontesi 

Scarciana – Elemosina, Tasca  → Ambul.&Vagab. 

Scarciare – Elemosinare  → Malav.Romana 

Scarcinatu – Malandato in salute  → Bassif.Palermitani 

Scarcós’i – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scarcozàr – Sputare  → Past.Lamon 

Scarcusa – Carta  → ZingariMontedoro 

Scarcusi lofrii – Carte monete false  → ZingariMontedoro 

Scardoso – Pesce  → Furb.Italiano 

Scardoso – Pesce  → NuovoModoLinguaZerga 

Scardusu – Rasoio  → Bassif.Palermitani 

Scareggiamento – Nota  → Ambul.&Vagab. 

Scarégia – Minestra  → MagnaniValCavargna 

Scarfögia – Documenti  → MagnaniValCavargna 

Scarfòta – Vulva  → Past.Lamon 

Scarfu – Misura, Pesata, Rotolo, Chilo, Litro, Tumulo ecc.  → ZingariMontedoro 

Scarfùia – Documenti  → MagnaniValCavargna 

Scaricare – Evacuare  → Camorra (DePaoli) 

Scariglio – Figliuolo  → Vocab.Furb. (Volpi) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

653 653 

Sčàrìr – Bere  → Malav.Verona 

Scarlato – Fazzoletto di seta colorato  → Camorra (DePaoli) 

Scarma – Officialis  → IdiomaCerretanum 

Scarmàssa – Donna spettinata, sudicia, sciatta  → Malandr.Piemontesi 

Scarnàs – Schioppo  → Past.Bergamaschi 

Scarnebià – Piovigginare  → Past.Bergamaschi 

Scarnifleúr – Scroccone, Parassita  → Malandr.Piemontesi 

Scàro – Biglietto  → Malav.Verona 

Sčaròza – Luce  → Malav.Verona 

Scarp – Mammella  → Past.Lamon 

Scarpa – Borsa  → Furb.Italiano 

Scarpa – Borsa  → Furb.Milanese 

Scarpa – Borsaiolo  → Ambul.&Vagab. 

Scarpa – Borsaiolo  → Malav.Verona 

Scarpa – Borsaiuolo  → Malav.Fiorentina 

Scarpa – Gaglioffa  → NuovoModoLinguaZerga 

Scarpa – Portafoglio  → Trevis.Piazza 

Scàrpa – Individuo inetto, grossolano  → Malandr.Piemontesi 

Scarpacia – Torta  → Calder.Valdisole 

Scarpàcia – Torta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scarparo – Ladro  → Malav.Romana 

Scarpàro – Ladro di portafogli  → Trevis.Piazza 

Scarpàru – Maiale  → Malav.Calabrese  

Scàrpe – Ruote di automobile, Pneumatici  → Malandr.Piemontesi 

Scàrpe ’d véder – Scarpe di vernice  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

654 654 

Scarpelà – Parlare, Dire  → Seggiol.Rivamonte 

Scarpelamènt – Gergo  → Seggiol.Rivamonte 

Scarperóte – Mercante di pecore  → Past.Lamon 

scarpete (Fa) – Andarsene in fretta, Battersela a gambe  → P.zzaBrescia 

Scarpëtta ’d véder – Malvivente elegantone, Lenone vistoso  → Malandr.Piemontesi 

Scarpí – Borseggiare  → Malandr.Piemontesi 

scarpi stritti (Éssiri cch’i) – Essere ubriaco  → Bassif.Palermitani 

Scarpín-a! – Fuori dai piedi!, Gira al largo! Corri!  → Malandr.Piemontesi 

Scarpinadór – Viaggiatore  → Ambul.&Vagab. 

Scarpinadór lòfio – Viaggiatore povero  → Ambul.&Vagab. 

Scarpinadór vasco – Viaggiatore ricco  → Ambul.&Vagab. 

Scarpinante – Pedone  → Amb.Fiorentini 

Scarpinare – Andarsene, Fuggire  → Amb.Fiorentini 

Scarpinare – Camminare  → Ambul.&Vagab. 

Scarpinare – Fuggire  → Trevis.Piazza 

Scarpinare – Pedinare (anche camminare)  → Malav.Romana 

Scarpinare – Viaggiare a piedi  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Scarpinare a balón – Correre  → Ambul.&Vagab. 

Scarpiné – Camminare, Passeggiare, Battere i marciapiedi, Prostituirsi  → Malandr.Piemontesi 

Scarpinêr – Correre  → MerciaioliCento&Pieve 

Scarpogna – Domus  → IdiomaCerretanum 

Scarpôn – Individuo inetto, grossolano  → Malandr.Piemontesi 

Scarpôncín – Leva di ferro per forzare porte, cassetti, bauli  → Malandr.Piemontesi 

Scarpone – Ducatus  → IdiomaCerretanum 

Scarposo – Latte  → Furb.Veneto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

655 655 

Scarrafone – Guardia municipale  → Camorra (DePaoli) 

Scarrozzare – Andare in treno  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Scarrubbari – Aprire con una chiave falsa  → Bassif.Palermitani 

Scarrubbu – Furto mediante chiave falsa  → Bassif.Palermitani 

Scarsafaseggi  – Avventore che non “consuma”  → Prostitute Siciliane 

Scarsella – Borsa  → NuovoModoLinguaZerga 

Scarssôlín-e – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Scartà de bruto – Parlare male  → Trevis.Piazza 

Scartabela – Lettera  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scartabelà – Scrivere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scartagràne – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scartar – Parlare  → Trevis.Piazza 

Scartar lofio – Parlare male  → Trevis.Piazza 

Scarté bagàt – Fare il furbastro, Mancare al proprio dovere, Violare l’omertà, Vuotare il sacco, Fare la 
spia  → Malandr.Piemontesi 

Scartilòfi – Pacchetto di cartaccia da sostituire ad uno simile di banconote  → Malandr.Piemontesi 

Scartin lofio – Truffa  → Trevis.Piazza 

Scartòcc dij pruss – Colletto  → Malandr.Piemontesi 

Scartocciare – Giocare a carte  → Cald.Dipignano 

Scartòs – Orecchio, Testicolo  → Past.Bergamaschi 

Scartòsso – Opinione  → Malav.Verona 

Scartòzo – Carciofo  → Furb.Veneto 

Scarùc’ – Tabacco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scarüciadóra – Pipa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scasciatina – Esplosione involontaria di un’arma da fuoco  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

656 656 

Scasciatina di chiarenza – Colpi sparati per avvertimento  → Bassif.Palermitani 

Scassada – Satolla, Pacchiata  → Furb.Veneto 

Scassapagghiara – Ladruncolo  → Bassif.Palermitani 

Scassar – Pacchiare  → Furb.Veneto 

Scassatu – Pederasta  → Bassif.Palermitani 

Scasuni – Raggio di un carcere  → Bassif.Palermitani 

Scatarón – Torso della verza  → Past.Lamon 

Scatascià – Svelare  → GergoBarese 

Scatascìari – Confessare tutto  → Malav.Calabrese  

Scatasciari – Rivelare tutti i particolari di un fatto  → Bassif.Palermitani 

Scatei – Testicoli  → Calder.Valdisole 

Scatiffia – Polenta  → Past.Bergamaschi 

Scatoleri – Farmacista  → Furb.Veneto 

Scatón – Siero del latte  → MagnaniValCavargna 

scatongìa (Non fai) – Sordo  → CalderaiIsili 

Scattìllu – Malavitoso non ancora affigliato, Malavitoso che non è rinuscito ad emergere  → Malav.Calabrese  

Scavàlch – Furto in un alloggio accessibile dal balcone  → Malandr.Piemontesi 

Scavalla e appizza – Allontanamento fulmineo del delinquente dal luogo del delitto  → Bassif.Palermitani 

Scavallari – Andar via in fretta  → Bassif.Palermitani 

Scavassina – Donnaccia, Mucca, Vacca  → Malav.Verona 

Scavèzaùcie – Sarto, Sarta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scavión – Capelli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scavözaùcie – Sarto, Sarta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scavrina – Legna  → Past.Bergamaschi 

Scawiu – Brutto, Cattivo  → Cald.Dipignano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

657 657 

Scazèl – Armadio  → Past.Lamon 

Scàzol – Mela  → Past.Lamon 

Scazolèr – Melo  → Past.Lamon 

Sceccu – Coltello  → Bassif.Palermitani 

Scèccu – Cavallo, Asino, Cavalcatura  → CalderaiIsili 

S’céch – Cacio  → Seggiol.Rivamonte 

Sčefol – Maccheroni  → Canap.Cento&Pieve 

Sčèk – Formaggio  → Seggiol.Lamon 

Scékko – Asino  → GergoMéta 

Scékko kalióno – Cavallo  → GergoMéta 

Sceliscì – Compare dell’ambulante  → Amb.Fiorentini 

Scənnəià – Giocare  → RamaiMonsanpaolo 

Sčènza – Sbornia  → Malav.Ferrarese 

S-cèpa – Inetto  → Malav.Verona 

Scepula – Bisaccia  → CalderaiIsili 

Scerbottes – Scarpe  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scèrkia – Vecchia  → RamaiMonsanpaolo 

Scerpa – Refurtiva  → Malav.Calabrese  

Scèrpe – Roba  → GergoBarese 

Scerpi – Abiti  → ZingariMontedoro 

S’cénbo – Matto  → Past.Lamon 

Scess – Zuppa  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sčet de lat – Fanciullone  → P.zzaBrescia 

Scfelenze – Medico  → Camorra (DePaoli) 

Scheador – Che paga bene, Generoso  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

658 658 

Schecc – Fucile  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Schèfia – Tazza grande  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scheiar – Pagare  → Calder.Valdisole 

Scheix – Paga  → Calder.Valdisole 

Schena – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Scheo – Soldo  → Trevis.Piazza 

Schép – Falce  → Seggiol.Rivamonte 

Schèrm – Fronte  → Malandr.Piemontesi 

Schermatica – Testa  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Schertri – Gendarmi  → BirbiRomani 

Schiadùr – Pagatore  → MagnaniValCavargna 

Schiafizante – Vescovo  → Furb.Veneto 

Schiàr – Pagare  → MagnaniValCavargna 

Schiarimento – Vino  → Malav.Romana 

Schiavettoni – Manette a vite  → CarcereFemmin.Giudecca 

Schiavottello – Litro di vino  → Camorra (DePaoli) 

Schiccherà – Ingoiare  → BirbiRomani 

Schiciullari – Sparare  → CalderaiIsili 

Schiciullu – Fucile  → CalderaiIsili 

Schiess – Amante  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Schiff – Piede  → Furb.Milanese 

Schiffo – Piede  → Furb.Italiano 

Schifiari – Parare un colpo, Evitare con sdegno  → Bassif.Palermitani 

Schifôs – Ricettatore  → Malandr.Piemontesi 

Schigolo – Schidone  → Vocab.Furb. (Volpi) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

659 659 

Schillo – Pesce  → Furb.Italiano 

Schillo – Pesce  → NuovoModoLinguaZerga 

Schín-a – Vattene! Scappa!  → Malandr.Piemontesi 

Schín-a ’d véder – Pelandrone, Scansafatiche, Posapiano  → Malandr.Piemontesi 

Schín-agràma, Schín-asseúlia – Briccone, Lestofante  → Malandr.Piemontesi 

Schincé – Eiaculare  → Malandr.Piemontesi 

Schìnco – Piede  → Past.Lamon 

Schine – Brutto  → Past.Bergamaschi 

Schiné – Voltare le spalle, Andarsene via, Fuggire, Abbandonare, Evitare, Scansare, Togliere la fiducia  → 
Malandr.Piemontesi 

Schinèla – Acciacco, Esile, Malanno, Malaticcio  → Malav.Verona 

Schinopare – Ferire  → IdiomaCerretanum 

Schioppa – Inghistarra, misura di vino equivalente ad un boccale  → Furb.Italiano 

Schioppia – Inghistara  → NuovoModoLinguaZerga 

Schìparo – Sputo  → Malav.Verona 

Schisà la cua – Commuovere, Irritare, Stuzzicare  → P.zzaBrescia 

Schissa – Naso  → Malav.Verona 

Schissèt – Individuo piccolo, magrolino, Borsaiolo da poco  → Malandr.Piemontesi 

Schità – Parlare di cose riservate, Sbracare  → P.zzaBrescia 

schita a qualchedû (Fà scapà la) – Portare all’estremo una situazione, Fare venire la strizza a qualcuno  → 
P.zzaBrescia 

Schitìcchiu – Pranzo, Banchetto tra capi malavitosi delle diverse fibie  → Malav.Calabrese  

Schiumosa – Birra  → Ambul.&Vagab. 

Schiumosa – Birra  → Furb.Veneto 

Schiumoso – Birraio  → Furb.Veneto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

660 660 

Schiumoso – Sapone  → Ambul.&Vagab. 

Schivo – Bargello  → Furb.Italiano 

Schivo – Bargello  → NuovoModoLinguaZerga 

Schœfia – Ubriacatura  → P.zzaBrescia 

Scia – Merda  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sciabbà – Sabato, Festa (Famo sciabbà famo allegria)  → GiudaicoRomanesco 

Sciàbbaca – Prostituta  → Malav.Calabrese  

Sciabola – Arringa salata  → Furb.Veneto 

Sciabola – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sciacasu – Formaggio  → Bassif.Palermitani 

S-ciafài – Faccia, Viso  → Malav.Verona 

Sciagna – Fuge  → IdiomaCerretanum 

Sčiaì – Pieno  → Past.Bergamaschi 

Sčiaina – Piena, Gravida, anche Scorpacciata  → Past.Bergamaschi 

Sčiainà – Pascolare  → Past.Bergamaschi 

Sciallu – Portafogli  → Malav.Calabrese  

Scialör – Caldo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sciamanno – Il candido manto che il Rabbino si mette sul capo allorchè legge la Bibbia  → GiudaicoRomanesco 

Sciambergna – Cavallo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sciami – Pecore e altri ovini  → Malav.Calabrese  

Sciamìr – Pederasta  → Amb.Fiorentini 

Sciàmmara – Giacca  → Bassif.Palermitani 

Scìammaru – Giacca  → Malav.Calabrese  

Sciammella – Floc  → Camorra (DePaoli) 

Sciammeria – Coito  → Camorra (DePaoli) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

661 661 

Sciammérica – Bagordo  → Bassif.Palermitani 

Sciammero – Panciotto  → Camorra (DePaoli) 

Sciammlamòr – Libro de’ conti, Registro dei debitori  → GiudaicoRomanesco 

Sciammòddi – Numeri del lotto  → GiudaicoRomanesco 

Sciampàgnu – Complice insospettabile  → Malav.Calabrese  

S-ciampairé – Spaventare, Mettere in fuga, Disperdere  → Malandr.Piemontesi 

S-ciànca – Scialacquatore, Sperperatore  → Malandr.Piemontesi 

S-ciancà ’nt ’l martél – Affetto da sifilide  → Malandr.Piemontesi 

S-ciancabôtôn – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

S-ciancafrità – Scialacquatore, Sperperatore  → Malandr.Piemontesi 

S-ciancalinsseúi – Donna molto valida nell’arte amatoria, Amante insaziabile  → Malandr.Piemontesi 

Sciancarsela – Fuggire  → Malav.Romana 

S-cianchèt – Assegno  → Malandr.Piemontesi 

S-cianfërla – Sfregio, Ferita da arma da taglio, Gesto di scherno  → Malandr.Piemontesi 

Scianfiéi – Piedi, Calze  → Selciat.CastellazzoBormida 

Scianfiognina – Campana  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sciànp – Uomo cattivo, Contadino cattivo  → Past.Lamon 

Scianscià – Parlare  → BadieMilanesi 

Sciant – Carta da gioco  → Seggiol.Rivamonte 

S’ciàntola – Gonna  → Past.Lamon 

S-ciapà – Deflorata, non più vergine  → Malandr.Piemontesi 

S-ciapésse ’n dôi tòch – Partorire  → Malandr.Piemontesi 

S-ciapìn – Inetto  → Malav.Verona 

S-ciapín – Persona inetta, che vale poco, che non riesce bene in qualcosa, Schiappa  → Malandr.Piemontesi 

S’ciap – Gregge  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

662 662 

Sciaraffo – Compare dell’ambulante che si finge compratore  → Amb.Fiorentini 

Sciarbatol – Scarpe  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sciarél – Latte  → Arrot.Salum.ValRendena 

S-ciarìdo – Arrestato, Preso  → Malav.Verona 

Sciarìn – Orina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sciarinà – Bagnato di pioggia, Bagnato di orina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sčiarinà – Orinare, Piovere  → Past.Bergamaschi 

S-ciarina – Sbornia  → Trevis.Piazza 

Sciarinàda – Orinata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sciarinadór – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sciarinadóra – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sciarinar – Pisciare  → Calder.Valdisole 

Sciarinàr – Orinare, Piovere  → Arrot.Salum.ValRendena 

S-ciarir – Arrestare, Bere, Sbevazzare  → Malav.Verona 

Sciarir – Bere  → Trevis.Piazza 

S’ciaralèc – Tuono  → Past.Lamon 

Sciaros – Giorno  → Calder.Valdisole 

S-ciarósa – Candela, Lampadina, Luce, Luna, Pila elettrica  → Malav.Verona 

Sciarpa – Tipo, Uomo  → Trevis.Piazza 

Sciarpa – Vestimenta, Biancheria, Panni in genere  → Furb.Veneto 

Sciàrpa – Prigione  → MagnaniValCavargna 

Sciarpa lofia – Tipo balordo  → Trevis.Piazza 

S’ciarósa – Luce, Lampada  → Past.Lamon 

Sciàru – Ricco (sostantivo)  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sčiarùs – Sole, Giorno, Olio  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

663 663 

Sčiarusa – Luna  → Past.Bergamaschi 

Sciarùza – Finestra  → Arrot.Salum.ValRendena 

S’ciantìs – Lampo  → Past.Lamon 

Sciata – Terra  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sciàti – Gambe  → Malav.Calabrese  

Sciattino – Uccisore legale delle bestie da macello per gli israleliti  → GiudaicoRomanesco 

Sciatto – Affollamento, Moltitudine di gente  → BirbiRomani 

S-ciàv – Cliente masochista di prostitute  → Malandr.Piemontesi 

Sciavatt – 5 lire  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sciavazza – Berretto schiacciato come una focaccia  → Bassif.Palermitani 

Sciccaredda – Pugnale costruito in carcere, con un chiodo infisso in un pezzo di legno  → Bassif.Palermitani 

Sciérkiə – Vecchio  → RamaiMonsanpaolo 

Sciga – Lardo  → Malav.Calabrese  

Scigna – Moneta d’argento  → Bassif.Palermitani 

Scígula – Il primo di una serie di laveggi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Scilocàr – Parlare, Chiacchierare, Domandare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scilos – Tabacco  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scimari – Carpire  → Bassif.Palermitani 

Scìmini-vaghézzi – Un centesimo e mèzzo  → GiudaicoRomanesco 

Scìmme-scìmme – Vendere scìmme-scìmmé a vil prezzo  → GiudaicoRomanesco 

Scimolo – Lungo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Scina – Bertuccia  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Scìnniri – Andare a rubare  → Bassif.Palermitani 

Scìnniri pp’a strazza – Andare a borseggiare  → Bassif.Palermitani 

Scinoppa – Gladius  → IdiomaCerretanum 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

664 664 

Scinto – Aceto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

S’ciocàr – Mettere, Riporre, Rovesciare  → Past.Lamon 

S-ciôfëtta – Macchina mal funzionante, in cattivo stato  → Malandr.Piemontesi 

Scìolàre – Tromba  → GiudaicoRomanesco 

S-ciona – Sbornia, Denaro  → Trevis.Piazza 

S-cióna – Bubbola, Fandonia, Frottola, Panzana  → Malav.Verona 

S-ciônfëtta – Macchina mal funzionante, in cattivo stato  → Malandr.Piemontesi 

S-ciòp – Esausto, Sfinito  → Malandr.Piemontesi 

S-ciopà – Che ha appena preso una dose  → Trevis.Piazza 

S-ciôpèt – Rivoltella  → Malandr.Piemontesi 

Sciornu – Soldo  → ZingariMontedoro 

S’ciòrbo – Cieco, Orbo  → Past.Lamon 

Scioscianìmme – Mammelle  → GiudaicoRomanesco 

Sciresc – Mammella  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scirpà’ – Rubare con destrezza e poi fuggire  → BirbiRomani 

Scirum – Oro  → Camorra (DePaoli) 

Scisa – Diarrea  → Bassif.Palermitani 

Sciscia – Gabella  → IdiomaCerretanum 

Sciuá – Lavorare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

S-ciumé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

S’ciupàr – Mungere  → Past.Lamon 

sciurio (Lo) – Vino  → GiudaicoRomanesco 

Sciuscianti – Revolver  → Bassif.Palermitani 

Sciusciata di naso – Coito  → Camorra (DePaoli) 

Sciusciosa – Fisarmonica, Notizia “soffiata” all’orecchio→ Music.Napoletani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

665 665 

Sciusciuso – Naso  → Music.Napoletani 

Sciusi – Scarpe  → Bassif.Palermitani 

Sciuvà – Zitto!  → Bassif.Palermitani 

Scivolosa – Anguilla  → Ambul.&Vagab. 

Scoàt – Capelli  → Past.Lamon 

Scòč – Mandriano  → Past.Bergamaschi 

Scoccùlu – Carabiniere  → CalderaiIsili 

Scòcia – Vinello cattivo, Vinaccio  → Malav.Verona 

Scociu – Uova  → CalderaiIsili 

Scôéle – Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Scòfane – Montagne  → Past.Lamon 

Scofonàr – Beffeggiare, Burlare  → Malav.Verona 

Scoglio – Bella ragazza  → Trevis.Piazza 

Šcoglio – Naso  → Music.Napoletani 

Scogniz rance! – Minchione sbrigati a fare il colpo!  → Camorra (DePaoli) 

Scogonàr – Trovare  → MagnaniValCavargna 

Sčokaròl – Fucile  → Malav.Verona 

Scòla d’la man lésta – Esperienza di furti e ruberie fin dall’infanzia  → Malandr.Piemontesi 

Scolasso – Scuola  → Seggiol.Rivamonte 

Scolcioso – Fiasco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Scôlé – Piangere, Lacrimare  → Malandr.Piemontesi 

Scolta ’l mei a noser – Origliare  → P.zzaBrescia 

Scondiròto – Nascondiglio, Sotterfugio  → Malav.Verona 

Scondìs en d’on prat segat – Nascondersi dietro un dito  → P.zzaBrescia 

Scopar – Chiavare  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

666 666 

Scôpàss – Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Scôpassé bagàt – Giocare ai tarocchi  → Malandr.Piemontesi 

Scôpé la bòcia – Tagliare i capelli  → Malandr.Piemontesi 

Scopino – Detenuto addetto alle pulizie  → Malav.Fiorentina 

Scoppiare – Andare  → Furb.Italiano 

Scòrar – Pagare con denaro contante  → Trevis.Piazza 

Scorcia di tunnina – Rude  → Bassif.Palermitani 

Scoresota, Scoresona – Motocicletta  → Trevis.Piazza 

Scorlàrgala – Svignarsela  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scôrpi, Scôrpiôn – Giudice di tribunale, Magistrato  → Malandr.Piemontesi 

Scorpion – Lettera, Biglietto  → Furb.Veneto 

Scorpionà – Processare  → Furb.Milanese 

Scorpionare – Processare  → Furb.Italiano 

Scorsa – Filone, Furbo  → Malav.Verona 

Scòrse – Ruote della macchina, Orecchie  → Trevis.Piazza 

Scòrsi – Conigli  → Trevis.Piazza 

Scòrso – Mantello, Pastrano, Soprabito  → Malav.Verona 

Scorteja – Bottega  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Scorticà’ – Confessare  → BirbiRomani 

Scórtico – Lupanare  → BirbiRomani 

Scorz – Mantello  → Calder.Valdisole 

Scòrz – Mantello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scòrz – Pelle, Pelle di pecora  → Past.Lamon 

Scorza – Abito, Veste  → BirbiRomani 

Scorza – Abito, Veste  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

667 667 

Scôrza – Fetta di polenta  → Canap.Cento&Pieve 

Scorze – Veste  → NuovoModoLinguaZerga 

Scorze ’e portual – Monete d’oro in abbondanza  → Camorra (DePaoli) 

scorzi ’e zella (Che bella) – Che bella ragazza  → Camorra (DePaoli) 

Scorzìt – Orecchie  → Past.Lamon 

Scorzo – Abito, Veste  → Furb.Milanese 

Scorzo – Mantello  → Furb.Italiano 

Scorzo – Soprabito  → Camorra (DePaoli) 

Scorzo – Vestito  → Malav.Fiorentina 

Scorzose – Uova  → Furb.Veneto 

Scôssôné – Fare apprendere i primi rudimenti di un mestiere o di altro, Dirozzare  → Malandr.Piemontesi 

Scôssônesse – Azzuffarsi, Accapigliarsi, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Scöta – Ricotta  → Past.Lamon 

Scotente – Caffè  → Furb.Veneto 

Scotente – Caffè  → Trevis.Piazza 

Scoténte – Bar, Caffè  → Malav.Verona 

Scotia – Coquina  → IdiomaCerretanum 

Scoton – Frate  → Calder.Valdisole 

Scotón – Frate questuante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Scottente – Caffè  → Ambul.&Vagab. 

Scottente – Caffè  → Malav.Romana 

Scözia – Tasca  → MagnaniValCavargna 

Scracc – Sputo  → Malandr.Piemontesi 

Scracé – Sputare  → Malandr.Piemontesi 

Scramocciau – Pazzo  → CalderaiIsili 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

668 668 

Scrapúi – Guardiano  → Malandr.Piemontesi 

Scraussàr – Parlare in tedesco  → Malav.Verona 

Scravagghiu – Imbroglio  → Bassif.Palermitani 

Scriba – Penna  → Trevis.Piazza 

Scriché – Aprire, scassinare una serratura, Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Scrìciàda – Lavoro mal fatto  → Malav.Verona 

Scrìcio – Inetto  → Malav.Verona 

Scrier – Rigovernare le stoviglie  → P.zzaBrescia 

Scritta, Scrittura – Grimaldello  → Bassif.Palermitani 

Scrivanu – Penna stilografica  → Bassif.Palermitani 

Scríve su la schín-a – Denunciare, Tradire, Far la spia  → Malandr.Piemontesi 

Scróa – Prostituta  → Arrot.Salum.ValRendena 

scrocch (Foraggià col) – Bandire  → Furb.Milanese 

Scrocco – Bacio  → Camorra (DePaoli) 

Scroccuwu – Carabiniere, Poliziotto  → Cald.Dipignano 

Scroco – Fiammifero  → Trevis.Piazza 

scroco (A) – Mangiare a sbafo  → Trevis.Piazza 

Scroi – Maiale  → Trevis.Piazza 

Scròppiòni – Falli, delitti  → BirbiRomani 

Scròsol – Ovo  → Seggiol.Rivamonte 

Scrossì – Pagare  → Past.Bergamaschi 

Scròssi – Dirupi, Roccie scoscese  → Malav.Verona 

Scrucch – Infame, Poltrone  → BadieMilanesi 

Scrufulante – Porcus  → IdiomaCerretanum 

Scrussí – Decrepito, Malandato  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

669 669 

Sctal – Abituro  → BadieMilanesi 

Scuccio – Cappuccio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Scudéla, Scuéla – Sega circolare  → Malandr.Piemontesi 

Scudéle, Scuéle – Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Scùfia – Sbornia  → Malav.Verona 

Scufiéra – Modista  → Malandr.Piemontesi 

Scufiôn, Scufiòt sènssa liàsse – Schiaffo, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Scufiosa – Monaca  → Furb.Veneto 

Scugniz – Govinetto ladro  → Camorra (DePaoli) 

Sculapasta – Organo femminile  → Bassif.Palermitani 

Sculasticu – Apprendista delinquente  → Bassif.Palermitani 

Scultôr – Giudice istruttore  → Malandr.Piemontesi 

Scuma – Biancheria  → Bassif.Palermitani 

Scúma ’d ròst – Individuo assai scaltro, volpone  → Malandr.Piemontesi 

Scumé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Scummosa – Acqua  → Camorra (DePaoli) 

Scunebba – Sveltamente, Senza perdere tempo  → Malav.Calabrese  

Scuola – Prigione  → Malav.Fiorentina 

Sčupàr – Sputare  → Seggiol.Lamon 

Scupari – Togliere di mezzo  → Bassif.Palermitani 

Scupavinèlla – Fucile  → Malav.Calabrese  

Scupetta – Pistola  → CalderaiIsili 

scupittinu (spazzolino) (U’) – Masturbazione femminile  → Prostitute Siciliane 

Scura – Scuole  → BadieMilanesi 

Scùra – Notte  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

670 670 

Scurciari – Radere  → Bassif.Palermitani 

Scurciusa – Fava  → ZingariMontedoro 

Scurciusu – Cocomero, Melone, Persona rude  → Bassif.Palermitani 

Scurniciatu – Cornuto  → Bassif.Palermitani 

Scursentélla – Finestra piccola  → Cald.Dipignano 

Scùrso – Avaro, Taccagno  → Malav.Verona 

Scurssé – Far fuori, Uccidere  → Malandr.Piemontesi 

Scurssé la pitànssa – Disturbare improvvisamente, interrompere il quieto vivere a qualcuno (dando una 
brutta notizia, ricordando un conto in sospeso, richiamando al dovere, ecc.)  → Malandr.Piemontesi 

Scursuni – Cravatta  → Bassif.Palermitani 

Scuru – Tasca  → Bassif.Palermitani 

Scurusa – Occhiali da sole  → Bassif.Palermitani 

Scùsiri – Tagliare  → Bassif.Palermitani 

Scusituri – Coltello  → Bassif.Palermitani 

Scuss – Cambio  → BadieMilanesi 

Scutiná – Scottare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Scutulàrisi li zzicchi – Comportarsi villanamente  → Bassif.Palermitani 

Sdaglón – Pettine  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sdanchi – Gambe  → Malav.Calabrese  

Sdaz – Sedere delle donne  → Canap.Cotignola 

Sdéghen, Sdéghena – Spada  → Past.Bergamaschi 

Sderenà – Con le ossa ammaccate di fatica o di botte  → Trevis.Piazza 

Sdernà – Stanco  → MagnaniValCavargna 

Sdernéra – Stanchezza  → MagnaniValCavargna 

Sdôganà – Deflorata, Sverginata  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

671 671 

Sdomblàda, Sdonglàda – Bastonata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sdomblàr, Sdonglàr – Bastonare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sdómblo, Sdónglo – Bastone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sdràpa – Sigaretta  → Malav.Verona 

Sdrèuse – Equivoco, Sospetto, Convenuto  → GergoBarese 

Sebìc de le frate – Guardia campestre  → Past.Lamon 

Seč – Padrone  → Canap.Cento&Pieve 

Secà i balaoester – Far perdere la pazienza  → P.zzaBrescia 

Secca – Quadragesima  → Furb.Italiano 

Secca – Quadragesima  → NuovoModoLinguaZerga 

Sëccamiôle, Sëccamerènda – Seccatore, Rompiscatole  → Malandr.Piemontesi 

secco (Fa’) – Vale uccidere uno sul colpo  → BirbiRomani 

Seciàr – Ubriacone  → Malav.Verona 

Seción – Ubriacone, Mantenuto, Pederasta  → Malav.Verona 

Seco – Asino  → GergodiZurco 

Séco – Morto  → Malav.Verona 

Sëddes – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Sèdəcə! – Sì!  → RamaiMonsanpaolo 

Sedeci – Sì  → NuovoModoLinguaZerga 

Sedes – Si  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sédes – Sì (lett. sedici)  → MagnaniValCavargna 

Sédes – Sì, Certo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sedici – Sì  → Furb.Italiano 

sedici (Er- Ar-) – Colui, Quel tale, A colui  → BirbiRomani 

Sedìzi – Sì  → CalderaiIsili 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

672 672 

Sedla – Vulva  → Canap.Cento&Pieve 

Sefeni – Denti  → Calder.Valdisole 

sefèrìmme (Li santi) – Angeli celesti  → GiudaicoRomanesco 

Sefò – Persona vestita in maniera antiquata  → Commerc.Ferraresi 

Sefro-Attrà.còlice – L’Eterno Padre  → GiudaicoRomanesco 

Sega – Masturbazione  → Trevis.Piazza 

sega (Fa la) – Fuggire  → Furb.Milanese 

Segàida – Amico  → MagnaniValCavargna 

Segàla – Minestra  → Past.Lamon 

Segalìn – Pane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ségas – Garzone di negozio  → Commerc.Ferraresi 

Segasèla – Ragazza di negozio, Ragazza in genere  → Commerc.Ferraresi 

Segaslì@ – Garzoncello di negozio  → Commerc.Ferraresi 

Segaslìna – Ragazzina di negozio, Ragazzina in genere  → Commerc.Ferraresi 

Segatàr – Sgozzare  → Malav.Verona 

Segatura – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Seggia cumprita – Riunione di capi di cosche collegate  → Malav.Calabrese  

Segnato da Dio – Sciancato, Gobbo  → Amb.Fiorentini 

Segnato da Dio – Sciancato, Gobbo  → Malav.Fiorentina 

Sègoea – Orologio da taschino  → Trevis.Piazza 

Segretàri – Confessionale  → Malandr.Piemontesi 

Seguín – Coltello, Pugnale  → Malandr.Piemontesi 

Seguzare – Cercare  → NuovoModoLinguaZerga 

Seguzzare – Cercare  → Furb.Italiano 

Selerâta – Sedano  → Canap.Cento&Pieve 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

673 673 

Selì – Cappello  → Past.Bergamaschi 

Šelpa – Merce cattiva  → Malav.Milanese 

Seltafûs – Fagioli  → Canap.Cento&Pieve 

Selva – Giacca  → Trevis.Piazza 

Selvì – Fieno  → Past.Bergamaschi 

Semenar – Far perdere le tracce  → Trevis.Piazza 

Seminàri – Carcere  → Malandr.Piemontesi 

Seminario – Prigione  → Malav.Fiorentina 

Semínchja – Stocazzo  → Canap.Cento&Pieve 

Sèmola – Paura  → Past.Bergamaschi 

Sémola – Schiaffo  → Malav.Verona 

Semole – Grano  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sèmpio – Sciocco  → Malav.Verona 

Sempiòldo – Sciocco  → Malav.Verona 

’sèni – Radicchi  → Past.Lamon 

senquai (I) – Dita  → Past.Bergamaschi 

Sènssa ’n pich – Senza il becco d’un quattrino  → Malandr.Piemontesi 

Sènssa piléte ’n giàca – Senza soldi in tasca  → Malandr.Piemontesi 

Sènssacurnís – Donna molto grassa, cicciona  → Malandr.Piemontesi 

Senssíbil – Effeminato, Invertito  → Malandr.Piemontesi 

Sentàl de la kàora – Sedile del banco di lavoro  → Seggiol.Lamon 

sentongìa (Fai) – Sentire  → CalderaiIsili 

Sëntosa – Serenata  → Music.Napoletani 

Sentose – Orecchie  → Music.Napoletani 

Senz’acqua – Ebreo  → Furb.Veneto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

674 674 

Senza funnu – Grande sacco per riporvi la refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Senza locis – Cieco  → CalderaiIsili 

Senzamerenda – Quaresima  → Furb.Veneto 

Senzapensieri – Carnevale  → Furb.Veneto 

Sepôlcr – Cento anni, Secolo, Ore notturne  → Malandr.Piemontesi 

Sepolcro – Tetto  → Furb.Veneto 

Sepurcru – Organo femminile  → Bassif.Palermitani 

’sèrbo – Gergo  → Past.Lamon 

’sèrgo – Gergo  → Past.Lamon 

Sera – Mano  → Ambul.&Vagab. 

Séra – Mano  → Merc.Ambul.ValTasino 

Serafista – Imbroglione  → Trevis.Piazza 

Serafo – Imbroglio, Combinè per fare alzare i prezzi di un'asta  → Trevis.Piazza 

Seramènte – Denti  → Malandr.Piemontesi 

Serapapié, Serpapié – Natiche, Culo  → Malandr.Piemontesi 

Sèrcc – Anello  → Malandr.Piemontesi 

Sërché ij mòrt – Derubare gli ubriachi  → Malandr.Piemontesi 

Sërché Madóna e chi l’à rôta – Cercare cose impossibili, Perdere invano il proprio tempo  → Ma-
landr.Piemontesi 

Serciôn – Anello  → Malandr.Piemontesi 

Sercios – Cappello  → Furb.Milanese 

Serciosa – Anello  → Ambul.&Vagab. 

Serciósa – Anello, Fede  → Malav.Verona 

Sercioso – Cappello, Anello  → Furb.Italiano 

Serčósa – Fede  → Merc.Ambul.ValTasino 
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Serčóso – Anello  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sère – Freddo  → Past.Bergamaschi 

Sère – Mani  → Malav.Verona 

Sère – Mani .  → Trevis.Piazza 

Serenàda, Sernàda – Colpo, furto notturno  → Malandr.Piemontesi 

Serenata alla piola – Scasso in un’albergo  → Malav.Romana 

Serenata dentr’arma – Scasso in una casa  → Malav.Romana 

Sergiu – Attributo del capocosca  → Malav.Calabrese  

Seri – Dito  → GergodiZurco 

Sèrne ij pluch – Sparlare, Malignare, Diffamare  → Malandr.Piemontesi 

Sèrne jë spinàss – Fare un lavoro di scarso valore, poco gratificante, Essere lasciata in disparte, Restare 
zitella  → Malandr.Piemontesi 

Sero – Testa  → Trevis.Piazza 

Séro – Capo (testa), Stupido  → Malav.Verona 

Šerpa – Tessuti, Merce in genere  → Commerc.Novoli 

Serpe – Il gergo  → Commerc.Novoli 

Serpegè – Simulare il malcaduco con contorcimenti, crisi epilettoidi  → Malandr.Piemontesi 

Serpènt – Anno  → Malandr.Piemontesi 

Serpente – Anno  → Furb.Italiano 

Serpente – Anno  → NuovoModoLinguaZerga 

Serpentina – Favella, Lingua  → Ambul.&Vagab. 

Serpentìna – Gergo  → Malav.Calabrese  

Serpentina – Il gergo  → Commerc.Novoli 

Serpentina – Lingua  → Furb.Italiano 

Serpentina – Lingua  → Malav.Verona 
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Serpentina – Lingua  → NuovoModoLinguaZerga 

Serpentina – Lingua  → Trevis.Piazza 

Serpentìna – Lingua  → Merc.Ambul.ValTasino 

Serpentín-a – Lingua, Persona faconda, dall’eloquio efficace, Oratore, Avvocato  → Malandr.Piemontesi 

Serpentina toga – Oratore  → Ambul.&Vagab. 

Serpi – Lingua, Carrozza  → Bassif.Palermitani 

Serpi niura – Cintura di cuoio nero  → Bassif.Palermitani 

Serra – Donna sposata  → Bassif.Palermitani 

Serucàr – Fermare, Castrare, Ungere  → Past.Lamon 

Serùmola – Capo (testa), Stupido  → Malav.Verona 

Sèrva ’d Pilàt – Collaboratrice familiare poco sollecita, menefreghista o incapace  → Malandr.Piemontesi 

Sèrve da mantél – Stare abbracciato, con il corpo aderente, alla persona amata, Stare sopra a una donna, 
«coprirla»  → Malandr.Piemontesi 

Servél ëd d[a]vanòira – Persona di umore e opinioni mutevoli, Banderuola  → Malandr.Piemontesi 

Serví – Derubare, Imbrogliare, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Serví da amís – Tradire  → Malandr.Piemontesi 

Servièttu – Banconota da cento lire  → Malav.Calabrese  

Servire – Rubare  → Furb.Italiano 

Sés ôre e mésa – Pène floscio, Individuo impotente  → Malandr.Piemontesi 

Sespiòte – Automobile Fiat 600  → Malandr.Piemontesi 

Sessantaquattar – Giudice, Pretore, anche Spia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sessènt – Invertito, Pederasta  → Malandr.Piemontesi 

Sèsul – Palotti di legno per raccogliere o travasare farina e granaglie  → PalaiValStrona 

Sét de quela spèsa – Fame  → P.zzaBrescia 

Setantanove – Carcere, Galera, Prigione  → Malav.Verona 
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Sètbél – Furgone della Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Sète – Lampi  → Past.Lamon 

Seté un – Mandare in rovina, ridurre sul lastrico qualcuno, Far tacere qualcuno, impedirgli di replicare, Fa-
re abbassare l’arroganza  → Malandr.Piemontesi 

Setimanasso – Settimana  → Seggiol.Rivamonte 

Setosa – Barba  → Furb.Italiano 

Setosa – Barba  → NuovoModoLinguaZerga 

Settisordi – Coltello  → Bassif.Palermitani 

Sfafù – Prigione  → Malav.Verona 

Sfanga – Fame  → Trevis.Piazza 

Sfangare – Sfamare  → Trevis.Piazza 

Sfangó§e – Scarpe  → Malav.P.toS.Giorgio 

Sfangosa – Fame  → Trevis.Piazza 

Sfardusa – Carne cruda  → Bassif.Palermitani 

Sfarfallare – Curiosare  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sfarguìf – Furbo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfarzinno – Persona schifosa  → Camorra (DePaoli) 

Sfatì – Borsa pe’ denari  → Past.Bergamaschi 

Sfəlätə – Rubato  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sfəlatörə – Borsaiolo  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sfəmməkòsə – Sigaretta  → RamaiMonsanpaolo 

Sfera – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sferagnàr – Aprire  → MagnaniValCavargna 

Sfesa, Sfesin – Ragazza, Vulva  → Trevis.Piazza 
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Sfeúje, Sfeujôse – Carte da gioco, Fogli di carta da scrivere, Banconote, Assegni, Documenti d’identità, 
Passaporto  → Malandr.Piemontesi 

Sfiàandra – Finestra  → CordaiCastelponzone 

Sfiandra – Finestra  → Furb.Italiano 

Sfiga – Sfortuna  → Trevis.Piazza 

Sfilari – Giocare d’azzardo colle carte  → Bassif.Palermitani 

Sfilari – Giocare, Continuare  → ZingariMontedoro 

Sfilari a li scarcusi – Giocare alle carte  → ZingariMontedoro 

Sfilari di ’na maniglia – Giocare di una lira  → ZingariMontedoro 

Sfilari di bruttu – Giocare d’azzardo  → ZingariMontedoro 

Sfilé – Derubare con destrezza, Borseggiare  → Malandr.Piemontesi 

Sfilo de slensa – Baccalà  → Ambul.&Vagab. 

Sfilosa – Carne  → Ambul.&Vagab. 

Sfilósa – Carne  → Malav.Verona 

Sfilosa de balarìn – Carne di cavallo  → Ambul.&Vagab. 

Sfilosa de corno – Carne di manzo  → Ambul.&Vagab. 

Sfilosa de farda – Trippa  → Ambul.&Vagab. 

Sfilosa de raspante – Carne di pollo  → Ambul.&Vagab. 

Sfilosa de slensa – Carne di pesce  → Ambul.&Vagab. 

Sfilu – Furto con destrezza  → Malav.Calabrese  

Sfilucello – Cardo  → Ambul.&Vagab. 

Sfinciuni – Catenaccio  → Bassif.Palermitani 

Sfinciuni a scurrituri – Chiavistello  → Bassif.Palermitani 

Sfingàrda – Paglia, Ripostiglio della paglia, Giaciglio di paglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfiosa – Carne di cattiva qualità  → Trevis.Piazza 
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Sfiosa de baearin – Carne di cavallo  → Trevis.Piazza 

Sfiosa de ruspante – Carne di pollo  → Trevis.Piazza 

Sfiosa de slensa – Carne di pesce  → Trevis.Piazza 

Sfiosa del corno – Carne di manzo  → Trevis.Piazza 

Sfizziaturi d’a ciminìa – Tabaccaio  → Bassif.Palermitani 

Sfogghi – Carte da gioco  → Bassif.Palermitani 

Sfoglie – Biglietti di banca  → Camorra (DePaoli) 

Sfoglie – Carte da giuoco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sfoglino – Piccolo portafoglio  → Camorra (DePaoli) 

Sfogliose – Carta moneta  → Malav.Romana 

Sfogliose – Carte da giuoco  → Malav.Fiorentina 

Sfogliose fasulle, loffie – Carta moneta falsa  → Malav.Romana 

Sfôgôn-a – Donna vogliosa, Libidinosa, Sessualmente insaziabile  → Malandr.Piemontesi 

Sfoiadór – Libro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfoieto d’albín – Calendario, Lunario  → Ambul.&Vagab. 

Sfoìn – Opuscolo  → Ambul.&Vagab. 

Sfoiós – Libro, Giornale, Portafoglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfoiosa – Carta da lettera  → Calder.Valdisole 

Sfoiosa – Carta, Gazzetta  → Ambul.&Vagab. 

Sfoiós’a – Carta moneta, Documento, Passaporto, Carta d’identità, Lettera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfoiósa – Banconota da 1.000 lire  → Malav.Verona 

Sfoiósa – Carta, Carta da gioco  → Past.Lamon 

Sfoiose – Carte (documenti)  → Ambul.&Vagab. 

Sfoiose – Carte da giuoco  → Calder.Valdisole 

Sfoiós’e – Carte da gioco  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Sfoioso – Libro, Opuscolo  → Ambul.&Vagab. 

Sfoisa – Pasta, Lettera  → Calder.Valdisole 

Sfoiso – Saccone del letto  → Furb.Veneto 

Sfojêr – Mangiare  → Canap.Cento&Pieve 

Sfojète – Carte da giuoco  → Past.Bergamaschi 

Sfojòsa – Lettera  → Seggiol.Rivamonte 

Sfojose – Banconote  → Furb.Veneto 

Sfojose – Carte da giuoco  → Furb.Italiano 

Sfojose storte o riverse – Banconote false  → Furb.Veneto 

Sfojusa – Carta  → Past.Bergamaschi 

Sfôndà – Molto fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Sfondràda – Donnaccia  → Malav.Verona 

Sforaggiare – Consegnare un oggetto ad un complice, di nascosto  → Malav.Romana 

Sfôrajé – Scappare, Fuggire  → Malandr.Piemontesi 

Sfôrgiôné – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Sfôrgiônésse – Rimpinzarsi  → Malandr.Piemontesi 

Sforzósa – Aceto  → MagnaniValCavargna 

Sfragnere – Pagare  → Malav.Romana 

Sfranzum – Coltello  → Camorra (DePaoli) 

Sfrazza – Borseggio, Borsaiolo  → Bassif.Palermitani 

Sfrazza granni – Borsaiolo anziano  → Bassif.Palermitani 

Sfrazza nica – Borsaiolo giovane  → Bassif.Palermitani 

Sfrazzu – Refurtiva, Briciole di foglie di tabacco per confezionare le sigarette in carcere  → Bassif.Palermitani 

Sfrazzumari – Sfregiare  → Bassif.Palermitani 

Sfrazzumi – Prostituta volgare  → Bassif.Palermitani 
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Sfrazzusaru – Ladruncolo  → Bassif.Palermitani 

Sfrazzusedda – Borsaiolo giovane  → Bassif.Palermitani 

Sfrinzata – Tipo o indole di prostituta  → Prostitute Siciliane 

Sfròs – Cavolo verzotto  → Arrot.Salum.ValRendena 

sfròs (Ad) – Sbornia  → Malav.Ferrarese 

Sfrosador – Contrabbandiere  → Trevis.Piazza 

Sfroso – Di nascosto  → Trevis.Piazza 

sfroso (De) – Di nascosto, Di contrabbando, Di frodo  → Trevis.Piazza 

Sfrugnànta – Troia, Donna sporca  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sfrugnànte – Porco, Verro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sfugghiari – Giocare a carte  → Bassif.Palermitani 

Sfugghiusi – Banconote  → Bassif.Palermitani 

Sfugghiusu – Libro  → Bassif.Palermitani 

Sfugunat – Fortunato  → P.zzaBrescia 

Sfuiùs – Libro, Giornale, Portafoglio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfuiùs’a – Carta moneta, Documento, Passaporto, Carta d’identità, Lettera  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfuiùs’e – Carte da gioco  → Arrot.Salum.ValRendena 

Šfumósa – Sigaretta  → Music.Napoletani 

Sfumösə – Sigaretta  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sfúmusu – Olio per friggere o per ardere  → Bassif.Palermitani 

Sfùndria – Donna sporca, corrotta, Puzza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfundùn – Bestemmia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sfunnari ’u tornu – Sciogliere una combriccola di ladri, dopo aver fatto il colpo  → Bassif.Palermitani 

Śfurağğari, Śfuriğğari – Uscire  → Cammin.Noto 

Sfurmari – Sciogliere  → Bassif.Palermitani 
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Šgabanàr – Fottere  → Malav.Ferrarese 

Sgabèla – Acquavite  → Past.Lamon 

Sgaberton – Medico  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

$gağğari – Scroccare una parte di un guadagno illecito  → GergoPatti 

Sgaggiarsi, Sgaggirsi – Scaltrirsi  → Amb.Fiorentini 

$gağğu – Parte di un guadagno illecito che si ottiene con un atto di prepotenza  → GergoPatti 

Sgagìna – Lana  → MagnaniValCavargna 

Śgàgio – Persona che capisce al volo le cose  → CordaiCastelponzone 

Sgagìr – Morire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgagna – Acquavite  → Calder.Valdisole 

Sgàgna – Acquavite  → Malav.Verona 

Sgàgna – Acquavite  → Past.Lamon 

Sgàgna – Tavola  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgagnàda – Tenaglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgagnarsa – Acquavite  → Past.Bergamaschi 

Sgagnóna – Morte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgagnóni – Denti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgagnós’a – Morte  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgagnùsa – Fame  → MagnaniValCavargna 

Sgàia – Donna, Ragazza, Vulva  → Malav.Verona 

Sgaionsàr – Guardare, Osservare, Scrutare  → Malav.Verona 

Sgajôsa – Fame  → Malandr.Piemontesi 

Sgal’l’a – Prostituta  → Commerc.Novoli 

$gal'l'a, Skal'l'a – Prostituta  → GergoPatti 

Sgalàda – Forbice  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Sgaladìna – Forbicetta, Forbicina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgalbarón – Contadino, Vaccaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgaldrina – Neve  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sgalembra – Sedia  → Calder.Valdisole 

Sgalèmbra – Sedia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgalémbra – Sedia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgalèmbre – Scale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgalémbre – Scale  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgàlf – Uomo brutto  → Malandr.Piemontesi 

Sgàlfa – Donna brutta  → Malandr.Piemontesi 

Sgalmara – Donna poco seria  → Trevis.Piazza 

Sgàlmara – Gavetta  → Trevis.Piazza 

Sgaltrí – Dire, Fare una risposta  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sgalumàr – Addocchiare, Guardare, Sbirciare, Osservare  → Malav.Verona 

Sgalùpa – Nebbia  → Past.Lamon 

Sgamà’ – Osservare, Vedere  → BirbiRomani 

Śgamáita – Moglie  → GergodiZurco 

Sgamar – Osservare con attenzione, Sbirciare, Fare la guardia  → Trevis.Piazza 

Sgamare – Capire  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sgambëtté un – Interrompere l’azione o la fuga di qualcuno, Fermare, Bloccare, Soppiantare slealmente 
qualcuno  → Malandr.Piemontesi 

Sgamé – Vedere, Notare, Accorgersi  → Malandr.Piemontesi 

Śgãmmettáre – Scappare, Fuggire  → Cald.Dipignano 

$gammitti, Skammitti – Ambulanti, Giocolieri, Imbonitori, ecc.  → GergoPatti 

Sgammittu – Venditore ambulante non fortunato  → Commerc.Novoli 
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Sgamóna – Sedia  → MagnaniValCavargna 

Sgamufar – Guardare con sospetto  → Trevis.Piazza 

Sgamuffà’ – Osservare, Guardare  → BirbiRomani 

$ganasar – Ridere  → Seggiol.Lamon 

Sgàna – Acquavite, Fame  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sganàr – Lavorare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sganašàr – Ridere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sganassàr – Ridere  → Past.Lamon 

Sganassé – Mangiare voracemente, Urlare, Gridare  → Malandr.Piemontesi 

Sganazzare – Ridere  → Ambul.&Vagab. 

$gančari – Sborsare, Mollare denaro  → GergoPatti 

Sgancé – Tirare fuori i soldi  → Malandr.Piemontesi 

Sgancéne una – Fare un peto  → Malandr.Piemontesi 

Sgancimento – Furto  → Malav.Fiorentina 

Sgancimento – Ladro  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sgancire – Rubare, Derubare  → Malav.Fiorentina 

$gančiri, $grančiri – Rubare  → GergoPatti 

$gančista, $grančista – Ladruncolo  → GergoPatti 

$gančituri, $grančituri – Ladro  → GergoPatti 

Sgandabla – Bocca  → Past.Bergamaschi 

Sgandüfiàr – Mangiar di gusto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sganga, Sgangosa, Sgaiosa – Fame  → Trevis.Piazza 

Sgangu – Doppio senso  → Bassif.Palermitani 

Sganzê – Fare all’amore  → Canap.Cotignola 

Sgàola – Fame  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

685 685 

Sgar – Sfortuna, Disdetta  → Malandr.Piemontesi 

Sgàra – Donna poco piacevole  → Malandr.Piemontesi 

Sgarà – Sfortunato  → Malandr.Piemontesi 

Sgarà – Spendere assai  → Past.Bergamaschi 

Śgará – Rubare  → Malav.Milanese 

Sgaranzéi – Gnocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgaràtu – Equino debole di schiena  → Malav.Calabrese  

Sgarba-sacch – Guardia di finanza  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sgarbêla – Panna  → Canap.Cento&Pieve 

Sgarbenta – Gallina  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sgarèt – Carretto  → MagnaniValCavargna 

Sgargiabuffu – Schiaffone  → Bassif.Palermitani 

Sgargiante – Sigaro  → Malav.Fiorentina 

Sgargiàtu – Spia, Delatore  → Malav.Calabrese  

Sgàrô – Sfortuna, Disdetta  → Malandr.Piemontesi 

Sgarofolàr – Cazzottare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgarrare – Sbagliare  → Commerc.Novoli 

Sgarre – Scorrettezza grave  → GergoBarese 

Sgarriari – Sottrarre una parte di refurtiva ai complici  → Bassif.Palermitani 

Sgarrista – Baro, Persona sleale  → Bassif.Palermitani 

Sgarro – Ferita mortale  → BirbiRomani 

Sgarru – Azione sleale commessa in danno di altri delinquenti  → Bassif.Palermitani 

Sgarru – Sbaglio, Offesa, Sgarbo  → Commerc.Novoli 

Śgaru – Borsaiolo  → Malav.Milanese 

Sgasàr – Guardare, Osservare, Scrutare  → Malav.Verona 
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Sgasì – Uccidere  → Past.Bergamaschi 

Sgasina – Polenta  → Past.Bergamaschi 

Sgasir – Ammazzare, Morire  → Calder.Valdisole 

Sgaté – Frugare, Rovistare, Indagare  → Malandr.Piemontesi 

Sgáula – Paura  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sgavassé, Sgavassésse – Raccontare tutto, Spifferare, Spiattellare, Vuotare il sacco  → Malandr.Piemontesi 

Sgazàr – Osservare fissamente dall’alto al basso  → Malav.Verona 

Sgeoràr – Picchiare, Bastonare  → Past.Lamon 

Śgerba – Aria fresca  → GergodiZurco 

Sghei – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Sghélter – Denaro  → Past.Bergamaschi 

Sgheo – Maniera, Portamento  → P.zzaBrescia 

Sghèrla – Gamba, Piede  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sghèrle – Gambe lunghe  → Malav.Verona 

Sghèrlo – Zoppo  → Past.Lamon 

sghèrlo (’l) – Göbbels  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgherlòn – Alto, Spilungone  → Malav.Verona 

Sghero – Bambino  → Trevis.Piazza 

Sgheúisia – Fame  → Malandr.Piemontesi 

Sghìa – Capriccio, Mania  → Malav.Verona 

Sghiaròla – Diarrea, Cambiale  → Malandr.Piemontesi 

Sghìcia – Sterco umano  → BirbiRomani 

Sghijé – Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Sghilbarsela – Cavarsela  → Calder.Valdisole 

Sghimàr – Guardare, Osservare, Scrutare  → Malav.Verona 
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Sghincé via – Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Sghínciô – Individuo piccolo, Omiciattolo, Debole, Malaticcio  → Malandr.Piemontesi 

Sghinga – Gamba  → Calder.Valdisole 

Sghinga – Merda liquida  → Trevis.Piazza 

Sghínga – Feci, Sterco  → Malandr.Piemontesi 

Sghirardar – Riscuotere i debiti  → Calder.Valdisole 

Sghirlambàna – Pappa di acqua e farina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sghirlambìs – Cantina  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sghirold – Latte  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sgiansa(innaffiatoio) – Mitra  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sgiarada – Sberla  → Trevis.Piazza 

Sgiaùze – Legna, Rami  → Past.Lamon 

Sgiavel – Bastone  → Calder.Valdisole 

Sgiavèl – Bastone  → MagnaniValCavargna 

Sgiavél – Schiaffo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgióf – Uovo  → Past.Lamon 

Sgiòfa – Noce  → Seggiol.Rivamonte 

Sgionfà le bale e simei – Dare delle botte, Picchiare  → P.zzaBrescia 

Sgionfabalû – Rompicapo, Seccatore, Seccatura  → P.zzaBrescia 

Sgiónfo – Grasso  → Past.Lamon 

Šgisa – Fame  → Malav.Ferrarese 

Sgnàcara – Cazzotto, Schiaffo, Ceffone  → Malav.Verona 

Sgnaché – Schiacciare, Reprimere, Annientare  → Malandr.Piemontesi 

Sgnaché drínta – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Sgnacôlé, Sgnicôlé – Masticare, Mangiare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Sgnafàr – Piangere  → Past.Lamon 

Sgnàfara – Bocca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnafel – Bel seno  → CordaiCastelS.Pietro 

Sgnafèla – Ragazza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnafèla – Ragazza, Signorina, Figlia grande, Serva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnàfla – Grosso pezzo, Ragazza molto bella  → CordaiCastelS.Pietro 

Sgnàfla ed creia – Grossa bistecca  → CordaiCastelS.Pietro 

Sgnagnarèla – Febbriciattola, Malessere  → Past.Lamon 

Sgnapa – Grappa  → Trevis.Piazza 

Sgnapón – Ubbriacone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnappa – Acquavite  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sgnappa – Acquavite  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sgnarèl – Ragazzo, Bambino, Figlio piccolo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnarèla – Ragazza, Bambina, Figlia piccola  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnaròc – Raffreddore, Fazzoletto  → Past.Lamon 

sgnaularì (La) – Archi  → OrchestraliBolognesi 

Sgnéco – Molle, Moscio  → Malav.Verona 

Sgnèrla – Ubbriacatura  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnifèl – Ragazzo, Giovane, Figlio grande  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnifèla – Ragazza, Signorina, Figlia grande, Serva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Śgnikál – Pane, Cibo  → Malav.Milanese 

Sgnìnfa – Ragazza, Signorina, Figlia grande, Serva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgnór Jusëf – Formaggio  → Canap.Cotignola 

Sgnúnfra – Donna, Sposa, Sgualdrina  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sgòb – Furto, Svaligiamento d’alloggio  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Sgobàda – Lavoro, Sgobbata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgobador – Operaio, Commesso, Impiegato  → Trevis.Piazza 

Sgobadór de filosa – Macellaio  → Ambul.&Vagab. 

Sgobador de sfiosa – Macellaio  → Trevis.Piazza 

Sgobadór de slensose – Ombrel.o  → Ambul.&Vagab. 

Sgobador de spili – Illusionista  → Ambul.&Vagab. 

Śgobadurengo – Casaro  → GergodiZurco 

Sgobafánghe – Calzolaio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgobamento – Lavoro  → Ambul.&Vagab. 

Sgobante – Operaio, Commesso, Impiegato  → Trevis.Piazza 

Sgobánte – Servo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgòbaplúch – Parrucchiere, Barbiere  → Malandr.Piemontesi 

Sgobar – Lavorare  → Trevis.Piazza 

Sgobàr – Lavorare, Portare, Sgobbare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgobàr – Lavorare  → Malav.Verona 

Sgobàr – Lavorare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgobare – Lavorare  → Ambul.&Vagab. 

Sgobaspólvara – Mugnaio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Śgobasteka – Falegname  → GergodiZurco 

Sgobatápi – Sarto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgobato – Lavorato  → Ambul.&Vagab. 

Sgobaúrto – Fornaio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgobbamento – Lavoro, Commercio d’ambulante  → Amb.Fiorentini 

Sgobbar via – Portar via  → Furb.Italiano 

Sgobbare – Lavorare, Commerciare, Vendere  → Amb.Fiorentini 
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Sgobbà-via – Sgraffignare, Levare  → Furb.Milanese 

Sgobbo – Giuoco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sgobbo – Guadagno, Profitto  → Amb.Fiorentini 

Sgobbu – Guadagno  → Commerc.Novoli 

Sgobbu – Parte spettante di refurtiva  → Malav.Calabrese  

$gobbu – Guadagno  → GergoPatti 

Sgobé – Lavorare  → BottaiValsesia 

Sgôbé – Mangiare avidamente  → Malandr.Piemontesi 

Sgôbé ’l gran – Guadagnarsi da vivere  → Malandr.Piemontesi 

Sgobo – Lavoro, Furto che costa fatica  → Trevis.Piazza 

Sgòbo – Lavoro  → Malav.Verona 

Šgòbo – Lavoro  → Malav.Ferrarese 

Sgóbo – Lavoro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sgoggiante – Sigaro  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sgòia – Acqua, Pioggia  → Past.Lamon 

Sgollare – Giuocare o qualsiasi altro lavoro  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sgônfia nèn! – Non scocciare!  → Malandr.Piemontesi 

Sgonfie – Guancie  → Furb.Veneto 

Sgônfié – Infastidire, Disturbare, Seccare  → Malandr.Piemontesi 

Sgônfiésse – Confessare alla polizia  → Malandr.Piemontesi 

Sgór – Sorcio, Topo  → Past.Bergamaschi 

Sgòrba – Meretrice  → Past.Bergamaschi 

Sgòria – Acquavite  → Seggiol.Rivamonte 

Sgorla – Pederasta  → Trevis.Piazza 

Sgorlàr – Suonare  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Sgorlér, Sgörler – Sacco in cui dormono i Past.  → Past.Bergamaschi 

Sgórlo – Matto  → Past.Lamon 

Sgössaröle – Noci, Nocciuole, Castagne  → Past.Bergamaschi 

Sgòt – Latte  → Past.Bergamaschi 

Sgozàa – Pastasciutta  → Past.Lamon 

$grafa – Ladro  → Seggiol.Lamon 

Sgraccusa – Sputacchiera  → Bassif.Palermitani 

$grafàr – Rubare  → Seggiol.Lamon 

$grafa-tèra – Coniglio  → Seggiol.Lamon 

Sgrafacàrte – Avvocato  → Malav.Verona 

Sgrafa-gaér – Gallina  → Past.Bergamaschi 

Sgrafante – Broze  → NuovoModoLinguaZerga 

Sgrafànti – Ladri  → Past.Lamon 

Sgrafignà – Rubare, Trafugare  → P.zzaBrescia 

Sgrafignàr – Rubare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgrafignóne – Unghie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgrafignôr – Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Sgrafignòro – Gatto  → Past.Lamon 

Sgrafose – Broze  → NuovoModoLinguaZerga 

Sgramolà – Mangiare  → P.zzaBrescia 

Sgramolàr – Rosicchiare  → Past.Lamon 

Sgraná – Mangiare  → GergoMéta 

Sgraná – Mangiare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sgràn-a – Processo  → Malandr.Piemontesi 

Sgranaggiu – Mangiare  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Sgranai – Mangiare  → CalderaiIsili 

$granamentu – Mangiare  → GergoPatti 

Sgranare – Mangiare  → Amb.Fiorentini 

Sgranare – Mangiare  → Commerc.Novoli 

Śgranã’re – Mangiare avidamente, Banchettare  → Cald.Dipignano 

Sgranari – Mangiare  → Bassif.Palermitani 

Sgranari – Mangiare, Rodere, Divorare  → ZingariMontedoro 

$granari – Mangiare  → GergoPatti  

Sgranata – Mangiata  → Amb.Fiorentini 

Sgranatóra – Bocca  → GergoMéta 

Sgranatore – Mangiatore insaziabile  → Amb.Fiorentini 

Sgranciare – Derubare  → Malav.Romana 

$grančimentu – Furto  → GergoPatti 

Šgrančir – Rubare  → Malav.Ferrarese 

Sgrancire – Rubare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sgrancìri – Rubacchiare  → Bassif.Palermitani 

Sgrancito – Finto  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sgrandir – Mangiare  → Trevis.Piazza 

Sgrané – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Sgrané ’l rôsàri – Bestemmiare  → Malandr.Piemontesi 

Sgranfània – Gatto  → Seggiol.Rivamonte 

Sgranfignari – Sgraffignare  → Bassif.Palermitani 

Sgranğğí – Rubare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sgranìgghiu – Banchetto  → Bassif.Palermitani 

Sgraníno – Pasto, Desinare  → GergoMéta 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Sgranu – Alimenti  → Malav.Calabrese  

Sgrattato – Finto  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Śgravánt – Barbiere  → GergodiZurco 

Sgrebani – Dirupi, Roccie scoscese  → Malav.Verona 

Sgreben – Campo, Prato cattivo  → Calder.Valdisole 

Sgréfa – Mano  → Past.Bergamaschi 

Sgrendenà – Arruffato, Scapigliato  → Malav.Verona 

Sgres – Rustico, Rozzo  → P.zzaBrescia 

Sgresg – Censore della Badia  → BadieMilanesi 

$griča – Fame  → GergoPatti 

$gríčari – Gridare, Urlare  → GergoPatti 

Sgriciari – Denunziare  → Bassif.Palermitani 

Sgrìfa – Mano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sgrifàr – Scrivere  → Arrot.Salum.ValRendena 

sgrife (Aviga giù per le) – Disporre a piacimento di una persona  → P.zzaBrescia 

Sgriffia – 5 soldi  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Śgrìfi – Mani  → CordaiCastelponzone 

Sgrifia – Mano  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sgrignatàda – Risotto  → MagnaniValCavargna 

Sgrignàti – Riso (alimento)  → MagnaniValCavargna 

Sgrinfa – Mano  → Seggiol.Rivamonte 

Sgrìnfa – Mano  → Past.Lamon 

$grìnfa – Mano  → Seggiol.Lamon 

Sgrínfé – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Sgrìnfia – Mano  → MagnaniValCavargna 
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$griñña! – Scappa!, Squagliatela!  → GergoPatti 

Sgrípen – Carabinieri  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sgrôgnôn – Ceffone, Manrovescio, Pugno in faccia  → Malandr.Piemontesi 

Sgrögnù – Schiaffo  → Past.Bergamaschi 

Sgrôpé – Mangiare voracemente  → Malandr.Piemontesi 

Sgrufié – Mangiare rumorosamente, con ingordigia  → Malandr.Piemontesi 

Sgrufiôn – Individuo vorace, Mangione  → Malandr.Piemontesi 

Sgrugnante – Maiale  → Furb.Veneto 

Śgrułłuwénta – Maccheroni  → Cald.Dipignano 

Śgrułłuwénta ccu lla russétta – Maccheroni al sugo  → Cald.Dipignano 

Sgruné – Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Sgruné ij faseúj – Andare a cavallo  → Malandr.Piemontesi 

Sgrúš – Pane → GergoValTaleggio 

Sgrüsa – Sale  → Past.Bergamaschi 

Sgrutulá – Mungere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

$gurlèr – Scarpe  → Seggiol.Lamon 

$guataràr – Lavare  → Seggiol.Lamon 

Sguàld – Pidocchio  → Malandr.Piemontesi 

Sgualdín – Pettine  → Ambul.&Vagab. 

Sgualdinetta – Piattola  → Ambul.&Vagab. 

Sgualdo – Pidocchio  → Ambul.&Vagab. 

Sgualmaza – Brodo  → Furb.Italiano 

Sgualmazza – Broda  → NuovoModoLinguaZerga 

Sguardə – Pidocchio, Insetti in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sguardi – Pidocchi  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 
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Sguardiu – Pidocchio  → ZingariMontedoro 

Sguardiusu – Pidocchioso  → ZingariMontedoro 

Sguatá – Pisciare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sguatáda – Pisciata  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sguazzar pedrina – Essere in buona fortuna  → Furb.Italiano 

Sguazzar pedrina – Haver buon tempo  → NuovoModoLinguaZerga 

Šgubàr – Lavorare  → Malav.Ferrarese 

Sgubbari – Sborsare  → Bassif.Palermitani 

$gubbari – Guadagnare  → GergoPatti 

Sgubbari a pila – Scucire il denaro  → Bassif.Palermitani 

Sgubêr – Vendere  → MerciaioliCento&Pieve 

Sguèrsa – Scarsella, Tasca  → Past.Bergamaschi 

Śguíndoli – Tagliatelle  → GergodiZurco 

Sguinzà – Appiccare  → Furb.Milanese 

Sguinzàjo – Coltello  → BirbiRomani 

Sguinzare – Appiccare  → Furb.Italiano 

Sgülàr – Mungere  → MagnaniValCavargna 

Sgunfìn – Mantice  → MagnaniValCavargna 

Šgùrbia – Fame  → Malav.Ferrarese 

Sgurésse la vista – Provare appagamento ottico (e una certa attrazione fisica) nei confronti di una cosa o 
persona bella, avvenente  → Malandr.Piemontesi 

Sgurlíss – Confessarsi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Sgus – Uovo  → Past.Lamon 

Sgüssaröle – Noci, Nocciuole, Castagne  → Past.Bergamaschi 

§gwardi (I) – I pidocchi  → GergoPatti 
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696 696 

Shbianchí – Scoprire cose riservate  → Music.Napoletani 

Shcancia – Sinonimo di chetta  → Music.Napoletani 

Shcancià – Girare la chetta  → Music.Napoletani 

Shcancianese – Avaro  → Music.Napoletani 

Shcuttento – Caffè  → Music.Napoletani 

Shiangai – Mercato nero, Far baccano, Baruffa  → Trevis.Piazza 

Siàbola – Lingua  → Arrot.Salum.ValRendena 

Siampàgn dël côrdín – Gassosa  → Malandr.Piemontesi 

Siangài – Mercato nero  → Malandr.Piemontesi 

Siarpa – Pessimo soggetto  → Malav.Verona 

Šiárpa – Mercanzia minuta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Siartreúsbiànca – Grappa  → Malandr.Piemontesi 

Siassé – Sculettare  → Malandr.Piemontesi 

Sibe – Pestaggio  → CarcereFemmin.Giudecca 

Sibegàr – Litigare  → Malav.Verona 

Sibegón – Attaccabrighe  → Malav.Verona 

Sibesìn – Losco, Strabico  → Malav.Verona 

Sibìche – Guardie comunali, Guardie di finanza  → Past.Lamon 

Sibo – Sì  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sibùrcu – Postribolo  → Malav.Calabrese  

Sica sica! – Attento!, Taci!  → Malav.Calabrese  

Sicca – Sigaro  → Camorra (DePaoli) 

sičilia (In) – Formula che dimezza l’entità del pattuito  → Commerc.Novoli 

Sicór – Agente di P.S., Questura  → Malav.Verona 

Sicòria – Testa  → Malandr.Piemontesi 
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Sicu – Si  → ZingariMontedoro 

Sicura – Dogana  → Ambul.&Vagab. 

Sicura – Porta del carcere  → Furb.Italiano 

Sicurone – Catenaccio  → Ambul.&Vagab. 

Sicusiddu – Adulterio  → ZingariMontedoro 

Sídici – Sì  → Cald.Dipignano 

sìdici (’u) – Culo  → Malav.Calabrese  

Siéga – Sega  → Seggiol.Rivamonte 

Siegà – Segare  → Seggiol.Rivamonte 

Siena – Sì  → Furb.Italiano 

Siena – Sì  → NuovoModoLinguaZerga 

Šiérpa – Mercanzia minuta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sifi – Malattia venerea  → Trevis.Piazza 

Sifikà – Fallato, Macchiato, Scolorito  → Commerc.Ferraresi 

Sifôgné – Lavorare male, Pasticciare  → Malandr.Piemontesi 

Sifolàrgala – Svignarsela  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sifôn – Appendice anatomica  → Malandr.Piemontesi 

Sifôn guàst – Appendicite  → Malandr.Piemontesi 

Sigàgna – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Sigàgno – Zingaro  → Trevis.Piazza 

Sigagnóla – Carrucola  → Malav.Verona 

Sigàla – Clarinetto  → Malandr.Piemontesi 

Sighéra – Nebbia  → Past.Bergamaschi 

Sigilín ’d míe làcrime – Unica mia consolazione, Tesoro, Amore mio  → Malandr.Piemontesi 

Signà fœra del œs – Restare in mostra  → P.zzaBrescia 
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Signaca – Ricotta  → Past.Bergamaschi 

Signora – Corda, Fune  → Furb.Italiano 

Signora – Corda, Fune  → Furb.Milanese 

Signorina – Sifilide  → Amb.Fiorentini 

Signurina – Sigaretta, Ago  → Bassif.Palermitani 

Sigola – Orologio  → P.zzaBrescia 

Sìinghena – Bottiglia  → CordaiCastelponzone 

Sikinïari – Fare, Preparare, Strofinare, Andare ecc.  → Cammin.Noto 

Sikòr – Ubriaco  → Commerc.Ferraresi 

Siku – Sì  → Cammin.Noto 

Sikurià – Ubriacato  → Commerc.Ferraresi 

Sikuriàras – Ubriacarsi  → Commerc.Ferraresi 

Silacia – Poco buona  → Trevis.Piazza 

Silàcio – Brutto, Falso, Oro falso, Scadente, Similoro  → Malav.Verona 

Silàndro – Sole  → Past.Lamon 

Silensiósa – Acqua, Pioggia  → Malav.Verona 

Silenssiôsa – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Silenziusu – Segreto  → Bassif.Palermitani 

Silia – Salina  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Silicàrse – Fermarsi  → Past.Lamon 

sillabèri (Al) – Partitura  → OrchestraliBolognesi 

Silletta – Spia  → Bassif.Palermitani 

siloka (I) – Le manette  → GergoPatti 

Sílvéstar – Denaro  → Ombrel.Oleggini 

Silvestar pal – 8 soldi  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 
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Silvestar spunton – 2 soldi  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Silvestar trent – 6 soldi  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sima de perœca – Persona d’alto lignaggio  → P.zzaBrescia 

Simana senza sàbbatu – Mai  → Bassif.Palermitani 

Sìmara – Camera  → Trevis.Piazza 

Simergio – Capo, Testa  → Past.Bergamaschi 

Simério – Capo, Testa  → Past.Bergamaschi 

Sìmia – Sbornia  → Malav.Verona 

Sìmia – Ubriacatura  → Trevis.Piazza 

Siminariu – Carcere  → Bassif.Palermitani 

Siminatu – Scrittura  → Bassif.Palermitani 

Siminiéi – Gobbo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Siminòt – Guardia  → Commerc.Ferraresi 

Simìoč – Capelli  → Past.Bergamaschi 

Simirà – Guardia  → Commerc.Ferraresi 

Simirê – Far baccano  → Canap.Cotignola 

Simiròt – Guardia  → Commerc.Ferraresi 

Sìmise – Distintivo da occhiello  → Trevis.Piazza 

Simminàriu – Carcere  → Malav.Calabrese  

Simon – Io, Me  → Trevis.Piazza 

Simón, Simùn – Gatto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Simóna – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Simone – Io  → Furb.Italiano 

Simone – Io  → NuovoModoLinguaZerga 

Simöu – Gatto  → Selciat.CastellazzoBormida 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Simu uogliu ed acqua – Stiamo uno sopra e l’altro sotto  → Malav.Calabrese  

simûna (Fà la) – Ascoltare attentamente per poi riferire, Fare la spia  → P.zzaBrescia 

Sinch a un – Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Sinch piòte – Automobile Fiat 500  → Malandr.Piemontesi 

Siné côn la Madôna – Andare a letto senza cena, Digiunare  → Malandr.Piemontesi 

Singari ’nto cuddaru – Non pagare un debito  → Bassif.Palermitani 

Siniciàga – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sinistr’àrma – A sinistra  → Malav.P.toS.Giorgio 

Sinnatúru – Falegname  → Cald.Dipignano 

Sinquai – Dita  → Past.Bergamaschi 

Sínta – Cintura  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sintimentu d’a fàmicia – Regolarità, Convenienza  → Bassif.Palermitani 

Sinto – Linguaggio degli zingari  → Ambul.&Vagab. 

Sinto – Zingaro  → Malav.Verona 

Sinto – Zingaro  → Trevis.Piazza 

Síntô – Zingaro  → Malandr.Piemontesi 

sintoňňa (Fà) – Sentire  → Cammin.Noto 

Siôla – Orologio da taschino  → Malandr.Piemontesi 

Sióra – Cacata, Merda bovina  → Malav.Verona 

Sipendza – Sale  → Cammin.Noto 

Sipùrcu – Postribolo  → Malav.Calabrese  

Sir – Latte  → Past.Lamon 

Síra – Padrone  → Malandr.Piemontesi 

Siràca – Bestemmia  → Malav.Verona 

Sirbìghi – Salsiccia, Salame  → MagnaniValCavargna 
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Sirécuel – Sera  → Canap.Cento&Pieve 

Sirèn-a – Adescatrice, intrattenitrice che opera in locali notturni, Entrâineuse  → Malandr.Piemontesi 

Sirénga – Percossa, Schiaffo  → Malav.Verona 

Siričinu – Lenzuolo  → Cammin.Noto 

Siringàda – Imbroglio, Coito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Siringar – Derubare  → Trevis.Piazza 

Siringàr – Imbrogliare, Coire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Siringàri – Accoppiarsi  → Malav.Calabrese  

Siringhé – Punire, Castigare, Derubare, Frodare, Raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Sirocchia – Schiena  → Furb.Italiano 

Sirocchia – Schiena  → NuovoModoLinguaZerga 

Sirôgnéta, Sirôgnà – Persona dalle gambe storte, Storpio, Sciancato  → Malandr.Piemontesi 

sirpenti (I) – Le calze  → GergoPatti 

sirpintina (A) – La lingua  → GergoPatti 

sirpintini (I) – I fagioli  → GergoPatti 

Sirratura – Frattaglie, Sangue, Cibo, Fòrfora  → Bassif.Palermitani 

Sirucàr – Fermare, Castrare, Ungere  → Past.Lamon 

Sisàra – Galaverna  → Past.Lamon 

sisì, sizì (Tremà el) – Paura  → P.zzaBrescia 

Sissi – Gambe  → Malav.Calabrese  

Sita – Polizia  → Bassif.Palermitani 

Sìta – Ricca  → MagnaniValCavargna 

Sitàco – Così  → Seggiol.Rivamonte 

Sitadín-a – Vettura di città  → Malandr.Piemontesi 

Sìti – Ricco  → MagnaniValCavargna 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

702 702 

Sitil – Sofisticato  → P.zzaBrescia 

Sitos – Cibo  → Trevis.Piazza 

Situènzia – Termine generico per indicare cose  → Music.Napoletani 

Siura – Cloaca, Merda, Meretrice  → P.zzaBrescia 

Siusciandë – Fazzoletto  → Music.Napoletani 

Sivian-na – Camicia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sivo – Viso  → MerciaiRomani 

Sivu – Denaro  → Malav.Calabrese  

Sjéga – Sega  → Seggiol.Lamon 

Skabelamént déi kón<a – Gergo  → Seggiol.Lamon 

Skabelàr – Parlare  → Seggiol.Lamon 

Skabi – Vino  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Skabi – Vino  → GergodiZurco 

Skabi – Vino  → Malav.Milanese 

Skàbi – Vino  → Malav.Ferrarese 

Skábi – Vino → GergoValTaleggio 

Skàbio – Vino  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skábio – Vino  → BottaiValsesia 

skaččanti (I) – I pidocchi  → GergoPatti 

Skaččentë – Mandorle, Noci  → Cammin.Noto 

Skaččusi – Mandorle, Noci  → Cammin.Noto 

Skaf – Pidocchio  → Malav.Milanese 

Skàfa – Berretto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skaffu – Litro, Chilo  → Cammin.Noto 

Skaǵǵusu – Frumento  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

703 703 

Skagnél – Naso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skaia – Amante volubile, Donna di malaffare  → Deten.Pavesi 

Skaia – Prostituta  → Malav.Milanese 

Skaia – Soldi  → GergodiZurco 

Skàia – Donna di malaffare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skàia – Puttana  → Malav.Ferrarese 

Skaión – Uomo depravato e donnaiolo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skajàr – Pagare  → Seggiol.Lamon 

Skal<eròt – Calzini  → Seggiol.Lamon 

Skalabbruzzisi – Calabrese  → Cammin.Noto 

Skalèfa – Bocca  → Seggiol.Lamon 

Skalefàr – Prendere in giro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skàlfar – Bicchiere  → Malav.Ferrarese 

Skalféto – Quarto di litro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skalfìn – Bicchiere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skalfo – Litro di vino  → GergodiZurco 

Skàlfo – Litro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skalia – Brutta, Cattiva  → RamaiMonsanpaolo 

Skália – Brutta, Cattiva  → GergoMéta 

Skaliə – Brutto, Cattivo, Pasta fatta in casa  → RamaiMonsanpaolo 

Skalifàr – Fumare  → Seggiol.Lamon 

Skalifòrnio – Gatto  → Seggiol.Lamon 

Skálio – Brutto, Cattivo  → GergoMéta 

Śkàlju – Brutto, Cattivo, Falso ecc.  → Cammin.Noto 

Skàllia – Brutta, Cattiva  → CalderaiIsili 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

704 704 

Skàlliu – Brutto, Cattivo  → CalderaiIsili 

Skalumánti – Occhi, Occhiali  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skama – Traditore, Infame  → Commerc.Novoli 

Skammittu – Venditore ambulante non fortunato  → Commerc.Novoli 

skamùfa (Maràià) – Gente chiaccherona  → Malav.Verona 

Skamufàr – Parlare il gergo  → Malav.Ferrarese 

Skamufàr – Tabaccare, Capire, Conoscere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skamùfo – Tabacco da naso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skáparo – Sputo  → Malav.Verona 

skappanti (U) – Il sapone  → GergoPatti 

Skappeddu – Cattivo pagatore  → GergoPatti 

Skarač – Scritto  → GergodiZurco 

Skarača – Lettera  → GergodiZurco 

Skaračàr – Scrivere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skaračér – Scrivere  → GergodiZurco 

Skaràčo – Scritto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Śkarčusu – Soldo  → Cammin.Noto 

Śkardusu – Pesce  → Cammin.Noto 

Škardúsu – Baccalà, Pesce in generale  → Cald.Dipignano 

Skàrfa – Mammelle delle bestie  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skarp – Gomma d’auto  → Malav.Milanese 

Skarparo – Borsaiolo  → Malav.Milanese 

Skarpinàr – Camminare in fretta  → Malav.Ferrarese 

Skarpinér – Camminare  → GergodiZurco 

Śkarrubbari – Aprire  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

705 705 

Skartafà< – Libro, Quaderno  → Seggiol.Lamon 

Skàrtə-lóffiə – Scoreggiatore  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Skartózzə – Carte da gioco  → RamaiMonsanpaolo 

Skaruš – Furto con scasso  → Malav.Milanese 

Skarušista – Scassinatore  → Malav.Milanese 

Skataššari – Confessare, Denunziare i complici  → GergoPatti 

Śkattusu – Pesce  → Cammin.Noto 

Skavallätə – Disarmato  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Škavelláru – Carbonaio  → Cald.Dipignano 

Śkcurniću – Puzzo  → Cammin.Noto 

Skóccə də bbàirə – Baccalà  → RamaiMonsanpaolo 

Skoffa! – Scappa!, Svignatela!  → GergoPatti 

skornabbekki (I) – Le manette  → GergoPatti 

Skornénte – Bue, Vacca  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skoténte – Caffè  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skotentiéra – Caffettiera  → Merc.Ambul.ValTasino 

Skòzzəgliə – Uova  → RamaiMonsanpaolo 

Skózzəla – Casseruola  → RamaiMonsanpaolo 

Śkrećću – Vecchio  → Cammin.Noto 

Skribbilèndi – Maccaroni  → GergoMéta 

Skrìčo – Calzolaio  → Malav.Verona 

Skròkkə – Carabinièri  → RamaiMonsanpaolo 

Skròsol – Uovo  → Seggiol.Lamon 

Skugghiəliéndə – Pasta di granone  → RamaiMonsanpaolo 

Śkuǵǵulenti – Pasta  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

706 706 

śkuloňňa (Fari) – Scolare  → Cammin.Noto 

skurrenti (A) – La roulette  → GergoPatti 

Skurrösa – Bicicletta  → Trusc.Bitonto&Foggia 

skúrrula (A) – La roulette, Il banco del giocoliere  → GergoPatti 

Skwağğa! – Va via!, Scappa!  → GergoPatti 

Slàca – Gamba  → Past.Lamon 

Slacàda – Parlata, Discorso, Chiacchierata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slacadór, Slacadùr – Parlatore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slacar – Parlare  → Calder.Valdisole 

Slacàr, Slecàr – Parlare, Dire, Chiedere, Rispondere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slàfa – Roba, Merce  → MagnaniValCavargna 

Slaffa – Stoffa  → Calder.Valdisole 

Slägnaröla – Bastone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slaiacciare – Dormire  → CalderaiIsili 

Slaiacciarsi – Coricare  → CalderaiIsili 

Slàifar, Slàifer – Arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slàifera – Carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slambanésse ’d ríje – Ridere a crepapelle  → Malandr.Piemontesi 

Slambèrta – Parte  → MagnaniValCavargna 

Slanc – Grano turco  → Past.Bergamaschi 

Slančí – Pisciare  → BottaiValsesia 

Slançìr – Orinare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Slançìràme – Orinale  → Merc.Ambul.ValTasino 

Slandra – Puttana  → Trevis.Piazza 

Slàndra – Donna disordinata, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

707 707 

Slandrin del moch – Fazzoletto da naso  → Calder.Valdisole 

Slandrin del patum – Lenzuolo  → Calder.Valdisole 

Slandrina – Camicia  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Slandrìna – Pezza da piedi  → MagnaniValCavargna 

Slandrôn – Uomo trasandato, sporco, Pelandrone  → Malandr.Piemontesi 

Slanfràr – Mangiare avidamente, Divorare  → Malav.Verona 

Slanghísse – Distendersi con sensuale mollezza  → Malandr.Piemontesi 

Slansente pertigado – Fiume  → Ambul.&Vagab. 

Slansidor – Latrina  → Trevis.Piazza 

Slansir – Pisciare  → Trevis.Piazza 

Slanzare partegiane – Haver fame  → NuovoModoLinguaZerga 

Slanzi – Pidocchi  → Calder.Valdisole 

Slanzìa – Orinata  → Past.Lamon 

Slanzìr – Orinare  → Past.Lamon 

Slàpada – Mangiata  → Malav.Verona 

Slapàr – Mangiare avidamente, Divorare  → Malav.Verona 

Slaparól – Piatto, Scodella, Cucchiaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slapéte – Linguacciuta, Saccente  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Slàrga – Cric d’automobile, Martinetto  → Malandr.Piemontesi 

Ślargá – Far scappare  → Malav.Milanese 

Slarghé la patanúa – Porgere la mano, Aprire il pugno, Togliere (o lasciare cadere) qualcosa di mano, Di-
sarmare  → Malandr.Piemontesi 

Slassi – Scemo  → Malav.Milanese 

Slatadura – Lingua  → Past.Bergamaschi 

Slavàc’ – Arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

708 708 

Slavàcia – Mola, Carriola dell’arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slavaciàda – Deposito dell’arrotatura, fanghiglia e logoratura della mola  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slavaciàr – Arrotare, Affilare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slavacièr – Arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slavagg – Fiume, Mare  → BadieMilanesi 

Slavandôn – Violento ceffone, Manrovescio  → Malandr.Piemontesi 

Slavàz! – Rugiada  → Past.Lamon 

Slèca – Percossa, Schiaffo  → Malav.Verona 

Slecàr la tacóna – Chiedere i documenti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ślèensa – Acqua  → CordaiCastelponzone 

Sléfa – Pezzo grande, Fetta lunga e grossa  → Merc.Ambul.ValTasino 

Śléinśa – Acqua  → GergodiZurco 

Šlèka – Fame  → Malav.Ferrarese 

Sleltrar – Vendere  → Calder.Valdisole 

Slèmer, Slèmar – Coltello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slèmera, Slèmara – Ragazza, Signorina, Commessa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slénça – Pioggia  → Merc.Ambul.ValTasino 

Slençar – Piovere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Slenčír – Pisciare  → BottaiValsesia 

Slénpano – Prato grande  → Past.Lamon 

Slensa – Acqua, Coppe (carte da gioco)  → Ambul.&Vagab. 

Slensimento – Pioggia  → Ambul.&Vagab. 

Slensisce – Piove  → Ambul.&Vagab. 

Slensosa – Ombrello  → Ambul.&Vagab. 

Slènssa – Acqua, Brodaglia  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

709 709 

Slenssí – Piangere  → Malandr.Piemontesi 

Slénza – Grappa, Acquavite  → MagnaniValCavargna 

Šlènza – Pioggia  → Malav.Ferrarese 

Slenzia – Acqua, Pioggia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Slenzire – Orinare  → Amb.Fiorentini 

Slenzire – Pisciare  → Malav.Romana 

Slèpa – Percossa, Schiaffo  → Malav.Verona 

Slépa – Schiaffone  → Malandr.Piemontesi 

Slèpa de polenta – Grossa porzione di polenta  → P.zzaBrescia 

Slepàr – Schiaffeggiare  → Malav.Verona 

Sléva – Pioggia  → Malandr.Piemontesi 

Sliabà – Sbagliare  → Seggiol.Rivamonte 

Slich – Banare (!)  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Slichè – Suonare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Slifêr – Scoreggiare  → Canap.Cento&Pieve 

Slimá, Slimí – Guardare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Slìmpio – Schizzinoso  → Malav.Verona 

Slìnfio – Schizzinoso  → Malav.Verona 

Slinzìn – Pesce  → Ambul.&Vagab. 

Slinzire – Orinare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Slobia – Svogliatezza  → Calder.Valdisole 

Slòbia – Svogliatezza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slóbia – Svogliatezza  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sloch – Caffè  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Sloch – Zuppa  → Seggiol.Rivamonte 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

710 710 

Slòcia/i – Franco, Lira, Corona  → Arrot.Salum.ValRendena 

Šlòfa – Feci  → Malav.Ferrarese 

Slòfa – Scorreggia  → Malav.Verona 

Slòfär – Cucchiaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slofóne – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slòner – Pugno  → Seggiol.Rivamonte 

Slônga – Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Slongà ’l col – Impiccare  → P.zzaBrescia 

Slôngacòl – Forca  → Malandr.Piemontesi 

Slongàr – Dare  → Past.Lamon 

Slônghé – Ammazzare, Far fuori  → Malandr.Piemontesi 

Slônghèt – Protesto cambiario  → Malandr.Piemontesi 

Slonghine – Anni  → Calder.Valdisole 

Slonz – Paese  → Calder.Valdisole 

Slònz/i – Paese, Villaggio, Territorio, Regione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slònza – Prostituta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slonzanàr, Slònzàr – Girovagare per il mestiere, Andare per prostitute  → Arrot.Salum.ValRendena 

slònzo (Nar a) – Girare per paesi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slòrcia – Biglietto da 100 lire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slórda – Fame  → Malav.Verona 

Slôs – Brutto, Cattivo, Di scarsa qualità  → Canap.Cotignola 

Slòsso – Imbrattato, Sudicio  → Malav.Verona 

Slòta – Cacata bovina  → Malav.Verona 

$lus – Finestra  → Seggiol.Lamon 

Sludràda – Scorpacciata, Strippata  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

711 711 

Ślümà – Guardate  → CordaiCastelponzone 

Slumadór, Slumadùr – Osservatore, Spia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slumar – Guardare  → Calder.Valdisole 

Slumàr – Osservare, Guardare di soppiatto, Leggere, Vedere, Chiedere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Slumassôs – Bavoso  → Malandr.Piemontesi 

Slumé – Guardare, Osservare, Notare  → Malandr.Piemontesi 

Slus’ – Stella  → Past.Lamon 

Slusa – Specchio  → Malav.Verona 

Śluśa – Brina  → GergodiZurco 

Slüsà – Piovere  → Past.Bergamaschi 

Slusâna – Pioggia  → Canap.Cotignola 

Slusêr – Pisciare  → Canap.Cento&Pieve 

Slüsinà – Piovigginare  → Past.Bergamaschi 

Smacaràr – Sputare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smacchiari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Smacchiàristi – Accorgersi di ciò che non si era notato prima  → Bassif.Palermitani 

Smacé – Derubare, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Smach – Scure  → Seggiol.Rivamonte 

Smàfara – Faccia schiacciata  → Malav.Verona 

Smafaròn – Faccia da luna piena  → Malav.Verona 

Smagonàr – Annoiare, Saziare, Stancare  → Malav.Verona 

$mak – Scure  → Seggiol.Lamon 

Smàlço – Burro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Smalso – Flaccido, Grasso  → Malav.Verona 

Smàlte – Medaglie  → Merc.Ambul.ValTasino 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

712 712 

Smaltí – Ammazzare  → Malandr.Piemontesi 

Smaltí – Vendere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Smaltire – Consegnare un oggetto ad un complice, di nascosto  → Malav.Romana 

Smaltire – Vendere  → Furb.Italiano 

Smaltire – Vendere  → NuovoModoLinguaZerga 

Smalto – Burro  → Ambul.&Vagab. 

Smalto – Burro, Butirro  → Furb.Milanese 

Smalto – Butirro  → Furb.Italiano 

Smalz – Burro  → Past.Lamon 

Smalzo de cavio – Sputo  → NuovoModoLinguaZerga 

Smalzo di cavio – Sputo  → Furb.Italiano 

Smama – Va via, Scappa  → Trevis.Piazza 

Smamar – Camminare velocemente, Fuggire, Scappare  → Trevis.Piazza 

Smamàr – Andar via, Fuggire  → Malav.Verona 

Smamarar – Palpeggiare  → Trevis.Piazza 

$mammari – Partire, trasferirsi in un altro paese in occasione di altra fiera o mercato  → GergoPatti 

Smammàri ’e du su nicola – Evadere dal carcere  → Malav.Calabrese  

Smammə – Scappa  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Smanegare – Frustare  → Furb.Italiano 

Smanegare – Frustare  → NuovoModoLinguaZerga 

Smanegato – Appiccato  → Furb.Italiano 

Smaneggiare – Scopare  → Furb.Italiano 

Smaneggiare – Scoppare  → NuovoModoLinguaZerga 

Šmànfro – Masturbazione  → Malav.Ferrarese 

Smaniare – Vendere, Liberarsi di qualcosa  → Amb.Fiorentini 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

713 713 

Smantlé – Scoprire i difetti altrui  → Malandr.Piemontesi 

$marokàr – Vendere, Sposare  → Seggiol.Lamon 

Smarocà – Vendere  → Seggiol.Rivamonte 

Smaronar – Scoprire, Confessare  → Trevis.Piazza 

Smaronàr – Riferire, Rivelare  → Past.Lamon 

Smarronare – Far fiasco, Fallire in un’impresa truffaldina  → Malav.Fiorentina 

Smàrti – Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Smaruzàa – Bastonata  → Past.Lamon 

Smarzés’am, Smarzés’ar – Olio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smatuciari – Sodomizzare, Vendicarsi, Abbindolare  → Bassif.Palermitani 

Smàuz – Burro, Lardo, Strutto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smècher – Tabacco  → Past.Lamon 

Smèmoea – Schiaffo  → Trevis.Piazza 

Smenada – Pedata delle pecore  → Past.Bergamaschi 

Smenàda – Perdita al gioco, Perdita in commercio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smenar – Perdere  → Trevis.Piazza 

Smenàr – Perdere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Smenàr – Perdere denaro al gioco, Perdere denaro in commercio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smené – Spacciare, Spendere, Pagare  → Malandr.Piemontesi 

Smerciàr – Dare, Porgere, Vendere, Servire, Consegnare, Battere, Percuotere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smerdà ’l foi – Fare il guastafeste  → P.zzaBrescia 

Smerdé – Svergognare pubblicamente, Ungere, Dare grasso  → Malandr.Piemontesi 

Smerger – Dare  → Calder.Valdisole 

Smèrgier, Smärgiar, Smèrgiar, Smergìr, Smerciàr – Dare, Porgere, Vendere, Servire, Consegnare, Bat-
tere, Percuotere  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

714 714 

Smerlo – Fanciullo  → Furb.Italiano 

Smerlo – Ragazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Smessar – Coltello  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Smessar – Coltello  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Smessarada – Coltellata  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Smésser – Coltello  → Past.Bergamaschi 

Smičá – Guardare, Osservare  → Deten.Pavesi 

§miččanti (A) – La carabina del tiro a segno  → GergoPatti 

Smiččare – Guardare  → Commerc.Novoli 

Smiččə – Guarda  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Smicciare – Guardare, Osservare, Vedere  → Ambul.&Vagab. 

Smicciari – Guardare attentamente, Cogliere con l’occhio  → Bassif.Palermitani 

$miččari – Tener d’occhio, Controllare, Badare a qualcuno o qualcosa  → GergoPatti 

Smicêr – Guardare  → MerciaioliCento&Pieve 

Smiciar – Sbirciare, Guardare con sospetto  → Trevis.Piazza 

Smiciàr – Guardare, Spiare  → Past.Lamon 

Smiciàr – Vedere, Scorgere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smijé ’n pèt ambôtijà – Apparire come una cosa fiacca, molle, smorzata, svigorita  → Malandr.Piemontesi 

Smilso – Stile  → Ambul.&Vagab. 

Smilza – Amante  → Furb.Italiano 

Smilza – Amante, Ganza  → Furb.Milanese 

Smilza – Vacua  → IdiomaCerretanum 

Smilzi – Bagattini  → NuovoModoLinguaZerga 

Smilzo – Povero  → Furb.LuigiPulci 

Smilzo – Pugnale  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

715 715 

Sminčadóra – Lanterna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sminčàr – Vedere, Guardare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Šminčàr – Scrutare, Osservare  → Malav.Ferrarese 

Smincé – Guardare, Osservare attentamente di nascosto, Spiare  → Malandr.Piemontesi 

Sminci – Amante, Amorosa, Donna, Fidanzata. Ragazza, Vulva  → Malav.Verona 

Sminciàr – Guardare, Osservare  → Malav.Verona 

Smingàr – Dare, Porgere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smirciare – Guardare di sbieco  → Camorra (DePaoli) 

Smirciare – Guardare, Vedere  → Amb.Fiorentini 

Smirciare – Guardare, Vedere  → Malav.Fiorentina 

Smítti – Guardia di PS  → Malandr.Piemontesi 

$mizza – Ragazza, Fidanzata  → GergoPatti$mizzu – Tizio, Soggetto, Individuo  → GergoPatti$muffiri – Man-
giare  → GergoPatti 

Smizzu – Figlio  → Cammin.Noto 

§mizzu (Ddu) – Questo tizio, Quel tale  → GergoPatti 

§mizzu (Stu) – Questo tizio, Quel tale  → GergoPatti 

Šmnàr – Dare  → Malav.Ferrarese 

Smochignón – Tacchino  → Past.Lamon 

Smocignós – Fazzoletto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smògia – Polenta  → Past.Bergamaschi 

Smoit – Burro  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Smòl – Vinello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smoll – Pagare, Mollare i soldi  → CarcereFemmin.Giudecca 

Smônta – Borseggio su mezzi di trasporto  → Malandr.Piemontesi 

Smônté ’d côlôr – Ammazzare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

716 716 

Smorelàr – Piovere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Smorellar – Piovere  → Calder.Valdisole 

Smôrfí – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Śmorfí – Mangiare  → Malav.Milanese 

Smorfí a balón – Sazio  → Ambul.&Vagab. 

Smorfidora – Bocca  → Ambul.&Vagab. 

Smorfidóra – Bocca  → Merc.Ambul.ValTasino 

Smorfidóri – Denti  → Merc.Ambul.ValTasino 

Śmorfidúra – Mangiata  → Malav.Milanese 

Śmorfiér – Mangiare  → GergodiZurco 

Smorfimento – Atto del mangiare  → Amb.Fiorentini 

Smorfimento – Pasto  → Trevis.Piazza 

Smorfìr – Mangiare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Smorfir – Mangiare  → Trevis.Piazza 

Smorfir – Mangiare, Pappare  → Malav.Verona 

Smorfire – Mangiare  → Amb.Fiorentini 

Smorfire – Mangiare  → Ambul.&Vagab. 

Smorfire – Mangiare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Smorfire – Mangiare  → Malav.Fiorentina 

Smorfire – Mangiare  → Malav.Romana 

Smorfita – Mangiata  → Amb.Fiorentini 

Smorfita – Mangiata  → Malav.Fiorentina 

Smorfitoia – Cucina  → Ambul.&Vagab. 

Smorfitore – Mangiatore, Commensale  → Amb.Fiorentini 

Smorfitore – Mangiatore, Commensale  → Malav.Fiorentina 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

717 717 

Smòrfitòri – Sala da pranzo  → Malandr.Piemontesi 

Smôrflôn – Ceffone, Monello  → Malandr.Piemontesi 

Smorgnù – Cappello  → Past.Bergamaschi 

Smorsamócoli – Sacrestano, Scaccino  → Malav.Verona 

Smòrsela! – Finiscila!, Piantala!, Smettila!  → Malav.Verona 

$mukkari – Fumare  → GergoPatti$mutřiari – Sfregiare il volto a qualcuno, cambiargli i connotati  → GergoPatti 

Smuffire – Mangiare, anche in senso figurato  → Commerc.Novoli 

Śmüfia – Viso  → CordaiCastelponzone 

Smulat – Cappello  → Past.Bergamaschi 

Śmurfì – Mangiare  → CordaiCastelponzone 

Šmurfì – Mangiare  → Music.Napoletani 

Smurfì – Mangiare  → GergoBarese 

Smurfí – Mangiare con avidità  → Deten.Pavesi 

Šmurfìda – Mangiata  → Malav.Ferrarese 

Śmurfiméinta – Bocca  → GergodiZurco 

Śmurfimént – Mangiata  → Malav.Milanese 

Smurfîr – Mangiare  → MerciaioliCento&Pieve 

Šmurfìr – Mangiare  → Malav.Ferrarese 

Smurfîr dal lôfi – Mangiare male  → MerciaioliCento&Pieve 

Smurfire – Mangiare, anche in senso figurato  → Commerc.Novoli 

Smurğirrə – Mangiare  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Smuzzaturi – Corna  → Bassif.Palermitani 

$ñapa – Acquavite  → Ombrel.Oleggini 

Snàidär – Sarto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Snaider – Sarto  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

718 718 

Snegróso – Paiolo, Inchiostro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Snèl – Presto  → Past.Lamon 

Sniclar – Lavorare, Fare i mestieri  → Calder.Valdisole 

Snúf – Tabacco di contrabbando  → Malandr.Piemontesi 

Snür – Spago  → Arrot.Salum.ValRendena 

so òden (Al) – Lui  → CordaiCastelponzone 

so’ (Su) biàs (Ir) – Lui  → Selciat.CastellazzoBormida 

Soà – Cacata Bovina  → Malav.Verona 

Soà – Feci  → Commerc.Ferraresi 

Soàlfa – Ciotola, Scodella  → Merc.Ambul.ValTasino 

Soálfo – Cotone  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sôamàn ’d rôl – Bastone  → Malandr.Piemontesi 

Sôamàn d’le sèrve – Asso di bastoni  → Malandr.Piemontesi 

Soantina – Viola (strumento)  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sobretà – Fuggire  → P.zzaBrescia 

Soc – Vesta  → Calder.Valdisole 

Sòca – Donna sciatta, volgare  → Malandr.Piemontesi 

Sòca – Membro virile, Pene  → Malav.Verona 

Socheiàr – Dormicchiare  → Malav.Verona 

Sochèo – Letto  → Malav.Verona 

Socialìa – Organizzazione carceraria tra camorristi  → Malav.Calabrese  

Sôcôrss – Rifornimento di cibo extra-carcere, Pacco viveri per detenuti  → Malandr.Piemontesi 

Soearin – Da solo, Solitario  → Trevis.Piazza 

Sœbiœli – Pistola scacciacani  → P.zzaBrescia 

Sœbiòt, Sœbiotu – Bamboccio, Sempliciotto, Tontolone  → P.zzaBrescia 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

719 719 

Sœca pelada – Tardone, Testa calva, Zuccone  → P.zzaBrescia 

Sœchelà – Ubriacarsi  → P.zzaBrescia 

sœpa (Dà œna) – Picchiare in testa qualcuno, Torcere gli orecchi  → P.zzaBrescia 

Sofa – Merce  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Sofanèl – Fattore  → Past.Bergamaschi 

Sofanét – Agnello  → Past.Lamon 

Sofàt – Agnello  → Past.Lamon 

Soféc – Pidocchio  → Past.Bergamaschi 

Sofèr – Padrone del gregge  → Past.Lamon 

Sòffəca – Dado bucato, usato per perforare la lamiera  → RamaiMonsanpaolo 

Soffia – Spia  → Furb.Italiano 

Soffia – Spia  → Furb.Milanese 

Soffià – Fare la spia, Spia  → BirbiRomani 

Soffiare – Far la spia  → Ambul.&Vagab. 

Soffiare – Fare la spia  → Malav.Romana 

Soffietto – Confidente di polizia  → Ambul.&Vagab. 

Soffione – Fare la spia, Spia  → BirbiRomani 

Sofflèta – Pistola  → Past.Bergamaschi 

Sòfia – Spia, Informatore  → Trevis.Piazza 

Sôfia – Soffitta  → Malandr.Piemontesi 

Sofiardo – El buco (ano)  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sôfié l’ària – Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Sôfièt – Portafogli, Polmoni  → Malandr.Piemontesi 

 Sofiòn – Fucile  → Seggiol.Rivamonte 

Sofiona – Fiasco  → Furb.Veneto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

720 720 

Sôfiôné – Fare la spia  → Malandr.Piemontesi 

Sofìt – Agnello  → Past.Lamon 

Sofito – Cielo  → Furb.Veneto 

Soflàt fò – Impazzato  → Past.Bergamaschi 

Soflù – Gatto  → Past.Bergamaschi 

Sóga – Corda grossa  → Past.Lamon 

Sôgètgràm – Birbante, Poco di buono  → Malandr.Piemontesi 

Soghitt – Sudditi, Servitori  → BadieMilanesi 

Sogliarde – Calcei  → IdiomaCerretanum 

Sognàn – Falso, Minchione, Sornione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sói – Fidanzato  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sòia – Parte del bottino  → Malav.Verona 

Soisi, U soisi – Questa persona, Costui, Quel tizio  → GergoPatti 

Soj – Ubriaco  → Canap.Cento&Pieve 

Soja – Fidanzata  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sojar – Prendere in giro  → Trevis.Piazza 

Sojo – Dileggio  → Trevis.Piazza 

Soju – Fidanzato  → Selciat.CastellazzoBormida 

Soka – Tasca  → Malav.Milanese 

Sôl – Sordo  → Malandr.Piemontesi 

Sôl e pelegrín – Completamente solo  → Malandr.Piemontesi 

Sòla – Individuo scaltro, dritto, Lestofante, Truffatore, Bidonista  → Malandr.Piemontesi 

Solà sœ nel zœgh – Barare al giuoco  → P.zzaBrescia 

Solaciare – Giuocare  → NuovoModoLinguaZerga 

Solàndro – Sole  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

721 721 

Sòld d’la sghiaròla – Ceffoni, Percosse punitive  → Malandr.Piemontesi 

Sôldà – Fiammiferi  → Malandr.Piemontesi 

Soldarítt – Fiammiferi  → Malav.Milanese 

Sole – Camino  → Ambul.&Vagab. 

Sole – Fuoco  → Furb.Italiano 

Solène – Pazzo  → Past.Bergamaschi 

Solfa – Predica, Chiacchierata  → Trevis.Piazza 

Sôlfa – Spia  → Malandr.Piemontesi 

Solfanèl – Persona fumantina  → P.zzaBrescia 

Sôlfegé – Dormire, Russare  → Malandr.Piemontesi 

Solferàt – Zolfanello  → Seggiol.Rivamonte 

Solitaria – Lepre  → Ambul.&Vagab. 

Solkà – Svignarsela  → Malav.Milanese 

Sollazzare – Alzare  → Furb.Italiano 

Sollazzu – Sigaretta  → Commerc.Novoli 

Solligìa – Fava  → CalderaiIsili 

Solo – Sordo  → Ambul.&Vagab. 

Soltomatín – Pulci  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Soma – Fame e sete, Voglia e desiderio  → CordaiCastelS.Pietro 

Šomá – Bere  → Malav.Milanese 

Sômà – Compagno, Amico, Complice  → Malandr.Piemontesi 

Somaréngo – Carabiniere  → Malav.Verona 

Somaro – Tonno  → Ambul.&Vagab. 

Someja – Viso, Fotografia  → Trevis.Piazza 

Somejante – Fotografo  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

722 722 

Somma – Compagnia de’ borsaiuoli  → Furb.Milanese 

Somma – Compagnia de’ borsajuoli  → Furb.Italiano 

Sommador – Borsaiuolo  → Furb.Milanese 

Sommador – Borsajuolo  → Furb.Italiano 

Sommeggià – Rubare, Involare  → Furb.Milanese 

Sommeggiare – Rubare  → Furb.Italiano 

Sonacai – Pianoforte, Soldi e cose rubate, Oro, Anello  → Trevis.Piazza 

Sonador – Spia, Informatore  → Trevis.Piazza 

Sônagài – Oro  → Malandr.Piemontesi 

Sonaghela – Camminare  → Seggiol.Rivamonte 

Sonàghela de òrfo – Uscire  → Seggiol.Rivamonte 

Sonàghela vanùgi – Correre  → Seggiol.Rivamonte 

Sonai – Testicoli  → P.zzaBrescia 

Sonànt – Soldi, Denaro  → Malandr.Piemontesi 

Sonar campana – Non udire  → Furb.Italiano 

Sonar campane – Non odire  → NuovoModoLinguaZerga 

Sonare – Perdere  → Furb.Italiano 

Sonare – Perdere  → NuovoModoLinguaZerga 

Sonaréngo – Carabiniere  → Malav.Verona 

Sonàrgala – Svignarsela  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sonari ’u cìmmalu – Rubare con destrezza  → Malav.Calabrese  

Sonda – Disperato  → Seggiol.Rivamonte 

Sôné ’l côntrabàss – Russare  → Malandr.Piemontesi 

Sôné ’l piànô – Lavare i piatti  → Malandr.Piemontesi 

Sôné l’àrpa – Rubare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

723 723 

Sôné l’ôcarín-a – Adulare  → Malandr.Piemontesi 

Sôné la crín-a (crôn-a) – Suonare il contrabbasso  → Malandr.Piemontesi 

Sôné la trômba – Spifferare tutto, Denunciare  → Malandr.Piemontesi 

sonno (Aver molto) – Aver poca voglia di lavorare  → Camorra (DePaoli) 

sonza (Fà la) – Fare le fiche  → P.zzaBrescia 

Sópa – Multa  → Past.Lamon 

Sôpàtacàmôle – Pelliccia, Negoziante di pellicce  → Malandr.Piemontesi 

Sôpàtalpôciô, Sôpàtanívôle – Filobus  → Malandr.Piemontesi 

Sôpàtamarlëtte – Merciaia  → Malandr.Piemontesi 

Sôpàtapèt, Sôpàtapiasí, Sôpàtapúless – Materassaio  → Malandr.Piemontesi 

Sôpàtastràss – Negoziante di tessuti, di indumenti  → Malandr.Piemontesi 

Sôpaté j’àle – Rendersi indipendente, Liberarsi  → Malandr.Piemontesi 

Sôpaté la plíssa – Percuotere, Bastonare  → Malandr.Piemontesi 

Sòpi – Orina, Piscio  → Malav.Verona 

Sopiu – Spia  → P.zzaBrescia 

Sopra calma – Bretta  → NuovoModoLinguaZerga 

Sopra colonna – Tasche delle falde del floc co apertura visibile dall’esterno  → Camorra (DePaoli) 

Sopràbito – Bara  → Malav.Verona 

Sopran – Cappone  → Furb.Milanese 

Soprano – Cielo  → NuovoModoLinguaZerga 

Soprano – Cielo, Cappone  → Furb.Italiano 

Sopràrme – Sopra di me  → GergoBarese 

Soprattutto – Cappotto  → Commerc.Novoli 

Sora arma – Davanti  → Trevis.Piazza 

Sorapiereto – Soprabito  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

724 724 

Sorba – Legnate  → Bassif.Palermitani 

Sorbe – Bastonate  → Furb.Italiano 

Sorbe – Bastonate  → NuovoModoLinguaZerga 

Sorbinastoso – Naso  → Furb.Veneto 

Sorbisi – Uova  → Trevis.Piazza 

Sòrboe – Chiavi  → Trevis.Piazza 

Sòrbola – Chiave  → Malav.Verona 

Sòrbola – Fame  → Past.Lamon 

Sôrbôn-a – Testa  → Malandr.Piemontesi 

Sorca – Puttana  → Trevis.Piazza 

Sorchianti – Mammilla  → IdiomaCerretanum 

sorciéi (La val dai) – Val Rendena  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sôrd – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Sorda – Lima  → Ambul.&Vagab. 

Sórda – Salacca  → GergoMéta 

Sordarèlla kaliòna – Acciuga  → GergoMéta 

Sordìna – Campana  → Malav.Verona 

Sorèe – Manette  → Trevis.Piazza 

Soreglìa – Sorella  → CalderaiIsili 

Sorelanza – Sorella  → CordaiCastelS.Pietro 

Sorelasso – Sorella  → Seggiol.Rivamonte 

Sòrèma/èta – Mia sorella, Tua sorella  → GiudaicoRomanesco 

Sorga – Sbornia  → P.zzaBrescia 

Sorgh – Meliga  → Seggiol.Rivamonte 

Soriaiu – Gatto  → CalderaiIsili 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

725 725 

Sorianu – Topo  → CalderaiIsili 

Sorman – Furbo  → Trevis.Piazza 

Sor-tavàrro – No  → GiudaicoRomanesco 

Soru fitusa – Cimice  → Bassif.Palermitani 

Soru lastimusa – Mosca  → Bassif.Palermitani 

Sospédar – Sperare  → MagnaniValCavargna 

Sošřisi – Egli, Quello lì  → GergoPatti 

Sossoea – Donna di poco conto e sporca  → Trevis.Piazza 

Soššrisi – Egli, Lui, Ella, Lei  → Cammin.Noto 

Sót às – Donna equivoca  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sôt asíl – Sotto processo  → Malandr.Piemontesi 

Sôtafangôse – Calze  → Malandr.Piemontesi 

Sotcóa – Calcio nel culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sotè – Svanito, Stordito  → Commerc.Ferraresi 

Sotèn – Bizzarro, Matto, Strambo  → Malav.Verona 

Sotereni – Lasagne al forno, Tutta la pasta al forno  → CordaiCastelS.Pietro 

Sot’erom – Sotto al vestito  → MerciaioliCento&Pieve 

Sotio – Comes  → IdiomaCerretanum 

Sôtmantôn, Sôtmentôn – Pugno sotto il mento, Montante, Uppercut  → Malandr.Piemontesi 

Soto arma – Sotto  → Malav.Verona 

Sotoárma – Sotto  → Merc.Ambul.ValTasino 

Soto-bàrda – Brigadiere  → Malav.Verona 

Sotobìge – Mutande  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sotocóa – Inganno  → Malav.Verona 

Sòtôla – Testa  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

726 726 

Sotolìma – Flanella  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sotoskórço – Giubba  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sòtsegaria – Compagnia  → MagnaniValCavargna 

Sòtser – Amico  → MagnaniValCavargna 

Sott-ármə – Sotto  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sottili – Giovani, Nubili  → Furb.Italiano 

Sottili – Putti  → NuovoModoLinguaZerga 

Sottocannone – Mutande  → Camorra (DePaoli) 

Sottogamma – Nascostamente, Sottocappotto  → BirbiRomani 

Sottolato alla mezza scena – Tasche interne della giacca  → Camorra (DePaoli) 

Sottolato allo sciammero – Tasche interne del panciotto  → Camorra (DePaoli) 

Sottolima – Maglia  → Camorra (DePaoli) 

Sott’o sciàsse – Con segretezza  → GergoBarese 

Souvr’arma – Locale sopra al negozio  → MerciaioliCento&Pieve 

Sovantini – Suoni  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Sovantino – Liuto  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Soviètica – Banconota da 500 lire  → Malav.Verona 

Sozi – Amico, Socio in affari  → CordaiCastelS.Pietro 

Sozzume – Oro  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Spa – Duplicato di chiave, Chiave falsa  → Malandr.Piemontesi 

Spacamerde – Smargiasso  → Trevis.Piazza 

Spacapila – Cambiavalute  → Furb.Veneto 

Spacata – Furto da vetrina  → Trevis.Piazza 

Spaccàri ’u milùnu – Rompere la testa  → Malav.Calabrese  

Spachè – Fumare  → Selciat.CastellazzoBormida 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

727 727 

Spaciafòss – Gradasso, Spaccone  → Malandr.Piemontesi 

Spaciassésse – Trovarsi a proprio agio  → Malandr.Piemontesi 

Spaciassésse – Trovarsi a proprio agio  → Malandr.Piemontesi 

Spada – Chiave  → Malav.Romana 

Spada – Coltello  → CarcereFemmin.Giudecca 

spàda (Èssar ’na) – Abile, Agile  → Malav.Verona 

spàda (Tirar di) – Elemosinare  → Malav.Verona 

Spada che fa fuoco – Chiave falsa che funziona  → Malav.Romana 

Spadacé – Svaligiare un appartamento in cui si è entrati per mezzo di chiave falsa  → Malandr.Piemontesi 

Spadacino – Accattone  → Trevis.Piazza 

Spadacino – Mendicante  → Malav.Milanese 

Spaddera – Giacca  → Bassif.Palermitani 

Spadín – Grimaldello  → Malandr.Piemontesi 

Spadon de dodes – San Paolo  → Furb.Milanese 

Spàer – Padrone  → Past.Bergamaschi 

Spàera – Padrona  → Past.Bergamaschi 

Spaerì – Padroncino  → Past.Bergamaschi 

Spaerina – Padroncina  → Past.Bergamaschi 

Spagghiari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Spagheggio – Paura  → Amb.Fiorentini 

Spagheggio – Paura  → Malav.Fiorentina 

Spaghéggio – Paura  → Ambul.&Vagab. 

Spagheio – Paura  → Trevis.Piazza 

Spaghéio – Paura  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spaghescià – Temere, Aver paura  → Furb.Milanese 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

728 728 

Spaghet – Grande paura  → P.zzaBrescia 

Spaghetto – Paura  → Amb.Fiorentini 

Spaghetto – Paura  → Malav.Fiorentina 

Spagneúj – Pidocchi  → Malandr.Piemontesi 

Spagneúla – Coito intermammario  → Malandr.Piemontesi 

Spagnoli – Pizzoni  → NuovoModoLinguaZerga 

Spagnuoli – Piccioni  → Furb.Italiano 

Spago – Paura  → Amb.Fiorentini 

Spago – Paura  → BirbiRomani 

Spago – Paura  → Malav.Fiorentina 

Spago – Paura  → Trevis.Piazza 

Spagosa – Sigaretta  → Amb.Fiorentini 

Spagosa – Sigaretta  → Malav.Fiorentina 

Spagöt – Paura  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spaì – Partorire  → Past.Bergamaschi 

Śpakekasettu – Spaghetto  → Cammin.Noto 

Śpakiğğari – Spaventare  → Cammin.Noto 

Śpakiğğu – Paura  → Cammin.Noto 

Spalandràn – Uomo grande e grosso, Spilungone  → Malandr.Piemontesi 

Spalar – Portare  → Furb.Veneto 

Spàlem – Latte  → Past.Bergamaschi 

Spallàcce – Guardia del corpo  → GergoBarese 

Spallanti – Spalleggiatore, Protettore  → GergoPatti 

Spàll-ármə – Di spalle, Dietro  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Spallosa – Giacca  → Commerc.Novoli 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

729 729 

spal'l'usu (U) – I formaggio  → GergoPatti 

Spalón – Carcere, Prigione  → Malav.Verona 

Spàlti – Bollito  → MagnaniValCavargna 

Spaniccia – Rosa  → Furb.Veneto 

Spannosa – Coperta, Copriletto  → Commerc.Novoli 

Spaññuletta – Sigaretta  → GergoPatti 

Spanzume – Coltello  → Commerc.Novoli 

Spaolàr – Tosare  → Past.Lamon 

Spapàer – Scarpa  → Past.Bergamaschi 

Sparà el tir – Avvisare  → Furb.Milanese 

Spàraci – Capelli dell’uomo  → Bassif.Palermitani 

Sparaciu – Birro  → ZingariMontedoro 

Spàraciu – Sentinella  → Bassif.Palermitani 

Sparagi – Soldati  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Sparàngola – Soldo  → Seggiol.Rivamonte 

Sparanza! – Scappa!, Svignatela!  → GergoPatti 

Sparar – Dire, Parlar  → Trevis.Piazza 

Sparar il tiro – Avvisare  → Furb.Italiano 

Sparari ’u cuntinuu – Spifferare tutto  → Bassif.Palermitani 

Sparàte – Smargiassata  → GergoBarese 

Sparche – Scarpe  → MerciaiRomani 

spardusa (A) – La carne  → GergoPatti 

Sparé ’l tir – Fare gesti convenzionali ad un complice  → Malandr.Piemontesi 

Sparecchiare un altarino – Commettere un piccolo furto  → Malav.Romana 

Śpàriću – Soldato  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

730 730 

Sparlè – Parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Śparmusu – Ombrello  → Cammin.Noto 

Sparpajé la biàôta – Dire che ora è  → Malandr.Piemontesi 

Spartíe – Mutande  → Malandr.Piemontesi 

Spartingaia – Divisione del bottino  → Malav.Milanese 

Spartuènze – Divisione di un guadagno disonesto  → GergoBarese 

Spartüs – Vestito  → MagnaniValCavargna 

Spasafos – Fucile  → Selciat.CastellazzoBormida 

Spasèl – Gergo  → Past.Bergamaschi 

Spaseta – Mano  → Trevis.Piazza 

Spàsimu – Povero in canna  → Bassif.Palermitani 

Spassatiempo – Piattola  → Camorra (DePaoli) 

Śpasu – Piatto  → Cammin.Noto 

Spata – Scippatore  → Bassif.Palermitani 

Spataccinu – Ladro abile e svelto  → Bassif.Palermitani 

Spataiolu – Borsaiolo  → Bassif.Palermitani 

Spatarà – Sdraiato, Fiaccamente abbandonato, In disordine, Notizia confusa, incerta, Pettegolezzo  → Ma-
landr.Piemontesi 

Spataré ’na pupíla – Gettare uno sguardo, Dare un’occhiata  → Malandr.Piemontesi 

Spataré le grôle – Ballare  → Malandr.Piemontesi 

Spatolàr – Correre, Scappare  → Malav.Verona 

Spatzà – Spazzare  → Seggiol.Rivamonte 

Spavàlda – Faccia  → Malandr.Piemontesi 

Spáver – Gran signore  → Calder.Valdisole 

Spazà – Fieno  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

731 731 

Spaziosa – Cortile, Piazza  → Furb.Milanese 

Spaziosa – Piazza, Cortile  → Furb.Italiano 

Spàzola – Fame  → MagnaniValCavargna 

Spazzacampagna – Trombone adoprato dai Briganti  → BirbiRomani 

Spazzacampagne – Briganti  → BirbiRomani 

Spazzadura – Coda di veste  → Furb.Italiano 

Spazzadura – Coda di veste  → NuovoModoLinguaZerga 

Śpazzumari – Rompere  → Cammin.Noto 

Spazzumari – Rovinare, Sconciare  → GergoPatti 

Spazzumatu – Malato  → Cammin.Noto 

Spear – Menar, Togliere  → Trevis.Piazza 

Spearse el gobo – Masturbarsi  → Trevis.Piazza 

Spèc – Lardo, Pancetta  → Past.Lamon 

Spécc – Foto segnaletica, Impronte, Confronto all’americana  → Malandr.Piemontesi 

Specchio – Confronto all’americana  → CarcereFemmin.Giudecca 

Specchio – Giorno  → Furb.Italiano 

Specchio – Serratura  → Ambul.&Vagab. 

Specchiu – Finestra  → Bassif.Palermitani 

Specchiu – Rasoio  → Malav.Calabrese  

Specchiu d’a virdunera – Finestra del balcone  → Bassif.Palermitani 

spećću (U) – L’orinale  → GergoPatti 

Spéch – Sciabola  → Seggiol.Rivamonte 

Specte – Domus  → IdiomaCerretanum 

Speculàr – Esser avaro  → Malav.Verona 

Spedí – Mandare via, Far correre, Uccidere, Ritenere spacciato, Scopare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

732 732 

Spedimento – Congiungimento carnale  → Ambul.&Vagab. 

Spedir – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Spedire – Andare a letto con una donna, Amoreggiare  → Commerc.Novoli 

Spedire – Atto sessuale  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Spedire – Coire  → Amb.Fiorentini 

Spedire – Coire, in senso attivo  → Malav.Romana 

Spedire – Unirsi carnalmente  → Ambul.&Vagab. 

Spedita – Còito  → Amb.Fiorentini 

Spedita – Coito  → Malav.Romana 

Speditore – Fantasista del còito, Intemperante nel còito  → Amb.Fiorentini 

Spedocià – Spidocchiare  → P.zzaBrescia 

Spega<àr – Scrivere  → Seggiol.Lamon 

Spegasso – Segno, Segnalato  → Trevis.Piazza 

Spegatzà – Scrivere  → Seggiol.Rivamonte 

Spegazàr – Scrivere  → Past.Lamon 

Spék – Pioli della sedia  → Seggiol.Lamon 

Spel – Carte da gioco  → Furb.Italiano 

Spellicciata – Scazzottata  → Camorra (DePaoli) 

Spellicciata a sfranzummate – Rissa a coltellate  → Camorra (DePaoli) 

Spelocà vargu – Scappellottare  → P.zzaBrescia 

Spelta – Modo  → Furb.Italiano 

Spelta – Modo  → NuovoModoLinguaZerga 

Spenuso – Uomo avaro  → Camorra (DePaoli) 

Speranssé – Correre via, Fuggire, Scappare, Cercare di espatriare  → Malandr.Piemontesi 

Sperchiàda – Guardata  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

733 733 

Sperchiàr – Guardare, Vedere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Speréti – Occhiali  → Malav.Verona 

Spërme ij limôn – Fare il bigotto, Affettare devozione  → Malandr.Piemontesi 

Sperra – Coltello  → Malav.Calabrese  

Spésa! – Scappa!, Fuggi!  → Malandr.Piemontesi 

Spesar – Andare  → Furb.Veneto 

Spesar – Fuggire, Camminare velocemente  → Trevis.Piazza 

Spesàr – Andar via, Fuggire, Scappare, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Spesàr – Andare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spesár in bakéta – Andare in prigione  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spesar la cura – Andare per la via, Camminare  → Furb.Veneto 

Spesàr sarakén – Mendicare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spesare – Andare  → Ambul.&Vagab. 

Spesare – Andarsene, Fuggire  → Amb.Fiorentini 

spese (Tirar zo da le) – Uccidere  → Malav.Verona 

Spesegante – Camice  → Trevis.Piazza 

Spesegar – Fuggire, Camminare velocemente  → Trevis.Piazza 

Spesêr – Allontanare  → MerciaioliCento&Pieve 

Spessega – Birro  → Furb.Italiano 

Spessega – Birro  → Furb.Milanese 

Spéssega! – Sbrigati!, Spicciati!  → Malav.Verona 

Spetare – Scappare  → Malav.Romana 

Speté sò bél – Attendere l’occasione propizia, il momento giusto  → Malandr.Piemontesi 

Spetiali – Sbirri  → NuovoModoLinguaZerga 

Spetie – Sbirri  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

734 734 

Spezegar – Andare, Correre  → Furb.Veneto 

Speziàl – Ebreo, Strozzino, Di caro prezzo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spezie, Speziali – Birri, Sgherri  → Furb.Italiano 

Speziéra – Pancia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spezzagai – Spaccone, Ladro di strada  → Bassif.Palermitani 

spezzumma (Fare ’nu) – Rubare l’orologio rompendo il piuolo  → Camorra (DePaoli) 

Spia – Luna  → Ambul.&Vagab. 

Spía – Luna  → Malandr.Piemontesi 

Spia de ramengo – Fante di bastoni  → Ambul.&Vagab. 

Spiačimientu – Atto dello spianchire, Tradimento  → Commerc.Novoli 

Spiančire – Parlare e far fallire un affare, Rivelare  → Commerc.Novoli 

Spianté – Aprire  → Malandr.Piemontesi 

Spiaôssí – Dormire  → Malandr.Piemontesi 

Spiaröla – Lanterna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spiaròla – Lanterna, Pila  → Past.Lamon 

Spiassosa – Piazza  → Ambul.&Vagab. 

Spiato – Tavola  → Ambul.&Vagab. 

Spica – Spilla  → Bassif.Palermitani 

Spicassé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Spiccai grucosa – Falciare  → CalderaiIsili 

Spicchio d’ajo – Mannaia  → BirbiRomani 

Spicchiotto – Vecchio  → Camorra (DePaoli) 

Spicher la vulè – Morire  → CordaiCastelS.Pietro 

Spìciola – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Spíciola – Bicicletta  → Malav.Milanese 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

735 735 

Spíciôla – Bicicletta  → Malandr.Piemontesi 

Spìcioli – Bicicletta  → Malav.Verona 

Spiciolista – Ladro di biciclette  → Malav.Milanese 

Spìčula – Bicicletta  → Malav.Ferrarese 

Spidimentu – Scopata  → GergoPatti 

Spidiri – Scopare  → GergoPatti 

Spidu – Furto con destrezza  → Malav.Calabrese  

Spientá – Scappare  → Malav.Milanese 

Spiga – Donna  → Furb.Italiano 

Spiga – Donna, Paura  → NuovoModoLinguaZerga 

Spiga – Strada  → GergodiZurco 

Spigarda – Paglia  → Calder.Valdisole 

Spigare – Haver paura  → NuovoModoLinguaZerga 

Spigare – Temere  → Furb.Italiano 

Spigaròl – Frumento non battuto  → Past.Bergamaschi 

Spiglous – Aglio  → CordaiCastelS.Pietro 

Spiglousa – Paglia  → CordaiCastelS.Pietro 

Spignu – Avvertimento del palo all’arrivo della polizia  → Malav.Calabrese  

Spigo – Paura  → Furb.Italiano 

Spigosa – Fienile  → Selciat.CastellazzoBormida 

Spigous – Grano  → CordaiCastelS.Pietro 

Spigoza – Stallatico  → CordaiCastelS.Pietro 

Spigozza – Paglia  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Spigùzza – Paglia  → MagnaniValCavargna 

Spilador – Giocatore di carte, Biscazziere  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

736 736 

Spiladór – Giocatore  → Ambul.&Vagab. 

Spiladór de bàito – Giocatore d’azzardo  → Ambul.&Vagab. 

Spilar – Derubare, Giocare a carte  → Trevis.Piazza 

Spilar – Giocare  → Ambul.&Vagab. 

Spilàr – Giocare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spilàr – Giocare a soldi  → Malav.Verona 

Spilàr ben – Fare bella figura  → Malav.Verona 

Spilàr le breme – Giocare a carte  → Malav.Verona 

Spilare – Andar via, Scappare  → Commerc.Novoli 

Spilari – Giocare a carte o al banco del giocoliere  → GergoPatti 

Spilarmatu – Squattrinato  → GergoPatti 

Spilaturi – Giocatore a carte, Giocatore al banco del giocoliere  → GergoPatti 

Spilé – Orinare, Giocare  → Malandr.Piemontesi 

Spiler – Sparire  → CordaiCastelS.Pietro 

Spilêr – Giocare  → MerciaioliCento&Pieve 

Špillà – Suonare  → Music.Napoletani 

Špillantë – Fisarmonica  → Music.Napoletani 

Spillare – Giocare  → Amb.Fiorentini 

Spillare – Giocare  → Furb.Italiano 

Spillare – Giocare  → Malav.Fiorentina 

Spillare – Giuocare  → Malav.Romana 

Spillare – Giuocare o qualsiasi altro lavoro  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Spillare – Giuocare, Perdere  → NuovoModoLinguaZerga 

Spillatore – Giocatore  → Amb.Fiorentini 

Spillatore – Giocatore  → Malav.Fiorentina 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

737 737 

Špillèsië, špillosë – Atto del suonare  → Music.Napoletani 

Spillo – Gioco  → Amb.Fiorentini 

Spillo – Gioco  → Malav.Fiorentina 

Spillo – Gioco delle carte  → Trevis.Piazza 

Spillo bello – Roulette  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Spillo brutto – Giuochi in genere  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Spilo – Furbo e bello  → Trevis.Piazza 

Spilo – Gioco  → Ambul.&Vagab. 

Spìlo – Gioco  → Malav.Ferrarese 

Spìlo – Gioco  → Merc.Ambul.ValTasino 

spilu (U) – Il banco del giocoliere  → GergoPatti 

Spilucàr – Tosare  → Past.Lamon 

Spin – Forchetta  → Past.Lamon 

Spiñ – Ago  → Seggiol.Rivamonte 

Spín-a – Delatore, Spia  → Malandr.Piemontesi 

Spinàl – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spinaröle – Castagne  → Past.Lamon 

Spinàss – Capelli  → Malandr.Piemontesi 

Spinazzare – Giuocare  → NuovoModoLinguaZerga 

Spincin – Altezzoso, Superbo  → Malav.Verona 

Spinedda – Sigaretta confezionata a mano  → Commerc.Novoli 

Spinel – Sigaretta, Dose di "erba" confezionate a mano  → Trevis.Piazza 

Spinél – Sigaretta  → Malav.Milanese 

Spinella – Sigaretta  → GergoPatti 

Spinella – Sigaretta confezionata a mano in carcere  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

738 738 

Spinello – Chiodo  → Ambul.&Vagab. 

Spineo – Sigaretta, Dose di "erba" confezionate a mano  → Trevis.Piazza 

Spingarda – Paglia  → Calder.Valdisole 

Spingàrda – Paglia, Ripostiglio della paglia, Giaciglio di paglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spingàrda – Pène, Membro virile, Pistola  → Malandr.Piemontesi 

Spingàrda – Sigaretta  → Malav.Verona 

Spìngula – Ladruncolo  → Bassif.Palermitani 

Spìngula fina – Ladruncolo ben vestito  → Bassif.Palermitani 

Spìngula lòfria – Ladruncolo mal vestito  → Bassif.Palermitani 

Spingularu – Ladro  → Bassif.Palermitani 

Spinguliari – Rubacchiare  → Bassif.Palermitani 

Spìngulu – Ladro  → Bassif.Palermitani 

Spini – Chiodi  → Furb.Veneto 

Spínnula – Borsaiolo  → GergoPatti 

Spinosa – Barba  → Furb.Italiano 

Spinosa – Barba  → NuovoModoLinguaZerga 

Spinosa – Castagna  → Furb.Veneto 

Spinosa – Sigaretta  → Malav.Milanese 

Spinôsa – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Spinto – Giuoco  → Furb.Italiano 

Spinto – Giuoco  → NuovoModoLinguaZerga 

Spinùsu – Maiale  → Malav.Calabrese  

Spiòc – Gallo  → Past.Lamon 

Spiòchere – Galline  → Past.Lamon 

Spiœmèta – Furfantello  → P.zzaBrescia 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

739 739 

Spiómbär – Caffè  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spión – Guardia di finanza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spiónsa – Sbornia  → Malav.Verona 

Spirél – Occhio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spiritôsa – Rivoltella, Pistola  → Malandr.Piemontesi 

Spiruncinu – Spioncino  → Bassif.Palermitani 

Spisari – Andar via  → GergoPatti 

Spisegùria – Società  → MagnaniValCavargna 

Spisurgnada – Dormita  → Selciat.CastellazzoBormida 

Spisurgnè – Dormire  → Selciat.CastellazzoBormida 

Spitakasali – Ospedale  → Cammin.Noto 

Spitassé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Spitiari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Spittinicchio – Giovinotto  → Camorra (DePaoli) 

Spitu – Furto  → Bassif.Palermitani 

Spitzà – Rubare  → Seggiol.Rivamonte 

Spizzichellu – Coltello smussato in punta  → Bassif.Palermitani 

Splendôr – Fiamma ossidrica  → Malandr.Piemontesi 

Spogghiatuttu – Mutande  → Bassif.Palermitani 

Spògn, Spògni, Spòign – Cappello, Berretta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Spolètte – Spiamento, Sorveglianza  → GergoBarese 

Spolfia – Farina  → Calder.Valdisole 

Spolfiador – Mulinaio  → Calder.Valdisole 

Spolfier – Mugnaio  → Calder.Valdisole 

spol'l'i (I) – Carte da gioco  → GergoPatti 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

740 740 

Spolón – Guardina  → Malav.Verona 

Spolonàr – Coire  → Malav.Verona 

Spolvara – Farina  → Trevis.Piazza 

Spólvara – Farina  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spolvarón – Azzuffamento, Confusione, Tafferuglio  → Malav.Verona 

Spolvera – Farina  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Spolverizo – Focolare  → Furb.Veneto 

Spolvero – Tabacco  → Furb.Italiano 

Spolveron – Battibecco  → Trevis.Piazza 

Spolverosa – Farina  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Spolveroso – Burato  → NuovoModoLinguaZerga 

Spolveroso – Frullone  → Furb.Italiano 

Spolverusa – Farina  → Past.Bergamaschi 

Spolvra – Farina  → CordaiCastelS.Pietro 

Spončarói – Pulci  → Seggiol.Lamon 

Sponciàr – Vaccinare  → Past.Lamon 

Spônciôné drínta – Spingere dentro, Introdurre a forza, Possedere, Congiungersi carnalmente di prepoten-
za  → Malandr.Piemontesi 

Spónga – Chi beve molto vino  → BirbiRomani 

Spônghín – Lenone, Sfruttatore  → Malandr.Piemontesi 

Spongosa – Zuppa  → Furb.Italiano 

Spongosa – Zuppa  → Furb.Milanese 

Spontósa – Ago  → Merc.Ambul.ValTasino 

Spontosàr – Agucchiare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sponza – Ubriacone  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

741 741 

Spoosse – Donne  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Spôrcacín – Decoratore, Imbianchino  → Malandr.Piemontesi 

Sporchezo – Grimaldello  → Furb.Veneto 

Sporco – Matita  → Furb.Veneto 

Sporco – Matita, Penna stilografica  → Malav.Verona 

Sporco de zào – Stilografica d’oro  → Malav.Verona 

Spòrse l’ajassín – Mangiare a ufo, Scroccare  → Malandr.Piemontesi 

Spòrse la gheúba – Mangiare a ufo, Scroccare  → Malandr.Piemontesi 

Sporte serae – Sordo  → Furb.Veneto 

Spórti – Orecchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sportolón – Occhiali, Occhi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sportoloni – Occhiali  → Calder.Valdisole 

Sportolóni – Occhiali  → Merc.Ambul.ValTasino 

Sportón – Occhiali, Occhi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sportu – Occhiali  → P.zzaBrescia 

Sporverà’ qualcuno – Bastonarlo  → BirbiRomani 

Spòtico – Assoluto  → Malav.Verona 

Spozzi – Mustacchi  → Calder.Valdisole 

Sprà\\\\gola – Regolo della spalliera  → Seggiol.Lamon 

Śprandzuni – Fannullone  → Cammin.Noto 

Sprescia – Fretta, Urgenza  → CordaiCastelS.Pietro 

Sprevigní – Intendere  → BadieMilanesi 

Spricé – Eiaculare, Fuggire, Scappare  → Malandr.Piemontesi 

Sprìngher – Fattore, Guardiano di un argine  → Past.Lamon 

Spriscier – Pisciare  → CordaiCastelS.Pietro 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

742 742 

Sprocchiare – Fumare  → Camorra (DePaoli) 

Sproccolo – Sedia  → Camorra (DePaoli) 

Spròculu – Sigaro  → Bassif.Palermitani 

Sprôfôndé ’nt l’infèrn – Andare, scendere, nascondersi in cantina  → Malandr.Piemontesi 

Sprokér – Chiudere  → GergodiZurco 

Sprònfiru – Finto complice  → Bassif.Palermitani 

Spúa la valda! – Muoviti, parti, ché il semaforo è verde!  → Malandr.Piemontesi 

Spuàr corno – Arrendersi  → Malav.Verona 

Spuàr fòra – Confessare  → Malav.Verona 

Spudarúf – Fucile  → GergodiZurco 

Spué – Rivelare tutto alla polizia, Confessare  → Malandr.Piemontesi 

Spúlfia – Farina  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Spulvira – Sigaretta, Sigaro  → CordaiCastelS.Pietro 

Spumina – Birra  → Ambul.&Vagab. 

Spumôn – Birra, Masturbazione maschile, Coito orale  → Malandr.Piemontesi 

Spumôsa – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Spumusa – Sigaretta  → Malav.Calabrese  

Spunchioso – Bove  → Furb.Veneto 

Špuní – Non fare (contrario di appuní)  → Music.Napoletani 

Spunton – Soldo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

spuntozza (I) – Corna coniugali  → GergoPatti 

Śpuntusaru – Cornuto  → Cammin.Noto 

Śpuntusu – Corno  → Cammin.Noto 

Spunzíga – Bottega  → BottaiValsesia 

Spurca – Infame  → BadieMilanesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

743 743 

Spurgenti – Balcone  → Bassif.Palermitani 

spurgenti (I) – Corna coniugali  → GergoPatti 

Spurghéla – Espiare, Pagarla cara, Scontarla  → Malandr.Piemontesi 

Spuśít – Calze  → Malav.Milanese 

Spússa – Gorgonzola  → Malandr.Piemontesi 

Spussé’d rat – Essere uscito di prigione da poco  → Malandr.Piemontesi 

Spussín – Calze  → Malandr.Piemontesi 

Sputari d’u girichianu – Agire con spavalderia  → Bassif.Palermitani 

Sputín – Schizzinoso  → Malav.Verona 

Sputrusa – Poltrona  → Bassif.Palermitani 

Spuvrín – Farina  → BottaiValsesia 

Spuzolénc’ – Calze, Calzetti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Squàc’ – Baffi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Squadra – Quadrans sive quatren[us]  → IdiomaCerretanum 

Squadretta – Gruppo di agenti che intervengono in caso di disordini e picchiano  → CarcereFemmin.Giudecca 

Squaià – Scoperto  → Trevis.Piazza 

Squaquarar – Confessare, Raccontare  → Trevis.Piazza 

Squaquaré tut – Spiattellare, Confessare ogni cosa, Vuotare il sacco  → Malandr.Piemontesi 

Squèco – Molle, Moscio  → Malav.Verona 

Squelzàr – Segare  → MagnaniValCavargna 

Squèquo – Molle, Moscio  → Malav.Verona 

Squìcciulu – Vino  → Malav.Calabrese  

Squícia – Diarrea  → Malandr.Piemontesi 

Šquillantë – Fisarmonica  → Music.Napoletani 

Squillanti – Cornetta, Tromba  → Malav.Calabrese  



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

744 744 

Squillo – Ragazza di strada  → Trevis.Piazza 

squìquari, squìnciari (Essar in) – Abbigliamento elegante  → Malav.Verona 

Squitament – Disputa  → BadieMilanesi 

Squitegn – Cacciare  → BadieMilanesi 

šřapazzi (I) – I carabinieri  → GergoPatti 

šřazzusa (A) – La carne  → GergoPatti 

šřiššant i (I) – Le scarpe  → GergoPatti 

Ššallúsu – Scialle, Mantello  → Cald.Dipignano 

ssammusá (A) – Tacitamente, Con tacita intesa fra due persone  → GergoPatti 

Ššampaññu – Compagno di lavoro  → GergoPatti 

ššavazza (A) – Il berretto  → GergoPatti 

Ššeppa – Roba, Mercanzia  → GergoPatti 

Ššeppajolu – Venditore ambulante  → GergoPatti 

Ššérchja – Nonna  → Cald.Dipignano 

Ššerpə – Giacca, Cappotto, Gonna, Capo di vestiario in genere  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Ššerpi – Vestiti, Indumenti in genere  → Cammin.Noto 

Ššiddikenti – Sapone  → Cammin.Noto 

Ššikaseğğu – Asino  → Cammin.Noto 

Ššiššə – Cocaina  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Ššornju – Portafoglio  → Cammin.Noto 

ššukoňňa (Fà) – Asciugare  → Cammin.Noto 

Ssuógghiələ – Olio  → RamaiMonsanpaolo 

Ššusi, Ššussi – Scarpe  → GergoPatti 

Sta matoffa – Stamane  → ZingariMontedoro 

Sta sambo – Sta zitto  → CarcereFemmin.Giudecca 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

745 745 

Stà sora arma – Star alle spalle  → Furb.Milanese 

Sta śü – Non confessare  → Malav.Milanese 

Sta’ – Stare, essere  → Music.Napoletani 

Sta’ chin’e zúcchërë – Prendere una stecca  → Music.Napoletani 

Stàaśi – Gambe  → CordaiCastelponzone 

Staba – Stare, Essere  → Trevis.Piazza 

Stabile – Grembiule  → Furb.Italiano 

Stablèi – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stàblo – Monte, Fieno, Fienile  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stacérmi – Mustacchi  → Seggiol.Rivamonte 

staçunáusu (U) – La prigione  → GergoPatti 

Stadda – Sala di consiglio dei magistrati  → Bassif.Palermitani 

Stadèra – Giustizia  → Trevis.Piazza 

Staèl – Formaggio  → Past.Bergamaschi 

Staéla – Casatella (formaggio)  → Past.Bergamaschi 

Stàfe – Piedi grandi  → Malav.Verona 

Stafel – Formaggio  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Stafel – Formaggio  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Stafèl – Formaggio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Stafél – Formaggio  → Ombrel.Oleggini 

Stafél – Formaggio  → BottaiValsesia 

Śtaffa te kavallu – Tribunale  → Commerc.Novoli 

Śtaffa te kavallu senza čuei – Tribunale senza la corte  → Commerc.Novoli 

Staful – Carcere  → CarcereFemmin.Giudecca 

Stafùl – Guardina  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

746 746 

Stagàgn – Pajuolo  → Past.Bergamaschi 

Stagàgno – Roncola  → Past.Lamon 

Stagghiacubbu – Silenzio profondo  → Bassif.Palermitani 

Stagnadél – Ramino per caffè  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stagnaruola – Cannelloni  → Camorra (DePaoli) 

Stagné – Non rivelare nulla, Non parlare  → Malandr.Piemontesi 

Stajf – Forte  → Seggiol.Rivamonte 

Stajole – Gambe  → Malav.Romana 

Śtakasari – Restare, Stare, Stare fermo  → Cammin.Noto 

Stalla – Chiesa  → Malav.Romana 

Stalvile – Gran d’ogni sorte  → NuovoModoLinguaZerga 

Stalvile – Grano in generale  → Furb.Italiano 

Stambarellà – Camminare, Saltare, Ballare  → GergoMéta 

Stambarèlla – Gamba  → GergoMéta 

Stambarellà skálio, Stambarellà skálía – Zoppicare  → GergoMéta 

Stambrúna – Stasera  → Cald.Dipignano 

Stamégna – Avaro  → MagnaniValCavargna 

Stameràda – Bastonata  → Past.Lamon 

Stampa – Furbo  → Calder.Valdisole 

Stampà – Fare  → Seggiol.Rivamonte 

Stampà ’d gènt – Grande quantità, mucchio di persone  → Malandr.Piemontesi 

Stampà cicnardi – Coire  → Seggiol.Rivamonte 

Stamparèddu – Piede  → CalderaiIsili 

Stampareddu spissau – Zoppo  → CalderaiIsili 

Stamparéllu – Gamba, Coscia, Ginocchio  → Cald.Dipignano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

747 747 

Stamparéllu du ddóssu – Coscia di maiale, Prosciutto  → Cald.Dipignano 

Stampéjne un, úna – Dare un pugno, una sberla  → Malandr.Piemontesi 

Stampi – Mani  → Trevis.Piazza 

Stampo – Ritratto  → Furb.Veneto 

Stançiàr – Stare, Essere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Stánçio in biánka – Sono in bolletta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Stancòcia – Polenta  → Past.Bergamaschi 

Stancosa – Messa  → Furb.Veneto 

Standa – Cadenazzo  → NuovoModoLinguaZerga 

Standa – Catenaccio  → Furb.Italiano 

Standera – Spesso  → BadieMilanesi 

Stanfurlón – Rovina  → Malav.Verona 

Stanga – Gamba  → Furb.Veneto 

Stanghe – Gambe  → Calder.Valdisole 

Stanghé – Bastonare, Dar bòtte, Picchiare, Battere, Sconfiggere, Bocciare (a scuola)  → Malandr.Piemontesi 

Stanghèci – Braccia  → MagnaniValCavargna 

Stanghéti – Braccio  → MagnaniValCavargna 

Stànpa-nonantanòu – Zoppo  → Seggiol.Lamon 

Stanpàr – Fare, Preparare  → Seggiol.Lamon 

Stanpàr muči – Tacere  → Seggiol.Lamon 

Stanpazàa – Botta con caduta a terra  → Past.Lamon 

Stansià – Esistere, Esserci  → Ambul.&Vagab. 

Stansià – Esserci, Essere presente  → Past.Bergamaschi 

Stansià – Stare, Essere  → CordaiCastelponzone 

Stànsia granda a balón – Affamato  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

748 748 

Stànsia togasso – Utile  → Ambul.&Vagab. 

Stansiar – Essere, Avere  → Trevis.Piazza 

Stansiàr – Avere  → Ambul.&Vagab. 

Stansiàr – Mettere, Nascondere  → Malav.Verona 

Stansiar drio arma – Stare o essere dietro  → Trevis.Piazza 

Stansiè – Essere, Stare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Stanssié – Organizzare un colpo  → Malandr.Piemontesi 

Stantiare – Stare  → IdiomaCerretanum 

Stantúf – Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Stanza di pranzu – Stomaco  → Bassif.Palermitani 

Stànzia – Sì  → Ambul.&Vagab. 

Stanzià – Accostare, Avvicinare  → Furb.Milanese 

Stanzià – Dare  → GergoBarese 

Stanzià – Stare in un luogo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Stanziá – Essere, Avere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Stánzia a malatí-ō kori – Tiene il portafoglio in tasca, Tastare, palpare a scopo erotico  → GergoPatti 

Stánzia kī spurğenti – Becco, Cornuto  → GergoPatti 

Stánzia lófiu – Comportarsi in maniera inopportuna  → GergoPatti 

stanzia pila in berta (Ci) – Ricco  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Stánzia toku – È buono, bravo  → GergoPatti 

Stanziàda – Imbrogliata al gioco o negli affari, Imbroglio materiale o morale, Seduzione, Coito  → Ar-
rot.Salum.ValRendena 

Stanziadóra – Femmina generosa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stanziar – Avere  → Calder.Valdisole 

Stanziar – Essere, Trovarsi  → Furb.Veneto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

749 749 

Stanziàr – Essere, Avere  → MagnaniValCavargna 

Stanziàr – Essere, Avere, Domandare, Dare, Dire, Chiamare, Sedurre, Coire ecc... E’ il verbo che suppli-
sce alla nota povertà di espressione del gergo. Esprime tutto, azioni e stati  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stanziar al tibio – Essere assidui  → Furb.Veneto 

Stanziàr lùstro – Essere senza quattrini  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stanziare – Averci, Esserci  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Stanziare – Avvicinare  → Furb.Italiano 

Stanziare – Avvicinarsi  → Malav.Romana 

Stanziare – Stare, Esserci, Avere, Costare  → Amb.Fiorentini 

Stanziari – Essere, Dare, Passare, Avere, Tenere  → GergoPatti 

Stanziari – Fare sparire qualcosa nascondendola in una stanza  → Bassif.Palermitani 

Stanziàri – Fare, Essere, Appartenere, Rappresentare, Predisporre azioni delittuose  → Malav.Calabrese  

Śtanziare – Costare  → Commerc.Novoli 

Śtanzïari – Restare, Stare, Stare fermo  → Cammin.Noto 

Stanźiéreg – Esserci, Starci  → GergodiZurco 

Stânzjer – Andare, Arrivare, Esserci  → Canap.Cotignola 

Stanzona – Sta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Stanzonamento – Alloggiamento  → NuovoModoLinguaZerga 

Stanzonamento – Alloggio  → Furb.Italiano 

Stanzonato – Alloggiamento  → NuovoModoLinguaZerga 

Stanzonato de furbi – Mastro de brette  → NuovoModoLinguaZerga 

Staparàa – Bastonata  → Past.Lamon 

Stàparo – Legno, Albero  → Past.Lamon 

Stapir – Mangiare  → Calder.Valdisole 

Stapìr – Mangiare  → MagnaniValCavargna 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

750 750 

Star sù – Negare  → Furb.Italiano 

Stàrabe – Prigione  → Trevis.Piazza 

Starape – Prigione  → Trevis.Piazza 

Stàrape – Carcere, Prigione, Galera  → Malav.Verona 

Staràti – Sera, Questa sera  → Malav.Verona 

Stare all’aria – Essere in libertà  → Malav.Romana 

Starel – Furto  → Trevis.Piazza 

Stari – Prigione  → Trevis.Piazza 

Stari friscu – Star male  → Bassif.Palermitani 

Stàri, Stàri-bei – Carcere, Galera , Prigione  → Malav.Verona 

Starlandà – Lasagne  → Canap.Cotignola 

Starluc – Cretino  → Calder.Valdisole 

Starlùc – Tuono  → Past.Lamon 

Starlùk – Ubriaco  → Seggiol.Lamon 

Stàsa – Gamba  → Malav.Verona 

Stasgetta – Gamba  → Furb.Milanese 

Śtasikasira – Stasera  → Cammin.Noto 

Stàssi – Persona poco intelligente, Stupido, Imbecille  → Malandr.Piemontesi 

Stassié – Raggirare, Truffare  → Malandr.Piemontesi 

Stà-sú – Star duro, Negare  → Furb.Milanese 

Stà-sú drizz – Tacere, Negare  → Furb.Milanese 

Statìa – Sciabola  → Bassif.Palermitani 

Statìa cc’u rumanu – Sciabola col pendaglio  → Bassif.Palermitani 

Statte ngorte – Fai molta attenzione  → GergoBarese 

Śtattikasentu! – Sta attento!  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

751 751 

Stavel – Formaggio  → Calder.Valdisole 

Stavèl – Formaggio, Cacio  → MagnaniValCavargna 

Stavél – Formaggio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stavöji – Gambe  → Selciat.CastellazzoBormida 

Stàze – Gambe  → Malav.Verona 

Stciatàr – Mangiare, Guadagnare, Approfittare  → Commerc.Ferraresi 

Stciató@ – Mangione, Sfruttatore di prostitute, Sfruttatore in genere  → Commerc.Ferraresi 

Sté ’d bàda – Perdere tempo  → Malandr.Piemontesi 

Sté ’d campàn-a – Vigilare attentamente, Fare il palo  → Malandr.Piemontesi 

Sté ’n s’le bàle – Essere di peso, insopportabile, antipatico, Provocare fastidio, avversione  → Ma-
landr.Piemontesi 

Sté ’n s’le còste – Rimanere invenduto  → Malandr.Piemontesi 

Sté ’n s’le crôste – Gravare fastidiosamente, con la propria presenza, sul bilancio economico di altri, sulle 
loro abitudini familiari, Risultare oltremodo inopportuno, sgradito  → Malandr.Piemontesi 

Sté ’n s’le trípe – Essere di peso, insopportabile, antipatico, Provocare fastidio, avversione  → Ma-
landr.Piemontesi 

Sté a la côpéla – Cimentarsi, Soppesarsi, Misurarsi, Valutare le proprie capacità  → Malandr.Piemontesi 

Sté al ciabòt – Non prendere parte, Non immischiarsi, Astenersi  → Malandr.Piemontesi 

Sté bandiéra – Essere ricercato, Latitante  → Malandr.Piemontesi 

Sté côn Catlín-a – Stare in prigione  → Malandr.Piemontesi 

Sté côn l’eúli sant ’n sacòcia – Prendere ogni cautela, Premunirsi all’eccesso, Essere pauroso, Temere il 
peggio  → Malandr.Piemontesi 

Sté da pífer – Stare ottimamente  → Malandr.Piemontesi 

Sté su – Non confessare durante l’interrogatorio  → Malandr.Piemontesi 

Stéc – Fiammifero  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

752 752 

Steca – Carnesecca  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Steca – Costola  → Furb.Veneto 

Steca – Società  → Ambul.&Vagab. 

steca (In) – Complicità, Società di malaffare  → Trevis.Piazza 

Stéca – Legna  → CordaiCastelponzone 

Stéca – Parte  → Malav.Verona 

Stecà – Colletto inamidato  → Malandr.Piemontesi 

Stecca – Pene  → Camorra (DePaoli) 

Stecca – Regalo  → Furb.Italiano 

Stecca – Ingoffo, Dono, Regalo  → Furb.Milanese 

Stëcca – Parte di bottino che spetta a un complice, Ricompensa in denaro ad un favoreggiatore, Buffetto, 
Colpetto inferto scherzosamente liberando di scatto il dito medio (o indice) dall’arresto del pollice  → Ma-
landr.Piemontesi 

Stecca a mezza cuttura – Pene in semi-erezione  → Camorra (DePaoli) 

Stecca a tutta cuttura – Pene in erezione  → Camorra (DePaoli) 

Stecca longa – Spiedo  → Furb.Italiano 

Stecca longa – Spiedo  → Furb.Milanese 

Stecca papalina – Pene smisurato  → Camorra (DePaoli) 

Steccare – Condannare  → Amb.Fiorentini 

Steccose – Ligna  → IdiomaCerretanum 

Stëch – Denti  → Selciat.CastellazzoBormida 

Steche – Carte da gioco  → Trevis.Piazza 

Stecoso – Secco, Allampanato  → Furb.Veneto 

Stecosse – Legname  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Stèfän – Gatto  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

753 753 

Stefanada – Dentiera  → Trevis.Piazza 

Stefanada de rossume – Dentiera in oro  → Trevis.Piazza 

Stèfani – Denti  → Trevis.Piazza 

Stefano – Dente  → Malav.Verona 

Stèfano – Ventre, Stomaco  → Trevis.Piazza 

Stèfen – Sasso  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Stefu – Formaggio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Stèila – Chiave speciale  → Malandr.Piemontesi 

Steilàssa – Tesoro, Amore  → Malandr.Piemontesi 

Stëk – Coltello  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Steka – Legno, Legna  → GergodiZurco 

Stéka, Stéka ferma – Bottega  → Merc.Ambul.ValTasino 

Stekìsta – Bottegaio  → Merc.Ambul.ValTasino 

Stélca – Castello  → Seggiol.Rivamonte 

Stèle – Lingua  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Stelùko – Legna da ardere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Stèmer – Bastone  → Past.Lamon 

Stènde – Uccidere, Esercitare la prostituzione  → Malandr.Piemontesi 

Stèr – Bicchiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stera –Vulva  → Music.Napoletani 

Stèra – Lira  → Music.Napoletani 

Stèrë – Mille lire  → Music.Napoletani 

Stërfôgn – Persona sciatta, disordinata, malmessa, stracciata  → Malandr.Piemontesi 

Stèri – Carcere, Galera, Prigione  → Malav.Verona 

Sterlùch – Ubriaco  → Seggiol.Rivamonte 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

754 754 

Stërnàj – Cianfrusaglie, Cose di poco valore  → Malandr.Piemontesi 

Sternì – Perdere  → Past.Bergamaschi 

sternuto (Fare ’nu) – Rubare orologio e catena  → Camorra (DePaoli) 

Stérpa – Pecora sterile  → Past.Lamon 

Sterpér – Povero, Mendico  → Past.Bergamaschi 

Sterz – Coltello  → Calder.Valdisole 

Stèrzi – Coltello  → MagnaniValCavargna 

Stéssa – Gamba  → Past.Bergamaschi 

Sti< – Legno, Albero  → Seggiol.Lamon 

Stíbi, Stibiòt – Torace, Individuo azzimato, Damerino, Zerbinotto, Bellimbusto  → Malandr.Piemontesi 

Stibiare – Bere  → Furb.Italiano 

Stibiare – Bevere  → NuovoModoLinguaZerga 

Sticchiu – Vulva  → Prostitute Siciliane 

Stìcchiu francu e cammisa di sita – Spassarsela, darsi bel tempo  → Bassif.Palermitani 

Stich – Membro virile  → Malandr.Piemontesi 

Stièrma – Mestiere  → Seggiol.Rivamonte 

Stifello – Cacio  → Furb.Italiano 

Stifello – Formaio  → NuovoModoLinguaZerga 

Stiǵǵićedda – Cucchiaio, Forchetta  → Cammin.Noto 

Stignu – Avvertimento del palo all’arrivo della polizia  → Malav.Calabrese  

Stikka – Sedia  → Cammin.Noto 

Stikkajòlu – Carceriere  → Cammin.Noto 

Stikku – Frasca  → Cammin.Noto 

Stildo – Imprigionato  → CarcereFemmin.Giudecca 

Stíldô – Carcere  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

755 755 

Stilèr, Still de la paciaóra – Greppia  → Past.Lamon 

Stillàtu – Affiliato  → Malav.Calabrese  

Stilo – Prigione  → Trevis.Piazza 

Stimé la cà – Vomitare  → Malandr.Piemontesi 

Stincùzza – Gamba  → MagnaniValCavargna 

Stiniv – La persona in oggetto, Il tale, Il giovane  → Selciat.CastellazzoBormida 

Stiniv u so biàs – Quello, Qella persona  → Selciat.CastellazzoBormida 

Stinnicchiusa – Sedia  → Bassif.Palermitani 

Stip – Pidocchi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Stipari – Nascondere  → GergoPatti 

Stipari – Togliere  → Bassif.Palermitani 

Stipari ’u barattu – Non riscuotere più il «pizzo»  → Bassif.Palermitani 

Stipàta – Periodo di prova del malvivente che vuole entrare nella cosca  → Malav.Calabrese  

Stippa – Piva  → Furb.Italiano 

Stippa – Piva  → NuovoModoLinguaZerga 

Stirante – Corda  → Furb.Veneto 

Stìro – Lira, Soldo  → Malav.Verona 

Stírte! – Spostati! Fatti più in là!  → Malandr.Piemontesi 

Stirza – Fame  → Camorra (DePaoli) 

Stissa – Gamba  → Past.Bergamaschi 

Stissa – Sigaretta  → Trevis.Piazza 

Stìssa – Sigaretta  → Malav.Verona 

Stitz – Legno  → Seggiol.Rivamonte 

Stiz – Fiammifero, Fucile, Magro  → Past.Lamon 

Stìza – Febbre  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

756 756 

Stìza – Sigaretta  → Malav.Ferrarese 

Stizar – Accendere  → Furb.Veneto 

stizzana (A) – La gonorrea  → GergoPatti 

Stizzo – Sigaro  → Ambul.&Vagab. 

Stizzo – Sigaro  → Furb.Veneto 

Stò bàldi – Oggi, Adesso  → MagnaniValCavargna 

Sto pre – Presto  → Seggiol.Rivamonte 

Stò<a – Dieci centesimi di lira  → Seggiol.Lamon 

Sto<ìt – Regoli della spalliera  → Seggiol.Lamon 

Stoblà – Bevere  → Past.Bergamaschi 

Stóbla – Pinta  → Past.Bergamaschi 

Stoblada – Bevuta  → Past.Bergamaschi 

Stobladùr – Bevitore  → Past.Bergamaschi 

Stoblar – Ascoltare, Spiare  → Calder.Valdisole 

Stobléra – Sete  → Past.Bergamaschi 

Stoccu – Piegamento  → Bassif.Palermitani 

Stödegn – Pidocchi  → Past.Bergamaschi 

Stodoi – Pidocchi  → Calder.Valdisole 

Stódoi – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stodolèr – Pettine  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stöfänàc’ – Mele  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stôfé – Ladro di tessuti  → Malandr.Piemontesi 

Stoffano – Stomaco  → Furb.Italiano 

Stoffano – Stomaco  → NuovoModoLinguaZerga 

Stògn, Stògni – Porzione, Vaso, Scodella, Bicchiere  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

757 757 

Stoina – Pezzo grande  → Calder.Valdisole 

Stòina – Pezzo grande  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stoinar – Lavorare  → Calder.Valdisole 

Stoinàr – Ammazzare, Lavorare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stoja – Carta per sigarette,  → Trevis.Piazza 

Stòja – Scopa  → Seggiol.Rivamonte 

Stokér – Morire  → GergodiZurco 

Stól – Stalla  → Seggiol.Lamon 

Stola – Inganno  → P.zzaBrescia 

stola (Meter la) – Ingannare, Frodare  → P.zzaBrescia 

Stolfa – Puzza, Coreggia  → Calder.Valdisole 

Stólfa – Puzza, Scoreggia, Peto  → Arrot.Salum.ValRendena 

stolfa (Da la) – Uccellare, Gabbare  → Furb.Italiano 

Stòmeche – Coraggio  → GergoBarese 

Stòmucu – Omertà  → Bassif.Palermitani 

Stòmucu lordu – Intenzione di nuocere  → Bassif.Palermitani 

Stonzenar – Ballare  → Calder.Valdisole 

Stòpa – Soldo  → Seggiol.Rivamonte 

Stôpa – Bottiglia di vino vecchio, Sbaglio, Sproposito, Omertà, Bocca chiusa  → Malandr.Piemontesi 

stopà la boca (Aviga de) – Avere la battuta o la soluzione pronta  → P.zzaBrescia 

Stôpéla – Stare zitto, Tacere  → Malandr.Piemontesi 

Stôpín – Fanali posteriori d’arresto di una autovettura  → Malandr.Piemontesi 

Stopinàr – Impagliare  → Seggiol.Lamon 

Stopinaùra – Fondo della sedia  → Seggiol.Lamon 

Stôpônèt – Persona di statura molto bassa  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Stoppiare – Andare  → Furb.Italiano 

Stoppiare – Andare  → NuovoModoLinguaZerga 

Stòpre – Presto  → Seggiol.Lamon 

Stopu – Fermarsi, Tirarsi fuori  → Bassif.Palermitani 

Stôrciôn – Persona malmessa, disordinata, stracciata, Sguattero, Persona addetta a lavori umilissimi  → Ma-
landr.Piemontesi 

Stôrié – Congetturare, Arzigogolare, Almanaccare, Fantasticare  → Malandr.Piemontesi 

Störlì – Pidocchio  → Past.Bergamaschi 

Storna – Polenta  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Stórna – Patata  → Past.Lamon 

Stornèria – Patata  → Past.Lamon 

Stòrt – Rubato, Falso  → Malandr.Piemontesi 

Stòrta – Informazione sbagliata  → Malandr.Piemontesi 

Stòrta – Porta  → MagnaniValCavargna 

Stòrtə – Lire  → RamaiMonsanpaolo 

Stortea – Bottega  → Calder.Valdisole 

Stortéga – Bottega  → MagnaniValCavargna 

Storto – Salame  → Furb.Veneto 

Storto – Salame  → Malav.Verona 

Storto – Salame  → Trevis.Piazza 

Storto dal Dolo – Filone, Furbo  → Malav.Verona 

Stortose – Forbici  → Ambul.&Vagab. 

Storzar – Pagare  → Malav.Verona 

Stosàr – Ammazzare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stosàr al fant – Giocare alle carte  → Arrot.Salum.ValRendena 
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Stòz – Fattore  → Past.Lamon 

Stràca nèn! – Non seccare!, Smettila di infastidire!  → Malandr.Piemontesi 

Stracagòti – Ubriacone  → Malav.Verona 

Straccë – Carne  → Music.Napoletani 

Stracceria – Merceria  → Ambul.&Vagab. 

Stracchin – Argento  → Furb.Italiano 

Stracchin – Argento  → Furb.Milanese 

Straccia – Fazzoletto di cotone grande e a colori vivi  → Camorra (DePaoli) 

Strachín – Poveretto, Miserello, Tapino  → Malandr.Piemontesi 

Stracióna – Ombrello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stracionèr – Ombrel.o  → Arrot.Salum.ValRendena 

Straciose – Calze  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Straciossi – Panni  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Strafôgn – Persona sciatta, disordinata, malmessa, stracciata  → Malandr.Piemontesi 

Strafôgnín – Tesoruccio  → Malandr.Piemontesi 

Śtrakasattu – Conseva di pomodoro  → Cammin.Noto 

Stralóči – Santi, Immagini dei santi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Strambèllə – Gambe, Scarpe  → RamaiMonsanpaolo 

Stramenciàr – Malmenare, Conciar male  → Malav.Verona 

Stramenin – Mandare  → BadieMilanesi 

Strangèddas – Mani  → CalderaiIsili 

Strangélla – Mano, Braccio  → Cald.Dipignano 

Strangèlle – Braccia, Mani  → GergoMéta 

Strangèllə – Mani  → RamaiMonsanpaolo 

Strangôlagài – Strangolatore  → Malandr.Piemontesi 
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Strangôlaprèive – Gnocchi  → Malandr.Piemontesi 

Strangolín – Colletto  → BottaiValsesia 

Strangolìn – Cravatta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Strangolìn – Mercante di pecore  → Past.Lamon 

Stràngolo – Gnocco  → Ambul.&Vagab. 

Stranpogliong – Sospiri  → BadieMilanesi 

Stranssí – Gracile, Patito, Deperito, Malaticcio, Tirchio, Avaro  → Malandr.Piemontesi 

Strapposa – Tanaglia  → Ambul.&Vagab. 

Strasciose – Mala  → IdiomaCerretanum 

Strass – Pezzo di carne, Spezzatino duro, filaccioso  → Malandr.Piemontesi 

Strassacheúr – Persona amata, Amore mio  → Malandr.Piemontesi 

Strassbôrgh – Borgo dei cenci, Mercato dell’usato, Balôn  → Malandr.Piemontesi 

Strassëtta – Donna disordinata, Sgualdrina, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Śtrata – Letto  → Cammin.Noto 

Stratìa – Mitra  → Malav.Calabrese  

Stratz – Lenzuolo  → Seggiol.Rivamonte 

Stratzaèrbe – Moccichino  → Seggiol.Rivamonte 

Strauliari – Rubare con destrezza  → Bassif.Palermitani 

Straviià – Stagnare, Mettere lo stagno  → RamaiMonsanpaolo 

Straza-bachegio – Balbuziente  → Furb.Veneto 

Straziosa della chierma – Berretta  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Strazzòna – Camicia, Giacca, Cravatta  → GergoMéta 

Strazzòne – Calze, Carte da giuoco  → GergoMéta 

Strazzóno – Fazzoletto, Cappotto, Lenzuolo  → GergoMéta 

Strazzóno pe l’l’o rusicarél’l’o – Fazzoletto per il naso  → GergoMéta 
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Strazzóno pe lla kamòrgia – Fazzoletto per la testa  → GergoMéta 

Śtrazzosa – Carne  → Commerc.Novoli 

Strazzosə – Carne  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Strazzúni – Calzoni  → GergoMéta 

Strazzúni kal’i – Biancheria  → GergoMéta 

Śtrećću – Vecchio  → Cammin.Noto 

Strèmb – Maiale, Lardo, Culo, Buco del culo, Lingua italiana  → Arrot.Salum.ValRendena 

Strenciose – Manette  → Furb.Italiano 

Strènde su – Legare, Arrestare  → Seggiol.Rivamonte 

Strenga – Legnata, Percossa  → P.zzaBrescia 

Strénga – Pene  → Past.Lamon 

Strensar – Arrestare  → Trevis.Piazza 

Strenscion – Calzoni  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Strènse le ciàpe – Avere paura  → Malandr.Piemontesi 

Strensuo – Preso, Catturato  → Trevis.Piazza 

Strepa – Furto  → Malav.Milanese 

Strepà – Fiutare cocaina  → Malav.Milanese 

Strepa-butún – Carabinieri  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Strepiton – Organo  → Furb.Veneto 

Strepón – Cocainomane  → Malav.Milanese 

Streto – Preso, Catturato  → Trevis.Piazza 

Stretoie – Manette  → Trevis.Piazza 

Streusə – Falso  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Śtréusu – Brutto, Cattivo, Falso  → Commerc.Novoli 
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Stréusu – Brutto, Povero, Estroso, Originale, Capo ameno, Strano personaggio, Imprevedibile  → Bas-

sif.Palermitani 

Strèuzu – Falso, Cattivo  → Malav.Calabrese  

Stréuzu – Brutto, Cattivo, Strano, Falso  → Cald.Dipignano 

Strévəzə – Impotente, che non ha più capacità amatorie  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Strèvuzu – Falso, Cattivo  → Malav.Calabrese  

Strìa – Fanciullo troppo vivace  → P.zzaBrescia 

Strìa – Grappa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Striarol – Pettine  → Furb.Veneto 

Strica – Cravatta  → Trevis.Piazza 

stricch (Master) – Boia, Carnefice  → Furb.Milanese 

Strìcola – Sbornia  → Malav.Verona 

Strido – Malconcio, Malvestito  → Furb.Italiano 

Strido – Malvestito  → NuovoModoLinguaZerga 

Strife – Brandelli  → Malav.Verona 

Striğón – Pettine  → Merc.Ambul.ValTasino 

Strìkol – Corda  → Seggiol.Lamon 

Strìkola – Campagna  → Seggiol.Lamon 

strìl (Far) – Far fiasco  → Malav.Verona 

strìl (Piantàr el) – Farsi scoprire  → Malav.Verona 

Strilàr – Cantare, Litigare  → Malav.Verona 

Strilàr – Piangere, Gridare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Strill – Giornale quotidiano  → Malandr.Piemontesi 

Strillamento – Musica  → Ambul.&Vagab. 

Strillandë – Fisarmonica  → Music.Napoletani 
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Strillante – Cantante, Musicante  → Ambul.&Vagab. 

Strillatori – Suonatori  → Malav.Romana 

Strillo – Accidente, Disgrazia, Caso  → Furb.Veneto 

Strillo – Furto, Musica, Strumento musicale, Organetto, Notizia giornalistica  → Trevis.Piazza 

strilo (Batar el) – Parlare, Chiacchierare su avvenimenti funesti  → Furb.Veneto 

Strilôn dël lòfiô – Avvocato di parte civile  → Malandr.Piemontesi 

Strinà vergû – Denunciare qualcuno  → P.zzaBrescia 

Strincitureddu, Strìnciu – Panciotto  → Bassif.Palermitani 

Stringa – Cravatta  → Trevis.Piazza 

Stringa – Fame  → Malav.Verona 

Stringàda – Battuta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stringàr – Battere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Śtrinğere – Scendere di prezzo, Ridurre  → Commerc.Novoli 

Stringhe – Legnate  → Calder.Valdisole 

Śtrinği – Cintura, Cravatta, Stringhe  → Commerc.Novoli 

Stringiú – Arrestato  → Malav.Milanese 

Stringón – Carabiniere, Forza pubblica  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stringoso – El toppone  → IdiomaCerretanum 

Stris – Abito  → MagnaniValCavargna 

Stris – Bestemmia  → Past.Lamon 

Strìsa – Vita (vivere)  → MagnaniValCavargna 

Striscia – Cambiale  → Amb.Fiorentini 

Striscianti – Scarpe, Questore  → Bassif.Palermitani 

Strisciànti – Scarpe  → Malav.Calabrese  

Striscio – Caratteristica vocale particolare, adatta ad eseguire canzoni sentimentali  → Music.Napoletani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 
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Strìsec – Pane  → Past.Bergamaschi 

Strìsica – Birra  → MagnaniValCavargna 

Strisigh – Pane  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Strisighè – Panattiere  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Strissador – Scrivano  → Furb.Veneto 

Strissante – Scrivano  → Furb.Veneto 

Strissé s’le côe – Seguire incessantemente qualcuno, Pedinare  → Malandr.Piemontesi 

Stríssia – Cambiale  → Malandr.Piemontesi 

Stríttuwa – Strada stretta, Vicolo  → Cald.Dipignano 

Strivəzə – Impotente, che non ha più capacità amatorie  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Strìzica – Biscia  → MagnaniValCavargna 

Strizziari – Sputare  → Bassif.Palermitani 

Strobiu – Malaccorto  → P.zzaBrescia 

Ströc – Formaggio  → Past.Bergamaschi 

Ströcà – Mungere  → Past.Bergamaschi 

Strôciôn – Persona malmessa, disordinata, stracciata, Sguattero, Persona addetta a lavori umilissimi  → Ma-
landr.Piemontesi 

Strœcalimu, Strœcaraanei – Bacchettone, Ipocrita  → P.zzaBrescia 

Stroér – Capraio  → Past.Bergamaschi 

Strœt – Astuto, Furbo  → P.zzaBrescia 

Strœzer vergû – Ingannare qualcuno con destrezza  → P.zzaBrescia 

Strofani – Prigione  → Trevis.Piazza 

Strofari – Prigione  → Trevis.Piazza 

Stroff – Fieno  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Strôgé – Picchiare, Malmenare  → Malandr.Piemontesi 
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Stroì – Capretto  → Past.Bergamaschi 

Stròja – Capra  → Past.Bergamaschi 

Stròlec – Asino  → Past.Lamon 

Stròlfina – Cascina  → MagnaniValCavargna 

Strôlôghé – Pronosticare, Predire, Fantasticare, Congetturare  → Malandr.Piemontesi 

Stròmo – Bambino  → Malav.Verona 

Stròpa – Bastoncino rigido con cui il pastore costringe la pecora a tenere la bocca aperta  → Past.Lamon 

Stròpa – Ragazza, Amante  → Malav.Verona 

Stropàr – Chiudere  → Seggiol.Lamon 

Strope – Boschi, Montagne  → Calder.Valdisole 

Stròscia – Prostituta  → Malav.Calabrese  

Stròscina – Prostituta  → Malav.Calabrese  

Strot – Uomo accorto, Avveduto, Sagace  → P.zzaBrescia 

Stròzaciòrli – Macellaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Strozar – Buttare, Gettare  → Furb.Veneto 

Strozzabic – Avvocato  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Stròzzo – Regalo  → BirbiRomani 

Stru< – Piccolo  → Seggiol.Lamon 

Strucagranoso – Mugnaio  → Furb.Veneto 

Strufolo – Spinoso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Strummintiari – Organizzare un colpo, preparando gli «strumenti» adatti alla bisogna  → Bassif.Palermitani 

Strùmmula – Donna di poca importanza  → Bassif.Palermitani 

Strumpari – Parlare, Dire  → ZingariMontedoro 

Struncatura – Coltello senza punta  → Bassif.Palermitani 

Strunka – Polenta → GergoValTaleggio 
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Strunzo – Uomo non atto alle risse  → Camorra (DePaoli) 

Strunzo ’e cane – Rotoletto di soldi equivalente a 5 lire  → Camorra (DePaoli) 

Struófolo – Gobbo  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Strùsa – Sbornia  → Malav.Verona 

Strúsa – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Strusar – Portare  → Calder.Valdisole 

Strusé – Simulare convulsioni, attacchi isterici, epilettici  → Malandr.Piemontesi 

Strusiar – Lavorare continuamente per obbligo  → Trevis.Piazza 

Strúzzula – Stalla  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Stua – Automobile  → CarcereFemmin.Giudecca 

Stuàrda – Foglia  → MagnaniValCavargna 

Stùbia – Paglia, Strame  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stubiàr – Guardare, Osservare  → MagnaniValCavargna 

Stubrina – Stasera  → Selciat.CastellazzoBormida 

Stucch – Staffilate  → BadieMilanesi 

Stùco – Polenta  → Malav.Verona 

Studènt – Carcerato  → Malandr.Piemontesi 

Studi – Remo, Galea  → Furb.Milanese 

Stúdi – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

studi (Agli) – In prigione  → Malav.Fiorentina 

Studio – Galera, Remo  → Furb.Italiano 

Śtufakasatu – Stufato  → Cammin.Noto 

Stufe – Magazzino delle cose sequestrate  → GergoBarese 

Stuffoso – Cavolo  → Ambul.&Vagab. 

Stufí – Dormire  → BottaiValsesia 
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Stuinadór, Stuinadùr – Lavoratore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stuinàr – Ammazzare, Lavorare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Stúla – Sedia  → Malandr.Piemontesi 

Stunda – Luna  → Trevis.Piazza 

Stupefiasch – Stupefatto  → P.zzaBrescia 

Stupìna – Acquavite, Grappa  → Malav.Verona 

Stupinà – Impagliar le sedie  → Seggiol.Rivamonte 

Stupina su – Imbrogliare  → Seggiol.Rivamonte 

Stupitiare – Raggirare con belle maniere  → Camorra (DePaoli) 

Stuppa – Omertà, Mafia  → Bassif.Palermitani 

Stuppa! – Silenzio!  → Bassif.Palermitani 

Stuppagliùsu – Pederasta attivo  → Malav.Calabrese  

Stuppari ’u pònciu – Offrire un sedativo ad un avversario bilioso  → Bassif.Palermitani 

Sturì – Fare l’uovo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sturla – Pala per la pulitura del grano e del riso  → PalaiValStrona 

Sturna – Polenta  → Past.Bergamaschi 

Sturneddi – Coma  → Bassif.Palermitani 

Sturnì – Fare l’uovo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sturzone – Uomo grande  → Camorra (DePaoli) 

Stüzzen – Fucile vecchio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Su – Forca  → Furb.Italiano 

Su e zó – Saccone elastico  → Furb.Veneto 

Sua madre – Egli  → Furb.Italiano 

Sua madre – Lui  → NuovoModoLinguaZerga 

Suarfa – Papa  → BirbiRomani 
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Šuárma – Sopra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Subbrarmi – Sopra, Al piano di sopra, In terrazza  → Commerc.Novoli 

Subieúl – Semplicione, Bonaccione  → Malandr.Piemontesi 

Subieúr – Informatore della polizia, Spia, Traditore  → Malandr.Piemontesi 

Subiòla – Semplicione, Bonaccione, Masturbazione maschile  → Malandr.Piemontesi 

Subioti – Mustacchi  → Furb.Veneto 

subiù (I) – Legni  → OrchestraliBolognesi 

Subračije – Cappello  → Commerc.Novoli 

Subrích, Subrichèt – Persona permalosa, suscettibile  → Malandr.Piemontesi 

Sùca – Mammella  → Malav.Verona 

Sucalora – Prostituta che pratica il coito orale  → Prostitute Siciliane 

Sùcari – Bello, Buono, Dolce, Ottimo, Piacevole  → Malav.Verona 

Sucarisilla – Tacere su un fatto criminoso  → Bassif.Palermitani 

Suche – Tette  → Trevis.Piazza 

Súcher – Merce preziosa, Roba di valore, Cocaina, Eroina  → Malandr.Piemontesi 

Sucì – Grasso, Sugna  → Canap.Cotignola 

Sucré – Dare un sacco di bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Sucùsa – Sigaretta  → Malav.Calabrese  

Sudari – Sborsare quattrini  → Bassif.Palermitani 

Sudiàr – Bere vino  → Commerc.Ferraresi 

Suel – Andare di sopra a letto  → Trevis.Piazza 

Suffularu – 100.000 lire  → GergoPatti 

Sùffuru! – Silenzio!  → Bassif.Palermitani 

Sufia – Spia, Informatore  → Trevis.Piazza 

Suflè – Bastonare, Scarica di bastonate  → Malav.Verona 
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Suflé – Pompino  → Trevis.Piazza 

Sugà – Bere  → Seggiol.Rivamonte 

Sùgatapìne – Asciugamano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sügatè – Bere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Suggosa – Arancia  → Ambul.&Vagab. 

Suggoso – Fico  → Ambul.&Vagab. 

Sugosa – Spuntatura  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Su-igi – Egli  → Malav.Verona 

Suíse – Egli, Lui, Essi, Loro  → Cald.Dipignano 

su-isi, su-igi (El) – Lui  → Malav.Verona 

Súita – Pastasciutta  → Malandr.Piemontesi 

Sùka – Testa  → Malav.Verona 

Sukasuli – Sole  → Cammin.Noto 

Sukí – Coire  → BottaiValsesia 

Suli – Brillante solitario  → Bassif.Palermitani 

Suliàda – Sgridata, Severo rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Sulićći – Fave  → Cammin.Noto 

Sulié ’l pèil – Adulare, Blandire  → Malandr.Piemontesi 

Sullàzza – Sigaretta  → Malav.Calabrese  

Sullàzze – Sigarette  → GergoBarese 

Sullícchje – Fagioli, Ceci, Lenticchie  → Cald.Dipignano 

Sumáa – Compagno  → Malav.Milanese 

Sumara – Tavola  → CordaiCastelS.Pietro 

Sumia – Sbornia  → Deten.Pavesi 

Súmia – Sbronza, Ubriacatura  → Malandr.Piemontesi 
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Summacchie – Frutti di mare  → Camorra (DePaoli) 

Summoia – Vulva  → Camorra (DePaoli) 

Summoia sborniata – Vulva affetta da male venereo  → Camorra (DePaoli) 

Sumo – Muso  → MerciaiRomani 

Sunà – Puzzare  → Past.Bergamaschi 

Sunà – Puzzare, Fare cattivo odore  → P.zzaBrescia 

Sunàoca – Cima  → Seggiol.Rivamonte 

Sunari a trumma – Mettere in giro notizie riservate  → Bassif.Palermitani 

Sunêr – Affettare il salame  → Canap.Cento&Pieve 

suói (soi) biàs (I) – Loro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Sùpa – Chiacchierata, Intemerata, Lavata di capo, Tiritera  → Malav.Verona 

supatappu (U) – Il cappotto  → GergoPatti 

Superba – Architettura  → Ambul.&Vagab. 

Supercròmo – Abito elegante, da festa  → Malandr.Piemontesi 

Supín ’d màdre badëssa – Abbondante porzione di cibo  → Malandr.Piemontesi 

Supiriuri – Carceriere  → Bassif.Palermitani 

Supìsta – Chiacchierone  → Malav.Verona 

Supòsto – Boria, Superbia  → Malav.Verona 

Suppilu suppilu, irisinni – Morire per consunzione  → Bassif.Palermitani 

Supraćela – Coperta  → Cammin.Noto 

Supracelu – Cappello  → Bassif.Palermitani 

Supraćelu – Scialle  → Cammin.Noto 

Supracielu – Cappello  → Malav.Calabrese  

Supranu – Sopra  → Malav.Calabrese  

Suprarmu – Sopra, In su  → ZingariMontedoro 
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Suprarnu – Sopra  → Malav.Calabrese  

Suprattuttu – Cappotto  → Malav.Calabrese  

Súrba – Beone  → Malandr.Piemontesi 

Súrdo kalióno – Pesce  → GergoMéta 

Suredda – Sorella  → Cammin.Noto 

Surgi – Portafogli, Carceriere, Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Súrice – Soppressata  → Cald.Dipignano 

Sùriciu – Ladro  → Malav.Calabrese  

Sùriciu ’e città – Ladrone, Grande affarista, Speculatore  → Malav.Calabrese  

Sùriciu ’e pagliàru – Ladruncolo  → Malav.Calabrese  

Surla – Prete  → BottaiValsesia 

Surra – Omertà  → Bassif.Palermitani 

Süscepit – Il vino  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

sùsia (Lana) – Lana appena tosata, ancora ricca dei suoi grassi naturali  → Past.Lamon 

Susìn – Testicolo degli ovini  → Past.Lamon 

Sùssa – Mammella  → Malav.Verona 

Sussùri – Testicoli  → Past.Lamon 

Susta – Borsetta da donna  → Malav.Fiorentina 

Susta – Portafoglio  → Malav.Romana 

Sùsta – Grimaldello  → Malav.Verona 

Sustaiolo – Borsaiolo specializzato in borsette da donna  → Malav.Fiorentina 

Suste – Mitra  → CarcereFemmin.Giudecca 

Süsümìnza – Vescovo, Papa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Sùta – Abbandonare  → Malav.Verona 

Sutè – Svanito, Stordito  → Commerc.Ferraresi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

772 772 

Sütèch – Su, Sopra  → Arrot.Salum.ValRendena 

suto (Al) – Senza un soldo  → Trevis.Piazza 

Suttacavalcanti – Mutande  → Bassif.Palermitani 

suttakravakkanti (I) – Le mutande da uomo  → GergoPatti 

Suttalasagna – Vicecapo delle guardie carcerarie  → Bassif.Palermitani 

Suttalima – Maglietta a pelle  → Malav.Calabrese  

Suttampicciusa – Vicetenutaria di una casa di tolleranza  → Bassif.Palermitani 

Suttanu – Sotto  → Malav.Calabrese  

Sutta-patruna – Vice tenutaria  → Prostitute Siciliane 

Suttaperni – Orecchie  → Bassif.Palermitani 

Suttarmi – Sotto, Al piano di sotto  → Commerc.Novoli 

Suttarmu – Sotto  → Cammin.Noto 

Suttarmu – Sotto, Abbasso  → ZingariMontedoro 

Suttarnu – Sotto  → Malav.Calabrese  

Suttastriscianti – Capocarceriere  → Bassif.Palermitani 

Suttatappu – Panciotto  → Bassif.Palermitani 

Sutto – Cieco  → Ambul.&Vagab. 

Sùvaru – Silenzio  → Bassif.Palermitani 

Sùvaru e fatti leggiu! – Silenzio!  → Bassif.Palermitani 

Suvisi – Egli, Loro  → Amb.Fiorentini 

Suvisi – Egli, Loro  → Malav.Fiorentina 

Suvìsi – Egli  → Malav.Ferrarese 

Suvì§i – Egli, Essi  → Malav.P.toS.Giorgio 

Svagà’ – Osservare  → BirbiRomani 

Svagare – Sbagliare  → Malav.Romana 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

773 773 

Svaghé – Lasciarsi cogliere in flagrante  → Malandr.Piemontesi 

Svampôsa – Sigaretta  → Malandr.Piemontesi 

Svampusa – Sigaretta  → Bassif.Palermitani 

Svampusu – Sigaro  → Bassif.Palermitani 

Svànsighe – Soldi  → Malandr.Piemontesi 

Svegliarìn – Gallo  → Ambul.&Vagab. 

Svejarina – Tosse  → Furb.Veneto 

Svélia – Libertà vigilata  → Malandr.Piemontesi 

Svelta – Puttana  → Trevis.Piazza 

Sveltín-a – Coito rapido, sbrigativo, Diarrea  → Malandr.Piemontesi 

Švenàr – Pagare  → Malav.Ferrarese 

Svéntola – Schiaffo  → Malav.Verona 

Svèntole – Orecchie  → Malav.Verona 

Svercé – Rovesciare, sbattere, costringere (a terra o sul letto), Fare soggiacere (una donna)  → Ma-
landr.Piemontesi 

Svërléra – Segno, ferita lasciata da coltellata o bastonata  → Malandr.Piemontesi 

Svertié – Rovesciare, sbattere, costringere (a terra o sul letto), Fare soggiacere (una donna)  → Ma-
landr.Piemontesi 

Svèrza – Lira  → Amb.Fiorentini 

Svèrza – Lira  → Malav.Fiorentina 

Svezzare – Punire duramente, Ammazzare  → CarcereFemmin.Giudecca 

$viltina – Masturbazione  → GergoPatti 

Svińńə – Scappa  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Sviolàr – Andar via, Camminare  → Malav.Verona 

Svirginari nurrizzi schetti – Sfondare porte aperte  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

774 774 

Śviśer – Agenti di P.S.  → Malav.Milanese 

Svísser – Guardie, Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Svitusa – Lampadina elettrica  → Bassif.Palermitani 

Svôidé ij túbô – Eiaculare, Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Svolassìn – Cravatta  → Ambul.&Vagab. 

Svolassói – Mosche, Tafani  → Past.Lamon 

Taà – Citrullo  → P.zzaBrescia 

Tàba – Cane  → Malandr.Piemontesi 

Tabacà – Battersela, Fuggire, Darsela a gambe  → P.zzaBrescia 

Tabacàr – Mangiare la foglia, Capire al volo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabacchèra – Vulva  → Malav.Calabrese  

Tabàch – Finanziere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabaché – Camminare, Andarsene  → Malandr.Piemontesi 

Tabacón – Fazzoletto da naso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabaleúri, Tabalôch – Semplicione, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Tàbara – Donna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabarón – Prete, Agnello di sei mesi  → Past.Lamon 

Tabaróna – Suora  → Past.Lamon 

Tabbacchèsia – Sigaretta  → Music.Napoletani 

Tabbaccu! – Silenzio!  → Bassif.Palermitani 

Tabbarari – Parlare, Dire  → Cammin.Noto 

tabbaroňňa (Fa) – Parlare, Dire  → Cammin.Noto 

Tabèina – Casa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tabès – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabèsar – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

775 775 

Tabèsol – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabèsol – Culo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabina – Casa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tabìna – Cascina  → Seggiol.Rivamonte 

Tabina ’d’Taramiéi – Chiesa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tablachè – Parlare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tabo baiáss – Cane  → GergodiZurco 

Tabói – Cane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabóia – Prigione  → Arrot.Salum.ValRendena 

Taboj – Bimbo  → Canap.Cotignola 
Tabôj – Cane  → Malandr.Piemontesi 

Tabôrèt – Persona piccola, bassa, Mento  → Malandr.Piemontesi 

Tabôrnaría – Cosa di poco conto, di scarso valore  → Malandr.Piemontesi 

Tabùc – Osteria brutta, Ricovero per Past.  → Past.Lamon 

Tabùi – Cane  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tabúi – Cane  → BottaiValsesia 

Tabúi – Cane  → Ombrel.Oleggini 

Tabuj – Cane  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Taburna – Casa  → Selciat.CastellazzoBormida 

Taburna di gabia – Manicomio  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tabúss – Bastone, Pène  → Malandr.Piemontesi 

Tabussé – Bastonare, Malmenare, Dar bòtte  → Malandr.Piemontesi 

Taca – Di poco conto  → Trevis.Piazza 

Tacant – Fratello  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tacanta – Sorella  → Selciat.CastellazzoBormida 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

776 776 

Taca-tacón – Litigare  → Malav.Verona 

Tacàut – Fratello  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tacàuta – Sorella  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tačča – Cattivo pagatore  → GergoPatti 

Taccheggio – Furto nei negozi  → Malav.Fiorentina 

Tacchiari – Svignarsela  → Bassif.Palermitani 

Taccia – Resto di un sigaro già fumato, Denaro  → Bassif.Palermitani 

Tacco – Cinque lire  → Malav.Romana 

Tacco – Moneta da 5 lire  → Amb.Fiorentini 

Tacco – Saccoccia, Tasca, Borsa  → Furb.Veneto 

Tàccolo – Imbroglio, Briga, Sospetto  → BirbiRomani 

Taccu – Pezzetto di legno da ardere  → Cald.Dipignano 
Tach – Borsa per denaro  → Ambul.&Vagab. 
Tach – Furto di merce esposta al pubblico, Taccheggio  → Malandr.Piemontesi 

Tache – Ore  → Furb.Veneto 

Taché – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Taché ’d rínfne – Trovare cavilli, Sollevare problemi, Obiettare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Tachéje – Azzeccare  → Malandr.Piemontesi 

Tachìn – Guardia di città  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tachinar – Scappare  → Trevis.Piazza 

Taci-maci – Refurtiva da dividere tra i complici  → Bassif.Palermitani 

Taco – Portamonete  → Ambul.&Vagab. 
Tàco – Portafoglio, Portamonete  → Malav.Verona 

Tacóe – Cavoli cappuccio  → Past.Lamon 

Tacoi – Pecore  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

777 777 

Tâcol – Cinque lire  → MerciaioliCento&Pieve 
Tàcola – Pecore  → Past.Bergamaschi 

Tàcôla – Donnaccia, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Tacole – Pecore  → Past.Bergamaschi 

Tacolér – Pastore  → Past.Bergamaschi 

Tacón – Carabiniere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tacón – Libretto di pascolo vagante in cui si indicano le generalità del proprietario o del conducente del 
gregge, il numero dei capi, i controlli sanitari effettuati e l’itinerario preciso di percorrenza. Il libretto 
viene vistato dal sindaco del comune di partenza e di arrivo  → Past.Lamon 

Tacóna – Carta di riconoscimento, Documento in genere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Taconàla – Coire  → Seggiol.Rivamonte 

Taconar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Tacônéra – Giacca  → Malandr.Piemontesi 

Tacrina – Meretrice  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Tàcu – Taccuino  → Malav.Verona 

Tadàô – Sciocco, Stupido  → Malandr.Piemontesi 

Taf – Polenta  → Seggiol.Lamon 

Taf – Polenta  → Seggiol.Rivamonte 

Taf – Scolo  → Malav.Ferrarese 

Tafa – Paura  → Deten.Pavesi 

Tàfa – Paura, Tremarella, Batticuore  → Malandr.Piemontesi 

Tafà – Quando l’inganno o la persona è stato scoperto  → Trevis.Piazza 

Tafàgnu – Culo  → Malav.Calabrese  

Tafanaio – Ano  → Camorra (DePaoli) 

Tafanàri – Culo  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

778 778 

Tafanario – Sedere  → Trevis.Piazza 

Tafanàrio – Culo  → Past.Lamon 

Tafàr – Spalpazzare  → Malav.Ferrarese 

Tafella – Ragazza da marito  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Tafera – Vulva  → Cammin.Noto 

Taff – Culo, Sedere  → Furb.Italiano 
Taff – Culo, Sedere  → Furb.Milanese 

Taffià’ – Mangiare  → BirbiRomani 

Taffïari – Mangiare, Prudere  → Cammin.Noto 

Taffïata addala – Donna stuprata o, comunque, non più vergine  → Cammin.Noto 

Taffio – Cibo  → BirbiRomani 

taffïoňňa (Fà) – Deflorare, Stuprare  → Cammin.Noto 

Tàffiu – Vitto, Alimenti  → Malav.Calabrese  

Tafié – Mangiare abbondantemente, Fare una scorpacciata  → Malandr.Piemontesi 

tafo (De) – Balordo, Segnalato  → Trevis.Piazza 

Tafula – Polenta  → BottaiValsesia 

Tàfula – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Tafùs – Prigione  → Commerc.Ferraresi 

Tafúss – Tranello, Trabocchetto, Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Taǵǵenti – Forbice  → Cammin.Noto 

Tagghinu – Coltellino fabbricato in carcere ricavandolo dal manico di un cucchiaio di latta  → Bassif.Palermitani 

T’agiôtla? – Ti piace?  → Canap.Cotignola 
Tagliàri ’a cuda – Ammettere nella cosca  → Malav.Calabrese  

Tagliatella – Cambiale  → Ambul.&Vagab. 
Tagliatella indigesta – Cambiale in protesto  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

779 779 

Tagliatella smorfita – Cambiale pagata  → Ambul.&Vagab. 
Tagliero – Violino  → Music.Napoletani 

Taglino – Coltello  → Malav.Romana 

Taglio di frisella – Tasche laterali verticali dei pantaloni  → Camorra (DePaoli) 

Tài – Giocata, Mano di gioco  → Malav.Ferrarese 

Taià – Furbo  → Past.Lamon 

taiacozzo (Annà a) – Essere operato, Subire operazione, ecc  → BirbiRomani 

Taiàr – Andar via, Fuggire, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Taiàr el cordàme – Scappare  → Malav.Verona 

Taiente – Temperino  → Ambul.&Vagab. 
Taiénte – Forbice, Falce, Coltello  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tainà – Vulva  → Commerc.Ferraresi 

tàio! (Daghe un) – Finiscila!, Piantala!, Smettila!  → Malav.Verona 

Taittu – Deretano  → Bassif.Palermitani 

Taizà – Ammalato  → MagnaniValCavargna 

Taizàr – Ammalare  → MagnaniValCavargna 

Tàizer – Tedesco  → MagnaniValCavargna 

Tàizi – Malattia  → MagnaniValCavargna 

Tajà al faôssèt, Tajà al piôlèt – Rozzo, Grossolano, Malfatto  → Malandr.Piemontesi 

Tajadea – Cambiale  → Trevis.Piazza 

Tajapôlènta – Spada, Sciabola dei gendarmi  → Malandr.Piemontesi 

Tajar – Scappare  → Trevis.Piazza 

Tajatèbus, Tajatatèbus – Parrucchiere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tajé j’ônge – Ridurre a più miti consigli  → Malandr.Piemontesi 

Tajé l’aria – Fuggire  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

780 780 

Tajé la tésta aj vèrm – Lavorare la terra  → Malandr.Piemontesi 

Tajésse ij ônge d’ij pé sènssa gavésse le scàrpe – Trovarsi in completa indigenza, in estrema miseria  → 
Malandr.Piemontesi 

Tajín, Tajòch – Piccola lama ricavata, in carcere, da un coperchio di latta, Minicoltello, Temperino  → Ma-
landr.Piemontesi 

Tajo de la berna – Mezzanotte  → Furb.Veneto 

Tajo del lustro – Mezzogiorno  → Furb.Veneto 

Takasàulu – Tavolo  → Cammin.Noto 

Tàklo – Bacio  → Malav.Ferrarese 

Taklón – Scudo (moneta)  → GergodiZurco 

Taktòm – Culo, Fortuna  → Commerc.Ferraresi 

Taktumiér – Sodomita, Fortunato  → Commerc.Ferraresi 

Tákul – Scudo (moneta)  → Deten.Pavesi 

talebo (A) – Al verde, In bolletta  → Malav.Milanese 

Talèdàe – Vedi  → GiudaicoRomanesco 

Talé’nti – Forbici  → MerciaioliCento&Pieve 
Taliàn – Amico  → Malav.Verona 

Taliàn – Cipolle  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tàlma – Sifilide  → Malandr.Piemontesi 

Talmùdde – La Bibbia  → GiudaicoRomanesco 

Talmuldurà – Congregazione  → GiudaicoRomanesco 

Talò – Stupido  → Past.Lamon 

Talôcé – Camminare a lungo  → Malandr.Piemontesi 

Talònio – Massa di gente che rumoreggia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tamagn – Grande  → BadieMilanesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

781 781 

Tamagna – Crescenta  → CordaiCastelS.Pietro 

Tamanìn – Asino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Támba – Casa → GergoValTaleggio 

Tambor – Babbeo, Sciocco, Tontolone  → P.zzaBrescia 

Tambôrn – Semplicione, Credulone, Sciocco  → Malandr.Piemontesi 

Tambôrnà, Tambôrnàda – Adulazione  → Malandr.Piemontesi 

Tambôrnaría – Inezia, Bazzecola, Cosa di nessun valore  → Malandr.Piemontesi 

Tambôrnín – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Tamburo – Pistola  → CarcereFemmin.Giudecca 
Tamisamento – Ballo  → Furb.Veneto 

Tamisàr – Interrogare  → Malav.Verona 

Tamisarse – Ballare  → Furb.Veneto 

Tamis’àr – Far cantare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tammùrru – Pancia  → Malav.Calabrese  

Tàmmuru – Ladro  → Cammin.Noto 

Tamnandàn – Individuo inetto, buono a nulla  → Malandr.Piemontesi 

Tàmpa – Osteria, Topica, Gaffe  → Malandr.Piemontesi 

Tampelàr – Armeggiare  → Malav.Verona 

tampeline e spezàr (Čapàr su le so) – Andarsene  → Malav.Verona 

Tampico – Officialis  → IdiomaCerretanum 

Tampinar – Chiavare  → Trevis.Piazza 

Tampinato – Imbrogliato  → Trevis.Piazza 

Tanàca – Fannullone, Affare rovinoso  → Malav.Verona 

Tanagós – Salame  → BottaiValsesia 

Tanajà – Mordere  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

782 782 

Tananai – Confusione  → Trevis.Piazza 

Tananài – Baccano, Chiasso, Confusione, Tafferuglio  → Malav.Verona 

Tanar – Nascondere  → Furb.Veneto 

Tanburét – Sgabello  → Seggiol.Lamon 

Tandècli – Orecchie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tandöcli – Orecchie  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tandögia – Salame  → MagnaniValCavargna 

Tänə – Casa di campagna  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Tanfé – Puzzare  → Malandr.Piemontesi 

Tanfeggiante – Aglio  → Ambul.&Vagab. 
Tanganica – Colpaccio  → Trevis.Piazza 

Tanghé – Ballare  → Malandr.Piemontesi 

Tanìn – Denaro, Monete, Quattrini, Soldi  → Malav.Verona 

Tannúne – Contadino, Villano, Zotico, Persona rozza e grossolana  → Cald.Dipignano 
Taño – Mura di cinta della città  → Malav.Ferrarese 

Tanpìn – Pancia, Ventre  → Past.Lamon 

Tànzi – Gerla  → MagnaniValCavargna 

Tap – Bocca  → Seggiol.Lamon 

Tap – Bocca  → Seggiol.Rivamonte 

Tap – Vestito  → Malav.Ferrarese 

Tâp – Vestito  → MerciaioliCento&Pieve 
Tapà – Ben vestito, Elegante  → Malandr.Piemontesi 

Tapà – Parlare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

tapà (Mal) – Malvestito  → Malav.Verona 

Tapà da rôndôla – Vestito elegantemente, da sera, da gran gala  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

783 783 

Tapár – Vestire  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tapàr, Tapàrse – Vestire, Vestirsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tapẽna – Camminare velocemente  → Canap.Cotignola 
Tapé’n – Fabbricante di corde  → Canap.Cento&Pieve 

Tapi – Gallina  → Seggiol.Lamon 

Tapì – Dire  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tapiéla – Lingua  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tapina – Mano  → Calder.Valdisole 
Tapìna – Mano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tapiné – Camminare in fretta, Pedinare  → Malandr.Piemontesi 

Tapissà – Vestito a nuovo, a festa, da damerino  → Malandr.Piemontesi 

Tapissé bin – Criticare, Fare maldicenza  → Malandr.Piemontesi 

Taplì – Lingua, Linguacciuto  → Past.Bergamaschi 

Taplun – Sagoma della pala usata anche come insegna  → PalaiValStrona 

Tapo – Vestito  → GergodiZurco 

Tapo – Vestito  → Trevis.Piazza 

Tàpo – Vestito  → Malav.Verona 

Tàpo – Vestito  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tàpô – Abito, Vestito  → Malandr.Piemontesi 

Tàpo de méka – Veste da donna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tàpor – Porta  → Seggiol.Rivamonte 

Tappa – Crocifisso  → Furb.Italiano 
Tappa – Crocifisso  → Furb.Milanese 

Tappá – Vestire  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Tappare – Vestire  → Amb.Fiorentini 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

784 784 

Tappatu – Vestito, Abbigliato  → GergoPatti 

Tappe – Veste  → NuovoModoLinguaZerga 

Tappe – Vesti  → Furb.Italiano 
Tappə – Vestito  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Tappe de ruspante – Penne da scrivere  → NuovoModoLinguaZerga 

Tappe di raspante – Penne da scrivere  → Furb.Italiano 
Tapperìa – Sartoria  → Ambul.&Vagab. 
Tappina – Prostituta  → Bassif.Palermitani 

Tappinara – Tipo o indole di prostituta  → Prostitute Siciliane 

Tappo – Abito  → Furb.Italiano 
Tappo – Abito, Vestito  → Ambul.&Vagab. 
Tappo – Mantello  → BirbiRomani 

Tappo – Mantello  → Malav.Romana 

Tappo – Vestito  → Amb.Fiorentini 

Tappo – Vestito  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Tappo da leggera – Vestito povero  → Ambul.&Vagab. 
Tappo da vasco – Vestito ricco  → Ambul.&Vagab. 
Tappu – Giacca, Soprabito, Turacciolo  → Bassif.Palermitani 

Tappu – Vestito da uomo  → Commerc.Novoli 

Tappu – Vestito, Abito  → Malav.Calabrese  

Tappu – Vestito, Giacca, Cappotto  → GergoPatti 

Tappu d’aciu – Questurino  → Bassif.Palermitani 

Tapúss, Tapussòt – Soprabito  → Malandr.Piemontesi 

Tarabàcola – Ciarpame  → Malav.Verona 

Tarabara – Buono a nulla, Balordo, Incapace  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

785 785 

Tarabàsca, Tarabascòira – Donna cincischiona, perditempo, Femmina chiacchierona, intrigante  → Ma-
landr.Piemontesi 

Taràl – Ano  → Malav.Verona 

Taràllu – Culo  → Malav.Calabrese  

Taramiéi – Diavolo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Taranéta – Calza  → MagnaniValCavargna 

Tarantillusa – Armonica a bocca  → Bassif.Palermitani 

Tarantole – Vesti  → Calder.Valdisole 
Taratùfəgliə – Patate  → RamaiMonsanpaolo 

Taravéla – Lingua, Parlantina  → Malandr.Piemontesi 

Taravlé – Cianciare, Blaterare  → Malandr.Piemontesi 

Tarbù! – Taci!  → Malav.Verona 

Tarbui – Cane da guardia  → Trevis.Piazza 

Tarda – Donna anziana un po’ scema  → Trevis.Piazza 

Tardire – Defecare  → Malav.P.toS.Giorgio 

Tardita – Merda  → Malav.P.toS.Giorgio 

Tardòch – Persona dall’eloquio ingarbugliato o fuori luogo  → Malandr.Piemontesi 

Tardon – Genitore, Vecchio  → Trevis.Piazza 

Tardosa – Notte inoltrata  → Calder.Valdisole 
Tarèf – Debole, Cagionevole, Malaticcio  → Malandr.Piemontesi 

Taréf – Consumato, Finito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tarèffe – Impuro, Cattivo, Fallace  → GiudaicoRomanesco 

Taréi – Testicoli  → MagnaniValCavargna 

Tarél – Bastone  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tarél – Bastone  → BottaiValsesia 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

786 786 

Tarelá – Bastonata  → BottaiValsesia 

Tarelàda – Bastonata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tarelàr – Bastonare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tàrga – Persona vistosa, attraente  → Malandr.Piemontesi 

Tarífa – Individuo poco raccomandabile, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Tarino – Caseus  → IdiomaCerretanum 

Tarloch, Tarlach – Calzoni, Mutande lunghe  → Canap.Cotignola 
Tarô – Indolente, Svogliato, Scioperato  → Malandr.Piemontesi 

Tarocà – Parlare  → CordaiCastelponzone 

Taròch – Furto, Colpo ben riuscito  → Malandr.Piemontesi 

Taròch – Gergo  → CordaiCastelponzone 

Tarôché – Flirtare, Litigare  → Malandr.Piemontesi 

Tarók – Biglietto  → Malav.Milanese 

Taroká – Falsificare  → Malav.Milanese 

Tarom – Gergo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Tarom – Gergo dei calderai solandri  → Calder.Valdisole 
Tarón – Gergo degli arrotini e dei salumai rendenesi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Taronàr – Parlare in gergo  → Arrot.Salum.ValRendena 

Taronìsta – Gergante  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tarsía – Vino  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Tartar – Guadagnare  → Calder.Valdisole 
Tartàr – Vincere  → MagnaniValCavargna 

Tartarin – Bambinello  → Malav.Verona 

Tàrtaru – Sanzione disonorante per l’affiliato gravemente resposabile  → Malav.Calabrese  

Tartèifel – Diavolo  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

787 787 

Tartí – Cacare  → BottaiValsesia 

Tartí – Cacare  → Malandr.Piemontesi 

Tartí – Cacare  → Music.Napoletani 

Tartì – Cagare  → CordaiCastelponzone 

Tartì – Confessare  → Furb.Milanese 

Tartì – Defecare  → Comm.Neg.Torinesi 

Tartìa – Merda  → Trevis.Piazza 

Tarticoría – Farmacia  → Ambul.&Vagab. 
Tartìda – Cacata  → Malav.Verona 

Tartìda – Merda  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tartidór – Cesso  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tartidor – Gabinetto  → Trevis.Piazza 

Tartidor – Ritirata, Cesso  → Calder.Valdisole 
Tartìida – Merda, Cagata  → CordaiCastelponzone 

Tartimentu – Merda  → GergoPatti 

Tartir – Cacare  → Calder.Valdisole 
Tartir – Cagare, Partorire, Confessare  → Trevis.Piazza 

Tartìr – Cacare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tartìr – Cacare, Scoreggiare  → Past.Lamon 

Tartìr – Defecare  → Malav.Verona 

Tartìr – Defecare, Confessare  → Malav.Ferrarese 

Tartire – Andar di corpo  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Tartire – Cacare  → Malav.Romana 

Tartire – Cacare  → NuovoModoLinguaZerga 

Tartire – Cacare, per traslato Confessare  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

788 788 

Tartire – Defecare  → Amb.Fiorentini 

Tartire – Defecare  → Malav.Fiorentina 

Tartire – Evacuare, Peteggiare  → Ambul.&Vagab. 
Tartìre – Defecare  → Malav.Calabrese  

Tartiri – Cacare  → Cammin.Noto 

Tartiri, Tattiri – Andare di corpo  → GergoPatti 

Tartita – Cacata  → Music.Napoletani 

Tartita – Defecazione  → Amb.Fiorentini 

Tartita – Evacuazione, Feci  → Malav.Fiorentina 

Tartitore – Cacatore  → NuovoModoLinguaZerga 

Tartiturë – Cesso  → Music.Napoletani 

Tartòfola – Patata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tartos – Che apportò buon guadagno  → Calder.Valdisole 
Tartu – Merda, Estratto di pomodoro  → Cammin.Noto 

Tartufol – Patata  → Calder.Valdisole 
Tartüfola – Patata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tartunàr – Ballare  → MagnaniValCavargna 

Taruffà – Contrattare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Tarùn – Gergo degli arrotini e dei salumai rendenesi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tarunàr – Fare, Lavorare  → MagnaniValCavargna 

Tarüsanti – Negoziante  → MagnaniValCavargna 

Tarusc – Gergo  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Tarusch – Gergo  → PalaiValStrona 

Tarusk – Gergo  → Ombrel.Oleggini 

Taruss – Prezzo del contratto  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

789 789 

Tarüss – Lavoro  → MagnaniValCavargna 

Tarùsso, Tarussón – Robusto, Tarchiato  → Malav.Verona 

Tarzàna – Febbre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tas – Cibo  → Canap.Cotignola 
Tasca – Drogheria  → Ambul.&Vagab. 
Tàsca – Osteria  → Malandr.Piemontesi 

Tašca, tashca – Casa, ditta  → Music.Napoletani 

Tasch – Visi  → Furb.Milanese 

Tascher – Osteria  → Furb.Milanese 

Tàschera – Osteria, Cantina  → Malav.Calabrese  

Taschi – Visi  → Furb.Italiano 
Taschiera – Hostaria  → NuovoModoLinguaZerga 

Taschiera – Osteria  → Furb.Italiano 
Taschieroso – Oste  → Furb.Italiano 
Taschiroso – Hosto  → NuovoModoLinguaZerga 

Tascosa – Hosta  → NuovoModoLinguaZerga 

Tascosa – Ostessa  → Furb.Italiano 
Tasê – Mangiare  → Canap.Cotignola 
Tasejélla – Contadina  → Cald.Dipignano 
Taséju – Contadino  → Cald.Dipignano 
Tasi – Muto  → Furb.Veneto 

Tašřisi – Tu  → GergoPatti 

Tassa – Cassa  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tassi – Dadi  → Furb.Italiano 
Tassi – Dadi  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

790 790 

Taššu – Uomo dappoco, elemento che non è all’altezza della situazione, Stoffa grossolana e scadente  → 
GergoPatti 

Tastar – Interrogare  → Furb.Veneto 

Tasté la puréa, Tasté l’eúv, Tasté ’l pilòfi – Introdurre un dito nell’ano, Sodomizzare  → Malandr.Piemontesi 

Tàtar – Qualsiasi arnese di qualsiasi mestiere  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tàtara – Che non vale niente  → Trevis.Piazza 

Tatarar – Perdere tempo senza concludere  → Trevis.Piazza 

Tatarìn – Bambinello  → Malav.Verona 

Tatín – Scarpe  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tàto – Orso  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tattusu – Peto  → GergoPatti 

Tatummə – Tatuaggi  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Taùl – Prato di erba medica  → Past.Lamon 

Taulèr – Prato di erba medica  → Past.Lamon 

Tauscàr – Parlare  → Past.Lamon 

Tavàan – Mozzicone  → CordaiCastelponzone 

Tavàn – Persona importuna, Sfruttatore  → Malandr.Piemontesi 

Tavanàda, Tavanaría – Stupidaggine, Sbaglio, Imprudenza  → Malandr.Piemontesi 

Tavarimmi – Ciarle  → GiudaicoRomanesco 

Tavec – Fratello  → Calder.Valdisole 
Tavecia – Sorella  → Calder.Valdisole 
Tavégi – Fratello  → MagnaniValCavargna 

Tavégia – Sorella  → MagnaniValCavargna 

Tavole – Pantofole  → NuovoModoLinguaZerga 

Tavole – Pianelle  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

791 791 

Tavoliere – Viso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tavolone – Lenzuolo  → Camorra (DePaoli) 

Tavolone – Tovaglia  → Ambul.&Vagab. 
Tàvula – Banconota da 50 lire  → Bassif.Palermitani 

Tàvula – Lardo  → Malav.Calabrese  

Tavula ’e pani – Sette di danari nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese  

Tàvula cc’un pirtusu – Donna senza vezzi femminili  → Bassif.Palermitani 

Tavuluni – Banconota da 100 lire  → Bassif.Palermitani 

Teàna – Vulva  → Commerc.Ferraresi 

Teàtrô – Tribunale  → Malandr.Piemontesi 

teatro (Andar a) – Andare a scassinare  → Camorra (DePaoli) 

Tèbus – Pidocchi  → Selciat.CastellazzoBormida 

Téc – Cappello  → CordaiCastelponzone 

Tèch – Fucile  → Malandr.Piemontesi 

Tèchi – Qui, Qua, Lì  → MagnaniValCavargna 

Técia – Pentola  → Past.Lamon 

Tecìin – Cappello  → CordaiCastelponzone 

Tediosa – Predica  → Furb.Italiano 
Tediosa – Predica  → Furb.Milanese 

Təfèra – Vulva  → RamaiMonsanpaolo 

Tega – Cazzo, Sberla  → Trevis.Piazza 

Téga – Brachetta  → Past.Lamon 

Tegàlbo – Bottega  → Seggiol.Rivamonte 

Tegalbòn – Bottegaio  → Seggiol.Rivamonte 

tegg (Meter a) – Imprigionare, Incarcerare  → P.zzaBrescia 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

792 792 

Téghen – Falcino, Coltello  → MagnaniValCavargna 

Téghena – Accetta  → MagnaniValCavargna 

Tegiose – Pecore  → Furb.Veneto 

Tegioso – Materasso  → Furb.Veneto 

Tegna – Avaro, Spilorcio  → P.zzaBrescia 

Tègna – Spilorcio, Taccagno, Gretto, Avaro, Tirchio  → P.zzaBrescia 

tegnàl (L’è passà da) – Avaro  → Malav.Verona 

Tegnon – Testa  → BadieMilanesi 

Tego – Telefono  → Malav.Milanese 

Tégô – Appuntamento, Segno, Telefono  → Malandr.Piemontesi 

Tegöre – Casa  → Past.Bergamaschi 

Tégrar – Soffrire  → MagnaniValCavargna 

Téia – Cuccagna  → Malav.Verona 

tela (Fa) – Parlare con chiunque, Perdere tutto il tempo  → P.zzaBrescia 

Tèla! – Scappa!  → Malav.Verona 

Telàr – Fuggire, Tagliare la corda  → Malav.Verona 

Telare – Scappare  → Amb.Fiorentini 

Telare – Scappare  → Malav.Fiorentina 

Telarìina – Salame  → CordaiCastelponzone 

Téle – Tasche  → Past.Lamon 

Teléfono – Catenella (di orologio da taschino, di portafoglio assicurato alla giacca), Suoneria, Sistema 
d’allarme in alloggi o negozi  → Malandr.Piemontesi 

Telefono – Segnalazione da parte di un complice delle carte dell’avversario tramite segni convenzionali  → 
Malav.Fiorentina 

Telefúnchen – Telefono  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

793 793 

Televisôr – Occhiali  → Malandr.Piemontesi 

Telónio – Teatro  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tèmbəra – Pane  → RamaiMonsanpaolo 

tèmbera (La) – Il pane  → GergoMéta 

Témen – Zinco  → MagnaniValCavargna 

Tempera – Pane  → CalderaiIsili 

Témpera – Pane  → Cald.Dipignano 
Tempesté s’la strôbia – Ricevere un danno solo apparente, Scampare a una disgrazia  → Malandr.Piemontesi 

Tempion – Duomo  → Furb.Italiano 
Tempion – Duomo  → Furb.Milanese 

Tenàciô – Insistente, Noioso  → Malandr.Piemontesi 

Tènari ’u postu – Capire ma fingere di non aver capito  → Malav.Calabrese  

Tenc – Magnano, Paroiaio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tenca – Chiromante  → Furb.Italiano 
Tenca – Chiromante  → NuovoModoLinguaZerga 

Tènca – Ragazza  → Malandr.Piemontesi 

Tencare – Nodare  → NuovoModoLinguaZerga 

Tencare – Nuotare  → Furb.Italiano 
Tènche – Bòtte, Percosse  → Malandr.Piemontesi 

Tencia – Fuligine  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Tencin – Paiuolo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Tencìn – Carbone  → MagnaniValCavargna 

Tencinèla – Carbonella  → MagnaniValCavargna 

Tènda – Scroto  → MagnaniValCavargna 

Tendagón – Salame, Ignorante  → MagnaniValCavargna 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

794 794 

Tender a œn val de pœles – Tentare qualcosa di difficile  → P.zzaBrescia 

Tendron – Cuscino, Guanciale  → Furb.Veneto 

Tèn-e ’l fià – Fare credito  → Malandr.Piemontesi 

Tèn-e la dragéa àôta – Fare sospirare, desiderare a lungo una cosa prima di concederla, Fare cadere 
dall’alto un favore  → Malandr.Piemontesi 

Tenè la poste – Aspettare il momento della vendetta  → GergoBarese 

Tènebro – Scuro, Buio  → Past.Lamon 

tenèggi (Fai) – Avere  → CalderaiIsili 

Tenerosa – Puvina  → NuovoModoLinguaZerga 

Tenerosa – Ricotta  → Furb.Italiano 
Teniri a bon’ura – Stare alle vedette per fare un colpo  → Bassif.Palermitani 

Teniri a porta – Stare in vedetta per fare un colpo  → Bassif.Palermitani 

Teniri la cucca – Spiare i detenuti  → Bassif.Palermitani 

Tenitillla! – Silenzio!  → Bassif.Palermitani 

Tenni finàda – Essere  → CalderaiIsili 

Tennose, ttennusë – Mammelle  → Music.Napoletani 

Tenôr – Cane  → Malandr.Piemontesi 

Tenpelìne – Calzoni  → Seggiol.Lamon 

Tenpelìne – Vestiti  → Past.Lamon 

Tenpelìne de ótzo – Mutande  → Seggiol.Lamon 

Tenporìo – Agnello di mezza età  → Past.Lamon 

Tenzéra – Legna  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Teperáru – Fornaio  → Cald.Dipignano 
Teppa – Letto  → Furb.Italiano 
Teppa – Letto  → Furb.Milanese 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

795 795 

Tera – Madre  → Furb.Veneto 

Tèra rossa – Rogna  → Past.Lamon 

Teraçìna – Terra  → Merc.Ambul.ValTasino 

Teral – Ano  → Malav.Verona 

Teràl – Ano  → Malav.Verona 

Terazo – Padre  → Furb.Veneto 

Tërdòch – Persona dall’eloquio ingarbugliato o fuori luogo  → Malandr.Piemontesi 

Teri – Grasso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tèri – Cane  → Past.Lamon 

Teribolo – Tribunale  → Furb.Veneto 

Tërla – Donna vogliosa, di facili costumi  → Malandr.Piemontesi 

Tërlúch – Semplicione, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

terracina (A) – A carità  → Trevis.Piazza 

terračina (A) – In bolletta, Senza soldi  → Commerc.Novoli 

Terraggio – Galleria  → Furb.Italiano 
Terralora – Donna da poco, Prostituta  → Bassif.Palermitani 

Terrazzano – Boccale  → Furb.Italiano 
Terrazzano – Boccale  → NuovoModoLinguaZerga 

Terrigina – Terra  → CalderaiIsili 

Terrosi – Orcioli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Terroso – Sasso  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tërtúsa – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Terugola – Torre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tésa – Grande quantità  → Past.Lamon 

Tesèl – Frumento  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

796 796 

Tësòire – Mutandoni  → Malandr.Piemontesi 

Tësoiré – Sparlare, Fare maldicenza  → Malandr.Piemontesi 

Tespergi – Pene  → Canap.Cento&Pieve 

Tésta – Donna, Amante, Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Tésta ’d mòrt – Serratura  → Malandr.Piemontesi 

Testa ’e cardinale – Orinale  → Camorra (DePaoli) 

Testa ’e pulcinella – Fazzoletto con denari annodati in un capo  → Camorra (DePaoli) 

Tésta d’arabích – Persona bizzarra, stravagante, imprevedibile  → Malandr.Piemontesi 

Tésta d’eúv – Intellettuale privo di senso pratico  → Malandr.Piemontesi 

Testa da portón – Zuccone  → Malav.Verona 

Testa di calabrlsi – Pubblico Ministero  → Bassif.Palermitani 

Testa di paglia – Scodella d’argilla  → Camorra (DePaoli) 

Testa di pipa – Persona brutta nel viso e cattiva d’animo  → Bassif.Palermitani 

Tésta viròira – Persona bizzarra, stravagante, imprevedibile  → Malandr.Piemontesi 

Testadúra – Mazza  → Malandr.Piemontesi 

Testaquàdra – Mussolini  → Arrot.Salum.ValRendena 

Testigoli – Coglioni  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Testín-a – Persona sventata, Individuo capriccioso, Giovane prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Teston – Un milione  → Trevis.Piazza 

Testón – Milione  → Malav.Verona 

Testôn – Milione di lire  → Malandr.Piemontesi 

Testúgine – Ragazza  → Malandr.Piemontesi 

Teta – Mater  → IdiomaCerretanum 

Teto – Pater  → IdiomaCerretanum 

Tètola – Castagna  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

797 797 

Tetto – Cappello  → Malav.Romana 

tetto (Er) – Il cappello  → BirbiRomani 

Tettu vàsciu – Casa di tolleranza di infimo ordine  → Bassif.Palermitani 

Tevìse – A te  → GergoBarese 

Ti rimetto – Martedì (al carcerato portano il pranzo da fuori)  → Camorra (DePaoli) 

Tià – Pederasta  → Malav.Ferrarese 

Tiana – Tu  → RamaiMonsanpaolo 

Tianu – Te  → Malav.Calabrese  

Tiàsu – Formaggio  → CalderaiIsili 

Tiatru Màssimu – 9° raggio del carcere di Palermo  → Bassif.Palermitani 

Tibàr – Andare, Fuggire  → MagnaniValCavargna 

Tibbióno – Uomo  → GergoMéta 

Tibbióno kálio – Padrone  → GergoMéta 

Tibbióno kalióno – Medico, Padre, Gesù Cristo, Dio  → GergoMéta 

Tibbióno skálio – Fattore  → GergoMéta 

Tiberín-a – Donna smorfiosa  → Malandr.Piemontesi 

Tibidòi – Confusione, Tafferuglio  → Malav.Verona 

Tibóra, Tibória – Diarrea, Dissenteria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tiboriàr – Essere affetti da dissenteria  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tìcchiu – Sasso  → Bassif.Palermitani 

Tich – Orologio, Ghiribizzo, Capriccio  → Malandr.Piemontesi 

Tìchete – Bernoccolo, Talento  → Malav.Verona 

Tichetta – Dispetto  → Bassif.Palermitani 

Tichettu – Biglietto ferroviario o marittimo  → Bassif.Palermitani 

Tiè chiodo loque – Tieni d’occhio quello  → MerciaiRomani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

798 798 

Tièlle – Scarpe  → BirbiRomani 

Tieri – 3  → NumerazioneFurbescaBase12 

Tieri – Tre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tíge – Scarpe  → Malandr.Piemontesi 

Tiglioso – Botthiero  → NuovoModoLinguaZerga 

Tiglioso – Butirro  → Furb.Italiano 
Tigniari – Fare all’amore con una donna di facili costumi  → Bassif.Palermitani 

Tignìz – Avaro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tígre – Camionetta della polizia  → Malandr.Piemontesi 

Tik – Orologio  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Tik – Telefono  → Malav.Milanese 

Tiliàbo – Bottiglia  → Seggiol.Rivamonte 

Timignòl – Pecora  → Past.Bergamaschi 

Timírli – Individuo piccolissimo  → Malandr.Piemontesi 

Tìmpara – Carne  → Malav.Calabrese  

Timpelà – Lavorare  → Seggiol.Rivamonte 

Timpelamènt – Lavoro  → Seggiol.Rivamonte 

Timpigàsse – Tagliarsi  → Seggiol.Rivamonte 

Tincani – Monete  → Trevis.Piazza 

Tincìn – Caffè  → MagnaniValCavargna 

Tindonàr – Bighellonare  → Malav.Verona 

Tindu – Cane  → CalderaiIsili 

Tingente – Penna da scrivere  → Commerc.Novoli 

Tingituri – Matita, Inchiostro, Estratto di pomodoro  → Bassif.Palermitani 

Tini – Ragazza  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

799 799 

tininón (Andar de) – Camminare barcollando  → Malav.Verona 

Tinìrisi in campana – Non parlare  → Bassif.Palermitani 

Tinivlot – Giovane, Giovanotto  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tinivlot a ra màrvura – Stupido, Sciocco, Persona alla buona  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tińńare – Coire  → Commerc.Novoli 

Tiññari – Scopare  → GergoPatti 

Tiňňari – Scopare, Unirsi carnalmente  → Cammin.Noto 

Tinpelàr – Lavorare  → Seggiol.Lamon 

Tinpelàrse – Vestirsi  → Seggiol.Lamon 

Tìnpen – Pene  → Past.Lamon 

Tintaréla ’d lúnâ – Ricercato nascosto sui tetti  → Malandr.Piemontesi 

Tintinácul – Orologio  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tíntô – Vino rosso  → Malandr.Piemontesi 

Tiònichë, a ttiònichë – Te, a te  → Music.Napoletani 

Tip! – Silenzio!  → Bassif.Palermitani 

Típô – Individuo forzuto  → Malandr.Piemontesi 

Tir – Anno  → MagnaniValCavargna 

Tir – Pistola  → Malandr.Piemontesi 

Tira – Spia  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Tira – Spia  → Malav.Milanese 

Tirà – Avaro  → Trevis.Piazza 

Tirà – Avaro, Spiata  → Malandr.Piemontesi 

Tirà – Tempo  → MagnaniValCavargna 

Tìra – Delazione  → Malav.Ferrarese 

Tíra – Spia, Delatore, Confidente della polizia, Traditore  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

800 800 

Tirà al líquid – Molto debilitato  → Malandr.Piemontesi 

Tirà de spada – Elemosinare, Mendicare  → P.zzaBrescia 

Tirà i sgarlegg – Morire  → P.zzaBrescia 

Tirà ’l sgarlot – Morire  → P.zzaBrescia 

Tirà’ de micia – Rubare  → BirbiRomani 

Tirà’ er piommo – Provare una tal cosa  → BirbiRomani 

Tirà’ la ruzzica – Fare la spia  → BirbiRomani 

Tirabôssôn – Grimaldello  → Malandr.Piemontesi 

Tirabriulöt – Levatrice  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tiraca – Tirchio, Taccagno, Gretto, Avaro, Spilorcio  → P.zzaBrescia 

Tìracampanéi – Arrotino  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tirador de spada – Accattone  → Trevis.Piazza 

Tiradrít – Cadavere  → Malandr.Piemontesi 

Tirafassôlèt – Borsaiolo  → Malandr.Piemontesi 

Tirafrôi – Agente di custodia, Secondino  → Malandr.Piemontesi 

Tiragna – Tasca  → Calder.Valdisole 
Tirallora – Tipo o indole di prostituta  → Prostitute Siciliane 

Tiramuschi – Fazzoletto da naso  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tiranno – Procuratore del Re, Pubblico ministero  → Furb.Veneto 

Tirant – Calza, Calzetta  → Furb.Milanese 

Tirànt – Calze, Calzoni  → Malandr.Piemontesi 

Tiranta – Cravatta  → Bassif.Palermitani 

Tirante – Calze  → IdiomaCerretanum 

Tirante – Calze  → NuovoModoLinguaZerga 

Tiranti – Calze  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

801 801 

Tiranti – Calze, Calzari  → Furb.Italiano 
Tirapié – Mediatore, Mercante di pecore  → Past.Lamon 

Tirar de spada – Mendicare  → Trevis.Piazza 

Tirar l’alzana – Bere  → Furb.Italiano 
Tiràr via – Capire  → Seggiol.Lamon 

Tirare l’alzana – Bevere  → NuovoModoLinguaZerga 

Tirare la ruzzica – Fare la spia  → Malav.Romana 

Tirari – Trarre in arresto  → GergoPatti 

Tiràri ’a ’mbigna – Uccidere  → Malav.Calabrese  

Tirari ’u scravàgghiu – Imbrogliare i conti  → Bassif.Palermitani 

Tirari a ’strazzioni – Esprimere un giudizio definitivo, Notificare una sentenza definitiva  → Bassif.Palermitani 

Tirasáss – Soprabito  → Malav.Milanese 

Tiraspaghi – Calzolaio  → Furb.Veneto 

Tiràta – Duello, Scherma  → Malav.Calabrese  

tirata persa (Uno che ha la) – Omosessuale  → Camorra (DePaoli) 

Tiratrà – Calzolaio  → Malandr.Piemontesi 

Tire – Calzoni  → Calder.Valdisole 
Tiré – Informare la polizia, Denunciare  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ’l diàô për la côa – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ’l màntes – Istigare, Aizzare  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ’l pí gloriôs – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ’l ròch – Far capire le proprie intenzioni erotiche, Cercare di adescare, di sedurre  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ’l sfris – Far capire le proprie intenzioni erotiche, Cercare di adescare, di sedurre  → Malandr.Piemontesi 

Tiré dë schérma – Spillare denaro mediante accattonaggio o carpendo l’altrui buona fede  → Malandr.Piemontesi 

Tiré dë sfris, Tiré ’d prassà – Fare battute allusive, pungenti, mordaci, Satireggiare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

802 802 

Tiré giú a canpàn-e dôpie – Ciarlare, Chiacchierare, Sparlare  → Malandr.Piemontesi 

Tiré giú ij balôrd – Spacciare soldi falsi  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ij bài – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ij caôssèt – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiré ij côrdín – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiré l’últim pèt – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiré su le càôsse – Bazzicare una donna per cercare di ottenere informazioni o carpire segreti  → Ma-
landr.Piemontesi 

Tiré su për ’l còl – Fare l’usuraio, lo strozzino  → Malandr.Piemontesi 

Tiréje ’nt un ciò – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiréje bleú – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiréje lústre – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tirëje vërde – Agonizzare, Spirare, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tiréla – Lira  → Malandr.Piemontesi 

Tirella – Secchia  → Furb.Italiano 
Tirent – Vento  → Calder.Valdisole 
Tirént – Vento  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tiretta – Posta  → Ambul.&Vagab. 
Tiri – Cane  → Seggiol.Lamon 

Tiri – Cane  → Seggiol.Rivamonte 

Tirimbalín – Impiccio, Imbroglio  → Malandr.Piemontesi 

Tìrlo – Bizzarro  → Malav.Verona 

tírlo (El ga del) – Strambo  → Malav.Verona 

Tiro – Campanaro  → Furb.Veneto 

Tirôbërlírô – Individuo magro, mingherlino  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

803 803 

Tirôl d’la gràssa – Camera di sicurezza, Carcere, Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Tirôl d’la présa – Mammelle, Capezzoli  → Malandr.Piemontesi 

Tirole – Calzoni  → BottaiValsesia 

Tìroli – Calzoni  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tirôlirô – Credulone, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Tirón – Spia  → Malav.Milanese 

Tirôn – Spia, Delatore, Confidente della polizia, Traditore  → Malandr.Piemontesi 

Tirone – Spia  → Ambul.&Vagab. 
Tiróni – Calzoni  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tirôr d’l’arssenàl – Piedi molto lunghi  → Malandr.Piemontesi 

Tirosa – Rotella  → Furb.Italiano 
Tiröti – Testicoli  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tirrella – Secchia  → NuovoModoLinguaZerga 

Tirri – Scoffoni  → NuovoModoLinguaZerga 

Tirri – Scofoni  → Furb.Italiano 
Tirrińńa – Prostituta  → Commerc.Novoli 

Tirrosa – Rodella  → NuovoModoLinguaZerga 

Tìrsi – Cane  → Past.Lamon 

Tiru’r la grasa – Prigione  → BottaiValsesia 

Tisán – Uovo  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tisàn-a – Vino poco buono, troppo leggero, annacquato  → Malandr.Piemontesi 

Tisanère – Gallina, quella che depone le uova  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tísica – Sigaretta sottile, semivuota, fatta a mano  → Malandr.Piemontesi 

Titiddu – Capezzolo  → GergoPatti 

Titìni – Past. dell’Istria  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

804 804 

Tittu! – Attento!, Taci!  → Malav.Calabrese  

Tiùs – Filo  → MagnaniValCavargna 

Tnàje – Mani  → Malandr.Piemontesi 

to biàs (Ir) – Tu  → Selciat.CastellazzoBormida 

to òden (Al) – Tu  → CordaiCastelponzone 

Tò ùscula – Proprio tu  → Bassif.Palermitani 

Toà – Bello  → Malav.Verona 

toà (Del) – Bello, Di lusso, Eccellente, Ottimo  → Malav.Verona 

Tobís – Ubbriaco  → Past.Bergamaschi 

Tôblàn – Sciocco, sprovveduto  → Malandr.Piemontesi 

Tobre – Dadi “ammaestrati”  → Malav.Milanese 

Toc – Gatto  → Calder.Valdisole 
Tôcabeú – Persona rozza, grossolana, sgarbata  → Malandr.Piemontesi 

toccheggìa (Fai) – Toccare  → CalderaiIsili 

Tòch – Strambo, Poco sano, Ammalato  → Malandr.Piemontesi 

Tòch da invèrn – Individuo grande, massiccio  → Malandr.Piemontesi 

Tochë – Valido, capace, abile  → Music.Napoletani 

Tôché bàra – Arrivare alla meta, allo scopo, Morire  → Malandr.Piemontesi 

Tôché l’ívôla – Stuzzicare l’appetito, il desiderio  → Malandr.Piemontesi 

Tociàda – Coito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tociàr – Coire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tocioso – Inchiostro  → Furb.Veneto 

Tòco de Marcantonio, Tòco de Santantonio – Omaccione  → Malav.Verona 

tóco nel nomine patris (Essar) – Bizzarro, Matto  → Malav.Verona 

Tôdôch – Individuo rude, aspro, duro  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

805 805 

Todolàr – Ammazzare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tœ fœra – Ammazzare, Uccidere  → P.zzaBrescia 

Tœ ’l lat – Svezzare  → P.zzaBrescia 

Tœga la misura – Spendere tutto  → P.zzaBrescia 

tœt (Laà zo) – Fare repulisti, Consumare tutto, Vendere tutto  → P.zzaBrescia 

Tœú, tœú-via – Intendere, Conoscere  → Furb.Milanese 

Tôf, Tuf – Pistola, Arma da fuoco  → Malandr.Piemontesi 

Tofinàr – Dormire  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tofio – Vestito male  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Tòfol – Stupido, Minchione, Persona di poco conto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Toga – Bella, Buona  → Trevis.Piazza 

Tòga – Persona che vale  → CordaiCastelponzone 

Tôgajúme – Cosa o persona molto bella, ben fatta, valida, magnifica, eccezionale  → Malandr.Piemontesi 

Toghissimo – Benissimo, Finissimo  → Ambul.&Vagab. 
Togliere dalle spese – Ammazzare  → CarcereFemmin.Giudecca 
Togni – Finanziere  → Calder.Valdisole 
Tôgnín – Austriaco, Tedesco  → Malandr.Piemontesi 

Togo – Bello  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Togo – Bello, Bene, Fino  → Ambul.&Vagab. 
Togo – Ricco, Bello, Buono, Capace  → Furb.Veneto 

Togo – Buono  → Malav.Milanese 

Togo – Buono  → GergodiZurco 

Tògo – Bello, Buono, Bravo, Furbo  → Malav.Ferrarese 

Tògo – Bello, Buono, Chich, Di lusso  → Malav.Verona 

Togo – Bullo, Furbo, In gamba  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

806 806 

Tògo – Buono  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tògo – Buono, Bello, Bravo  → Past.Lamon 

Tògo – Buono, Bello, Conveniente, Adatto  → Malav.Fiorentina 

Tògo – Buono, Belo, Conveniente, Adatto  → Amb.Fiorentini 

Tògo – Buono, Bravo, Bello, Valido, Forte ecc.  → Malandr.Piemontesi 

Tògo – Persona che vale  → CordaiCastelponzone 

Tógo – Bello, Buono  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tôgo – A buon mercato  → MerciaioliCento&Pieve 
Tôgo balón – Assai buono  → MerciaioliCento&Pieve 
togo (Del) – In gamba  → Malav.Milanese 

Tògo mandíngo – Molto valido, Famoso, Eccezionale  → Malandr.Piemontesi 

Togo per imbonimento – Abile oratore capace di raggirare il prossimo  → Furb.Veneto 

Togu – Buono, Bello, Bravo, Eccellente  → Cald.Dipignano 
Togu – Buono, Bene  → Malav.Calabrese  

Togu – Buono, Valido  → Bassif.Palermitani 

Tôiré – Pasticciare, Ingarbugliare, Tramare, Imbrogliare  → Malandr.Piemontesi 

Tôirô – Pasticcio, Intruglio, Intrigo, Intrallazzo, Imbroglio, Medicamento a più componenti, Bevanda, Caf-
fè  → Malandr.Piemontesi 

Toisimi – Tu, Tuo, Di te  → ZingariMontedoro 

Tòka – Bella  → RamaiMonsanpaolo 

Tokə – Bene, Buono  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Toku – Buono, Bene, Bello, Bravo  → Commerc.Novoli 

Toku – Buono, Bravo, Simpatico  → GergoPatti 

Tòla – Autovettura piccola, Utilitaria  → Malandr.Piemontesi 

Tôlé – Gatto  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

807 807 

Tòle – Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Tolìn – 1 centesimo  → Ambul.&Vagab. 
Tôlô – Semplicione, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Tòma ’d mul – Gorgonzola  → Malandr.Piemontesi 

Toma e zoa – Vieni e và  → Calder.Valdisole 
Tomar – Venire  → Calder.Valdisole 
Tomàr – Scappare, Svignarsela  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tomàs’a – Formaggio molto magro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tomba – Stalla  → Ambul.&Vagab. 
Tomba – Stalla  → GergodiZurco 

Tómba – Stalla  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tômba dël faraôn – Cassaforte  → Malandr.Piemontesi 

Tomba secrèta – Onorata società  → Malav.Calabrese  

Tômbàch – Similoro, Oro falso  → Malandr.Piemontesi 

Tômbatôn – Guadagno immeritato, fortuito, Regalo, Ricompensa, Bustarella  → Malandr.Piemontesi 

Tômbé – Cadere nelle mani della polizia, Lasciarsi prendere, Farsi arrestare  → Malandr.Piemontesi 

Tômbín – Culo  → Malandr.Piemontesi 

Tòmbo – Bottone  → Seggiol.Rivamonte 

Tòmbola – Dieci o più anni di reclusione  → Malav.Calabrese  

Tomé – Caprone  → Past.Bergamaschi 

Tomèra – Orecchia, Scarpa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tomère – Orecchie  → Seggiol.Lamon 

Tomère – Scarpe, Orecchie  → Past.Lamon 

Tóna – Castagna  → Seggiol.Lamon 

Tonàntu – Culo  → Malav.Calabrese  



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

808 808 

Tonàr – Scoreggiare  → Seggiol.Lamon 

Tonàr en val culèra – Scoreggiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tonbo – Forno  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tonbolo – Fornaio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Tonce – Biglietto da cento lire  → Malav.Milanese 

Tônde – Bocce  → Malandr.Piemontesi 

Tondin – Ano  → Malav.Verona 

Tondin – Deretano  → Furb.Veneto 

Tondin – Sedere  → Trevis.Piazza 

Tondo – Cappello  → Furb.Veneto 

Tondo – Mondo  → Ambul.&Vagab. 
Tondo – Sedere  → Trevis.Piazza 

Tóndo – Mondo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tóndo – Mondo.  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tondon – Pozzo  → Furb.Veneto 

Tondós’i – Patate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tondóse – Patate  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tondoso – Mondo  → Furb.Italiano 
Tondoso – Mondo  → NuovoModoLinguaZerga 

Tondoso da lenza – Pozzo  → Furb.Italiano 
Tonèl – Campaio (custode dei campi)  → Past.Bergamaschi 

Tónel – Piede di porco  → Malav.Milanese 

Tòner – Donna, Serva sciocca  → Past.Bergamaschi 

Tónfola – Schiaffo  → Malav.Verona 

Tonfolàr – Bastonare  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

809 809 

Toni – Scalpello  → Ambul.&Vagab. 
Toni – Soprabito, Scalpello  → Trevis.Piazza 

Tòni – Piede di porco  → Malav.Verona 

Tòni – Stupido  → Past.Lamon 

Tòni – Tuta da lavoro, Pagliaccio, Scalpello, Palanchino, Grimaldello, Piede di porco  → Malandr.Piemontesi 

Tonina – Folla, Calca  → Furb.Italiano 
Tonìni – Centesimi  → Merc.Ambul.ValTasino 

Toninna – Folla, Calca  → Furb.Milanese 

Toñña – Torre, Cascina, Casa colonica, Fattoria  → Cald.Dipignano 
tonnina (Fà) – Tagliare a pezzi  → BirbiRomani 

Tontonàr – Brontolare, Litigare  → Malav.Verona 

Tôntôné – Brontolare  → Malandr.Piemontesi 

Tòp – Cucchiaio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tòpa – Scodella, Porta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Topar – Dare  → Calder.Valdisole 
Topàr – Somministrare legnate  → Arrot.Salum.ValRendena 

Topè – Audacia, Sfacciataggine  → Malav.Verona 

Tópe – Tedeschi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Topiká – Pizzicare, Arrestare  → Malav.Milanese 

Topista – Sofitta, Solaio  → Malav.Verona 

Toppa – Bocca, Organo femminile  → Bassif.Palermitani 

Toppone – Certificato penale  → Malav.Fiorentina 

Tór – Torino  → BottaiValsesia 

Tôr – Acquistare, Guardare, Osservare  → Malav.Verona 

Törca – Grano turco  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

810 810 

Törcagnöla – Grano turco  → Past.Bergamaschi 

Tôrcèt – Schiaffo, Pugno  → Malandr.Piemontesi 

Tòrcia, Tôrciôn – Individuo forzuto  → Malandr.Piemontesi 

Torciorecchio – Bastone  → Malav.Romana 

Tôrciôsa – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Torcolàr – Beffeggiare, Burlare, Prendere in giro  → Malav.Verona 

Torda – Testuggine  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Torèra – Giaciglio matrimoniale composto da due pelli di pecora  → Past.Lamon 

Torés – Prato, Campo  → Past.Bergamaschi 

Torís – Prato, Campo  → Past.Bergamaschi 

Torìzzola – Compare del malavitoso  → Malav.Calabrese  

Torlène – Boccale  → Past.Bergamaschi 

Torlenga – Pinta (due boccali)  → Past.Bergamaschi 

Torlìr – Ballare, Derubare abilmente uno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tôrlôbôrlô – Malumore  → Malandr.Piemontesi 

Tôrnavíss – Uomo scaltro, in gamba  → Malandr.Piemontesi 

Tôrné – Viaggio o trasferimento (a scopo di furto) in altre località  → Malandr.Piemontesi 

Tornela – Polenta  → Ombrel.Oleggini 

Tornella – Polenta  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Torniœura – Polpetta  → Furb.Milanese 

Torniola – Polpetta  → Furb.Italiano 
Tôrniôr – Poliziotti  → Malandr.Piemontesi 

Tornu – Combriccola di delinquenti  → Bassif.Palermitani 

Tôrôlô – Stupidone, buono a nulla  → Malandr.Piemontesi 

Tôrôtôtéla – Cantante da strapazzo, Poetastro  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

811 811 

Tórra – Casa  → RamaiMonsanpaolo 

Tòrse – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Tòrse ’l còl – Strozzare, Strangolare  → Malandr.Piemontesi 

tórsio (Andar a) – Bighellonare  → Malav.Verona 

Torta – Refurtiva  → Trevis.Piazza 

Torta – Verità  → BirbiRomani 

Tòrta – Combutta  → Malav.Verona 

Tórta – Affare in comune  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tôrta – Bottino, Refurtiva  → Malandr.Piemontesi 

tórta (Essar in) – Essere nell’affare, in combutta  → Malav.Verona 

torta (Fà) – Dividere, Spartire  → Furb.Milanese 

torta (In) – Complicità, Società di malaffare  → Trevis.Piazza 

Tortonés – Bravo mendicante  → Past.Bergamaschi 

Tôrtôr – Guardie notturne  → Malandr.Piemontesi 

Tortór, Tortorin – Ano  → Malav.Verona 

Tortós – Collo  → GergodiZurco 

Tortosa – Corda, Fune  → Furb.Italiano 
Tortosa – Corda, Fune  → Furb.Milanese 

Tôrtôsa – Cravatta, Fune per impiccare  → Malandr.Piemontesi 

Tôrtôse – Mammelle  → Malandr.Piemontesi 

Tórtur – Imbuto  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tós – Fame, Maglia  → Past.Lamon 

Tosa – Torcia  → Furb.Italiano 
Tosa – Torcia  → Furb.Milanese 

Tósca – Fame  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

812 812 

Toschedà – Rabbioso  → Past.Lamon 

Tôsôn – Individuo calvo o rapato a zero, Ramanzina, Rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Tossegoso – Scorpione  → Furb.Italiano 
Tôssí – Pagare  → Malandr.Piemontesi 

Tossìr – Scorreggiare  → Malav.Verona 

Tossìssi – Sigaretta  → Past.Lamon 

Toššrisi – Tu, Te  → Cammin.Noto 

Tosta – Piena, Gravida  → Canap.Cotignola 
Tôtàl – Completa infermità mentale  → Malandr.Piemontesi 

Totani – Testicoli  → Malav.Verona 

Tòtani – Coglioni  → Trevis.Piazza 

Tótar – Tedeschi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tótô – Scapolo, Zitellone, Fucile mitragliatore, Manette  → Malandr.Piemontesi 

Tötola – Castagna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Totót – Automobile  → Past.Lamon 

Tòv/a – Bello, Buono, Ottimo (di vestito, stoffa o cliente)  → Commerc.Ferraresi 

Tovisi – Compagni, Camerati  → Furb.Veneto 

Tovu – Bello, Buono, Vero, Molto, Assai, Bene  → Cammin.Noto 

Tòz – Pugno  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tòz – Pugno, Cazzotto  → Malav.Ferrarese 

Tozzola – Scappellotto  → Camorra (DePaoli) 

Trà ’n ròca – Mangiare  → P.zzaBrescia 

Traboccare – Urtare  → Furb.Italiano 
Trabochèl – Insidia, Trama, Inganno, Tranello  → P.zzaBrescia 

Trabuccare – Urtare  → NuovoModoLinguaZerga 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

813 813 

Trabucco – Mendicante  → Amb.Fiorentini 

Trabucco – Mutilato  → Ambul.&Vagab. 
Trabuché – Misurare  → Malandr.Piemontesi 

Trabuchetto – Gobbo  → Ambul.&Vagab. 
Trabuco – Zoppo  → Ambul.&Vagab. 
Tracanè – Bere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tracavva – Cravatta  → MerciaiRomani 

Tracoessa – Carrozzone degli zingari  → Trevis.Piazza 

Traffico – Qualsiasi impresa losca, affare, trattativa (esclusi il furto diretto e la violenza)  → Malav.Fiorentina 

Trafò – Fucile  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trag denter – Rubare  → Malav.Milanese 

tragela (Andá a) – Andare a rubare  → Malav.Milanese 

Trağğəkatörə – Chi semina zizzania  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Traghetà – Prendere  → Seggiol.Rivamonte 

Traghétto – Tenebroso commercio di amore o d’altro  → BirbiRomani 

Trà-giò – Bere  → Furb.Milanese 

Trajedôpie – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Traketàr – Prendere, Comprare  → Seggiol.Lamon 

Trala – Cesso  → Seggiol.Rivamonte 

Tramatùra – Vestiario  → Past.Lamon 

Tramè – Tuonare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tramontàr – Andare in montagna  → Merc.Ambul.ValTasino 

Tramónti – Monti  → Merc.Ambul.ValTasino 

Trampoul – Salame  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Tramudé ’d bòsch – Giocare a bocce  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

814 814 

Tran<í – Andar via  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Tran<í da kkuá – Vattene, Andatevene  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Trancio – Paura  → Trevis.Piazza 

Transatlàntico – Truffa  → Malav.Verona 

Trantapúrghe – Persona fastidiosa, noiosa  → Malandr.Piemontesi 

Trantín – Mesi  → Malandr.Piemontesi 

Trantrèl – Campanella del collare  → Past.Lamon 

Trantrèle – Campane  → Past.Lamon 

Traônde ’d côle nèire – Bere vino nero, Trincare  → Malandr.Piemontesi 

Traônde ’d salivëtta – Avere l’acquolina in bocca, Pregustare con desiderio  → Malandr.Piemontesi 

Trapèl – Donnaccia  → Malav.Verona 

Trapelà – Venire, Capire  → Past.Bergamaschi 

Trapinèll – Gatto  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tràpôla – Mezzo di locomozione mal funzionante, Bicicletta  → Malandr.Piemontesi 

Trappìtu – Carcere  → Malav.Calabrese  

Tràpula – Bicicletta  → CordaiCastelponzone 

Trar giù – Bere  → Furb.Italiano 
Trarenta – Forchetta  → Cammin.Noto 

Tras – Paura  → Trevis.Piazza 

Trasi e nesci – La lingua  → Bassif.Palermitani 

Traskurätə – Sbagliato  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Trassé, Trissé – Barare, Ingannare  → Malandr.Piemontesi 

Tratìa – Cacata  → Past.Lamon 

Tratìr – Cacare, Scoreggiare  → Past.Lamon 

Trattətorie – Defecatore  → Trusc.Bitonto&Foggia 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

815 815 

Trattí – Defecare  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Trattire – Defecare  → Commerc.Novoli 

Trattita – Merda  → Commerc.Novoli 

Traücch – Calzoni  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

traurs (Andà a) – Andare in casino a prostitute  → P.zzaBrescia 

Trav – Persona grande e grossa, robusta, massiccia  → Malandr.Piemontesi 

Travaǵǵakasari – Lavorare  → Cammin.Noto 

Travagghiari – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Travàgghiu – Furto  → Bassif.Palermitani 

Travagliò – Inventore  → BadieMilanesi 

Travagliosa – Prigione  → Furb.Italiano 
Travagliosa – Prigione  → NuovoModoLinguaZerga 

Travài – Lavoro, Fatica  → Arrot.Salum.ValRendena 

Travàj – Furto, Borseggio  → Malandr.Piemontesi 

Travajé côn l’ésterô – Derubare, borseggiare turisti stranieri  → Malandr.Piemontesi 

Travajé për ’l ré ’d Prússia – Lavorare senza remunerazione alcuna, Non essere adeguatamente retribuito  
→ Malandr.Piemontesi 

Travajêr – Lavorare  → Canap.Cento&Pieve 

Travajôsa – Prigione  → Malandr.Piemontesi 

Travakasaǵǵu – Lavoro  → Cammin.Noto 

Travalìòsa – Prigione  → Malav.Ferrarese 

trave di fuoco (Aver fatto il) – Aver mangiato durante la notte tutto ciò che si è trovato nascosto  → Camorra 
(DePaoli) 

travers (Mandà, Andà a) – Mandare o andare in galera  → Furb.Milanese 

Traversàgn – Infezione alle unghie della pecora  → Past.Lamon 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

816 816 

Traversare – Agabare  → NuovoModoLinguaZerga 

Traversare – Gabbare  → Furb.Italiano 
traverso (Andar a) – Andare in galera  → Furb.Italiano 
Traverssé – Scommettere, Accusare, Arrestare, Condannare  → Malandr.Piemontesi 

Travèt – Impiegatuccio  → Malandr.Piemontesi 

Traviata – Polenta  → Bassif.Pavesi 

Traviàta – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Travirsinu – Guanciale  → Bassif.Palermitani 

Travirsuni – Materasso  → Bassif.Palermitani 

Travu – Fiammifero di legno  → Bassif.Palermitani 

Trè – Trifoglio, Prato di trifoglio  → Past.Lamon 

Tre Giorni Sardegnoli (Oggi, Domani, Mai) – Ergastolo  → CarcereFemmin.Giudecca 
Trè@kena – Scodella  → Seggiol.Lamon 

Treciodi – Cristiano  → Furb.Veneto 

Treia – Carne in genere  → Malav.Calabrese  

Trellàziu – Casa, Bordello  → CalderaiIsili 

Tremàns – Festino  → Past.Bergamaschi 

Tremante – Fulmine  → Ambul.&Vagab. 
tremàr (Èsar sal) – Essere squattrinati, In bolletta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tremögiá – Capire  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tremoloso – Telegrafo  → Ambul.&Vagab. 
Trénchena – Scodella  → Seggiol.Rivamonte 

Trèno – Lepre  → Past.Lamon 

Trénô, Trenín – Ammucchiata erotica  → Malandr.Piemontesi 

Trent – 3 lire  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

817 817 

Trènt – Coltello a più di una lama  → Malandr.Piemontesi 

Trenta – Mese  → GergodiZurco 

trentanovi (Essari a) – Essere un sognatore, Fare castelli in aria, Essere fuori dalla realtà  → Malav.Calabrese  

Trentassìe – Paura  → Past.Lamon 

Trentaùn – Paura  → Malav.Verona 

Trentaun – Paura, Spavento  → Trevis.Piazza 

Trentin – Mese  → Malav.Verona 

Trentìn – Mese  → Merc.Ambul.ValTasino 

trentìn (A un) – Condannato a un mese  → Ambul.&Vagab. 
Trentìn ke pénde – Mese venturo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Trentini – Mesi di prigione  → Trevis.Piazza 

Trentít – Mese  → Malav.Milanese 

Treösghe – Copri-brache  → Past.Bergamaschi 

Trep – Riunione di gente  → MerciaioliCento&Pieve 
Trèp – Combriccola, Folla, Complici intenti al gioco delle tre carte o ad altra ribalderia  → Malandr.Piemontesi 

Trèpesa – Terra  → GergoMéta 

Trepìsta – Ciarlatano  → Merc.Ambul.ValTasino 

Trepo – Capannello di persone  → Trevis.Piazza 

Trèpo – Trucco, Imbroglio  → Malav.Verona 

Trépo – Folla adunata attorno al venditore  → Merc.Ambul.ValTasino 

trépo (Tiràr el) – Attirare l’attenzione della gente da parte del venditore ambulante  → Malav.Verona 

Trepp – Folla, Calca  → Furb.Milanese 

Tréppio – Circolo di persone attorno all’ambulante  → Amb.Fiorentini 

Treppista – Ambulante che vende col sistema del richiamo del pubblico  → Amb.Fiorentini 

Treppo – Circolo di persone attorno all’ambulante  → Ambulanti 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

818 818 

Treppo – Folla, Calca  → Furb.Italiano 
Treppo – Riunione  → Ambul.&Vagab. 
Třeppu toku – Notevole afflusso di giocatori o di acquirenti  → GergoPatti 

Tréschen – Città  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tretàj – Poliziotto graduato, Individuo in gamba  → Malandr.Piemontesi 

Trəttó – Treno  → RamaiMonsanpaolo 

Tri asi e un dui – Pattuglia di questurini, formata da un maresciallo e tre guardie  → Bassif.Palermitani 

Tri e dü – Italiano  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tri quarti e un puntu – Graduato della polizia  → Bassif.Palermitani 

Tri tubi, éssiri a tri tubi comu u papuri di Napuli – Essere inconcludente  → Bassif.Palermitani 

Triàg – Poco furbo, Sciocco  → Malav.Ferrarese 

Triàngôl – Mento  → Malandr.Piemontesi 

Triángulə – Utensile usato per rompere i deflettori delle automobili  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Tribói – Caffè  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tribunàl ’d Pilàt – Pretura  → Malandr.Piemontesi 

Tribunal de’ fagiuoli – Pretura Urbana  → Furb.Italiano 
Tribunali – Testa, Intelligenza  → Bassif.Palermitani 

Tribunel – Culo, Persona grassa  → CordaiCastelS.Pietro 

Tricalli (3 carli) – Ammontare minimo del pizzo  → Bassif.Palermitani 

Tricche – Coltello da tasca con apertura a scatto  → Malav.Fiorentina 

Tricche-Tràcchete – Cervello  → BirbiRomani 

Tricé – Truffare, Barare  → Malandr.Piemontesi 

Tricò – Maglia  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tricoeor – Italiano (riferito al modo di parlare)  → Trevis.Piazza 

Trida – Ventre  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

819 819 

Trìda – Ferri del mestiere  → MagnaniValCavargna 

Trìda – Ventre  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trìda däi bör – Portamonete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tridénta – Forchetta  → Cald.Dipignano 
Trífôla – Vulva, Truffa  → Malandr.Piemontesi 

Trífôle ’d Côndòve – Patate  → Malandr.Piemontesi 

Trifôlísta – Imbroglione, Truffatore  → Malandr.Piemontesi 

Trignare – Piovere  → Furb.Italiano 
Trignare – Piovere  → NuovoModoLinguaZerga 

Trígô, Trigômígô, Trigômírô – Intrigo, Pasticcio, Aggeggio complicato  → Malandr.Piemontesi 

Trikaseğğa – Sedia  → Cammin.Noto 

Trikasinku – Formaggio  → Cammin.Noto 

Trillandë – Mandolino  → Music.Napoletani 

Trina – Puzza, Odore  → Seggiol.Lamon 

Trìna – Puzza, Cattivo odore  → Past.Lamon 

Trincari – Grattuggiare il formaggio  → ZingariMontedoro 

Trincésse – Trattenersi, Controllarsi  → Malandr.Piemontesi 

Trinchè – Bere  → Selciat.CastellazzoBormida 

Trincu – Cacio  → ZingariMontedoro 

Trinku – Formaggio  → Cammin.Noto 

Trìno! – Attenzione! In guardia! All’erta! Silenzio!  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trioffa – Carne  → Music.Napoletani 

Triòffa – Carne  → RamaiMonsanpaolo 

Trióffa – Carne di vitello, Carne di maiale  → Cald.Dipignano 
Triolfa – Carne  → Furb.Milanese 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

820 820 

Triólfa – Carne  → Merc.Ambul.ValTasino 

Triolfo – Carne  → Furb.Italiano 
Trionfa – Carne di maiale  → CalderaiIsili 

Triòrfa – Carne, Mammella  → GergoMéta 

Triorta – Porta  → Cammin.Noto 

Tripà – Ballare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Trípa – Pancia, Ventre  → Malandr.Piemontesi 

Trípe – Budella, Intestino, Testicoli, Scarpe, Scarpe vecchie, rotte, sfondate  → Malandr.Piemontesi 

trìpe (Dar le) – Sgridare  → Malav.Verona 

Trìpi – Scarpe  → CordaiCastelponzone 

Tripôtàgi – Imbroglio, Raggiro  → Malandr.Piemontesi 

třippaturi (U) –    Il letto  → GergoPatti 

Třippiari – Scopare  → GergoPatti 

trippjaturi (U) –    Il letto  → GergoPatti 

Trippusa – Trapunta del letto  → Bassif.Palermitani 

Trìs’a – Gamba  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trissa – Scrivano  → Furb.Veneto 

tritto (A) – Condannato all’ergastolo  → Ambul.&Vagab. 
Triunfa de dossu – Prosciutto  → CalderaiIsili 

Triunfu – Scorreggia  → Cammin.Noto 

Tro@kì@ – Sega più grande  → Seggiol.Lamon 

Trobiòl – Vino  → Past.Bergamaschi 

Tròchëlë – Chitarra  → Music.Napoletani 

Tròcia – Pancia  → Past.Lamon 

Tròcia – Panciona  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

821 821 

Trôciôné, Strôciôné – Imbrogliare, Frodare, Barare  → Malandr.Piemontesi 

Tröda – Strada  → Past.Lamon 

Trodèra – Strada  → Past.Lamon 

Trœch – Affare, Imbroglio, Negozio  → P.zzaBrescia 

Troia – Puttana  → Trevis.Piazza 

Troj – Strada  → Seggiol.Rivamonte 

Trola – Carabinieri  → GergodiZurco 

Tròla – Donna, Sposa  → Past.Bergamaschi 

trolì (I) – I pigri (appellativo che i Past. della Valcamonica danno a quelli bergamaschi)  → Past.Bergamaschi 

Trombà – Parlare  → Past.Bergamaschi 

Trómba – Spia  → Malav.Verona 

Trômba – Spione  → Malandr.Piemontesi 

Trômbà – Coito, Bocciato, Silurato  → Malandr.Piemontesi 

Trombàda – Coito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trombàr – Coire, Scoreggiare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trômbé – Infliggere uno smacco, Bocciare (a un esame), Silurare, Scopare  → Malandr.Piemontesi 

Trombeta – Spione  → P.zzaBrescia 

Trombetà – Spiata  → Malandr.Piemontesi 

Trombetta – Spia  → BirbiRomani 

Trombetta – Spia delle sezioni o della cella  → CarcereFemmin.Giudecca 
Trombon – Fanfarone  → Malav.Verona 

Trômbôn-a – Donna assai dedita al coito  → Malandr.Piemontesi 

Trón – Appuntamento, Strada, Via  → Malav.Verona 

Trôn – Pistola, Mitra  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

822 822 

Trônà – Schianto, Scoppio, Sparo, Raffica, Tamponamento violento, Collisione micidiale, Colpito a mor-
te, Spacciato  → Malandr.Piemontesi 

Trónbe – Orecchie  → Seggiol.Lamon 

Tronbetiér – Fagioli  → Past.Lamon 

Troncà la mèla – Tagliare la testa  → P.zzaBrescia 

Tronchesine – Forbici  → Trevis.Piazza 

Trôné – Sparare addosso, Colpire, Uccidere con arma da fuoco  → Malandr.Piemontesi 

Tronkafila – Tenaglia  → Cammin.Noto 

Tronu – Vaso di decenza  → Bassif.Palermitani 

Trôpicài – Italiani dei Sud  → Malandr.Piemontesi 

Troppicànti – Zoppo  → Malav.Calabrese  

Troppo – Manto, Mantello  → Furb.Italiano 
Trôschín – Trucco, Sotterfugio, Imbroglio  → Malandr.Piemontesi 

Trôss, Trôssôn – Persona grossa, goffa, rozza, sciatta  → Malandr.Piemontesi 

Trôssa – Pipa  → Malandr.Piemontesi 

Tròssec – Donna o uomo che fa le bisogne famigliari  → Past.Bergamaschi 

Trot – Ladro, Furto  → Seggiol.Rivamonte 

Tròta – Pattuglia di polizia  → Malandr.Piemontesi 

Tròtapiàn – Pidocchi  → Malandr.Piemontesi 

Tròtapiàn – Pidocchio  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trotapian – Pulce, Pidocchio, Zecca, Tutti i parassiti  → CordaiCastelS.Pietro 

Trotta – La pattuglia  → Malav.Romana 

Trottata/to – Maliziosa, Malizioso  → BirbiRomani 

Trottòniu – Caldaia  → CalderaiIsili 

Trôvé ’d vetílie – Cavillare, Sofisticare  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

823 823 

Trôvé ’l Sgnôr ’nt l’òrt – Essere fortunato  → Malandr.Piemontesi 

Trôvé l’uss ëd bòsch – Trovare la porta chiusa  → Malandr.Piemontesi 

Trovéli – Gambe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Trôvésse a cúrte búsche – Trovarsi alle strette, a mal partito, in difficoltà  → Malandr.Piemontesi 

Tröz – Viottolo  → Past.Lamon 

Trubbo – Brutto  → MerciaiRomani 

Trúbia – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Truccante – Ladro  → Furb.Italiano 
Truccante – Sonnambula  → Ambul.&Vagab. 
Truccare de zambotto – Haver le gambe infiate  → NuovoModoLinguaZerga 

Truccare in carpegiana – Robbare  → NuovoModoLinguaZerga 

Truccare in carpigia via – Rubare  → Furb.Italiano 
Truccare in codognato – Imbriacarse  → NuovoModoLinguaZerga 

Truccare in codognato – Ubriacarsi  → Furb.Italiano 
Truccatore de trabucco – Zoppo  → NuovoModoLinguaZerga 

Trucchiàri – Dire cose in tono scherzoso, Satireggiare  → Malav.Calabrese  

Trucco – Bastone  → Furb.Italiano 
Trucco – Bastone  → NuovoModoLinguaZerga 

Trucco – Mestiere  → Ambul.&Vagab. 
Truccu – Inganno  → Bassif.Palermitani 

Truch – Gioco, Furto, Truffa  → Malandr.Piemontesi 

Truch d’le sfeujôse – Gioco delle tre carte  → Malandr.Piemontesi 

Truché – Andare, Fuggire, Fare una truffa, Spacciare soldi falsi, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Truchín – Maiale  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Trucioli – Diamanti  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

824 824 

Truco – Affare, Imbroglio, Negozio  → P.zzaBrescia 

Truco – Molta roba, Stoffa  → MerciaioliCento&Pieve 
Truco – Traffico  → Ambul.&Vagab. 
Truhatə – Busse  → RamaiMonsanpaolo 

Trùko – Affare  → Merc.Ambul.ValTasino 

Trumma – Propalazione di segreti  → Bassif.Palermitani 

Trunanti – Culo  → Cammin.Noto 

Třunanti – Peto  → GergoPatti 

Trùonu – Soppressata  → Malav.Calabrese  

Trusa – Bottiglia  → Selciat.CastellazzoBormida 

Trùša – Questua  → Merc.Ambul.ValTasino 

Truschín – Trucco, Sotterfugio, Imbroglio  → Malandr.Piemontesi 

Truscia – Pacco della refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Trùscia – Miseria  → Malav.Calabrese  

Trusciame – Oggetti d’oro rubati  → Trevis.Piazza 

Truscianti – Ladro  → Bassif.Palermitani 

Trüsna, Trüsnún – Tabacco  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Trušša – Carestia, Miseria, Scarsa possibilità di lavoro, Crisi  → GergoPatti 

trúšša (Andare a) – In bolletta, Senza soldi  → Commerc.Novoli 

trušša (N) – Squattrinato, Spiantato  → GergoPatti 

trùssa (Ndàr a la) – Chiedere la carità  → Past.Lamon 

Truššante – Che si dà da fare in modo miserevole, Che si arrangia  → Commerc.Novoli 

Trussànte – Povero, Mendicante  → Past.Lamon 

Třuššanti – Accattone, Furfante spiantato che vive di espedienti  → GergoPatti 

Trussïanti – Mendicante  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

825 825 

Trussïari – Mendicare, Chiedere l’elemosina  → Cammin.Noto 

Trúta ’d Viàn-a – Vitello, Carne bovina, Cibo molto curato e sostanzioso (anche se in apparenza scaden-
te), Persona affettatamente umile e modesta ma in realtà ricca o assai abile  → Malandr.Piemontesi 

Trutìin – Caffè  → CordaiCastelponzone 

Ttəndapuózzə – Medico  → RamaiMonsanpaolo 

Tùa – Colombo, Piccione  → Malav.Verona 

Tuàr – Annoiare, Infastidire, Stancare  → Malav.Verona 

Tuba – Tubercoloso, Soldato  → Trevis.Piazza 

Tùba – Soldato  → Malav.Verona 

Túba – Voce molto sonora, potente  → Malandr.Piemontesi 

Tubba – Orgoglio  → Bassif.Palermitani 

Tùbe – Tubercolotico  → Malav.Verona 

Tubi – Pantaloni  → Malav.Fiorentina 

Tubo – Bicchiere grande da 1/4  → Trevis.Piazza 

Túbô – Bottiglia, Bicchiere, Saxofono, Calzoni, Pantaloni  → Malandr.Piemontesi 

Tubôlàr – Calze  → Malandr.Piemontesi 

Tucalé – Mangiare  → Malandr.Piemontesi 

Tucc – Pezzi di pane  → BadieMilanesi 

Tùcia – Gatto  → MagnaniValCavargna 

Túdar – Tedesco  → Bassif.Pavesi 

Tuf – Pistola (Dicesi anche Bajaffa)  → Furb.Italiano 
Tuf – Puzza, Cattivo odore  → Past.Lamon 

Tufa – Pistola  → Cammin.Noto 

Tufa – Pistola  → Commerc.Novoli 

Tufa – Pistola  → Malav.Calabrese  



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

826 826 

Tufa – Pistola, Rivoltella  → Cald.Dipignano 
Tufa – Rivoltella  → Bassif.Palermitani 

tufa (A) – La pistola  → GergoPatti 

Tufàinu – Tabacco  → Malav.Calabrese  

Tufantari – Sparare  → Cammin.Noto 

Tuféri – Vulva  → Cald.Dipignano 
Tuff – Pistola  → Furb.Milanese 

Tuffə – Pistola  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Tüfi – Odore, Naso  → MagnaniValCavargna 

Tufiari – Sparare  → GergoPatti 

Tugnín – Fuoco  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tugón – Burbero, Rustico  → Malav.Verona 

Tuí – Ammazzare  → BottaiValsesia 

Tüì – Uccidere  → Past.Bergamaschi 

Tuice – Tu  → IdiomaCerretanum 

Tuin – Denaro  → Trevis.Piazza 

Tujot – Bocchino da sigarette, Pipa, Uomo piccolo di statura ed un poco tozzo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Túkwe – Quieto, Calmo  → Cald.Dipignano 
Tulé – Centesimo  → MerciaioliCento&Pieve 
Tulìin – Moneta  → CordaiCastelponzone 

Tulín – Moneta spicciola  → CavatoriGhiaiaPavesi 

Tulip, Tulipa – Litro  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tulipàn – Sciocco, Sempliciotto  → Malandr.Piemontesi 

Tumàs’a – Formaggio molto magro  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tumas’ìn – Commissario annonario  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

827 827 

Tumèra – Orecchia, Scarpa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Tún-a – Ironia, Derisione, Scherno, Beffa  → Malandr.Piemontesi 

Tuñáne – Patate  → BottaiValsesia 

Tundé’n – Piatto  → Canap.Cento&Pieve 

Tundlẽna – Frutta  → Canap.Cotignola 
Tundulèra – Pecora, Lana  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Tùnes – Pidocchio  → MagnaniValCavargna 

Tunnina – Fare a pezzi  → Bassif.Palermitani 

Tunnu – Un morto assassinato  → Bassif.Palermitani 

Tupì – Ammazzare  → Selciat.CastellazzoBormida 

Tupín – Ingenuo, Credulone  → Malandr.Piemontesi 

Tuppidinera – Bicicletta  → Bassif.Palermitani 

Tuppuliari – Tastare dove stia il portafogli della vittima  → Bassif.Palermitani 

Turca – Va  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Túrca – Polenta  → Malandr.Piemontesi 

Turca divialla – Va via  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Turcare – Andare  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Túrch e mòrô – Persone dure, spietate, brutali  → Malandr.Piemontesi 

Turchetto – Inchiostro  → Ambul.&Vagab. 
Turchin – Cielo  → Furb.Veneto 

Turciùuśa – Polenta  → CordaiCastelponzone 

Turco – Calamaio, Vento di grecale  → Ambul.&Vagab. 
Turfalda – Moglie  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Turibôlé – Adulare  → Malandr.Piemontesi 

Turiferàri – Adulatore  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

828 828 

Turignu, Turìngu – Formaggio  → Malav.Calabrese  

Turista – Si dice di chi entra in carcere per un reato che non ha niente a che fare con la Malav.  → CarcereFem-
min.Giudecca 

Turlante – Columbus  → IdiomaCerretanum 

Turlante – Uscio  → Furb.Italiano 
Turlante – Usso  → NuovoModoLinguaZerga 

Turnala – Polenta  → Selciat.CastellazzoBormida 

Turta cota al sole – Merda, Sterco  → P.zzaBrescia 

Turtiòna – Sigaretta arrotolata a mano  → Malav.Ferrarese 

Tusà – Testata, Capocciata  → Malandr.Piemontesi 

Túsô – Persona testarda, caparbia, Pugno  → Malandr.Piemontesi 

Tuss – Pigliare  → BadieMilanesi 

Tùssa – Sterco, Merda  → Past.Lamon 

Tutosman – 5  → Malav.Verona 

Tutta ’a seggia – Riunione di capi di cosche collegate  → Malav.Calabrese  

Tutusman – 5  → Malav.Verona 

Tuvaglia – Banconota da mille lire  → Malav.Calabrese  

Tuvara – Vulva  → CalderaiIsili 

Tuvisi – Tu  → Amb.Fiorentini 

Tuvisi – Tu  → Malav.Romana 

Tuvisi – Tu  → Malav.Fiorentina 

Tuvì§i – Tu  → Malav.P.toS.Giorgio 

Tuvìsi – Tu  → Malav.Ferrarese 

Tzacà – Mangiare  → Seggiol.Rivamonte 

Tzaléch – Ignorante  → Seggiol.Rivamonte 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

829 829 

Tzanca – Sinistra  → Seggiol.Rivamonte 

Tzànco – Mancino  → Seggiol.Rivamonte 

Tzavàte – Scarpe  → Seggiol.Rivamonte 

Tzavàtol – Cieco  → Seggiol.Rivamonte 

Tzécol – Piccolo  → Seggiol.Rivamonte 

Tzést – Culo  → Seggiol.Rivamonte 

Tzopéla – Zoccoletta  → Seggiol.Rivamonte 

’u bancùnu – Sette di coppe nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese  

’u càggiu – Fesso di cui ci si può approfittare, Vittima prescelta, Marito cornuto  → Malav.Calabrese  

’u catafàrcu – Quattro di spade nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese  

’u marcu – Amante, Sfruttatore, Sconosciuto, Persona da nascondere  → Malav.Calabrese  

’u russu – Frate  → Malav.Calabrese  

’u salatu – Mare  → Malav.Calabrese  

’u serpàru, ’u serpènte, ’a serpa – Asso di spade nelle carte napoletane  → Malav.Calabrese  

’u sia – Vulva  → Malav.Calabrese  

’u sonnammulu – Assassinato  → Malav.Calabrese  

’u tingenti – Matita, Penna  → Malav.Calabrese  

U tiru – Il membro virile  → GergoPatti 

U’ nnamuratu, U’ liccaturi, U’ striscianti, U’ battitacchi, U’ sbursanti – Classificazione gerarchica del 
ricottaro  → Prostitute Siciliane 

Uattonə – Pane  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ucatzùr – Zucca  → Seggiol.Rivamonte 

Uccello di bosco – Latitante  → CarcereFemmin.Giudecca 
Ucchiali di Cavurru – Manette  → Bassif.Palermitani 

Ucci – Occhi  → Vocab.Furb. (Volpi) 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

830 830 

Ucciarduni – Ucciardone, il carcere di Palermo  → Bassif.Palermitani 

Ucé’n ed zveta – Marengo  → Canap.Cento&Pieve 

Uciài ’d Cavour – Manette  → Malandr.Piemontesi 

Udine (Essar a) – Squattrinato  → Malav.Verona 

Ufe – Patate  → Calder.Valdisole 
Ùlba – Paura  → MagnaniValCavargna 

Ulpàr – Osservare, Vedere  → MagnaniValCavargna 

Ulpégiar – Osservare, Vedere  → MagnaniValCavargna 

Ultima moda – Bara  → Furb.Veneto 

Ulto – Pane  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Ùlva – Paura, Timore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ulvèra – Paura, Timore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Umbréla – Sbornia  → CordaiCastelponzone 

Umbrelèer – Ubriacone, Ubriaco  → CordaiCastelponzone 

Umdité – Stufato, Umido  → Canap.Cento&Pieve 

Umidísse ’l gariòt – Bere vino o altro  → Malandr.Piemontesi 

Uminiari – Agire da perfetto mafioso  → Bassif.Palermitani 

umm-a ummə (A) – Quatto quatto, Di nascosto  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Un che gli piace il ghigno nel proso – Sodomista  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Un corpo – 1000 lire  → Ambul.&Vagab. 
Un cranfo e zemmo – Un franco e mezzo  → MerciaiRomani 

Un dël tògo – Individuo in gamba, che sa il fatto suo  → Malandr.Piemontesi 

Un zaina tuto un bèt – 8  → Malav.Verona 

Una gamba – 100 lire  → Ambul.&Vagab. 
Una pampana – 20 lire  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

831 831 

Unbrina – Notte  → Selciat.CastellazzoBormida 

Ùnchiari ’u tammurro – Rendere incinta  → Malav.Calabrese  

Uncìn – Olio  → MagnaniValCavargna 

Undesasso – Undici (11)  → Seggiol.Rivamonte 

unetto – 1  → NumerazioneFurbescaBase12 

Unetto – Uno  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Uno scalfo di scàbio – Quarto di vino  → Ambul.&Vagab. 
Untuoso – Burro  → Ambul.&Vagab. 
Uocchiu ’e voju – Orologio  → Malav.Calabrese  

Uosse ’e presutto – Violino  → Music.Napoletani 

Uossu ’e prisùttu – Revolver  → Malav.Calabrese  

ûra dela fam (L’è l’) – Ora del mangiare  → P.zzaBrescia 

Urbanín – Occhi  → Malandr.Piemontesi 

Urbanit – Uovo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Urbìis – Uovo  → CordaiCastelponzone 

Urciõ – Cappelletti  → Canap.Cotignola 
Urcion da ramadoura – Asino o mulo da lavoro  → CordaiCastelS.Pietro 

Urcion dla vardausa – Coniglio  → CordaiCastelS.Pietro 

Uriano – Napoleone (moneta)  → Furb.Veneto 

Uriano storto o riverso – Napoleone falso (moneta)  → Furb.Veneto 

Urinari – Bicchiere  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Urinàri – Persona sfacciata, insolente, impertinente, indecente  → Malandr.Piemontesi 

Urlante – Tacchino  → Ambul.&Vagab. 
Ùrmo – Mulo  → Seggiol.Rivamonte 

Ùromo – Muro  → Seggiol.Rivamonte 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

832 832 

Urtante – Fornaio  → Ambul.&Vagab. 
Urtante – Fornaio  → Trevis.Piazza 

Urtar – Guadagnare  → Trevis.Piazza 

Urtàr – Guadagnare  → Malav.Verona 

Urtë, llurtë – Pane  → Music.Napoletani 

Urto – Guadagno quotidiano, Pane ordinario  → Trevis.Piazza 

Urto – Pane  → Malav.Romana 

Urto – Pane  → Malav.Verona 

Urto – Pane  → NuovoModoLinguaZerga 

Urto – Pane ordinario  → Ambul.&Vagab. 
Urto – Pane ordinario  → Trevis.Piazza 

Ùrto – Pane, Guadagno  → Merc.Ambul.ValTasino 

Ûrto – Guadagno  → MerciaioliCento&Pieve 
Urto col storto – Panino con salame  → Trevis.Piazza 

Urto in chiaro – Suppa  → NuovoModoLinguaZerga 

Urto in lenza – Panada  → NuovoModoLinguaZerga 

Ùrto kol dolçìn – Torta  → Merc.Ambul.ValTasino 

Urtu – Pane  → Bassif.Palermitani 

Urtu – Pane  → Cammin.Noto 

Urtu – Pane  → Malav.Calabrese  

Urtu – Pane  → ZingariMontedoro 

Ùrvofu – Furbo  → Seggiol.Rivamonte 

Us – Porta  → Seggiol.Lamon 

Ùscula – Rafforzativo dei pronomi personali  → Bassif.Palermitani 

Úśka – Posto, Luogo  → Commerc.Novoli 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

833 833 

Uśkaǵǵa – Rame  → Cammin.Noto 

Uśkə – Lontano, Là  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Ùśkulu – Forma rafforzativa di kkà e dda  → Cammin.Noto 

Ùsma – Fiuto, Olfatto, Pratica  → Malav.Verona 

Usmàr – Fiutare, Frugare  → Malav.Verona 

Us’màr – Guardare, Stare attenti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ussèra – Porta  → Past.Lamon 

Ùssu – Su  → Seggiol.Rivamonte 

Ustricanu – Traditore, Che colpisce alle spalle  → Bassif.Palermitani 

Ùte – Come, Per, Quanto a  → Malav.Verona 

Útela òdzo – Gettare  → Seggiol.Rivamonte 

Utíss – Posate  → Malandr.Piemontesi 

Utru – Utero  → Prostitute Siciliane 

Úva – Sangue  → Malandr.Piemontesi 

Va ’n òrbita! – Va al diavolo!  → Malandr.Piemontesi 

Va a canté ’nt n’àôtra côrt! – Non insistere, ti conviene rivolgerti altrove!  → Malandr.Piemontesi 

Va a côntéilô al Luciô d’la Venería! – Va’ a raccontare queste storie ad un altro che ci creda!  → Ma-
landr.Piemontesi 

Va a tràla – Non me n’importa  → Seggiol.Rivamonte 

Vàasco – Ricco  → CordaiCastelponzone 

vaca (In) – Mandare tutto in malora  → Trevis.Piazza 

vaca (Parì œna) – Persona grassa e grossa  → P.zzaBrescia 

Vacanti – Disarmato, Senza coltello  → Bassif.Palermitani 

Vacca – Pane nero  → Bassif.Palermitani 

Vaccaredda – Banconota da 50 lire  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

834 834 

Vaččə – Guercio  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Vacchignu – Accidioso e lento come una vacca  → Bassif.Palermitani 

Vacôn-a – Donna facile, che «ci sta» con tutti  → Malandr.Piemontesi 

Vada, Vade – Gente, Tutti, Folla  → Trevis.Piazza 

Vàda, vàdô – Folla, Gente  → Malandr.Piemontesi 

Va-e-vien – Stazione ferroviaria  → Furb.Veneto 

Vaga – Carrettino, Filovia, Tram  → Malav.Verona 

Vagnari – Ungere con denaro  → Bassif.Palermitani 

Vagnari ’u pizzu – Riscuotere la tangente mafiosa  → Bassif.Palermitani 

Vagnari i manu – Corrompere con denaro  → Bassif.Palermitani 

Vagnu – Denaro  → Bassif.Palermitani 

Vagnusa – Acqua  → Bassif.Palermitani 

Vaianə – Fagiòli  → RamaiMonsanpaolo 

Vaiassa – Prostituta  → Camorra (DePaoli) 

Vajumma – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Vajümma – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Vajumna – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Vajümna – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Vàla – Inferriata  → Malav.Verona 

Vàlda – Semaforo verde  → Malandr.Piemontesi 

Valé – Criticare  → Malandr.Piemontesi 

Vàle – Finestra  → Malav.Verona 

Valé ’d brèn – Perdere tempo  → Malandr.Piemontesi 

Valèi ’na bërla, Valèi ’n fôtre – Non valere niente  → Malandr.Piemontesi 

Valís – Gobba  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

835 835 

Valísci – Soldi  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Vallabrunea – Vallisnarci  → IdiomaCerretanum 

valtz (Fare un) – Rubare  → Camorra (DePaoli) 

Valzer – Andare via  → Music.Napoletani 

Valzer in do mminorë – Abbandonare una donna dopo una relazione  → Music.Napoletani 

Vàmpa – Tram  → Malandr.Piemontesi 

Vampieri – Fuoco, Incendio  → Malav.Calabrese  

Vampùsa – Sigaretta  → Malav.Calabrese  

Vancelu – La porta di casa  → Bassif.Palermitani 

Vandzarmu – Grembiule  → Cammin.Noto 

Vangelo – Verità  → Trevis.Piazza 

Vanília ’d Bra – Aglio  → Malandr.Piemontesi 

Vànnju, Vàňňu – Denaro  → Cammin.Noto 

vaññu (U) – Il denaro  → GergoPatti 

Vanpa – Treno  → Selciat.CastellazzoBormida 

Vanssésse ij pe fòra d’le savàte – Accorgersi di non avere fatto un buon affare, Risultare spiacevolmente 
in perdita, Rimetterci  → Malandr.Piemontesi 

Vantà – Catturato  → Trevis.Piazza 

Vanùgi – Grande, Molto  → Seggiol.Rivamonte 

Vanzóle – Grandi slitte con cui si trasporta in paese, dalla casèra, la lana appena tosata  → Past.Lamon 

Vào – 6  → Malav.Verona 

Vào ghime – 63  → Malav.Verona 

Vào-vào – 66  → Malav.Verona 

Vaporéto – Truffa, Bidone  → Malav.Verona 

Vaporina – Sigaretta  → Amb.Fiorentini 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

836 836 

Vaporina – Sigaretta  → Malav.Fiorentina 

Vappo – Guappo, Smargiasso  → BirbiRomani 

Vappu – Bravaccio  → Bassif.Palermitani 

Varcanàr – Operaio  → Malandr.Piemontesi 

Varcocu – Organo femminile  → Bassif.Palermitani 

Vardausa – Verdura  → CordaiCastelS.Pietro 

Vardéč – Radicchi  → Canap.Cento&Pieve 

Vardîra – Insalata  → Canap.Cento&Pieve 

Värdós – Cavolo, Verdura  → Arrot.Salum.ValRendena 

Varescà – Cercare, Mendicare  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Vargiêr – Partire  → Canap.Cento&Pieve 

Varíst – Pane  → BottaiValsesia 

Varliéri – Botte, Percosse  → Selciat.CastellazzoBormida 

Varnera – Carne  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Varnera – Carne  → Ombrel.Oleggini 

Varnéra – Carne  → BottaiValsesia 

Varniéra – Carne  → Selciat.CastellazzoBormida 

Varráte – Bastonate, Busse  → GergoMéta 

Varsöu – Freddo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Varsunè – Far freddo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Varta – Guardia  → CarcereFemmin.Giudecca 
Varvettùni – Banconote di grosso taglio  → Malav.Calabrese  

Varvuto – Monaco  → Bassif.Palermitani 

Vasca – Dama, Signora  → ZingariMontedoro 

Vasca – Signora  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

837 837 

Vasca – Signora, Donna rispettabile, Madre  → Bassif.Palermitani 

Vasca – Signora, Signorina  → Amb.Fiorentini 

Vasch – Rispetto, Riverenza  → Furb.Milanese 

Vasch – Signore  → Furb.Milanese 

Vaschetta – Signora, Signorina  → Amb.Fiorentini 

Vaschetto – Signore, Signorino  → Amb.Fiorentini 

Vaschetto – Signorino  → Ambul.&Vagab. 
Vasciagh – Uomo da poco  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Vasciu – Persona poco raccomandabile, Di bassa statura morale  → Bassif.Palermitani 

Vasciu di cugnu – Persona vacillante, Incerta, Di scarso affidamento  → Bassif.Palermitani 

Vasciu! – A bassa voce!  → Bassif.Palermitani 

Vasco – Bullo, Prepotente, Ricco, Sbarazzino  → Malav.Verona 

Vasco – Ricco, Signore  → Ambul.&Vagab. 
Vasco – Signore  → BirbiRomani 

Vasco – Signore  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Vasco – Signore  → Malav.Romana 

Vasco – Signore, Bullo, Bello, Furbo, Ricco  → Trevis.Piazza 

Vasco – Signore, Rispetto  → Furb.Italiano 
Vasco – Signore, Signorino  → Amb.Fiorentini 

vasco (El) – Il gergo  → Trevis.Piazza 

Vasco de slensa – Asso di coppe  → Ambul.&Vagab. 
Vasco della fibbia – Delegato  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Vasco della pila – Banchiere  → Ambul.&Vagab. 
Vàscô, Vascôn – Individuo scaltro, spregiudicato, Spaccone, Bullo, Bellimbusto  → Malandr.Piemontesi 

Vascón – Conte  → Ambul.&Vagab. 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

838 838 

Vascón de pila – Re di danari  → Ambul.&Vagab. 
Vascona – Contessa  → Ambul.&Vagab. 
Vascu – Signore, Persona distinta, Capo, Questore  → Bassif.Palermitani 

Vascu – Signore, Ricco  → ZingariMontedoro 

Vascusa – Madre  → Bassif.Palermitani 

Vascusu – Padre  → Bassif.Palermitani 

Vasël – Recipiente grande  → Canap.Cotignola 
Vaselín-a – Reparto «Sanità» nell’esercito, Polizia, Carabinieri  → Malandr.Piemontesi 

Vaseri – Farmacista  → Furb.Veneto 

Vaskaría – Cosca di mafiosi  → GergoPatti 

Vaskə – Persona, maschile o femminile, di cui si sta parlando  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Vàsko – Bello, Buono, Inteligente  → Malav.Ferrarese 

Vàsko – Signore  → Merc.Ambul.ValTasino 

Vaskógno – Gran signore  → Merc.Ambul.ValTasino 

Vàskón – Vescovo  → Merc.Ambul.ValTasino 

Vaskón a bàlo – Cardinale  → Merc.Ambul.ValTasino 

Vasku – Persona, Individuo, Soggetto, Gentiluomo, Signore, Malandrino, Personaggio mafioso, Capo  → 
GergoPatti 

Vaśku – Ricco  → Cammin.Noto 

vasku lianu (U) – Il padre, il marito o il fratello (di una ragazza o di una una donna qualsiasi)  → GergoPatti 

Vasta – Agente di polizia, Forze dell’ordine in generale  → CarcereFemmin.Giudecca 
Vasta – Guardie o pianta  → CarcereFemmin.Giudecca 
Vasta – Polizia  → Trevis.Piazza 

Vàsta – Guardia  → Malav.Verona 

Vaterlò – Persona piena d’acciacchi, Malato cronico  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

839 839 

Vàtne ’n sèrca! – Chissà dov’è!, Vattelapesca!  → Malandr.Piemontesi 

Vattiàri – Rito di iniziazione con il quale si entra nella cosca  → Malav.Calabrese  

Vattinni pp’i tacchi – Va’ al diavolo  → Bassif.Palermitani  

Vaviaturi – Pauroso, Vanesio  → Bassif.Palermitani 

Vavùsu – Persona che parla troppo, Spaccone, Spavaldo  → Malav.Calabrese  

Vëdde ’l sôl a quadërtín (a rigadín) – Essere in prigione  → Malandr.Piemontesi 

Vedenti – Occhi  → Trevis.Piazza 

Véder – Diamante  → Malandr.Piemontesi 

Vedrìne – Occhiali  → Arrot.Salum.ValRendena 

Vedrosin – Bicchiere  → Calder.Valdisole 
Vedrósìn – Bicchiere  → Merc.Ambul.ValTasino 

Vegliante – Teatro  → Ambul.&Vagab. 
vegner le vide (Te mé fat) – Tu mi hai annoiato  → P.zzaBrescia 

Vegnir quei de Pizogne – Sentir sonno  → P.zzaBrescia 

Véj – Genitori  → Malandr.Piemontesi 

Véj balòta – Vecchio rimbambito, rimbecillito  → Malandr.Piemontesi 

Vél – Individuo  → MagnaniValCavargna 

Vél – Orecchie  → Canap.Cotignola 
vèl (Fica ’l) – Andar via  → Past.Bergamaschi 

Velaččönə – Vile  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Velame – Donna  → Furb.Italiano 
Véle – Orecchie  → Malandr.Piemontesi 

Veligóñ – Carabiniere  → Seggiol.Rivamonte 

Velloso – Bastimento  → Ambul.&Vagab. 
Velo – Corpo  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

840 840 

Velo – Corpo  → NuovoModoLinguaZerga 

Veloce – Hora  → NuovoModoLinguaZerga 

Veloce – Ora  → Furb.Italiano 
Velòce – Ora  → Malandr.Piemontesi 

Velutéje la spavàlda – Menare in faccia, Rompere il muso  → Malandr.Piemontesi 

Vena – Sorella  → Furb.Veneto 

Venanzeto – Carmo  → IdiomaCerretanum 

venasœi nele scarpe (Mitis i) – Mangiare e bere al mattino di buon’ora  → P.zzaBrescia 

Vəndanə – Occhi  → RamaiMonsanpaolo 

Vènde ’d crôvàte – Fare lo strozzino  → Malandr.Piemontesi 

Vènde ij císi – Smerciare preziosi  → Malandr.Piemontesi 

Vendemmia – Anno  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

vendemmia (A una) – Condannato a un anno  → Ambul.&Vagab. 
Vëndëmmia, Vëndúmia – Anno, Anno di carcere  → Malandr.Piemontesi 

Vender sciaine – Raccontar balle  → P.zzaBrescia 

Vendú – Denunciato  → Malandr.Piemontesi 

Vèn-e, Vní – Eiaculare  → Malandr.Piemontesi 

Venéfich – Venerdì  → Malandr.Piemontesi 

Venèfico – Venerdí  → Ambul.&Vagab. 
Venèsië – Venire, incedere  → Music.Napoletani 

Vensèl – Fascina  → MagnaniValCavargna 

Vental – Finestra  → Furb.Veneto 

Ventàla – Finestra, Imposta  → Malav.Verona 

Ventana – Finestra  → GergodiZurco 

Ventana – Finestra  → Malav.Fiorentina 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

841 841 

Ventana – Porta, Uscio  → Furb.Veneto 

Ventare – Bagnare  → Furb.Italiano 
Ve’nta – Finestra  → Canap.Cento&Pieve 

Ventèr – Portiere  → Furb.Veneto 

Ventidùa – Carrozza  → Malav.Calabrese  

Ventisetti – Pene  → Malav.Calabrese  

Venton – Portone  → Furb.Veneto 

Ventosa – Fenestra, Nave  → NuovoModoLinguaZerga 

Ventosa – Festa pubblica  → Ambul.&Vagab. 
Ventosa – Finestra, Nave  → Furb.Italiano 
Ventosa – La finestra  → Furb.LuigiPulci 

Ventosa – Palla  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ventose – Finestre  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Ventôse – Orecchie  → Malandr.Piemontesi 

Ventulèra – Finestra  → Malav.Calabrese  

Ventùlusa – Finestra  → Malav.Calabrese  

Ventùsa – Finestra  → Malav.Calabrese  

Verasch – Straccione  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Verbàda – Discorso  → MagnaniValCavargna 

Verbàr – Parlare  → MagnaniValCavargna 

Verbe – Verba  → IdiomaCerretanum 

Verbeggiare – Loqui  → IdiomaCerretanum 

Verbéna – Sorella  → Malandr.Piemontesi 

Verbosa – Lettione  → NuovoModoLinguaZerga 

Verbosa – Lezione  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

842 842 

Verbum-caro – Ano  → BirbiRomani 

Vèrd – Aprile  → Malandr.Piemontesi 

Vérda – Biglietto da cinquemila lire  → Past.Lamon 

Vërda – Prostituta  → Malandr.Piemontesi 

Verdacchia – Miseria  → BirbiRomani 

Verdeggia – Pianura  → Ambul.&Vagab. 
Vərdinə – Guardia di finanza  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Verdôn – Banconota da 5000 lire  → Malandr.Piemontesi 

Verdone – Cinquemila lire  → Trevis.Piazza 

Verdone – Mantello, Giacca  → Malav.Romana 

Verdós’a – Campagna  → Arrot.Salum.ValRendena 

Verdosa – Cipolla  → CalderaiIsili 

Verdósa – Erba, Verdura  → GergoMéta 

Verdosa – Insalata  → Ambul.&Vagab. 
Verdósa – Insalata  → Merc.Ambul.ValTasino 

Verdosa de cresìa – Uva  → CalderaiIsili 

Verdosa druci – Frutta  → CalderaiIsili 

Verdósi – Cavoli  → Merc.Ambul.ValTasino 

Verdoso – Aprile  → Ambul.&Vagab. 
Verdoso – Giardino  → Furb.Veneto 

Verdulìina – Insalata  → CordaiCastelponzone 

Verdume – Erba  → Furb.Italiano 
Verdume – Herba  → NuovoModoLinguaZerga 

Verdura – Erba  → Furb.Italiano 
Verdura – Pederasta  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

843 843 

Verdùs – Prato  → Past.Bergamaschi 

Verdusa – Erba  → Past.Bergamaschi 

Verduso – Cavolo, Carciofo, Popone, Pomodoro, Frutto  → GergoMéta 

Verekandòsta – Polenta  → GergoMéta 

Vergante – ...  → Vocab.Furb. (Volpi) 

vérğine (Farla) – Non vendere niente, Farla bianca  → Commerc.Novoli 

Verginelle notturne – Stelle  → Camorra (DePaoli) 

Vergolosa – La lettera  → Furb.LuigiPulci 

vergû (Dà scœla a) – Castigare a vergate  → P.zzaBrescia 

Verificador – Lume  → Furb.Veneto 

Verificador a cafin – Lume a petrolio  → Furb.Veneto 

Verificador a sbrissoso – Lume a olio  → Furb.Veneto 

Verificador a ventalio – Lume a gas  → Furb.Veneto 

Verificador caudente – Lume acceso  → Furb.Veneto 

Verificador sbalado – Lume spento  → Furb.Veneto 

Vërlére, Vërlòche – Botte, Percosse  → Malandr.Piemontesi 

Verme – Trivella  → Furb.Veneto 

Vermosa – Candela  → Furb.Veneto 

Vermoso – Candeliere  → Furb.Veneto 

Vèrmôt – Ramanzina, Rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Vèrmôt ’d Sangàn – Acqua da bere  → Malandr.Piemontesi 

Vèrnari – Svelare i segreti della società  → Malav.Calabrese  

Vernera – Carne  → Selciat.CastellazzoBormida 

Vérnja – Cosa  → Cammin.Noto 

Verrekasedda – Budella  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

844 844 

vers (Fà ’l) – Fare il verso a qualcuno  → P.zzaBrescia 

Verssiéra – Donna laida, turpe, cattiva  → Malandr.Piemontesi 

Vertel – Uscio  → Calder.Valdisole 
Vèrtëla – Tasca  → Music.Napoletani 

Vèrtələ – Bisaccia per i ferri del mestiere  → RamaiMonsanpaolo 

Vërtôjé – Ingannare, Imbrogliare, Raggirare  → Malandr.Piemontesi 

Vértula – Tasca  → Commerc.Novoli 

Verume – Vetro, Brillanti, Oggetti di valore  → Trevis.Piazza 

verz a marenda (Dà i) – Unire assieme cose disparate  → P.zzaBrescia 

Vérza – Tabarro, Mantello  → BottaiValsesia 

Verzo – Diabolus  → IdiomaCerretanum 

Vesél – Anno  → GergodiZurco 

Vesica – Tasche interne invisibili delle falde del floc  → Camorra (DePaoli) 

vessigante (Far el) – Pensare, Mulinare  → Furb.Veneto 

vessigante per l’imbastidura (Far el) – Studiare un piano  → Furb.Veneto 

Vestí – Armato  → Malandr.Piemontesi 

Vestí a rub e quíndes – Vestito alla meno peggio, In modo trascurato  → Malandr.Piemontesi 

Vestísse ’d bòsch – Morire  → Malandr.Piemontesi 

Vestito del togo – Vestito bene  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Vestùtu – Armato  → Malav.Calabrese  

Veterinàri – Medico  → Malandr.Piemontesi 

Vetrín-a – Bocca  → Malandr.Piemontesi 

Vetrín-e – Occhiali  → Malandr.Piemontesi 

Vetro – Pietra preziosa  → Ambul.&Vagab. 
Vetta – Acqua  → Furb.Italiano 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

845 845 

Vettare – Bagnare  → Furb.Italiano 
Vettare – Bagnare  → NuovoModoLinguaZerga 

Vettòrie Emanuele – Denaro  → GergoBarese 

Viaggiatore – Portafoglio  → Camorra (DePaoli) 

Viandé – Poliziotto, Questurino  → Malandr.Piemontesi 

Viárma – Via  → Merc.Ambul.ValTasino 

Vicaria – Antico nome delle carceri di Palermo  → Bassif.Palermitani 

Vicàriu – Questore di Palermo  → Bassif.Palermitani 

Vicolo de li tozzi – Gorgozzule  → BirbiRomani 

Vìdiri i stiddi di menzujornu – Ricevere un violento colpo sulla testa  → Bassif.Palermitani 

Vídôa – Mozzicone di sigaretta, Cicca  → Malandr.Piemontesi 

Viegiatura – Carcere  → Trevis.Piazza 

Vienèisa – Cassaforte (vecchio modello)  → Malandr.Piemontesi 

Vierta – Campagna  → Trevis.Piazza 

Vigliandë – Spettatori  → Music.Napoletani 

Vigna – Casa di tolleranza  → Bassif.Palermitani 

vigna matta (’a) – Senza pagare, Gratuitamente  → Malav.Calabrese  

vigògna (De mèda) – Di mezza età  → Past.Lamon 

Vigòl – Mondo, Paese  → MagnaniValCavargna 

Viinìkulə – Palo di ferro usato per bombare  → RamaiMonsanpaolo 

Vikasinu – Vino  → Cammin.Noto 

Viligó\\\\ – Carabiniere  → Seggiol.Lamon 

Villa d’u cuppinu – Il convento dei Cappuccini di Palermo  → Bassif.Palermitani 

Villa Mori – Carcere dell’Ucciardone di Palermo  → Bassif.Palermitani 

Villa Poveròmmini – Orto botanico sul Celio  → BirbiRomani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

846 846 

Villàcciu – Carcere  → CalderaiIsili 

Villiggiatura – Periodo di carcerazione  → Bassif.Palermitani 

Villiggiatura d’i Ròtula – Morte  → Bassif.Palermitani 

Villotta – Ergastolo di Mantova  → Furb.Italiano 
Villuta – Donna pubblica  → Bassif.Palermitani 

Vilozza – Pancia  → Cammin.Noto 

Vin – Furto  → Furb.Milanese 

Vinaté – Borsaiolo  → Malandr.Piemontesi 

Vincénś – Onestuomo  → Malav.Milanese 

Vincenso – Contadino, Paesano, Allocco  → Malav.Verona 

Vincènss – Individuo stolido, facilmente raggirabile, Babbeo  → Malandr.Piemontesi 

Vincenzo – Pollo da spennare, Contadino, Poco furbo  → Trevis.Piazza 

Vinciéi – Fascisti  → Arrot.Salum.ValRendena 

Víndô – Ballo a palchetto  → Malandr.Piemontesi 

Vinnariatu – Scontroso, Nervoso, Suscettibile  → Bassif.Palermitani 

Vinnigna – Condanna ad un anno di carcere  → Bassif.Palermitani 

Vinniňňa – Anno  → Cammin.Noto 

Vino – Furto  → Furb.Italiano 
Vintiduesimu, Vintidue sordi – Confidente della Polizia  → Bassif.Palermitani 

Vintisetti e cinquanta – Mafioso  → Bassif.Palermitani 

Vintitrì uri e tri quarti – Elemento poco a posto col cervello  → Bassif.Palermitani 

vintòtto (I) – Seno  → Malav.Calabrese  

Vintukasunu – Ventuno  → Cammin.Noto 

Vioe – Gambe  → Trevis.Piazza 

Vioea – Sberla, Scoreggia  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

847 847 

Vioin – Mitra  → Trevis.Piazza 

Viòla – Capra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Viòla – Scorreggia, Schiaffo  → Malav.Verona 

Violenza – Cavolella  → Furb.Veneto 

Violì – Orinale  → P.zzaBrescia 

Violin – Prosciutto  → Furb.Veneto 

Viôlín – Fucile mitragliatore, Prosciutto, Orinale  → Malandr.Piemontesi 

Viôlín dë spàla – Valido aiutante, Collaboratore, Complice  → Malandr.Piemontesi 

Vira vira – Oca  → Furb.Milanese 

Virabôrích – Bastone  → Malandr.Piemontesi 

Virdunera – Balcone  → Bassif.Palermitani 

Virduni – Guardia Regia  → Bassif.Palermitani 

Virginia – Vagina  → Prostitute Siciliane 

Virnici – Vino  → Bassif.Palermitani 

Virrina – Persona dall’ingegno acuto e penetrante  → Bassif.Palermitani 

Vírta – Osteria  → Malandr.Piemontesi 

Virtú d’la zsartiéra – Notevole disonestà, Spregevole qualità  → Malandr.Piemontesi 

Vis abaa – Vice capo  → BadieMilanesi 

Viscaciàir – Uomo in gamba, che sa il fatto suo  → Malandr.Piemontesi 

Viscàrca! – Sta’ attento!  → Malandr.Piemontesi 

Viscatuna – Dita  → Bassif.Palermitani 

Viscolosa – Golta  → NuovoModoLinguaZerga 

Viscoloso – Gobbo  → Furb.Italiano 
Viscu – Arnesi atti allo scasso  → Bassif.Palermitani 

Visdemèla – Stupido  → Malav.Verona 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

848 848 

Visdemèmola – Stupido  → Malav.Verona 

Visi – Persona  → Trevis.Piazza 

Vísi – Uomo, Donna  → Malandr.Piemontesi 

Visiere – Occhi, Avere idee fisse  → Trevis.Piazza 

Visiére – Unghie  → Malandr.Piemontesi 

Visìm, Vi§ìm, Visì@, Vi§ì@ – Testicoli  → Commerc.Ferraresi 

Vistosa – Patata  → Ambul.&Vagab. 
Visuvi – Assieme  → Canap.Cotignola 
Vita – Nessuno, Non  → MagnaniValCavargna 

Vita – Scultura  → Ambul.&Vagab. 
Vitàrba – Hascisc  → Malav.Calabrese  

Vitél – Ergastolano  → Malandr.Piemontesi 

vitèlla (Condannato a una) – Essere condannato una vitèlla vale essere condannato a vita  → BirbiRomani 

Vitriati – Occhiali  → Bassif.Palermitani 

Vitrinuni – Occhio  → Bassif.Palermitani 

Vittoriu – Moneta  → Malav.Calabrese  

Viulé’n – Prosciutto  → Canap.Cento&Pieve 

Viulìin – Vaso da notte  → CordaiCastelponzone 

Viulinə – Mitra  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Viulinu – Pagamento a rate  → Bassif.Palermitani 

Vivaddìo – Esclamazione prediletta degli ambulanti fiorentini  → Amb.Fiorentini 

Vivalamôr – Schiaffo, Ceffone  → Malandr.Piemontesi 

Víve a lasèrte – Cibarsi di cose poco nutrienti, Essere molto magro  → Malandr.Piemontesi 

Vní a ciapëtte – Avere un diverbio, Attaccare briga  → Malandr.Piemontesi 

voc’ biàs (I) – Voi  → Selciat.CastellazzoBormida 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

849 849 

Voeantina – Bicicletta  → Trevis.Piazza 

Vol – Furto al volo  → Malav.Milanese 

Vòl, Vôlín – Sottrazione di bagagli o altri oggetti da un’autornobile in sosta, Rapido furto, Scippo  → Ma-
landr.Piemontesi 

Vôlà – Azione criminosa rapidissima, Rimprovero  → Malandr.Piemontesi 

Vola – Maiale  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Vòla – Squadra volante di PS, Polizia  → Malandr.Piemontesi 

Vôlantín – Ladro ciclista, Ladruncolo  → Malandr.Piemontesi 

Vôlantín-a – Bicicletta  → Malandr.Piemontesi 

Volantina – Bicicletta  → Malav.Verona 

Volantini – Uccelli  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Volarín – Furto al volo  → Malav.Milanese 

Volingi – Voglio  → Vocab.Furb. (Volpi) 

volp vecia (Ciapà œna) – Gabbare uomini astuti  → P.zzaBrescia 

Volpe – Furbo  → CarcereFemmin.Giudecca 
Volpə – Guardia di finanza  → Trusc.Bitonto&Foggia 
Vôlpín – Solenne bastonatura, Sacco di botte, Pacchetto di cibarie  → Malandr.Piemontesi 

Voltà galû – Riaddormentarsi  → P.zzaBrescia 

voltà via (Vegnir) – Perdere  → Furb.Veneto 

Voltamondo – Agricoltore  → Furb.Veneto 

Voltapila – Negoziante, Bottegaio  → Furb.Veneto 

Voltar via – Vincere, Guadagnare  → Furb.Veneto 

Vôlté ’l cúl – Voltare le spalle, Andarsene  → Malandr.Piemontesi 

Voltorno – Castillo  → IdiomaCerretanum 

Vomitar – Confessare  → Trevis.Piazza 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

850 850 

Vômité – Confessare tutto alla polizia  → Malandr.Piemontesi 

Voncin da vola – Lardo  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Vöndro i pèrsach – Confessarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Vòngələ – Mammelle  → RamaiMonsanpaolo 

Vòngola – Bocca  → RamaiMonsanpaolo 

Vòrrə – Contadino  → RamaiMonsanpaolo 

Vostriso non m’olecca – Non me ongi la mano  → NuovoModoLinguaZerga 

Vostrivì§i – Voi  → Malav.P.toS.Giorgio 

Vostromi – Voi  → Malav.Calabrese  

Vouncin – Burro  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Vranca – Mano  → Malav.Calabrese  

Vrasciana – Pèzza di rame  → RamaiMonsanpaolo 

Vrazzuleddu – Organo maschile  → Bassif.Palermitani 

Vriglia – Catena dell’orologio  → Malav.Calabrese  

Vròngiulu – Prete  → CalderaiIsili 

Vrunzu – Denaro  → Malav.Calabrese  

Vucca di scuro – Tasca interna della giacca  → Bassif.Palermitani 

Vulanti – Carrozza  → Bassif.Palermitani 

Vulantinu – Cocchiere  → Bassif.Palermitani 

Vulari – Sparire dopo il furto  → Bassif.Palermitani 

Vulari d’i virduna – Uscita delle Guardie Regie  → Bassif.Palermitani 

Vulau a quàgghia – Il colpo è riuscito  → Bassif.Palermitani 

Vunčín – Burro, Unto  → Ombrel.Oleggini 

Vuonc – Ubbriacco  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Vurdunàru – Trasportatore di refurtiva  → Malav.Calabrese  



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

851 851 

Vurstèl – Lucaniche fresche  → Arrot.Salum.ValRendena 

Vuscàrisi ’u pani – Rubare  → Bassif.Palermitani 

Vustródera – Voi  → Cald.Dipignano 
Wajumma – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Wajumna – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Wajümma – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Wajümna – Vino  → Selciat.CastellazzoBormida 

Walop – Male, Malfatto, Grande, Grossolano, Sformato  → Selciat.CastellazzoBormida 

Wãmpju – Olio  → Cald.Dipignano 
Wanzire – Orinare  → Cald.Dipignano 
Wargnach – Stupido, Sciocco  → Selciat.CastellazzoBormida 

Wariéi – Cane  → Selciat.CastellazzoBormida 

Watàu – Bifolco, Salariato, Uomo inesperto, Uomo alla buona o rozzo  → Selciat.CastellazzoBormida 

Watri – Pene  → Selciat.CastellazzoBormida 

Welfa – Dottore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Welfa – Dottore  → Selciat.CastellazzoBormida 

Wenza – Acqua  → Cald.Dipignano 
Wenza níura – Caffè  → Cald.Dipignano 
Wenza scawia – Acido muriatico  → Cald.Dipignano 
Wenza toga – Liquore  → Cald.Dipignano 
Wenzatúru – Orinale  → Cald.Dipignano 
Woffiu – Cattivo, Brutto, Stupido, Sciocco  → Cald.Dipignano 
Za’ Carmela – Ricettatrice  → Bassif.Palermitani 

Za’ Cicca – Morte  → Bassif.Palermitani 

Za’ Pidda – Donna di modesta condizione sociale  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

852 852 

Zàba! – Silenzio!  → Malav.Verona 

Zàbo – Fossa  → Seggiol.Rivamonte 

Zàcara – Bagaglio, Borsa  → Trevis.Piazza 

Zàcare – Valigie  → Trevis.Piazza 

Zacatàch – Fiammifero/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zaccagnare – Cazzottare  → Girov.&Gioc.Azz.Toscani 

Zaccagnata – Coltellata  → Malav.Fiorentina 

Zaccagno – Coltello a punta da tasca  → Malav.Fiorentina 

Zaccagnu – Coltello  → Bassif.Palermitani 

Zaccàgnu – Coltello  → Malav.Calabrese  

Zaccã’ññu – Coltello  → Cald.Dipignano 
Zaccanu – Morte  → Bassif.Palermitani 

Zàccaru – Zucchero  → Bassif.Palermitani 

Zachìmme – Coltello  → GiudaicoRomanesco 

Zaffa – Questura, Polizia  → Bassif.Palermitani 

Zaffarano – Birro  → Furb.Italiano 
Zaffi – Birri  → BirbiRomani 

Zaffi – Birri  → Furb.Italiano 
Zaffi – Poliziotti, Vigili urbani  → Malav.Calabrese  

Zaffi – Sbirri  → NuovoModoLinguaZerga 

Zaffina – Confidente della polizia  → Bassif.Palermitani 

Zaffinu – Questurino, Poliziotto  → Bassif.Palermitani 

Zaffir – Una pinta  → Furb.Milanese 

Zaffiro – Una pinta  → Furb.Italiano 
Z’àga – Letto, Giaciglio  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

853 853 

Zaghènne – Brutta, Vecchia, Malfatta  → GiudaicoRomanesco 

Zagnöch – Freddo intenso  → Canap.Cotignola 
Zagnôl – Piatto  → Canap.Cotignola 
Zagnotta – Bagascia  → BirbiRomani 

Zagurri – Quattrini  → GiudaicoRomanesco 

Zàiga – Collare di legno  → Past.Lamon 

Zàina – 7  → Malav.Verona 

Zainà – Bagascia  → GiudaicoRomanesco 

Zaina bertin – 9  → Malav.Verona 

Zàina zàina – 77  → Malav.Verona 

Źàino – Gobba  → CordaiCastelponzone 

>akè@ – Articolo fuori moda, Uomo vecchio  → Commerc.Ferraresi 

>akèna – Merce fuori moda, Donna vecchia  → Commerc.Ferraresi 

zakku (Un) – Banconota da 1000 lire  → GergoPatti 

>alìn – Cieco  → Seggiol.Lamon 

Z’aldìn – Marengo  → Arrot.Salum.ValRendena 

<amà@ (Far u@) – Comprare a credito  → Commerc.Ferraresi 

<amà@ (Far) – Far credito  → Commerc.Ferraresi 

<amàn nèro (Far u@) – Comprare a credito pur sapendo di non riuscire a pagare  → Commerc.Ferraresi 

>amà@ – Credito  → Commerc.Ferraresi 

>amànièr nèro, >amànèro – Debitore insolvente  → Commerc.Ferraresi 

Z’amaràr – Giocare alle carte, Giocare alla morra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Z’amaràda – Giocata  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zambon – Acquavite  → Canap.Cento&Pieve 

Zamer – Giuoco  → Calder.Valdisole 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

854 854 

Zamèr – Gioco, Stupido  → MagnaniValCavargna 

Zameràr – Giocare  → MagnaniValCavargna 

Z’amér – Giocare alle carte, Giocare alla morra  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zammarí – Ciglioni  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zamogn – Gatto  → Canap.Cotignola 
Zampa ’u ranunchiu – Taci, arriva la polizia  → Malav.Calabrese  

Zampanti – Zoccoli  → Furb.Italiano 
Zampanti – Zoccoli  → NuovoModoLinguaZerga 

Zampiero – Guanto  → Ambul.&Vagab. 
Zampìn – Forchetta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zampiron – Sigaro  → Trevis.Piazza 

Zampirón – Sigaro  → Malav.Verona 

Zampógn – Marito  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zampogna – Bagaglio di chi viene trasferito  → CarcereFemmin.Giudecca 
Zampogna – Mano, Zampa  → Malav.Verona 

Zampognàrse – Sposarsi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zampone – Piè di porco  → Trevis.Piazza 

Zampore – Ambulare  → IdiomaCerretanum 

Zamputo – Pes  → IdiomaCerretanum 

Zan marìa – Testicoli  → MagnaniValCavargna 

>anà – Prostituta  → Commerc.Ferraresi 

>anardèla, >anardlìna, >anarièla – Puttanella  → Commerc.Ferraresi 

>anpùča – Mano  → Seggiol.Lamon 

Zana – Meretrix  → IdiomaCerretanum 

Zanarsa – Acquavite  → Past.Bergamaschi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

855 855 

Zanca – Flemma  → Trevis.Piazza 

Zanfágna – Barba, Persona barbuta, Frate  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zanfrogn – Gambe delle donne  → Canap.Cotignola 
Zangarino – Falegname  → Furb.Italiano 
Zangarino – Mastro de legname  → NuovoModoLinguaZerga 

Zani – Zimbello  → Trevis.Piazza 

Zanicchio – Freddo  → Furb.Italiano 
Zannesco – Malvestito  → Furb.Italiano 
Zannicchio – Freddo  → NuovoModoLinguaZerga 

Źañók – Freddo intenso  → GergodiZurco 

Zant – Uomo buono a nulla  → Past.Lamon 

Zanza – Truffatore  → CarcereFemmin.Giudecca 
Źanźibár – Imbroglione  → Malav.Milanese 

Zao – Oro  → CarcereFemmin.Giudecca 
Zào – Oro  → Malav.Verona 

Zap – Mammella  → Seggiol.Rivamonte 

Zapach – Muratore  → Canap.Cotignola 
Zapẽ – Coniglio  → Canap.Cotignola 
Zapón – Testa  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zappa – Pipa  → Bassif.Palermitani 

Zappa di raspante – Penna da scrivere  → Furb.Italiano 
>araffa – Compare del venditore  → Commerc.Novoli 

Zaràffu – Colui che fa da “palo” e aiuta in un’azione delittuosa  → Malav.Calabrese  

Zarcan – Re  → Trevis.Piazza 

Zarcióus – Anello  → MerciaioliCento&Pieve 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

856 856 

Záre – Gambe  → BottaiValsesia 

Zargnacla – Vulva  → CordaiCastelS.Pietro 

Zarlatta – Bagascia  → BirbiRomani 

Zarle – Gambe  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Zarpa – Uomo, Marito, Donna, Moglie  → Seggiol.Rivamonte 

Zassi i manu – Conta delle dita nel gioco del tocco  → Bassif.Palermitani 

Záta – Mano  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zàu – Automobile  → Malav.Verona 

Z’avài – Medico  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zavajo – Imbroglio, Impiccio, Cazzo  → Trevis.Piazza 

Zavarina – Lingua  → Furb.Italiano 
Zavatina – Lingua  → NuovoModoLinguaZerga 

Zbalandzari – Gettare  → Cammin.Noto 

Zbalàr – Uccidere, Vendere  → Malav.Verona 

Zballari – Ammazzare  → Cammin.Noto 

Zbiňňari – Venire  → Cammin.Noto 

Zbòrnju – Orbo  → Cammin.Noto 

Zbriču – Uovo, Povero  → Cammin.Noto 

Zdzdaffu – Guardia, Carceriere, Vigile  → Cammin.Noto 

Zèfe – Pappa  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zelebrâta – Chiesa  → Canap.Cotignola 
zenœci (Fa) – Accostarsi ad una femmina  → P.zzaBrescia 

Ze’nt peni – Cento lire  → MerciaioliCento&Pieve 
Zéola – Orologio  → Past.Lamon 

Zeppi – Mani  → BirbiRomani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

857 857 

Zeppo – Re  → BirbiRomani 

Zer – Mano  → Furb.Milanese 

>érkol – Anello  → Seggiol.Lamon 

Zera – Mano  → Furb.Italiano 
Zerciós – Anello  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zércola – Vera, Anello  → Past.Lamon 

Zercolàr – Sposare  → Past.Lamon 

Zerego – Gergo  → Trevis.Piazza 

Zergo – Furb.  → NuovoModoLinguaZerga 

Zérgo – Gergo  → Merc.Ambul.ValTasino 

zerlogg (Fà correr i) – Appiccar fuoco  → P.zzaBrescia 

Zertum – Adesso  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Zesóe – Cespugli  → Past.Lamon 

>ést – Culo  → Seggiol.Lamon 

Zez – Sedere  → Canap.Cotignola 
Zgà, Zgàia – Scriminatura  → Malav.Verona 

Zgalumàr – Guardare  → Malav.Verona 

Zganaššari – Ridere  → Cammin.Noto 

Zganaššu – Dente  → Cammin.Noto 

Zgànza – Ragazza bella  → Malav.Verona 

Zgarrubbari – Aprire a chiave  → Cammin.Noto 

Zgimàr – Guardare  → Malav.Verona 

Zgobbari – Portare  → Cammin.Noto 

Zgòbo – Lavoro  → Malav.Verona 

Zgranari – Mangiare  → Cammin.Noto 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

858 858 

Zgrizza – Fame  → Cammin.Noto 

Zgruffatura – Levatrice  → Cammin.Noto 

Zgruppunïari – Scrivere  → Cammin.Noto 

Zgubbari – Portare  → Cammin.Noto 

Zgubbari – Portare  → Cammin.Noto 

Zgurfiri – Partorire  → Cammin.Noto 

Zgùsa – Prostituta  → Malav.Verona 

Zì – Titolo di rispetto  → GergoBarese 

Zia – Ostessa  → Malav.Verona 

Zia – Pegnoratrice  → Bassif.Palermitani 

Zìba – Maiale  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zibebbi – Sciocco, Frivolo  → CordaiCastelS.Pietro 

Zibesnàidera – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zibòra – Biscia  → MagnaniValCavargna 

Zibórna – Puttana  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zibornàr – Mangiare, Coire, Imbrogliare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ziburnadór – Mangiatore, Divoratore  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ziburnàr – Mangiare, Coire, Imbrogliare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Ziccusu – Rozzo  → Bassif.Palermitani 

Zievolo – Scalpello da leva dei muratori  → Furb.Veneto 

Z’ìe – Prostitute delle case di tolleranza  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zìfol – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zifolàr – Orinare, Defecare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zigalena – Padella  → Canap.Cento&Pieve 

Zìgola – Orologio  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

859 859 

Zigolòc’ – Italiani  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zilùsi – Ciliegie  → Malav.Calabrese  

>iméto – Assicella su cui vengono fissate le gambe anteriori della sedia  → Seggiol.Lamon 

Zimitòi – Caffè  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zimmèlli – Azzimèlle, pane àzzimo  → GiudaicoRomanesco 

Zinenu cc’u campanaru – Orologio con catena  → Bassif.Palermitani 

Zingära – Fisarmonica  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zingarra – Coltello  → CalderaiIsili 

Zingaru – Questurino  → Bassif.Palermitani 

Zingaru cc’a ’ncùnia – Carabiniere  → Bassif.Palermitani 

Zìnzol – Pene  → Past.Lamon 

Zio – Guardia di PS  → Malav.Romana 

Zio – Oste  → Malav.Verona 

Zìppula – Pugnale  → Bassif.Palermitani 

Zira’ndla – Carriola  → Canap.Cento&Pieve 

Zirare – Cantare  → Furb.Italiano 
Zirare – Cantare  → NuovoModoLinguaZerga 

Ziriòlo – Giacchetta  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zirodel – Persona poco affidabile, Donna di facili costumi  → CordaiCastelS.Pietro 

Zirunzàn – Contrabbasso  → OrchestraliBolognesi 

Ziscàgn – Pidocchi  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zita – Refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Ziu fuiènnu – Zingaro, Persona senza fissa dimora  → Malav.Calabrese  

Zizcanùzch – Pidocchio/i  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zizì – Maiale  → Arrot.Salum.ValRendena 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

860 860 

Zizola – Bagatella  → P.zzaBrescia 

>i<<e – Mammelle  → Commerc.Novoli 

Zizzi – Mammelle  → Bassif.Palermitani 

Zlèpa – Schiaffo  → Malav.Verona 

Zlòrda – Fame  → Malav.Verona 

Zminčàr – Guardare  → Malav.Verona 

Zmorfìr – Mangiare  → Malav.Verona 

Zoa, zoa – Va là  → Calder.Valdisole 
Zoador – Chi và  → Calder.Valdisole 
Zoannesco – Mal vestito  → NuovoModoLinguaZerga 

Z’oàni – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zoar – Andare  → Calder.Valdisole 
Zoàr, Zolàr – Scappare, Andare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zoárma – Giù  → Merc.Ambul.ValTasino 

Zoatàr – Scappare, Girare  → Arrot.Salum.ValRendena 

Z’òbia – Vulva  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zocch – Naso  → Spazzac.ValliIntragnaVigezzoCannobinaCentovalli 

Zoccola – Prostituta  → Camorra (DePaoli) 

Zoccola senza cora – Prostituta con molti anni di servizio  → Camorra (DePaoli) 

Zòccoli – Piedi  → BirbiRomani 

Zòccula – Prostituta  → Bassif.Palermitani 

Zòccula – Tipo o indole di prostituta  → Prostitute Siciliane 

Zocculunu – Frate  → Malav.Calabrese  

Zœgà ai bossologg – Rubare sotto il naso altrui  → P.zzaBrescia 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

861 861 

>okét – Pezzo di legno nel quale vengono rinserrate le gambe delle sedie quando si debbono forare  → Seg-
giol.Lamon 

Zòka – Testa  → Malav.Ferrarese 

Zòlfa – Fagiolo  → Seggiol.Rivamonte 

Zolfizolfii – Zara  → Vocab.Furb. (Volpi) 

Zömel – Fratello, Pene  → Past.Bergamaschi 

Zömèla – Sorella, Conno  → Past.Bergamaschi 

Zòngagn – Testicoli  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zòngan – Pene  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zoppellare – Andare storto, Andare piano  → NuovoModoLinguaZerga 

Zorà – Donna  → Commerc.Ferraresi 

Zoradlìna – Ragazzina  → Commerc.Ferraresi 

Zorbi – Bastonate  → Bassif.Palermitani 

Zórla – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zórle – Donne da marciapiede  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zórlo – Prete  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zòt – Tipo, Uomo  → Commerc.Ferraresi 

Zot – Tizio, Uomo  → Malav.Ferrarese 

Zoto – Ammalato  → Furb.Veneto 

Zsàmpa – Individuo che fornisce ai complici informazioni utili per effettuare una rapina o un furto nei lo-
cali in cui egli stesso è impiegato, Ladro  → Malandr.Piemontesi 

Zsampé – Arraffare, Rubare  → Malandr.Piemontesi 

Zsampirôn – Sigaro  → Malandr.Piemontesi 

Zsampògna – Fagotto contenente il corredo carcerario di un detenuto  → Malandr.Piemontesi 

Zsampôn – Piede di porco, Palanchino  → Malandr.Piemontesi 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

862 862 

Zsàn-e – Denti  → Malandr.Piemontesi 

Zsànsa, zsansibàr – Imbroglione, Truffatore  → Malandr.Piemontesi 

Zsansijé – Bramare ardentemente, Spasimare, Avere le fregole  → Malandr.Piemontesi 

Zséfir – Pane  → Malandr.Piemontesi 

Zséga – Scappa! Fila via!  → Malandr.Piemontesi 

Zsía – Prostituta, Omosessuale passivo  → Malandr.Piemontesi 

Zsônsôné – Mormorare  → Malandr.Piemontesi  
Zù – Titolo di rispetto ma più familiare  → GergoBarese 

Zuaina – Cavargna  → MagnaniValCavargna 

Z’uàni – Scarpe  → Arrot.Salum.ValRendena 

Zùbbiu – Luogo o persona che nasconde la refurtiva  → Bassif.Palermitani 

Zucàt – Testa  → Past.Lamon 

Zúcchërë – Zucchero  → Music.Napoletani 

Zucchi – Corna  → Bassif.Palermitani 

Zuchèra – Ombrello  → Past.Lamon 

Zuchèra sbalada – Parrucca  → Furb.Veneto 

Zufà – Rubare  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Züfá – Prendere, Afferrare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Züfàr – Prendere, Acchiappare  → MagnaniValCavargna 

zuffaloru (Un) – 100.000 lire  → GergoPatti 

Zuìnu – Questurino  → Bassif.Palermitani 

Zuìttu – Milite fascista della MVSN  → Bassif.Palermitani 

Zullazzu – Mozzicone di sigaretta, Cicca  → GergoPatti 

Zumpá – Saltare  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zumpiari – Aggredire, Saltare addosso  → Bassif.Palermitani 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

863 863 

Zumpína – Camicia  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zuncàsa – Signorina  → MagnaniValCavargna 

Zunpàta – Duello, Scherma  → Malav.Calabrese  

>urlo – Prete  → Ombrel.Oleggini 

Zürli – Prete, Parroco  → MagnaniValCavargna 

Zurlin – Chierico  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Zurlo – Prete  → Ombrel.LagoMaggiore (Baz.) 

Zùrlo – Matto, Sventato  → Past.Lamon 

Zurlo da scabiar – Caffè  → Calder.Valdisole 
Zurlu – Prete  → MagnaniLaveggiaiValmalenco 

Zùs’ci – Capelli  → Past.Lamon 

Zutìn – Ragazzo, Ragazzino  → Commerc.Ferraresi 

>utìn – Ragazzo, Ragazzino  → Commerc.Ferraresi 

Zuvàinu – Maiale  → Malav.Calabrese  

zzaffi (I) – I carabinieri, Gli sbirri  → GergoPatti 

Zzakkaññari – Accoltellare  → GergoPatti 

Zzakkaññu – Coltello, Rasoio  → GergoPatti 

Zzampata – Pedata  → Cammin.Noto 

><araffə – Approfittatore, Sfruttatore, Usuraio  → Trusc.Bitonto&Foggia 

Zzaraffu – Compare, Complice  → GergoPatti 

Zzaru – Compare, Complice  → GergoPatti 

Zzazzània – Gatto  → Cammin.Noto 

Zzemèsië – Cicche di sigarette  → Music.Napoletani 

Zzièpə – Conto  → RamaiMonsanpaolo 

zzíkano (Ío) – Coltello  → GergoMéta 



 V o c a b o l a r i o   G e n e r a l e 

 

864 864 

zzikku (U) – La zecchinetta  → GergoPatti 

Zzokka – Gonna  → Cammin.Noto 

Zzòmmuru – Contadino  → Cammin.Noto 

zzuffoňňa (Fà) – Azzuffarsi  → Cammin.Noto 

Zzullittu – Mozzicone di sigaretta, Cicca  → GergoPatti 
Zzurrusa – Automobile  → Cammin.Noto 

 


